
  
    
      
    
  


  
    
  


  Stephen Leather


  De dag van de aanslag


  



  



  



  



  



  



  



  



  



  



  VAN HOLKEMA & WARENDORF


  Oorspronkelijke titel: The long shot


  Copyright © Stephen Leather 1994


  Nederlandse vertaling: Martin Lammes


  Copyright Nederlandse vertaling:


  © 1995 Unieboek bv, Postbus 97, 3990 DB Houten


  Omslagontwerp: Hans van den Oord


  Typografie: Rob van den Elzen BNO


  



  ISBN 90 269 73216/NUGI 331/CIP


  VOOR MARIE


  De banden van de Boeing 737 beten zich gillend als stervende varkens vast op de landingsbaan, waardoor stralen stof in de lucht werden geblazen. Het vliegtuig taxiede naar de terminal die lag te zinderen in de middaghitte. In het First Class-gedeelte begonnen de passagiers hun veiligheidsriemen los te maken nog voordat het vliegtuig stilstond. Een donkerharige stewardess stond op en liep naar de man die op stoel 3B zat. Ze boog zich voorover en glimlachte beroepsmatig. ‘Meneer Ahmed?’ vroeg ze. De man deed net alsof hij het niet had gehoord en ging door met lezen.


  ‘Meneer Ahmed?’ herhaalde ze. Hij keek op en knikte. Hij was zo’n typische First Class-passagier: van middelbare leeftijd, te dik en duidelijk niet meer geïnteresseerd in al dat gedoe dat bij vliegen komt kijken. Hij had bijna de gehele drie uur durende tocht in de Wall Street Journal zitten lezen. ‘Meneer Ahmed, de piloot vraagt of u even hier wilt blijven, terwijl de andere passagiers van boord gaan,’ zei ze.


  Zo te zien verbaasde dit verzoek de passagier in het geheel niet. ‘En de mensen die met mij meereizen?’ vroeg hij. De vrouw naast hem stond op de passagierslijst als zijn echtgenote en reisde, evenals haar man, op een Jemenitisch diplomatiek paspoort. Een oudere vrouw met grijze haren, zo te zien zijn moeder, zat achter hem en aan de andere kant zaten zijn twee jonge kinderen. Allen hadden zij een Jemenitisch diplomatiek paspoort.


  'Het spijt me, meneer, maar die moeten ook hier blijven.’


  De passagier knikte. ‘Dat begrijp ik,’ zei hij rustig. ‘Wilt u het aan mijn kinderen vertellen, terwijl ik het mijn moeder uitleg?’


  De stewardess liep naar de kinderen en Ahmed draaide zich om naar de oude vrouw. Elba Maria Sanchez was langzamerhand gewend geraakt aan het wachten in vliegtuigen, omdat de immigratiemensen moesten uitzoeken of haar zoon wel of niet het land in mocht.


  De meeste landen in het Midden-Oosten weigerden de familie toegang, en landen waar zij vroeger wel in mochten, zoals Oost-Duitsland en Hongarije, hadden hun makkers de rug toegekeerd in hun verlangen het kapitalisme te omarmen.


  De passagiers schuifelden het vliegtuig uit. De stewardess vroeg aan Ahmed of hij iets wilde drinken, maar dat sloeg hij af. ‘Altijd weer hetzelfde liedje,’ zei zijn vrouw verbitterd. ‘Die mensen moesten zich schamen. Waar is hun loyaliteit na alles wat wij voor hen hebben gedaan?’


  'Heb nou maar geduld, Magdalena,’ zei de man die weer was gaan lezen.


  ‘Geduld! Ha! Ik was geduldig in Tripoli, ik was geduldig in Damascus. Ik ben op bijna ieder vliegveld in het Midden-Oosten geduldig geweest. Geef het nu maar toe, Ilich, niemand wil ons meer hebben. Men zit met ons in de maag.’


  ‘Ssst,’ zei hij kalm. ‘Denk om de kinderen.’


  Zij wilde erover doorgaan, maar op dat moment verscheen er een onopvallende man in de deuropening. Hij droeg een donker pak en had een glimmend zwart koffertje bij zich. Hij liep naar Ahmed toe en wreef zenuwachtig over zijn snor. Hij stelde zichzelf voor als Khatami - alleen die ene naam - en zei er niet bij namens wie of wat hij kwam. Dat was ook niet nodig. Op zijn voorstel gingen zij naar de Business Class om daar ongestoord te kunnen praten. Ahmed ging zitten en Khatami nam tegenover hem plaats en legde het koffertje op z’n knieën. Khatami voelde zich duidelijk niet op zijn gemak. Langs zijn puntige neus liepen straaltjes zweet. ‘Uw paspoort, alstublieft,’ zei hij en stak zijn hand uit. Ahmed gaf het hem en Khatami liet zijn blik vluchtig over de bladzijden gaan die wemelden van VISA en immigratiestempels. Hij las de naam voor op het paspoort: Nagi Abubaku Ahmed. De foto klopte met de man die tegenover hem zat: enigszins kalend, een dikke, zwarte snor boven vlezige lippen en kwabben onder zijn kin die deden vermoeden dat de man een mooi leven had geleid met te veel bezoeken aan dure restaurants. ‘U bent Ilich Ramirez Sanchez?’


  De passagier knikte.


  ‘En de vrouw die met u meereist is Magdalena Kopp?’


  Weer een kort knikje.


  ‘Meneer Sanchez, men heeft mij gevraagd u enkele vragen te stellen, voordat onze regering over uw asielaanvrage kan beslissen.’


  Sanchez zei niets.


  ‘U heeft een tijd in Damascus gewoond. Is dat juist?’


  ‘Ja,’ zei Sanchez.


  'En waar bent u daarna naar toe gegaan?’


  'Naar Libië.’


  ‘En de Libiërs gaven u geen toestemming om in hun land te blijven?’


  ‘U bent goed geïnformeerd.’


  ‘En van Libië bent u teruggegaan naar Damascus?’


  ‘Het vliegtuig dat het eerst vertrok, ging daar naar toe, ja.’


  Khatami knikte, veegde z’n voorhoofd af en schoof de zakdoek terug in zijn borstzakje. ‘Waar bevinden zich uw activa?’



  'Activa? Ik begrijp u niet.’


  ‘U heeft geld?’


  Sanchez glimlachte. ‘Ja, ik heb geld. Mijn werk wordt goed betaald.’


  ‘En waar heeft u dat geld?’


  ‘Voornamelijk in Zwitserland. Ik heb ook een miljoen dollar in mijn diplomatieke bagage. Ik kan u verzekeren dat ik niemand tot last zal zijn.’


  Khatami glimlachte nerveus. ‘Mooi zo. Heel mooi. Prima. Mijn regering is namelijk zeer bezorgd over uw verleden, meneer Sanchez. Uw... hoe zal ik het zeggen... daden zijn goed gedocumenteerd en hebben nogal wat publiciteit gehad. Men wil weten of u heeft afgerekend met uw terroristische verleden.’


  Sanchez zuchtte. ‘Ik zoek alleen maar een plaats waar mijn familie en ik veilig kunnen leven. Mijn verleden heeft afgedaan.’


  Khatami knikte. ‘U beschouwt uzelf dus niet langer als een terrorist?’


  ‘Dat is juist,’ zei Sanchez.


  ‘Ach,’ zei Khatami, ‘wat is dat nu jammer. Heel erg jammer.’ Hij keek Sanchez met haviksogen aan. ‘Het zou namelijk best kunnen dat wij in de toekomst gebruik willen maken van uw bijzondere talenten.’


  ‘Juist ja,’ zei Sanchez. Hij zette zijn bril af, waardoor zijn bruine ogen zichtbaar werden die buitengewoon zacht en geamuseerd waren. ‘Daar zal ik niet moeilijk over doen. Ik vind dat degene die mij asiel verleent het recht heeft om van mij te verwachten dat ik tot een wederdienst bereid ben.'


  Khatami grijnsde en knikte. Hij had verwacht dat het gesprek met Ilich Ramirez Sanchez veel moeilijker zou zijn. Met de man die over de hele wereld bekendstond als Carlos de Jakhals bleek het verrassend eenvoudig zakendoen.


  ■ ■ ■


  Jim Mitchell speurde vanuit de cockpit van zijn Cessna 172 de helderblauwe lucht af. Het was schitterend weer om te vliegen. Hoog in de lucht zaten enkele windveren; hoger dan de eenmotorige Cessna ooit zou kunnen vliegen. In het noordwesten, ongeveer vijftien kilometer verder, zag hij de landingsbaan die bijna loodrecht voor de neus van de Cessna lag. Hij draaide z’n hoofd naar rechts en keek zijn vrouw aan. Ze glimlachte en knipoogde tegen hem en hij grijnsde terug. ‘Sandra, wil jij ze oproepen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. Ze stemde de radio op de verkeerstoren af. Mitchell keek toe toen zij contact kreeg met de verkeersleider, hun positie opgaf en hem vertelde dat ze gereed waren om te landen. Ze vroeg om een landingsinstructie en in zijn koptelefoon hoorde Mitchell de verkeersleider zeggen dat de wind met een snelheid van ongeveer zes knopen precies op de landingsbaan stond. Jim Mitchell was vijfenveertig jaar oud en tienenhalf jaar ouder dan zijn vrouw en hij kreeg er nooit genoeg van naar haar te kijken. Al pratend in haar microfoon maakte ze glimlachend een gebaar dat hij op het vliegen moest letten. Hij keek op de kaart die aan zijn been was bevestigd. Hun aanvliegroute voerde hen over een militair oefenterrein, op de kaart rood omcirkeld. Het was toegestaan er overheen te vliegen, maar toch werd hij hier altijd een tikkeltje nerveus.



  Hij voelde een kleine hand op zijn schouder. ‘Pap, pap, draai je eens om.’


  Mitchell draaide zich om en zag dat zijn zoon Jamie hun videocamera hanteerde. Het rode lampje brandde ten teken dat Jamie aan het opnemen was. Mitchell grijnsde en stak zijn duim omhoog. ‘Jim Mitchell, de onverschrokken piloot,’ lachte hij en Jamie giechelde. De jongen bewoog de camera naar rechts. ‘Mam,’ zei hij en Sandra keek over haar schouder.


  'Schiet de film maar niet helemaal vol,’ waarschuwde ze. ‘Bewaar nog wat voor als we vlak bij Vegas zijn.'


  ‘Ach, mamma, zoiets moet je niet zeggen. Alles wordt opgenomen,’ kreunde Jamie. Hij stopte met filmen. ‘Nu moet ik weer terugspoelen.’ Hij zuchtte op de manier, zoals alleen een kind kan zuchten. 'Ik durf te wedden dat Scorsese dit probleem niet kende,’ zei hij.


  ‘Ik zie de windzak,’ zei Sandra en Mitchell tuurde voor zich uit, maar hij zag hem nog niet. Het gezichtsvermogen van zijn vrouw was veel beter dan het zijne en hij mocht dan ook niet vliegen zonder zijn lenzen in.


  Mitchell nam gas terug en liet de Cessna zakken tot duizend voet. Zij waren op dit moment het enige vliegtuig in het gebied en even later landden zij en taxieden naar het brandstofdepot.


  Jamie filmde hoe het vliegtuig getankt werd en liep vervolgens naar een automaat om iets te drinken te halen. Teruggekomen pakte hij de camera weer uit de Cessna. 'Oké, ik wil een opname maken van jullie tweeën voor het vliegtuig,’ zei hij tegen zijn ouders en gaf precies aan waar ze moesten staan.


  ‘Onze zoon, de filmregisseur,’ zei Mitchell.


  ‘Het zal een groot verlies zijn voor de makelaardij dat hij niet in zijn vaders voetsporen treedt,’ zei Sandra gekscherend.



  De handel in onroerend goed stelde hen in staat er een benijdenswaardige levensstijl op na te houden, hoewel Mitchell toe moest geven dat het nu niet bepaald de meest opwindende carrière was en dat op feestjes mensen zelfs de neiging hadden hen te vermijden.


  Jamie was klaar met zijn opname en klom op de achterstoelen van de Cessna, terwijl zijn vader nog een keer om het vliegtuig liep en de brandstoftanks controleerde.


  Weldra had Mitchell het vliegtuigje weer in de lucht. Hij vloog naar het westen en richtte zich op het vliegbaken in het Nationale Park van Havasu Lake en van daar was hij van plan rechtstreeks naar Vegas te vliegen. Er waren weinig herkenningspunten in het landschap, zodat hij bijna helemaal op zijn instrumenten moest vliegen. Hij had liever wat hoger gevlogen, maar Jamie stond erop dat ze laag bleven vliegen, zodat hij naar het landschap kon kijken, hoewel dit bijna helemaal uit zand, rotsen en vervaarlijke cactussen bestond.


  ‘Hé, pap, wat is dat daar?’ Jamie wees naar links.


  Mitchell keek in de richting die zijn zoon aanwees, maar zag niets. ‘Wat is er, Jamie?’ vroeg hij.


  ‘Ik zie daar mensen. Auto’s in de woestijn en nog wat andere dingen. Kunnen we er even gaan kijken?’


  Mitchell keek naar de brandstofmeter en zag dat ze nog genoeg brandstof hadden. Omdat hij op zijn instrumenten vloog, was er weinig kans om te verdwalen en per slot van rekening waren ze op vakantie. ‘Dat moesten we maar doen, zoon,’ zei hij en liet de Cessna een wijde boog beschrijven.


  ‘Is dit wel een goed idee?’ vroeg Sandra door de koptelefoon.


  ‘We hebben tijd zat,’ zei Mitchell. ‘Dus waarom niet?’


  ‘Kijk!’ riep Jamie. ‘Ik denk dat ze een film aan het opnemen zijn.’ Hij zette zijn videocamera aan en begon uit het zijraampje te filmen.


  ‘Wat is er te zien?’ vroeg Sandra. Zij zat rechts in het vliegtuig en haar man zat in de weg.


  ‘Ik kan het niet goed zien,’ zei Mitchell en maakte zo’n steile bocht, dat de grond onder hen wegdraaide. Hij liet het vliegtuigje dalen tot tweeduizend voet.


  ‘Er staan twee torens,’ zei Jamie opgewonden. ‘Van die torens waar ze camera’s op zetten. Ik kan niet zien wat ze aan het doen zijn, maar ik durf erom te wedden dat ze aan het filmen zijn. Schitterend. Wie zou de regisseur zijn?’


  Mitchell tuurde uit de cockpit. Ver beneden hem zag hij een constructie van hout en staal van ongeveer vijftien meter hoog. Het leek op een steigerconstructie, en er bovenop zag hij iemand staan. Kettingen of kabels hielden het bouwwerk overeind.


  Ongeveer achthonderd meter verder stond een groep mensen op een rij. Mitchell fronste zijn wenkbrauwen. De mensen stonden te stil en er was iets vreemds aan de manier waarop zij hun armen hielden. Het waren geen cactussen, maar toch ook geen echte mensen. Hij ging vlak vliegen en wees zijn vrouw op de figuren.


  ‘Het lijken wel robots,’ zei ze.


  'Of poppen.’


  ‘Kijk, daar lopen echte mensen.’ Ze wees naar een andere groep figuren die iets verderop stond.


  ‘Ja, ik zie ze,’ zei Mitchell.


  ‘Laten we nog wat lager gaan, pap,’ zei Jamie, die nog steeds aan het filmen was. ‘Misschien is het wel een beroemdheid.’


  'Ik vind dat niet zo’n goed idee, Jamie,’ zei zijn moeder die zich in haar stoel omdraaide. ‘Ze zullen het wel niet zo leuk vinden, zo’n vliegtuig brommend boven hun hoofd.’


  'Eén keer eroverheen vliegen, mam,’ drong Jamie aan. ‘Alstublieft.’


  ‘Jim, wat vind jij ervan?’


  'Eén vlugge blik kan geen kwaad,’ zei Mitchell. ‘Ik moet toegeven dat ik zelf ook een beetje nieuwsgierig ben. Wat doen ze daar in dat niemandsland?’


  ‘Tja, meeste stemmen gelden,’ zei Sandra.


  Mitchell maakte een langzame bocht en zakte tot ongeveer vijfhonderd voet, enkele kilometers van de twee torens vandaan.


  Jamie richtte zijn camera op de woestijn beneden hen. Ze vlogen om een eenzaam heuveltje dat majestueus uit de bodem verrees, net alsof het van binnenuit omhoog werd geduwd. Jamie haalde de camera bij zijn gezicht vandaan en tuurde naar de rotsachtige heuvel.


  ‘Boven op die heuvel staat iemand,’ zei hij. Hij bracht de camera weer voor zijn gezicht en zoomde in op het heuveltje. ‘Hij gaat liggen... Ik denk dat hij een geweer heeft, pa.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  De Cessna was over de heuvel gevlogen en Jamie kon de man niet meer zien. 'Ik weet het niet zeker, maar ik denk van wel.’


  ‘Hier vind je vast geen jagers,’ zei Sandra met duidelijke bezorgdheid in haar stem.


  ‘Alleen maar hagedissen om op te jagen,’ zei Mitchell. 'Oké, Jamie, houd je ogen goed open. We doen dit maar één keer. En schreeuw maar als je Steven Spielberg ziet.’ Hij verminderde de snelheid tot tachtig knopen. Jamie filmde de activiteiten beneden hen, de drie mensen op de grond en ook de twee torens. Sandra hield haar hand boven haar ogen en tuurde ook naar beneden.


  ‘Jamie, kun je zien wat die mannen op die torens aan het doen zijn?’ vroeg ze. 'Het zijn geen camera’s, hè, wat ze in hun hand hebben?' Jamie richtte zijn camera op de toren die het dichtst bij het vliegtuigje stond. Hij stond achthonderd meter verder en scheen gemaakt te zijn van steigerdelen en planken. ‘Nee, mam,’ zei hij. ‘Het zijn geweren.' ‘Geweren?’


  ‘Ja, net als die man op dat heuveltje had.’


  Sandra richtte zich tot haar echtgenoot. ‘Jim, dit staat me helemaal niet aan. Laten we weggaan.’


  ‘Vind je dat we dit moeten rapporteren?’ vroeg Mitchell.


  ‘Ik weet het niet. Laten we eerst maar maken dat we wegkomen. Ik vertrouw het niet.’


  ‘Oké, schat, geen probleem.’ Mitchell gaf vol gas en begon te stijgen. Hij keek op zijn instrumenten en zag dat hij links van zijn oorspronkelijke route zat. Hij zwenkte de Cessna naar rechts en bleef stijgen. De woestijn leek onder hen weg te glijden.


  Sandra ging op haar gemak achterover zitten, blij om weg te zijn van die mannen met hun geweren. Ze sloot haar ogen en wreef ze met de rug van haar handen.


  Ze hoorde het gekraak van versplinterend glas en schoot omhoog toen iets nats tegen haar wang spetterde. Haar maag kromp ineen toen de neus van de Cessna naar beneden schoot. Ze keek naar haar echtgenoot die achterover in zijn stoel hing met zijn hoofd steunend tegen het zijraampje. Haar eerste gedachte was dat hij een hartaanval of een beroerte had gekregen, maar toen zag ze dat er bloed op zijn gezicht zat en ze gilde het uit. Ze was bedekt met zijn bloed en ook zag ze stukjes roze weefsel en beensplinters die eruitzagen als witte houtkrullen. Weer schreeuwde ze en rukte aan zijn schouder in de hoop dat hij hierdoor wakker zou worden. Zijn hoofd rolde voorover en toen zag ze dat de bovenkant van zijn schedel was weggeblazen. Zijn voeten tikten tegen de vloer, maar aan de wond kon ze zien dat hij al dood was. Het getik was een laatste stuiptrekking.


  Achter haar schreeuwde Jamie om wat ook hij zag. Sandra veegde met haar handen over haar gezicht en voelde dat ze het bloed over haar huid uitsmeerde. Ze zag niets anders dan woestijn en ze realiseerde zich met schrik dat het vliegtuig nog steeds naar beneden dook. Ze greep de stuurknuppel en trok hem naar achteren. Langzaam kwam de neus van het vliegtuig omhoog. Ze hapte naar adem en haar armen trilden. Ze keek naar de hoogtemeter, maar het lichaam van haar man zat in de weg. Op dat moment vloog zijn lichaam door de vaartvermindering achterover. Het trillen van haar handen nam toe en ze dwong zichzelf om haar ogen op het instrumentenbord te houden en niet op haar dode echtgenoot. Het vliegtuig ging vlak vliegen en ze besloot om zo snel mogelijk van de mannen beneden haar weg te komen in plaats van nog hoger te klimmen. Ergens achter haar klonk een luid gekraak en toen nog eens en ze schreeuwde tegen Jamie dat hij op de achterstoelen moest gaan liggen. Ze voelde dat de roerpedalen plotseling geen weerstand meer gaven, alsof de kabels waren doorgesneden en de Cessna begon naar rechts weg te glijden. Er ploften nog meer kogels in de achterkant van het vliegtuig en ze voelde de stuurknuppel in haar handen schokken. ‘O god, de benzine,’ zei ze. Ze trok de stuurknuppel van links naar rechts en weer terug, waardoor het vliegtuig begon te slingeren.


  Jamie had gedaan wat ze gezegd had en lag achterin op de stoelen te snikken.


  ‘Het komt goed, lieverd. Alles komt goed,’ zei Sandra, maar haar bevende stem klonk niet erg overtuigend. Haar hoofd tolde en ze kon zich niet herinneren wat de noodprocedures waren. Even sloot ze haar ogen en probeerde ze de noodcode voor de transponder te bedenken. Seven Seven Zero Zero. Ze haalde haar linkerhand van de stuurknuppel en draaide aan de afstemschaal van de transponder. Ze zette de schaal op de vier cijfers, waardoor op alle radarstations in de buurt het alarm over zou gaan. De knuppel sprong in haar hand en schoot naar voren toen het vliegtuig weer naar beneden dook. De motor begon te sputteren en het hele vliegtuig bonkte en steigerde als een op hol geslagen hengst. Haar handen beefden toen ze de noodfrequentielijn op de radio inschakelde: 121.50 MHz. De stuurknuppel begon te schudden en deed haar schouders trillen. ‘Mam, wat gebeurt er?’ schreeuwde haar zoon.


  ‘Het is goed, lieverd. Blijf waar je bent.’ De motor hoestte en de propellerbladen die steeds langzamer wentelden, werden zichtbaar als een grijze schijf. Uit de linkerkant van de motorkap stroomde zwarte rook. Volgens de hoogtemeter zaten ze op een hoogte van duizend voet en de verticale snelheidsmeter liet zien dat ze vijfhonderd voet per minuut daalden. Ze zette de radio-microfoon aan.


  ‘Mayday, mayday,’ riep ze. ‘This is Five Nine Four, position unknown, crash landing.’


  De koptelefoon kraakte, maar er kwam geen antwoord. De hoogtemeter draaide in het rond en ze waren waarschijnlijk al zo laag dat niemand hun signaal nog kon opvangen. ‘Mayday, mayday,’ herhaalde ze en haalde haar duim van de microfoonknop om zich op de noodprocedures te concentreren. Ze trok de stuurknuppel hard naar achteren om de neus weer omhoog te krijgen, maar de knuppel voelde plotseling heel losjes aan en ze wist dat ze de controle over de hoogteroeren had verloren. De duik werd steiler en de wijzer van de hoogtemeter vloog over de rode streep. Het vliegtuig dook op maximale snelheid naar beneden, maar toch voelde ze merkwaardig weinig beweging. Sandra Mitchell bleef tamelijk onverschillig over haar eigen onvermijdelijke dood. Ze bleef aan de stuurknuppel trekken, hoewel ze wist dat dit nutteloos was. Maar ze wilde gewoon iets doen. Ze haalde diep adem. ‘Het komt goed, lieverd,’ riep ze tegen haar zoon. ‘Alles is in orde.’


  Tot op ongeveer honderd voet leek de grond niet dichterbij te komen, maar toen plotseling kwam hij omhoog om haar te ontmoeten.


  ■ ■ ■


  Cole Howard haalde het pakje kaartjes uit zijn zak en haalde er het elastiekje af, waarmee hij ze bij elkaar had gehouden. Hij bekeek de eerste: 'Wie was de partner van Barnum in “The Greatest Show on Earth”?’ las hij. Hij dacht even na voor hij het kaartje omdraaide. Het antwoord luidde: ‘J.A. Bailey’. Howard zuchtte. De volgende vraag: ‘Wat staat bekend als de Engelse wijn?’ Howard glimlachte. ‘Port,’ zei hij tegen zichzelf. Hij draaide het kaartje om en zag tot zijn genoegen dat het antwoord juist was.


  De telefoon op zijn bureau rinkelde één keer. Dit betekende dat het om een intern gesprek ging. Hij nam meteen op. ‘Howard,’ zei hij. ‘Goedemorgen, Cole. Heb je het druk?’


  Het was lake Sheldon, Cole’s chef in het FBI-Bureau van Phoenix.


  ‘Niets wat haast heeft, Jake,’ zei Howard.


  ‘Kun je even hier komen?’


  'Tuurlijk. Nu meteen?’


  ‘Dat zou mooi zijn, Cole. Bedankt.’


  Het kantoor van Sheldon was al even keurig en zakelijk als de man zelf. Een schoon bureau, zijn diploma’s op een rij in identieke roze-houten lijstjes aan de muur achter hem. Hij droeg een donkerblauw pak met een helderwit overhemd; een uniform dat altijd hetzelfde was. Van Sheldon werd verteld dat hij meer dan een dozijn kostuums had die allemaal qua kleur en stijl hetzelfde waren. Hij zag eruit alsof hij zojuist uit een modetijdschrift was gestapt, en hoewel hij achter zijn bureau zat, had hij toch zijn colbert aan.


  Toen Howard binnenkwam, sloot hij een dossier en verzocht Cole te gaan zitten. ‘En, Cole, hoe gaat het met je lieve vrouw?’


  ‘Prima, meneer. Heel goed.’


  ‘En haar ouders?'


  ‘Ook goed. Prima.’


  Sheldon knikte. ‘Doe meneer Clayton de groeten, als je hem ziet.’


  'Dat zal ik doen, meneer.’


  Na deze beleefdheden overhandigde Sheldon Howard een videocas-settebandje en het dossier dat hij aan het lezen was.


  ‘Ik zou het op prijs stellen als jij deze zaak eens bekijkt, Cole. Een vreemd geval, een drievoudige moord, maar er zit meer achter. Een vliegtuig met een gezin erin werd ongeveer negentig kilometer ten zuiden van Kingman neergeschoten. Normaal gesproken zouden wij bij een dergelijk incident niet worden ingeschakeld, maar vóór zij werden neergeschoten hebben ze iets gezien, waardoor wij er wel degelijk bij betrokken raakten. Doe die band even in de recorder, wil je?’ Howard deed wat hem gevraagd werd en drukte de play-knop in. Hij deed een stap opzij en vouwde zijn armen over zijn borst. Op het scherm verscheen het gezicht van een vrouw. Misvormd, omdat ze te dicht bij de lens zat. Ze lachte en Howard hoorde een jongetje roepen: 'Toe, mam, trek eens een gek gezicht.’


  ‘Sandra Mitchell, een vijfendertigjarige huisvrouw. Haar man, Jim, bestuurt het vliegtuig. Ze waren onderweg van Phoenix naar Las Vegas.’


  De camera maakte een schokkende beweging, waardoor het achterhoofd van de piloot in beeld kwam. ‘Pap, pap!’ De piloot draaide zich om en stak zijn duim op.


  ‘Ze vlogen op een hoogte van ongeveer drieduizendvijfhonderd voet. Op een kaart in het dossier kun je hun juiste positie vinden. De plaatselijke politie zoekt op dit moment de omgeving af, maar dat zal nog wel een aantal dagen in beslag nemen.’


  De camera liet nu de woestijn ver onder hen zien. Boven het geluid van de motor uit hoorde je Sandra’s stem: ‘Schiet de film maar niet helemaal vol.’ De camera werd uitgezet en vervolgens waren er twee volwassenen in beeld; de man en de vrouw die trots bij het vliegtuig poseerden. Het was een kleine Cessna met één propeller.


  Het beeld flikkerde en weer was er een shot vanuit het raampje.


  Er kwam een heuvel van zandsteen in beeld. Er bovenop lag een figuur met zo te zien een geweer in zijn handen. De camera bewoog even en zoomde in tot een close-up. Vervolgens kon Howard tussen de cactussen en bosjes een soort toren zien, gebouwd van stellingbuizen en houten planken.


  ‘Deze constructie ontdekten zij om ongeveer twee uur ’s middags en in de buurt stond er nog een. Ze gingen lager vliegen om het van dichtbij te bekijken.’


  De camera zwaaide heen en weer toen de jongen probeerde de constructie in beeld te houden. Bovenop stond een man en Howard zag dat hij een geweer vasthield. Het vliegtuig ging nog lager vliegen en nu zag Howard in de verte een groep figuren staan.


  De jongen speelde met de focus-controle en de groep figuren werd in en uit de lens gezoomd. Dit gaf geen plezierig effect en Howard moest zijn ogen even afwenden.


  Plotseling klonk er een krakend geluid en de vrouw begon te gillen. De camera zwaaide rond en Howard zag overal bloed in de cockpit. De bovenkant van de schedel van de piloot was finaal weggeblazen. ‘Mijn god,’ fluisterde Howard.


  De jongen begon te schreeuwen en het beeld bewoog wild, alsof de camera opzij werd gegooid.


  ‘Mevrouw Mitchell had ook een vliegbrevet en ze nam de controle over. Binnen dertig seconden na het eerste schot werd het vliegtuig nog acht keer geraakt.’


  Howard hoorde de kleine ontploffingen en vervolgens begon de motor te sputteren en te hoesten. Howard hoorde de vrouw wanhopig ‘Mayday’ roepen, maar er kwam geen antwoord.


  ‘Ze zond ook een noodsignaal uit op de daarvoor bestemde golflengte en zo kon de plaatselijke verkeersleiding haar positie bepalen.’ De stem van Sheldon klonk droog en onbewogen.


  Het geluid van de motor verstomde en de camera moest hebben bewogen, want Howard zag de grond snel dichterbij komen.


  Howard hoorde de jongen weer schreeuwen en zijn moeder probeerde hem tevergeefs te kalmeren. Het laatste wat ze zei was: ‘O God. Nee!!!’ Vervolgens klonk er een ziekmakende klap, het geluid van scheurend metaal en iets wat op het suizen van de wind leek.


  ‘Het vliegtuig is neergestort en de inzittenden zijn dood. De camera bleef nog ongeveer twintig minuten lopen. Toen was de film op. Je mag de recorder nu wel uitzetten.’


  Howard deed wat hem gezegd werd. Even dacht hij nog de jongen te horen die om zijn vader riep, maar het kon ook de woestijnwind zijn geweest.


  'Gelukkig werden de brandstoftanks niet geraakt. Toen de plaatselijke sheriff daar arriveerde, bleek de camera nog intact te zijn. Wat je zojuist hebt gezien, was een kopie van de originele film. Die film wordt in een van onze laboratoria in Washington onderzocht. De torens die je zag waren ontmanteld en in brand gestoken. Alle voertuigen waren vertrokken. We vermoeden dat ze ook over een helikopter beschikten, maar op de video is die niet te zien. Het onderzoek dat jij gaat leiden is tamelijk ongewoon, in die zin dat onze aandacht in deze zaak niet naar de slachtoffers uitgaat. Alles wijst erop dat het hier om onschuldige mensen gaat die op het verkeerde moment op de verkeerde plaats waren. We willen weten wie die mensen in de woestijn waren en wat ze daar deden.’


  ‘Dus het gaat hier niet om een onderzoek naar een moord?' vroeg Howard. De stem van de vrouw bleef in zijn hoofd hangen; hoe ze haar zoon probeerde gerust te stellen vlak voor het vliegtuig tegen de grond sloeg. Hij huiverde.


  ‘Die mannen zaten daar niet om vliegen te vangen,’ zei Sheldon. ‘Zij hebben heel wat tijd en geld gespendeerd om die torens te bouwen en waren duidelijk iets aan het repeteren. De voorbereiding op een moordaanslag. En alleen bij een aanslag van de eerste orde is zo’n voorbereiding nodig.’


  Howard knikte. ‘De president?’


  'Waarschijnlijk. Of een bezoekend staatshoofd. Iemand die beschermd wordt. Iemand waar ze niet dichtbij kunnen komen. Het gaat hier niet om een aanslag van de onderwereld. Het moet een politieke aanslag zijn en bovendien één die zeer spoedig plaats zal vinden. Aan jou, Cole, om uit te vinden wie het doelwit is en om die aanslag te verhinderen. Als je dat lukt, vind je hopelijk ook de mannen die de familie Mitchell hebben vermoord. Maar daar gaat het niet in de eerste plaats om, snap je? Jouw eerste taak is om die moord te verhinderen.’


  'Begrepen. Hebben wij enig vermoeden wie die mannen zijn?’


  Sheldon schudde zijn hoofd. ‘De film wordt nu door onze deskundigen onderzocht. De recorder behoort tot de nieuwste modellen met een uiterst moderne zoomlens, waarvan de resolutiewaarde zeer hoog is. Ons laboratorium zal het eerste onderzoek doen, maar ik neem aan dat men niet in staat is om die analyse te maken die wij nodig hebben. Dat is een van de redenen waarom ik jou met dit onderzoek belast.’


  ‘Mijn schoonvader?’


  Sheldon knikte. ‘Het elektronikabedrijf van Theodore Clayton is een van de weinige die in ons land over de technologie beschikt die normaal gesproken alleen in Japan te vinden is. Zijn hulp zal van onschatbare waarde zijn en het verzoek daartoe kan het beste door een familielid worden gedaan, denk je ook niet?’


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ beaamde Howard. Hij wist precies hoe fijn Theodore Clayton het zou vinden als zijn schoonzoon zijn hulp inriep.


  ‘Ik wil dat jij als verbindingsman van de FBI optreedt bij de plaatselijke onderzoeksteams, en dat jij de analyse van die film organiseert. Verder nog vragen?’


  'U zei dat de aanslag spoedig zal plaatsvinden. Waarom denkt u dat?’ \‘Wie er ook achter deze aanslag zit, hij heeft zijn moordenaars al klaarstaan. Hoe langer zij moeten wachten, hoe groter het risico wordt dat de hele onderneming uit elkaar valt. Ik denk dat het hier om een paar weken of misschien wel een paar dagen gaat.’


  ‘En het eventuele doelwit? Moeten we de veiligheidsmensen van de president waarschuwen?’


  Sheldon leunde naar achteren in zijn leren stoel en legde zijn handen met de palmen naar beneden op zijn bureau, als een pianist die op het punt staat een concert te beginnen. ‘Natuurlijk zend ik een memo naar Washington, maar op dit moment wil ik nog niet te veel stampei maken. Zeker nu we nog niet weten wie het doelwit is. Als we dat weten gooien wij een kordon om hem heen, en niet eerder. En het heeft ook geen zin een algemene waarschuwing uit te laten gaan. Dat zou een heleboel mensen onnodig doen schrikken en de aanslagplegers waarschuwen. Nee, Cole, pas als jij mij vertelt dat het inderdaad om de president gaat, dan trek ik aan de bel. Maar ik denk dat het goed zou zijn om het reis- en werkschema van de president te pakken te krijgen om te zien of er bepaalde situaties zijn waarbij scherpschutters hem te grazen kunnen nemen.’


  Howard verliet Sheldons kantoor met de band en het dossier. Hij vond het geen leuk vooruitzicht om de hulp van zijn schoonvader in te roepen.


  



  Mike Cramer keek op zijn horloge, trok de onderste la van zijn bureau open en legde zijn hand op de fles Famous Grouse, die hij daar bewaarde. Hij haalde de fles eruit en woog hem in zijn hand. Het was een krachtige hand met sterke vingers en keurig geknipte nagels. Over de eerste twee knokkels liep een litteken en de huid zag eruit alsof die aan alle weersomstandigheden had blootgestaan. Het was de hand van een zeeman, een hand die gewend was aan arbeid.


  De hand beefde toen hij de fles vasthield en de whisky klotste tegen het glas. Cramer verstevigde zijn greep, maar daardoor werd het beven juist erger. Hij zette de fles op het bureau en bekeek het etiket, terwijl hij met zijn voet de la sloot. Hij keek nogmaals op zijn horloge. Kwart over negen. Hij had de fles de vorige avond pas gekocht, maar hij was nu al halfleeg. Eens was er een tijd dat hij een positievere kijk had en gedacht zou hebben dat de fles halfvol was, maar dat was lang geleden. Hij schroefde de dop eraf en hield de fles onder z’n neus. Hij snoof voorzichtig, zoals een hond de nachtelijke lucht insnuift, toen nam hij een grote slok en slikte deze meteen door. Cramer dronk niet voor de smaak, maar om het beven te laten stoppen. Hij nam nog een slok, en nog een, deed de dop er weer op en borg de fles weer op in de la. Er lag een pakje kauwgum op zijn bureau. Hij haalde er een stukje uit en stopte het in zijn mond.


  Het kantoor was klein en had geen ramen. Het lag in een hoek van een groot pakhuis en het was niet meer dan een kist van triplex met plaats voor twee bureaus, een kopieerapparaat, een kast, een kleine koelkast en vijf stalen kluisjes. Aan de muur hing een kaart en Cramer liep er naar toe. Om halftien zouden er twee groepen komen, dus ging hij het gevechtsterrein bekijken.


  Het pakhuis was gebouwd om goederen in op te slaan voordat ze geladen werden in schepen die in de Theems lagen. Dat was in de dagen dat Oost-Londen nog een bloeiende haven was en niet alleen maar een uitloper van het financiële district van de City. Toen de vrachtvaart containers ging gebruiken en het rivierverkeer afnam, werden de beste pakhuizen omgebouwd tot yuppieflats en trendy bars, maar dit pakhuis zou gesloopt worden en opnieuw opgebouwd en raakte zo in verval. De twee jonge, Griekse zakenlui voor wie Cramer werkte, hadden het voor een prikje gekocht en het verbouwd tot een succesvolle gelegenheid om paintball te spelen. Nu konden zakenlui hier hun agressie botvieren door net te doen of zij iemand overhoop schoten met verfpatronen in plaats van kogels. Het gehouw had vijf verdiepingen die achterin met elkaar verbonden waren door een trap. De bovenste vier verdiepingen waren ingericht als gevechtsterrein, met houten muren, ijzeren hekken en andere obstakels die verlicht werden door een computergeleid licht- en lasersysteem. Beneden lagen het kantoor, de douches, kleedkamers, een winkel waar men paintballs, aparte kleding en beschermende maskers verkocht en een oefenruimte om op doelen te kunnen schieten. Cramer controleerde alles en wilde de lichten in de oefenruimte aandoen. Toen hij over de betonnen vloer liep, hoorde hij de deur van de hoofdingang opengaan en zag hij Charlie Preston binnenkomen.


  'Hoi, Mike, sorry dat ik te laat ben,’ riep Preston. Hij was een tiener die hier full-time werkte. Preston hield van de Amerikaanse stijl en dat was aan zijn kleding altijd duidelijk te zien. Ook nu weer. Cramer glimlachte.


  ‘Geeft niet, Charlie,' antwoordde hij. 'Buiten al iets te zien?’


  ‘Er kwam net een aantal BMW’s aanrijden. Dat zullen ze wel zijn.’ Cramer drukte de schakelaars in en de fluorescerende lampen in de oefenruimte kwamen flikkerend tot leven. ‘Oké, wil jij het belichtingsprogramma controleren? Vandaag gebruiken we programma zes, omdat we gisteren problemen hadden met de schijnwerpers op nummer vijf. Ik wil weten of de programmering of het licht niet goed is.’


  ‘Komt voor mekaar,’ zei Preston. Hij wilde juist gaan doen wat hem was opgedragen, toen er twee mannen binnenkwamen met nylon weekendtassen. Zij waren allebei achter in de twintig en zagen er goed verzorgd en gebruind uit, alsof zij net terugkwamen van een vakantie aan de Middellandse Zee. Een van hen liet zijn tas op de grond vallen. ‘Bent u de baas hier?’ riep hij tegen Cramer.


  ‘Klopt,’ antwoordde Cramer. 'Van welke teams zijn jullie?'


  ‘Van de Bayswater Blasters. Is de tegenpartij er al?'


  ‘Jullie zijn de eersten,’ zei Cramer. 'Jullie zouden om halftien beginnen, hè?'


  Er kwamen nog vijf jongemannen binnen, allen gekleed in spijkerbroek en T-shirt. ‘Zijn ze er al, Simon?’ riep een van hen.


  ‘Nee. Weet je zeker dat ze komen?’ zei een man met een bril.


  ‘Jazeker. Ik heb hun captain woensdag nog gesproken.’


  ‘Zouden jullie je niet alvast omkleden?’ opperde Cramer. ‘Hebben jullie hier al meer gespeeld?’


  Ze schudden hun hoofd en Cramer wees hen de kleedkamer en gaf hun de fotokopie van een kaart van het gevechtsterrein. Toen ze tien minuten later terugkwamen, waren hun tegenstanders nog niet gearriveerd.


  Cramer bekeek hen nog eens goed, toen ze bij de hoofdingang gingen staan wachten. Ze droegen camouflagepakken en laarzen in militaire stijl en op hun hoofd hadden ze futuristische paintball-helmen en gezichtsmaskers. Ze waren allen uitgerust met nekbeschermers, gewatteerde handschoenen en speciale vesten om extra paintballs bij zich te kunnen dragen en ze hadden duidelijk heel wat geld aan hun uitrusting besteed. Hun wapens waren ook kostbaar. Hun captain, die klaarblijkelijk Simon heette, had een Tippmann Pneumatics 60 Special, semi-automatisch, met een magazijn dat tweehonderd schoten kon bevatten.


  Daar kon je heel wat mee doen, wist Cramer, en ze schoten nog zuiver ook, hoewel hij uit ervaring wist dat de meeste spelers met semi-automatische wapens gewoon blindelings vuurden tot zij iets raakten. Ze moesten het eerder hebben van brute kracht dan van bekwaamheid. De 'sproeien en bidden’-methode. Cramer keek op zijn horloge. Het was twintig voor tien. Hij liep naar Simon en vroeg of ze al wilden beginnen.


  ‘Onze tegenstanders zijn er nog niet,’ zei deze.


  ‘Jullie hebben voor twee uur besproken. Of ze nou komen of niet,’ zei Cramer.


  ‘Ja, maar zonder tegenstanders heeft het geen zin.’


  ‘Jullie zouden je kunnen verdelen in twee ploegen.’


  Simon keek Cramer vernietigend aan. ‘Je kunt toch wel tellen, hè? We zijn met z’n zevenen.’


  Cramer hief zijn handen bezwerend op. ‘Hé, rustig maar. Ik wil alleen maar zeggen dat het anders zonde van je geld is.’


  Preston kwam aanlopen. 'Zijn ze zover?’


  ‘Nee, we zijn nog niet zover,' beet Simon terug.


  Cramer legde uit dat hun tegenstanders er nog niet waren.


  ‘Jammer,’ zei Preston.


  Simon keek nog eens op zijn horloge en maakte tuttende geluidjes. 'Jullie kunnen twee ploegen vormen,’ zei Preston en knikte naar Cramer. ‘Als hij meedoet, heb je twee ploegen van vier man.’


  Simon kneep z'n ogen half dicht. ‘Wij zijn een team,’ zei hij langzaam, alsof hij het tegen een imbeciel had. 'We oefenen samen, we hebben een eigen systeem. We kunnen ons niet zomaar in twee ploegen verdelen. Dat heeft geen zin.’


  ‘Ik neem het tegen jullie op,’ zei Cramer rustig.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Simon.


  ‘Ik bedoel dat we wel kunnen spelen. Ik alleen tegen jullie.’


  Een paar mannen lachten. Simon bekeek Cramer van top tot teen. De man voor hem was achter in de dertig, ruim een meter tachtig lang en eerder tanig dan gespierd. Hij zag er wel uit als iemand die weet hoe je moet vechten. Maar zijn diepliggende ogen waren waterig en rood en zijn wangen waren kriskras bedekt met de gesprongen adertjes van een zware drinker en de geur van whisky die om hem heen hing, werd nauwelijks gemaskeerd door het feit dat hij kauwgum kauwde. Simon schudde zijn hoofd. ‘Wat? Jij tegen ons allemaal? Dat red je nooit!’


  ‘Kom op, Simon, geef die vent een kans,’ riep een van zijn teamgenoten.


  ‘Luister,’ zei Cramer. ‘Ik zal jullie een nieuw spel leren. Geen vlaggen om te veroveren, geen teams. Jullie verspreiden je gewoon, en dan kom ik en neem jullie stuk voor stuk te grazen. Ik noem het “Hide and Kill”.’


  ‘Jij tegen ons zevenen?’ herhaalde Simon.


  ‘Wat? Vind je dat soms niet eerlijk?’ zei Cramer. ‘En als ik nu eens één arm op m’n rug bind?’


  Weer begonnen enkele mannen te lachen en Simon werd rood.


  ‘Oké, we doen het,’ zei hij. ‘Maar luister eens. Zullen we het nog spannender maken door er een weddenschap aan te verbinden?’


  Cramer kauwde op zijn kauwgum en keek de jongeman aan. ‘Welk bedrag had je in je hoofd?’


  Simon haalde zijn schouders op. ‘Wat zou je zeggen van vijftig pond?’


  ‘Prima.’


  Simon knikte. ‘Oké, en wat zijn de regels?’


  ‘Geen regels, niks. Alles mag.’


  ‘Schoten op je hoofd?’


  ‘Schoten op je hoofd, fysiek contact, noem maar op.’


  Simon glimlachte. 'Oké, meneer Cramer, afgesproken.’


  ‘Ik ga me verkleden. Bekijken jullie intussen de plattegrond maar,’ zei Cramer en ging naar zijn kantoor. Preston ging achter hem aan. Hij sloot de deur achter zich en ging er met zijn rug tegenaan staan.


  ‘Jezus, Mike, heb je wel vijftig pond?’


  Cramer deed zijn kast open en haalde er een met verf bespatte overal uit.


  ‘Nee,’ zei hij. Hij trok de overal aan en pakte een stofbril van de bovenste plank.


  ‘Wil je mijn helm lenen?’


  ‘Nee.’


  ‘Ach, toe nou, Mike. Tegen hun semi-automatische wapens heb je geen schijn van kans en ze mogen nog op je hoofd schieten ook.’ Cramer liep naar zijn bureau en opende de onderste la. Hij nam een paar slokken whisky en borg de fles weer op. Achter in de la lag zijn paintgun, een oude eenschots Splatmaster. Hij haalde hem eruit.


  ‘Dit kun je niet menen,’ zei Preston. ‘Neem dan in ieder geval een van mijn wapens.’


  Cramer ritste zijn overal dicht en zette de stofbril op. Hij controleerde zijn paintgun en deed er een volle koolzuurgascilinder in. ‘Hier mankeert niets aan.’


  Preston deed de deur voor hem open en ze liepen terug naar de Bayswater Blasters, die hun handschoenen aantrokken en hun nekbeschermers omdeden.


  'Klaar?’ vroeg Cramer.


  Simon zag Cramers wapen. ‘Ga je die gebruiken?’ vroeg hij en tilde zijn moderne wapen met laser-vizier op. ‘Tegen deze?’


  Met twinkelende oogjes zei Cramer: ‘Wou je de inzet soms verhogen?’ Simon schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Wij zijn zover.’


  ‘Oké, hierboven liggen vier verdiepingen. Ga maar naar boven en neem je posities in. Jullie krijgen twee minuten.’


  Simon zette zijn helm op en schoof zijn bril naar beneden, zodat zijn hele hoofd beschermd was. De mannen vertrokken.


  ‘Welke belichting wil je?’ vroeg Preston.


  ‘Het absolute minimum,’ zei Cramer. ‘Net genoeg dat ze kunnen zien waar ze vallen zonder zich te bezeren. En gebruik de rode lampen maar, dan hebben ze niet veel aan hun laser-vizier.’


  Preston glimlachte. ‘Pak ze niet te hard aan, Mike.’


  Cramer liep naar de trap en bleef daar tien volle minuten wachten voordat hij naar de eerste verdieping ging. De trap kwam uit in een grote, lege kamer, waarin drie deuren zaten. Toen hij zich ervan overtuigd had dat er niemand in de kamer was, bleef hij vijf minuten met zijn rug tegen de muur wachten tot zijn ogen gewend waren aan het schemerige licht. Het had geen enkele zin om je te haasten. Hij wilde dat ze zo gespannen raakten dat ze roekeloos zouden worden. Ergens boven hem hoorde hij voetstappen en gedempte stemmen. Cramer glimlachte. Ze hadden geen geduld, die jongens. Amateurs. Hij begon de eerste verdieping te doorzoeken, en bewoog zich geluidloos van kamer naar kamer, met zijn wapen in de aanslag. Op de eerste verdieping waren twaalf kamers die met deuropeningen zonder deuren met elkaar in verbinding stonden. In sommige kamers stonden meubels; oude tafels en stoelen.


  Zijn eerste tegenstander lag achter een houten kist en hij hield zijn wapen op borsthoogte op de deuropening gericht. Cramer dook in elkaar en gluurde langs de deurpost. Hij haalde diep adem, liet zich vervolgens door de deuropening rollen, waarbij hij met z’n schouders de grond raakte, vloog weer overeind en richtte zijn wapen, voordat de ander een kans had om te richten. De rode stip van de laserstraal flitste over Cramers borst, maar de reacties van de jongeman waren niet snel genoeg. Cramer vuurde en de paintball raakte zijn tegenstander midden op zijn masker. Zijn hoofd sloeg achterover en het plastic voor zijn gezicht werd overdekt met groene verf.


  ‘Je bent dood,’ zei Cramer.


  De man ging op de vloer zitten, met zijn rug tegen de muur. ‘Verrek,’ zei hij.


  Cramer herlaadde. Op de eerste verdieping bleven nog twee kamers over en beide waren leeg. Nog drie verdiepingen en zes mannen. Hij liep gebukt naar een van de kamers, waarin een luik zat naar de tweede verdieping. Door het luik hing een dik touw en Cramer greep het. Hij slingerde het heen en weer en liet het zwaaien. Vervolgens rende hij naar de trap. Op z’n tenen liep hij met drie treden tegelijk naar boven, dicht tegen de muur en zijn wapen in de hand. Hij moest door een kamer om bij de kamer te komen, waarin het touw hing. De eerste kamer was leeg. Bij de deuropening naar de tweede bleef hij luisteren. Hij hoorde bewegen en wierp een snelle blik naar binnen. Het touw zwaaide rustig heen en weer. Vanuit de verste hoek van de kamer sloop een andere tegenstander voorzichtig naar het luik. Zijn ogen waren strak op het gat en het touw gericht en hij hield zijn wapen naar beneden gericht. Cramer ging in de deuropening staan en schoot de man tegen zijn borst. De man keek op en wilde niet geloven dat hij zo gemakkelijk geraakt was. Cramer hief zijn wapen als groet en gaf de man zwijgend een teken dat hij langs het touw naar beneden moest om daar op zijn vriendjes te wachten.


  Cramer kauwde nadenkend op zijn kauwgum. Tot zover had hij geluk gehad. Zijn paintgun kon maar één schot tegelijk afvuren, zodat hij werkelijk een probleem zou hebben als hij meer dan één tegenstander tegenover zich kreeg. Hij had Prestons wapen kunnen lenen, maar iets in de houding van de teamleider had hem daarvan weerhouden. Hij wilde ze wat laten zien.


  Uit de volgende kamer klonk een onderdrukt kuchje. Ondanks al het geld dat zij aan hun uitrusting hadden uitgegeven, namen de week-end-warriors het spel niet serieus. Ze werden geraakt, veegden de verf eraf en speelden weer verder. Dit maakte hen roekeloos, omdat ze wisten dat zij altijd verder konden spelen. Cramer had een andere leerschool gehad. Hij pakte een houten stoel, zette die stilletjes in de deuropening en gaf de stoel met z’n voet een enorme duw. De stoel schoof naar het midden van de kamer en werd onmiddellijk bespetterd met paintballs. Cramer ging gebukt in de deuropening staan, richtte en schoot de man precies tegen zijn borst. De man stopte met vuren en schudde zijn hoofd.


  ‘Stom, stom, stom,’ mompelde hij.


  ‘Daar heb ik niets op te zeggen,’ zei Cramer en herlaadde weer. Drie te pakken, nog vier over. De man verdween naar beneden.


  Toen Cramer op de bovenste verdieping belandde, waren er nog twee over. Deze verdieping was de gevaarlijkste, omdat hier door oude dakramen zonlicht naar binnen stroomde, waardoor er geen donkere hoeken waren waarin je je kon verstoppen. Oorspronkelijk was het één grote voorraadruimte geweest, maar nu was hij verdeeld in een doolhof van twee meter veertig hoge secties van hardboard. Het grote voordeel van Cramer was dat hij het doolhof kende, maar met twee tegenstanders had je daar niet veel aan. Hij stond bij de trap om op adem te komen. Het doolhof had vier toegangen: aan iedere kant één en Cramer koos de opening die het verst van de trap verwijderd lag. Gebukt en overal om zich heen kijkend ging hij naar binnen. Hij luisterde. Op handen en voeten ging hij verder. Hij voelde iets achter zich bewegen zonder het te horen en in één beweging lag hij languit om meteen opzij te rollen. Een stroom paintballs besproeide de muur waar een seconde eerder zijn hoofd nog was geweest. Cramer schoot en zag zijn paintballs uit elkaar ploffen tegen Simons nekbeschermer. Simon richtte zijn wapen op Cramer, maar voordat de eerste kogel de loop had verlaten, was Cramer naar de volgende sectie gerend. De teamleider was een slecht verliezer en weigerde te erkennen dat hij geraakt was. Cramer herlaadde en sloop verder. Hij hoorde Simon achter zich. Hij ging naar links en weer naar rechts en botste bijna letterlijk tegen zijn laatste tegenstander op. Cramer trok z’n hoofd net op tijd terug om een schot te ontwijken en stormde toen naar voren. Hij schoot meteen en raakte zijn tegenstander. ‘Mooi schot,’ zei de man goedkeurend en liet zijn wapen zakken. Cramer wilde langs hem lopen en toen hij dit deed, verscheen Simon uit een zijgangetje, terwijl de verf nog langs zijn borst droop. Simon hief zijn wapen en Cramer greep de man die hij zojuist had geraakt en hield hem als een schild voor zich. Simon schoot en de kogels vlogen tegen de borst van de man uit elkaar tot een gele bloem van verf.


  ‘Hé, Simon, hou es op!’ schreeuwde de man. Zijn teamleider was zo dichtbij dat de schoten wel degelijk pijn deden.


  Simon bleef maar schieten in de hoop dat een kogel Cramer zou raken. Cramer had een hand nodig om de man voor hem vast te houden. Hij duwde zijn menselijke schild naar voren, tot de loop van Simons wapen. Vervolgens greep hij Simons arm, vlak bij zijn elleboog, en draaide hem zo dat hij Simon in de houdgreep had. Simon schreeuwde en Cramer gebruikte zijn heup om hem ruggelings op de grond te laten belanden. Simon liet zijn wapen los en Cramer zette zijn voet op Simons borst en hield hem zo tegen de grond. Simon kon geen kant op en snakte naar adem, niet in staat om iets te zeggen. Cramers andere slachtoffer, wiens borst onder de gele verf zat, stond op. ‘Wat ben jij een klootzak, Simon,’ zei hij.


  Rustig herlaadde Cramer zijn wapen en richtte op Simons borst. ‘Einde van het spel. Ik heb gewonnen,’ zei hij kalm en schoot. De paint-ball raakte Simon precies boven zijn hart en spatte uit elkaar. Zonder om te kijken liep Cramer weg.


  Preston stond beneden bij het kantoor te wachten met de vijf mannen die Cramer eerder had verslagen. ‘Hoe ging het?’ vroeg Preston. ‘Fluitje van een cent,’ zei Cramer en zette zijn bril af. Een van de mannen gaf Cramer vijftig pond. Simon, die nog steeds zijn helm op had, kwam naar beneden en liep zonder iets te zeggen naar de kleedkamer. De man die Cramer als schild had gebruikt, haalde verontschuldigend zijn schouders op en ging ook naar binnen.


  ‘Heb je hem gezien?’ vroeg Preston.


  ‘Wie?’


  ‘De man, een oude man, zei dat hij je wilde spreken. Ik zei dat je midden in een gevecht zat en hij zei dat hij je wilde verrassen. Hij leende een paintgun en een helm en is naar boven gegaan. Tien minuten geleden.’ Cramer keek verbaasd en spuugde zijn kauwgum in een prullenmand. ‘Een oude man?’ vroeg hij. In de ogen van Preston was iedereen boven de dertig oud. Preston haalde zijn schouders op. ‘Grijs haar, ongeveer van jouw lengte, iets groter. Hij heeft zijn naam niet genoemd. Hij zei dat hij een oude vriend van je was.’


  ‘Dan moest ik maar eens gaan kijken,’ zei Cramer. Hij zette zijn bril weer op en herlaadde zijn Splatmaster. Hij sloop de trap weer op en vroeg zich af wie zijn geheimzinnige bezoeker was en waarom hij een spelletje verkoos boven een ontmoeting in zijn kantoor. Op de eerste verdieping was niemand, maar toen hij langs het touw en onder het luik door liep, hoorde hij een geluid alsof er iemand snel achteruit schuifelde. Cramer glimlachte. Hij pakte de onderkant van het touw en liet het heen en weer slingeren. Daarna rende hij snel en geruisloos naar de trap. Dit wordt niet zo moeilijk, dacht hij. Hij liep de eerste kamer op de tweede verdieping door en wachtte even bij de deuropening. Hij hoorde iets in de verste hoek en deed bliksemsnel een stap naar links. Hij bewoog zijn wapen heen en weer, op zoek naar zijn doelwit. Hij keek verbaasd, want de kamer was leeg. Toen zag hij de eenzame paintball in de hoek liggen en het hart zonk hem in de schoenen. Voor hij een beweging kon maken, voelde hij de loop van een pistool onder tegen zijn kin.


  ‘Slordig, Joker,’ zei een stem bij zijn linkeroor. Cramer bracht zijn rechterarm omhoog in een poging zijn tegenstander te grijpen, maar de man achter hem zwaaide soepel weg en trapte Cramer ruggelings op de grond en voor hij iets kon doen, zat de man al boven op hem en weer drukte het pistool tegen zijn keel.


  ‘Heel slordig.’


  Cramer tuurde naar het gezichtsmasker. ‘Kolonel?’ zei hij.


  De man deed met zijn linkerhand zijn masker af en hield met zijn rechter het pistool tegen Cramers huid. Cramer keek in het bekende gezicht van zijn vroegere mentor. Het was al meer dan twee jaar geleden dat hij de oudere SAS-officier voor het laatst had ontmoet. Zijn haar was aanzienlijk grijzer geworden en iets korter geknipt, maar zijn gezicht was nog hetzelfde: ogen die zo bruin waren, dat zij zwart leken, een brede neus die verschillende keren was gebroken en een vierkante kaak die hem het uiterlijk van een boerenzoon gaf. ‘Fijn u weer te zien, kolonel,’ zei Cramer.


  'Je hebt een slechte conditie, sergeant Cramer,’ zei de kolonel met een glimlach. 'Als het er op aankomt, zou je binnen twee minuten dood zijn. Je beweegt je niet goed.’


  ‘Het is te lang geleden, kolonel, en ik doe er niets meer aan.’


  De kolonel ging staan en hielp Cramer overeind. ‘Je klonk als een olifant op krukken, Joker. En ga nooit, hoor je, nooit, een kamer binnen voordat je alle hoeken hebt gecontroleerd. Dat wist je.’


  Cramer wreef z’n nek. ‘Ongelooflijk dat ik er intrapte. Het is het oudste trucje ter wereld.’


  De kolonel gaf hem een klap op zijn schouders. ‘Kunnen we ergens rustig praten?’


  Cramer nam hem mee naar beneden en zei tegen Preston dat hij even het kantoor moest gebruiken. Er waren twee nieuwe groepen spelers aangekomen en Preston ging zich met hen bemoeien. Cramer deed de deur dicht en de beide mannen gingen zitten. Cramer haalde de fles Famous Grouse uit zijn bureau en hield hem omhoog. De kolonel knikte. Cramer schonk twee koffiekommen helemaal vol en gaf er een aan zijn bezoeker. Ze toastten.


  ‘Op de goeie ouwe tijd,’ zei Cramer.


  'Laat ze allemaal de klere krijgen,’ zei de kolonel.


  'Ja, allemaal de klere,’ zei Cramer. Ze dronken en Cramer wachtte tot de kolonel de reden van zijn bezoek zou vertellen. ‘Zo, en hoelang werk je hier al?’ vroeg de kolonel.


  ‘Een paar maanden. Het is maar een tijdelijk baantje, tot ik iets beters heb gevonden.’


  ‘Was dat beveilingsbaantje niks?’


  ‘Te veel eenzame nachten. Te veel tijd om na te denken.’ Cramer vroeg zich af hoe de kolonel kon weten dat hij als nachtwaker had gewerkt. Hij schonk zichzelf nog eens in.


  'Geldzorgen? Krijg je je uitkering nog?’


  Cramer haalde zijn schouders op. Hij wist dat de kolonel niet gekomen was om over zijn financiële positie te praten.



  ‘Zegt de naam Pete Manyon je iets?’ vroeg de kolonel.


  Cramer schudde zijn hoofd.


  ‘Ik denk dat hij bij het regiment kwam, nadat jij vertrokken was.' Cramer keek naar de whisky op de bodem van zijn kom. Het was duidelijk dat de kolonel zijn dossier had doorgenomen. Hij had dan natuurlijk ook gezien dat de beide mannen niet samen hadden gediend. ‘Hij stierf een week geleden, in Washington. Hij was gemarteld. Ze hadden vier vingers van hem afgehakt. Hij was bijna letterlijk levend gevild. En ze hadden hem ook gecastreerd.’


  Cramers hand beefde, en toen hij de kolonel bijschonk, morste hij er een scheut naast. ‘Shit,’ zei Cramer. ‘Het spijt me.’


  ‘Niet erg,’ zei de kolonel.


  ‘Dat was het werk van Hennessy, nietwaar?’


  De kolonel knikte.


  ‘Klerewijf.’


  ‘Manyon werkte undercover in de Verenigde Staten. Hij zat achter Matthew Bailey aan, een IRA-activist. Wij hadden gehoord dat hij in New York was opgedoken, en Manyon infiltreerde in een van de NORAID-groepen daar.’


  ‘Zei hij dat hij Hennessy had gezien?’


  De kolonel schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar als je ziet, wat er met hem gebeurd is...’


  ‘Ja, ja, ik snap het. Allemachtig, kolonel. We hadden die teef al jaren geleden moeten pakken.’


  ‘Ze is heel lang ondergedoken geweest, Joker. En ze heeft een heleboel vrienden.’


  ‘Ik kan haast niet geloven dat jullie een SAS-officier undercover tegen de IRA laten opereren,’ zei Cramer. 'Ik bedoel, dat ik niet kan ontkennen dat ik onder een stel verdomd goeie officieren heb gediend, maar als je met dergelijke knapen omgaat, heb je er weinig aan of je weet met welke vork en in welke maand je oesters moet eten. Ze ruiken zo’n vent op een kilometer afstand.’


  ‘Hij had heel veel ervaring, Joker.’


  ‘Hoe oud was hij?’


  ‘Vijfentwintig.’


  Cramer schudde bijna treurig zijn hoofd. ‘Na wat er met Mick Newmarch is gebeurd, had de sas z’n lesje toch geleerd moeten hebben.’


  ‘Ik weet hoe er soms door de minderen over officieren wordt gedacht, maar bij Manyon lag het anders. Zijn ouders waren Iers, zijn accent was uitstekend en hij kende Belfast van binnen en van buiten. Zijn cover was foutloos, Joker.’


  ‘Hoe hebben ze hem dan kunnen pakken?’ Cramer schonk zichzelf nog eens in. De vraag was overduidelijk retorisch en de kolonel antwoordde dan ook niet.


  ‘En hoe gaat het met jou tegenwoordig, Joker?’ De kolonel bekeek Cramer als een chirurg die over de uit te voeren operatie nadenkt. Cramer vroeg zich af of hij eruitzag als een man die de controle over zichzelf kwijt was.


  ‘Gaat wel,’ antwoordde Cramer.


  ‘Dat klinkt niet overtuigend.’


  ‘Ik moet gewoon doorgaan, kolonel. Het heeft geen zin om steeds maar terug te kijken naar je verleden.’


  De beide mannen zwegen even. Boven hen hoorden zij geschreeuw en het geluid van rennende voeten. ‘Je moet ze het eens met echte munitie laten proberen,’ zei de kolonel met een glimlach. ‘Kijken of ze dat ook zo leuk vinden.’


  ‘Tja,’ zei Cramer. ‘Ik denk dat ze het meteen in hun broek doen als ze met echte wapens te maken krijgen.’


  De kolonel keek Cramer strak aan. ‘En jij? Zou jij nog tegen een beetje actie kunnen?'


  Deze vraag overviel Cramer. Hij keek zijn vroegere baas aan en vroeg zich af of hij het meende. ‘Ik ben Elvis, kolonel. En dat weet u. Een man van gisteren.’


  ‘Je had gelijk toen je zei dat die mensen een undercover-agent op een kilometer afstand kunnen ruiken. We hebben iemand nodig die het spelletje mee kan spelen. Iemand die er niet uitziet alsof hij zojuist van het exercitieveld komt. Jij weet net zo goed als ik dat zelfs als onze mensen hun haar laten groeien en rond gaan lopen in versleten spijkerbroeken, zij er blijven uitzien als soldaten. Undercover-werk is onze specialiteit nu eenmaal niet.’ Cramer begon zijn hoofd al te schudden. ‘We hebben iemand nodig, Joker, met een beetje een verlopen uiterlijk. Met alle respect, maar we hebben iemand nodig die er niet uitziet alsof hij z’n zaakjes op een rijtje heeft, maar als iemand die zijn zelfrespect heeft verloren.’


  ‘Bedankt, kolonel. Hartstikke bedankt. Dit geeft me werkelijk een goed gevoel!’


  ‘Ik ben gewoon eerlijk, meer niet. Heb je jezelf wel eens goed bekeken? Je stinkt naar de drank, je wangen zitten vol gesprongen adertjes en je hebt de pens van een sumoworstelaar. Niemand zou ook maar een vermoeden hebben dat jij van de SAS bent.’


  ‘Dat ben ik ook niet, kolonel.’



  ‘We willen Mary Hennessy, Joker. We willen haar uitschakelen. Een shoot-to-kill operatie, of hoe je het ook noemen wilt.’


  ‘Wraak.’


  ‘Noem het zo je wilt, Joker. Maar jij bent er de beste man voor.’


  Cramer dronk zijn whisky op en greep naar de fles. Deze was leeg. Helemaal leeg. Hij gooide hem in de prullenmand naast zijn bureau. 'U vraagt mij hiervoor vanwege wat er met Newmarch is gebeurd, nietwaar? En vanwege wat zij mij heeft aangedaan.’


  'Ik vraag jou, omdat jij de beste man bent voor deze klus. De enige man.’


  Cramer huiverde. 'Ik moet erover nadenken.’


  ‘Dat snap ik.’ De kolonel stond op en stak zijn hand uit. Cramer schudde hem. ‘Je weet waar je me kunt bereiken, sergeant Cramer.’


  ‘Ja, meneer,’ antwoordde Cramer. De kolonel glimlachte en verliet het kantoor, Joker in diep gepeins achterlatend.


  ■ ■ ■


  Cole Howard nam de ochtendvlucht naar Washington, D.C.


  Op Washington Dulles International Airport stond een hele rij mensen op een taxi te wachten, maar hij vond dat geen bezwaar. De laboratoria van de FBI bevonden zich een half uur rijden van de luchthaven. Bij aankomst daar bevestigde hij zijn FBI-badge op zijn borstzak. De receptionist zei hem dat het lab dat hij zocht op de tweede verdieping lag. Daar vroeg hij naar dokter Kim. Hij was niet verbaasd, toen een vrouw hem begroette, omdat hij al een paar keer telefonisch contact met haar had gehad. Maar hij stond er wel van te kijken hoe jong en aantrekkelijk zij was. Zij was een oosterse, met haar tot over haar middel. Zij had scherpe jukbeenderen, een kleine, delicate mond en ovaalvormige ogen, die zich tot spleetjes vernauwden als zij lachte. ‘Dokter Kim,’ zei Howard, toen zij elkaar de hand schudden. Haar hand voelde aan als die van een zesjarig meisje. Haar nagels waren dieprood gelakt.


  ‘Noem me maar Bonnie,’ zei ze. ‘Mijn lab is deze kant op.’ Ze leidde hem door een aantal deuren naar een lang, smal laboratorium. Langs de muren stonden tafels met iBM-computers, videocassetterecorders en monitoren. Aan het eind bevond zich een klein kantoor.


  Ze schonk een kopje koffie voor hem in uit een percolator en ging in een draaistoel zitten bij een van de monitoren. Ze opende een la en gaf hem een lichtblauw dossier.


  ‘Dit zijn foto’s van wat ik tot nu toe heb kunnen achterhalen,' zei ze. 'Maar ik wil ook dat u samen met mij de videofilm bekijkt. Ik heb enkele suggesties waar u misschien wat aan heeft.’


  Howard dronk zijn koffie en zij zette de video aan. Hij kende de beelden nu uit zijn hoofd en hij kon er onbewogen naar kijken. Ze bekeken de film zwijgend.


  ‘Dit is de originele videofilm,’ zei ze. ‘Dezelfde die u in Phoenix hebt gezien. De moderne techniek maakt het echter mogelijk om de film in de computer zo te programmeren dat je de beelden afzonderlijk kunt zien en veel scherper. Om deze beelden te kunnen bekijken hebben we een heel gevoelige monitor nodig. Deze hier.’ Ze draaide een knopje om en nu zag Howard de film nog een keer, maar op een groter scherm. Hij zag de verbetering onmiddellijk. Bonnie hield haar hand op de pauze-knop en toen de camera gericht werd op de grond beneden, drukte ze de knop in. Het stilstaande beeld was veel scherper dan van een standaard videorecorder. Het beeld trilde niet en vertoonde geen strepen. Het scherm toonde een van de torens en Howard zag duidelijk een figuur met een geweer. Het gezicht was nog steeds niet te onderscheiden.


  ‘De kwaliteit is stukken beter, maar er zijn grenzen aan wat wij kunnen doen met analoge methoden,’ zei Bonnie. Ze liet de video doorspelen. ‘Wij kunnen betere resultaten bereiken door de video te digitaliseren en op te slaan op een cd.’ Zij tikte op een van de computers. ‘Dit is onze beeldprocessor die de videobeelden opneemt en digitaliseert. Hij kan beelden onvertraagd digitaliseren en opslaan. Via een bepaald procédé kunnen we uiteindelijk de beelden uitprinten. En die beelden zitten in dat dossier.’


  Howard opende de map en keek erin. Hij bevatte meer dan twintig foto’s. Hij liep ze even snel door. Het waren foto’s van de torens en close-ups van de scherpschutters. Hun gezichten waren echter nog steeds niet duidelijk te zien.


  ‘Dit is het beste resultaat wat ik met mijn apparatuur kon bereiken,’ zei Bonnie, toen ze zijn gezicht zag betrekken. ‘Daar heeft u niet veel aan, ben ik bang. Ze zijn echter beter dan de beelden op het scherm.’ 'Hoe heb je dit voor elkaar gekregen?’ vroeg Howard.


  ‘Met een techniek die "medium filtering” wordt genoemd. Ik zou ze nog scherper kunnen krijgen, als ik pixel aggregatie kon gebruiken, maar dat zou me te veel tijd kosten.’ Ze glimlachte, toen ze de rimpels op Howards voorhoofd zag. Zij pakte een stukje papier en een potlood en tekende met duidelijke lijnen een vierkante doos. ‘Stel u voor dat dit een deel van een beeld is,’ zei ze. ‘Dit deel is het kleinste dat er is. Verder kun je niet gaan. Het is ondeelbaar. Wij noemen dat een pixel. De camera in het vliegtuig was een Toshiba TSC-100, met een Canon 12:1 servo zoomlens. Deze neemt 410.000 pixels op met zevenhonderd horizontale lijnen. Dat is heel wat meer dan de gemiddelde recorder. Sommige hebben minder dan 300.000 pixels op de beeld-sensor. Die piloot had prima apparatuur.’


  Howard knikte. 'Hij was makelaar en maakte video-opnamen van het onroerend goed dat hij verkocht.’


  'Ah, nu begrijp ik het,’ zei Bonnie. ‘Nou, we zijn blij dat hij die camera had, want anders hadden we slechts de helft van deze details kunnen zien.’


  Bonnie gaf een uitgebreide technische uitleg over alles wat je met pixels kunt doen, en intussen bekeek Howard de foto’s nog een keer. Het meeste van wat ze zei ging z’n ene oor in en het andere uit. Op een van de foto’s stond een rij naakte, kale figuren. ‘Wat zijn dat?’ vroeg hij. 'O ja, daar ben ik nogal trots op,’ zei ze. ‘Op het origineel kon je ze nauwelijks zien, maar ze staan er wel degelijk. Daar richtten de scherpschutters op. Vier etalagepoppen.’


  Howard legde twee foto’s op tafel. Zij lieten twee personenauto’s zien en een grote truck met dieplader. ‘Die heb ik op de video niet gezien,’ zei hij.


  Bonnie knikte. ‘Ze waren maar heel even te zien, toen het vliegtuig begon te tollen. De kwaliteit is niet best, maar kleur en merk zijn duidelijk te zien. Het zijn Chrysler Imperials, een blauwe en een witte. Van de truck ben ik niet zo zeker. Het zou een Dodge kunnen zijn.’


  ‘Dat is fantastisch. Heel mooi,’ zei Howard. Hij zou bij het Sheriffs Department vragen of er bandensporen waren gevonden. Op de volgende foto’s stonden drie personen bij elkaar: een man van middelbare leeftijd met een buikje, een jongeman en een vrouw. De oudere man had iets in zijn hand. Op de tafel lag een vergrootglas en Howard pakte het om het voorwerp te bekijken.


  ‘Ik denk dat het een walkie-talkie is,’ zei Bonnie. ‘Ik neem aan om in contact te blijven met de schutters.’


  ‘Bestaat er een mogelijkheid de foto's nog verder uit te vergroten?’ vroeg Howard.


  Bonnie schudde haar hoofd. ‘Verder kon ik niet gaan,’ zei ze. ‘Ik kan de foto’s wel groter maken, maar ik beschik niet over de software om ze zó te filteren dat ze ook scherper worden. Daarvoor moet u naar een van de Japanse bedrijven. Sony of Hitachi. Die hebben daar de computers voor. U kunt ook bedrijven benaderen die gespecialiseerd zijn in kunstmatige intelligentie of robot-technologie.’


  ‘Robot-technologie?’ vroeg Howard.



  ‘Dergelijke firma’s beschikken ook over de benodigde computers. Maar sorry, meneer Howard, het zou weer te technisch worden om dit uit te leggen.’


  ‘Cole,’ zei hij. ‘Noem mij maar Cole. En om je de waarheid te zeggen, ik ken een firma die over de techniek beschikt waar je het over hebt.'


  ‘O ja?’ zei ze. ‘Welke dan wel?’


  ‘Clayton Electronics.’


  Bonnie trok haar wenkbrauwen op. ‘Die zijn heel goed. Natuurlijk, het hoofdkantoor staat in Phoenix. Waarom ben je daar niet eerst naar toe gegaan?’


  Howard stopte de foto’s terug in het dossier. ‘We wilden het zoveel mogelijk binnen de FBI houden. Je hebt de video gezien, dus je weet waar we hier mee te maken hebben.’ Bonnie sloeg haar ogen neer en bloosde als een verlegen schoolmeisje. Howard wilde haar vragen wat er was, maar voelde dat zo’n directe benadering haar nog meer verlegen zou maken. Hij wachtte tot zij hem zou vertellen wat haar dwars zat.


  ‘Ik had een idee,’ zei ze, hem nog steeds niet aankijkend. ‘Eigenlijk was het niet mijn idee, maar dat van mijn man.’


  ‘Je man?’


  Zij knikte en keek hem nu wel aan. ‘Hij is wiskundige, gespecialiseerd in computergraphics. De grafische mogelijkheden van computers.’ Howards oren suisden, maar hij bleef aandachtig luisteren. Bonnie Kim was duidelijk zeer intelligent en alles wat zij in deze zaak bij kon dragen, was mooi meegenomen.


  ‘Ik vertelde hem over de videofilm met de drie mannen met geweren en de torens, en hij zei dat dat een interessant computermodel op kon leveren. Je kunt de coördinaten van de mannen en de doelen programmeren en zo een 3D-tekening maken waarop je hun juiste positie kunt zien.’


  Nu begreep Howard waarom zij even in de war was geweest. Ze had haar man over de videofilm verteld en nu was ze bang dat ze de veiligheidsvoorschriften had overtreden. Hij wilde haar zeggen dat het in orde was, maar hij wilde haar niet onderbreken. Haar ogen glommen van enthousiasme. ‘Zo kun je de hoogte van de torens berekenen, de afstanden tot het doel en heb je een kant-en-klaar model van de hele situatie. Je weet dan heel wat meer over het eventuele doelwit en waar dat zou kunnen zijn.’


  Howard tikte met z’n vingers op het dossier. ‘Kan hij dat doen?’


  ‘Hij heeft de film niet gezien, maar hij zou het model kunnen maken,' zei hij. Hij moet het juiste uur van de dag weten waarop de beelden geschoten werden, dan kan hij de schaduwen gebruiken om de hoogten en dergelijke te bepalen en misschien moet hij naar die plek om wat metingen te verrichten, maar hij kan het, jazeker.’


  ‘En de eventuele plaatsen van de aanslag? Hoe kan hij die in de computer krijgen?’


  ‘Daarvoor heb je een stratenplan nodig en de hoogten van de verschillende gebouwen. Hij kan een programma op maat voor je maken, maar het kost heel wat tijd om alle informatie in te voeren. Maar als dit eenmaal is gedaan, dan laat het programma een 3D-model van het gebied zien met de schutters en hun doel. Zo weet je of de schutters op die plek toe gaan slaan of niet. En als het programma de juiste plaats van de aanslag heeft gevonden, weten we precies waar de schutters zich zullen bevinden. Het is een briljant idee.’


  Howard glimlachte. ‘Dat is het zeker. Je hebt een pientere man. Er is echter één probleem. We weten nog niet wie het doelwit is.’


  Bonnie’s mond ging open, waardoor hij haar perfect witte tanden kon zien. ‘Oh. Ik nam gewoon aan...’


  ‘Dat het om de president gaat?’


  Zij knikte. ‘Denk je dat het iemand anders is?’


  ‘Bonnie, we weten het gewoon niet. Maar het idee van je man is erg goed. We weten allang van tevoren wat de reisschema’s van de president zijn. Als je man dit programma voor ons op wil zetten, kan ik wel voor wat extra mankracht zorgen om hem te helpen.’


  ‘Dus ik kan hem zeggen dat hij ermee moet starten?’


  ‘Zeker.’


  ‘Wat zal hij dat leuk vinden. Hij vergelijkt het al met een detectiveverhaal. Hij vroeg of je vanavond bij ons wilde komen eten. Ik kook en hij kan dan de details met je doornemen.’


  Dit was een uitnodiging die Howard moeilijk af kon slaan.


  ■ ■ ■


  Andy en Bonnie Kim woonden in een ruime ranch-achtige bungalow in een rustige buitenwijk ten noorden van Washington. Het gras was keurig gemaaid en langs de paden lagen fraaie bloembedden en aan een witte vlaggestok wapperde de Stars and Stripes.


  Toen Howard arriveerde, stonden er buiten twee auto’s geparkeerd: een Buick Roadmaster en een Cherokee Laredo, en toen Kim de voordeur opendeed, zag hij dat het interieur al even typisch Amerikaans was. Dit had Howard totaal niet verwacht. Hij nam altijd aan dat Koreanen zich aan hun eigen tradities hielden, maar de Kims wilden duidelijk laten zien dat zij in hart en nieren Amerikanen waren.


  Andy Kim had een rond, lachend gezicht met een dot zwart haar dat steeds voor zijn ogen viel. Hij was even groot als Howard, maar veel slanker, en een bril met hoornen rand gaf hem het uiterlijk van een boekenwurm.


  Hij schudde Howard de hand en vroeg of hij een biertje wilde. Howard had liever sinaasappelsap en Andy bracht hem naar de woonkamer, terwijl Bonnie naar de keuken ging.


  Howard ging op een lange sofa zitten en keek om zich heen. Een muur was bedekt met planken vol wetenschappelijke boeken, romans en thrillers, alle in het Engels. Op een tafeltje lagen exemplaren van Scientific American, Fortune en verschillende computertijdschriften.


  Bonnie kwam de kamer binnen met een fles bier voor haar man en een glas sinaasappelsap voor Howard. ‘Het eten is klaar,’ zei ze. ‘Kom verder.’


  Op weg naar de Kims had Howard gedacht dat hij zijn Koreaanse maal met stokjes zou moeten eten, maar nu was hij in het geheel niet verbaasd toen bleek dat Bonnie een heerlijke Amerikaanse maaltijd had bereid.


  Na het diner serveerde Bonnie koffie en gingen zij alle drie naar de studeerkamer; een ruimte met houten wanden en een aantal werktafels die volgestouwd waren met elektronische apparatuur en computers. Andy zette een van de machines aan. ‘Ik heb al wat voorbereidend werk voor je gedaan,’ zei hij. ‘Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Howard en ging op een stoel zitten om te kijken hoe Andy’s vingers over het toetsenbord vlogen.


  ‘Deze grafische tekeningen zijn heel erg eenvoudig, maar ze geven je wel een idee van wat ik in mijn hoofd heb,’ zei Andy. Op het scherm verschenen twee cirkels, groen op een zwarte achtergrond. Weer drukte Andy een aantal toetsen in en de cirkels werden vervangen door twee figuren. De ene stelde een man met een geweer voor en de andere een staande figuur. ‘Oké, stel je nu voor dat we hier een schutter hebben en een doelwit. En laten we nu aannemen dat de afstand tussen beiden honderdvijftig meter is en de hoek tien graden.’


  Zijn vingers vlogen over het toetsenbord en het beeld werd driedimensionaal met een gespikkelde cirkel boven het doelwit. ‘We weten dat de schutter zich ergens op deze lijn bevindt,’ ging Andy verder. ‘Als we nu al de mogelijke posities van de schutter overzetten op een stadsplattegrond...’ Op het scherm verschenen nu verscheidene vierkantjes en lange vormen in allerlei kleuren. ‘Ik weet dat dit niet erg op gebouwen lijkt, maar je begrijpt wat ik bedoel,’ zei hij.


  Howard glimlachte. ‘Ik doe mijn best.’


  Andy veegde zijn haren voor zijn ogen weg en zette zijn bril goed op zijn neus. 'Oké, nu kunnen we zien welke gebouwen de juiste hoogte hebben en op de juiste plaats staan om de schutter een goeie plek te geven. En ook kun je zien op welke verdieping hij zich moet bevinden om uit de gewenste hoek te kunnen schieten. Maar met slechts één schutter zijn er diverse mogelijkheden wat betreft die juiste positie.’ Hij wees vier posities aan op de driedimensionale plattegrond, waar gebouwen samenvielen met het cirkeltje. ‘Maar als we uitgaan van meer schutters, wordt het aantal mogelijkheden natuurlijk minder.’ Andy boog zich over het toetsenbord en drukte snel enkele toetsen in. De vormen verdwenen van het scherm en hij voegde er twee andere schutters bij, die ieder met een stippellijntje verbonden waren met het doelwit. ‘Als we uitgaan van drie plaatsen, worden de posities duidelijker en staat ieder in een ruimtelijk verband met elkaar en met het doelwit. Er is nu geen sprake meer van een cirkel, maar van een driezijdige piramide...’ Op het scherm verscheen een driedimensionale vierzijdige vorm, die als een mespunt in de grond stak. ‘Nu wordt het een stuk moeilijker om deze vorm in een model van de stad te laten passen.’ Hij riep de gekleurde blokken weer terug. 'Zie je? De drie punten die de schutters voorstellen moeten zich in de juiste positie bevinden. Er is maar één oplossing mogelijk.’ Hij wees naar de drie plaatsen waar de posities van de schutters samenvielen met de gebouwen.


  Howard nam een slok koffie. ‘Hoelang heb je ervoor nodig gehad om dit programma op te zetten?’ vroeg hij.


  ‘Ongeveer drie uur, maar dit model is heel eenvoudig. Een model waar we echt wat aan hebben is veel ingewikkelder.’


  ‘Maar wel te doen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Hoelang duurt dat?’


  Andy haalde z’n schouders op. ‘Een model van de schutters en hun doelwit een paar uur, maar het zit hem in de metingen en de verschillende hoeken. Ik zal naar de woestijn moeten en ook zal ik de video grondig moeten analyseren.’


  ‘Heb je de film nog niet gezien?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Andy. ‘Bonnie piekert er niet over om FBI-werk mee naar huis te nemen.’


  ‘Ik kan ervoor zorgen dat je hem in het lab kunt bekijken.’


  ‘Oké, en ik moet naar Arizona op het juiste moment van de dag.’



  ‘Geen probleem,’ zei Howard. ‘Je kunt morgenochtend met mij mee en als we terug zijn, kun je de film bekijken. En ik heb al een opgave van de plaatsen waar de president zich de komende tijd zal bevinden. Die kunnen we gebruiken om te zien of je systeem werkt. Maar mag ik je iets vragen? Wat levert dit voor jou op? Ik bedoel, de FBI vergoedt natuurlijk je onkosten en ik denk ook wel dat er een zeker honorarium tegenover staat, maar er gaat een boel werk in zitten.’


  Andy keek zijn vrouw aan en zij knikte hem bemoedigend toe. ‘Als jij het natuurlijk goedvindt, zou ik - als alles lukt - er graag een artikel over willen publiceren. Het meeste wat ik doe, is tamelijk droge kost en dit is een behoorlijk opwindende toepassing van mijn computerwerk. Het zou wel eens een spraakmakend artikel kunnen worden.’ Howard dacht even na. ‘Wij zullen de tekst wel moeten goedkeuren,’ zei hij toen.


  ‘Natuurlijk. Geen probleem.’


  ‘En je begrijpt dat bepaalde details niet vermeld mogen worden.’


  ‘Ik ben alleen maar geïnteresseerd in de wiskundige aspecten ervan.’


  ‘En je moet je ook realiseren dat als dit misgaat, wij de deksel op de pot moeten houden. Dan valt er niets te publiceren.’


  ‘Dat risico neem ik.’


  Howard knikte. 'Afgesproken dus.’


  Andy grinnikte en Bonnie boog zich voorover om hem te knuffelen.


  ■ ■ ■


  Joker nam de middagtrein naar Hereford. Zes maanden geleden was zijn rijbewijs ingenomen, nadat een politiewagen hem op de M25 had aangehouden en hij tweemaal het toegestane promillage alcohol in zijn bloed bleek te hebben.


  Hij bracht de reis diep in gedachten door.


  Hij had gezworen nooit meer naar de SAS-kazerne terug te keren. Hij had zelfs de uitnodiging om de vijftigste verjaardag van het regiment te komen vieren niet beantwoord. Zijn tijd bij de sas was de meest uitdagende en opwindende periode in zijn leven geweest, maar hij was er ook voorgoed door veranderd. Dit was meer geweest dan alleen maar soldaat zijn. Bij de SAS had hij geleerd te doden en een gedeelte van de training bestond uit een dehumaniseringsprogramma, dat een harde, koude plaats had achtergelaten op de plek waar zijn geweten hoorde te zitten. Pas toen hij de dienst had verlaten, realiseerde hij zich wat zij van hem hadden weggenomen...


  Toen hij uit het station kwam, begon het daglicht al te vervagen en hij stopte zijn handen diep in zijn zakken. Hij wist nog steeds niet of hij nu wel of niet voor de kolonel zou gaan werken. Hij moest eerst even een paar dingen op een rijtje krijgen en daarvoor had hij iemand nodig om tegen te praten. Een vriend. Hij hield zijn blik naar beneden gericht, maar zijn voeten leidden hem onweerstaanbaar naar een pub die hij vroeger vaak had bezocht. Er stonden twee meisjes bier te tappen en glazen te spoelen en een van hen herkende hij. Zij heette Dolly en zij bediende hem zonder hem te herkennen. Dit bracht Joker nog meer tot de overtuiging hoezeer hij de laatste jaren veranderd was.



  Joker dronk zijn glas whisky leeg en bestelde er nog een. Dolly vulde zijn glas.


  'Ken ik jou?’ vroeg ze.


  ‘Ik dacht het niet,’ zei hij en gaf haar een biljet van twintig pond. ‘Kan ik zo’n fles Famous Grouse kopen om mee te nemen?’


  Ze knikte, wikkelde een fles in een velletje paars papier en gaf hem deze met het wisselgeld.


  Terwijl Joker zijn tweede glas dronk, kwam er een vrouw naast hem zitten. Hij zag haar spiegelbeeld in de spiegel boven de kassa: ze had gebleekt haar en een bleek gezicht, alsof ze te veel jaren binnenshuis had doorgebracht. In de spiegel zag ze eruit alsof ze ongeveer vijfendertig was, maar toen Joker opzij keek, bleek ze veel ouder te zijn. Ze droeg een rood bloesje en een zwarte rok, die net iets te strak zat. De vrouw bestelde een brandy-cola en toen ze het kreeg hief ze haar glas naar Joker.


  ‘Ad fundum,’ zei ze en hij glimlachte. Ze had de vind-mij-alsjeblieft-aardig-blik van een stout hondje.


  ‘Proost,’ zei Joker.


  Ze zette haar glas neer dat vol lippenstift zat. Ze knikte naar de fles in zijn zak. ‘Heb je hulp nodig om die leeg te drinken?’ zei ze. ‘Ik woon hier vlakbij.’


  Joker voelde plotseling iets van medeleven voor de vrouw. Ze zag eruit alsof zij verwachtte dat mannen haar slecht behandelden en hij wilde haar gevoelens niet bezeren. ‘Ik kan niet,’ zei hij. ‘Ik ga op bezoek bij een vriend en die drinkt nogal veel.’


  Even betrok haar gezicht en toen glimlachte ze. ‘Veel plezier dan maar.’


  Joker dronk zijn glas leeg en verliet de warmte van de pub. Hij liep snel en keek ervan op dat de temperatuur zo snel gezakt was. De kerk bevond zich op ongeveer tien minuten lopen van de pub. Hij was gebouwd van grijze steen met een leien dak en hij was van de weg gescheiden door een rij statige kastanjebomen. Op het kerkhof ervan begroef de sas zijn doden.


  Joker volgde het pad links van de kerk. De graven waren goed onderhouden en bij vele grafstenen stonden vazen met verse bloemen. Terwijl Jokers voeten door het grind knarsten, straalden de graven die hij passeerde herinneringen uit en hij huiverde. Twee van zijn vrienden waren gedood in een hinderlaag bij de Ierse grens en een ander was omgekomen door een autobom in Duitsland. Alleen Mick Newmarch had hij zien sterven.


  De steen op het graf van Newmarch was krachtig door al zijn eenvoud. Een grijs granieten blok met daarin gekerfd de naam, rang, geboortedatum en datum van overlijden. Dat was alles. Zo wilde Joker het ook, als zijn tijd gekomen was.


  Het graf lag iets van het pad verwijderd en Joker liep over het kortgemaaide gras en haalde de fles Famous Grouse uit het papier. Hij deed zijn jack uit, legde dit naast het graf en ging erop zitten. ‘Hallo, Mick,’ zei hij.


  Hij keek naar de donker wordende hemel en schroefde de dop van de fles.


  ‘Het is alweer een tijd geleden, Mick,’ zei Joker. ‘Het spijt me, dat ik niet eerder gekomen ben.’ Hij nam een grote teug whisky en voelde hoe de warmte zich door zijn borst verspreidde. Hij keek naar het stenen monument. ‘Ook een slok, Mick?’ Hij goot een beetje op het gras en nam zelf nog een grote slok.


  ■ ■ ■


  Cole Howard keek geërgerd op zijn horloge. Hij zat nu al een kwartier te wachten in het kantoor van zijn schoonvader, hoewel hij op tijd was voor de afspraak om vier uur. Soms kon Theodore Clayton gewoon een klootzak zijn. Claytons secretaresse keek op van haar computer, alsof zij zijn gedachten kon lezen.


  ‘Het spijt me, meneer Howard, maar hij is nog steeds aan het bellen. Hij weet dat u er bent.’


  Bij Howards voeten stond een bruin leren koffertje. Het enige wat erin zat was de originele Mitchell-videofilm. Howard had de cassette ook gewoon in zijn zak kunnen steken, maar hij voelde zich een stuk zekerder als hij het kantoor van zijn schoonvader met een koffertje betrad. Het gaf hem status en autoriteit, evenals het donkergrijze pak dat hij had aangetrokken.


  Theodore Clayton wist Howard altijd het gevoel te geven alsof hij die morgen vergeten was zich goed achter z’n oren te wassen en dat hij voor deze slordigheid gestraft moest worden. Hij had die ochtend het eerste vliegtuig uit Washington genomen, samen met Andy Kim, die nu in de woestijn zat met de mannen van het Sheriffs Department die het eerst op de plek geweest waren. Howard wilde wel met hen meegaan, maar hij wist dat het belangrijk was dat de film bij Clayton kwam, vooral nu was gebleken dat de technische mogelijkheden van de FBI beperkt waren. Hij keek weer op zijn horloge en legde de vouwen in zijn broek goed. Na een tijdje stond hij op en liep naar een vitrine waarin enkele van Claytons poppen van regengeesten stonden. Deze religieuze figuren, gesneden uit de wortels van populieren door de Hopi Indianen van Noord-Arizona, waren bijzonder waardevol. Sommige beeldjes dateerden uit de achttiende eeuw. Clayton was een verwoed verzamelaar van inheemse Amerikaanse kunst en hij vond het fijn om de voorwerpen te laten zien; meer als blijk van rijkdom dan van zijn goede smaak.


  'Meneer Clayton kan u nu ontvangen, meneer Howard,’ zei de secretaresse. Zij stond op en deed de deur voor hem open. Howard wist dat het zelfs niet bij Clayton opkwam om hem bij de receptie op te halen en dat als Howard binnenkwam, de man gewoon achter zijn grote bureau bleef zitten. En zo was het ook. Clayton wachtte tot Howard halverwege was en stond toen pas op, trok de mouwen van zijn zijden overhemd recht en stapte vanachter zijn antieke schrijftafel naar voren.


  ‘Cole, Cole, sorry dat ik je zo lang moest laten wachten.’


  Claytons verontschuldiging en brede glimlach waren gemaakt, zoals zoveel bij hem. Hij sloeg Howard op zijn rug en leidde hem naar een sofa in de hoek van het kantoor.


  ‘Och, ik weet hoe druk je het hebt, Ted.’ Howard ging zitten en legde het koffertje op zijn knieën.


  'Je zei dat het belangrijk was.’


  ‘Heel erg belangrijk,’ zei Howard.


  ‘FBI? Of zijn er problemen thuis?’


  Howard voelde dat hij bloosde. ‘Nee, Ted, thuis zijn er geen problemen.’


  Clayton legde een stevige hand op Howards schouder. ‘Fijn te horen, Cole. Fijn te horen. Goed. Wat kan ik voor je doen?’


  Howard opende zijn koffertje, haalde de cassette te voorschijn en gaf hem aan de oudere man. ‘Dit is een opname van een incident vorige week in de woestijn, vlakbij Havasu Lake Natuurreservaat. Een groep schutters heeft daar een vliegtuigje naar beneden geschoten. Onze video-apparatuur is niet toereikend en nu willen we weten wie die mannen zijn.’


  ‘Schutters in de woestijn? Wat doen die in godsnaam in de woestijn? Behalve dat er een natuurreservaat ligt, valt er daar nauwelijks iets te jagen. En ik kan het weten.’ Theodore Clayton was een hartstochtelijk jager en in de kelder van zijn huis had hij een kamer vol trofeeën.


  ‘We denken dat ze een moordaanslag voorbereiden,’ zei Howard. Clayton’s wenkbrauwen vlogen omhoog. ‘Je maakt een grapje!’ riep hij uit.


  Howard schudde z’n hoofd. ‘Ik wou dat het zo was. Op verschillende afstanden en hoogten van vier etalagepoppen, die naar wij aannemen het doelwit voorstellen, bevinden zich drie schutters. We denken dat het vliegtuig is neergeschoten, omdat het onverwacht boven de repetitie verscheen.’


  ‘Cole, dit gaat mijn verstand te boven. Wie gaat er nu midden in de woestijn een moordaanslag voorbereiden?’


  'De vizieren van de geweren moeten worden ingesteld, de timing moet geoefend worden. Als we ervan uitgaan dat zij maar één kans hebben, wilden ze ongetwijfeld een generale repetitie houden op een afgelegen plek. Ze hebben deze plek zorgvuldig gekozen. De dichtstbijzijnde autoweg is de G3 en die loopt aan de andere kant van de Hualapai Mountains.’


  Clayton hield de cassette omhoog. ‘En hebben ze alles op video vastgelegd?’


  ‘Nee, een van de passagiers had een camera, en de camera heeft de crash overleefd.’


  ‘Gelukkig maar,’ zei Clayton.


  ‘Het is maar hoe je het bekijkt,’ zei Howard, die aan mevrouw Mitchell dacht die haar best deed om haar zoon te kalmeren toen het vliegtuig naar beneden dook.


  ‘En wat wil je precies dat ik doe?’


  'De gezichten van de mannen op de video zijn niet goed te onderscheiden. Drie hebben een geweer en drie anderen zijn bezig de boel in scène te zetten. Er staan ook enkele voertuigen: we kunnen zien van welk merk ze zijn, maar wij willen graag de kentekens weten.’


  ‘Daar vraag je me nogal wat, Cole!’ lachte Clayton.


  ‘Kun je dat?’ vroeg Howard.’


  ‘Hangt ervan af,’ zei de oudere man, terwijl hij terugliep naar zijn bureau. ‘Hangt ervan af hoe gedetailleerd de film is, focus, kwaliteit van de lens. Er zijn nogal wat factoren van invloed. Mijn mensen moeten de film eerst zien, voordat ik een oordeel kan geven.’


  ‘Maar jullie houden je toch bezig met dit soort tape-analyse?’



  ‘Zeker,’ zei Clayton, die weer achter zijn bureau was gaan zitten. ‘En de regering weet ons ook al te vinden. Daarom zou ik meer dan gelukkig zijn als ik de FBI kon helpen. Dat kan ons van nut zijn als het om een subsidie gaat.’


  'Welk belang heeft Uncle Sam in videotechnologie?’ vroeg Howard. Clayton glimlachte en sloeg met de palmen van zijn handen een ritme op het bureau. 'Niet alleen Uncle Sam, Cole. Beeldprocessing is enorm in opmars; in de geneeskunde, fysica, astronomie, biologie, bijna iedere wetenschap, en we staan nog maar aan het begin. De dag is niet ver meer, dat machines röntgenfoto’s en Cat-scans kunnen lezen en analyseren zonder dat er mensenhanden aan te pas komen. Het komt eraan. Daar komt bij dat computers uitleg kunnen geven op basis van wiskundige vergelijkingen en statistiek zonder al de afleidingen die menselijke conclusies nog eens onbetrouwbaar maken. Want vertel jij mij maar eens wie jij zou vertrouwen: een computer met een honderd procent juiste diagnose van kanker aan de hand van röntgenfoto’s of een radioloog die net van zijn vrouw is gescheiden en zijn BMW in de prak heeft gereden.’


  ‘Niet zo moeilijk, dacht ik zo,’ zei Howard. Hij vroeg zich af of Clayton iets verzweeg. Howard sloeg zijn benen over elkaar en keek uit het raam naast Claytons bureau. Hij zag op de parkeerplaats Claytons Rolls-Royce staan, die stond te glimmen in de middagzon. Theodore Clayton had het niet zover gebracht door de medische wetenschap te helpen dienen, maar miljoenen verdiend door defensiecontracten voor onder andere nachtkijkers en video-beveiligingsapparatuur. Howard realiseerde zich dat zijn schoonvader tegen hem praatte.


  ‘En?’ vroeg Clayton.


  ‘Sorry, Ted, wat zei je? Ik was even weg.’


  Clayton keek geërgerd. ‘Ik vroeg of zondagavond goed was.’


  ‘Zondagavond?’


  'Dat Lisa en jij bij ons komen eten.’


  Howard schrok. Hij haatte het om naar zijn schoonouders te gaan en hij nam aan dat zijn vrouw het juiste moment afwachtte om het hem te vertellen. ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘We verheugen ons erop.’


  Clayton stond op en liet de cassette op zijn bureau liggen. ‘Mooi zo,’ zei hij. ‘Hopelijk kan ik je dan meer vertellen.’


  Howard fronste zijn wenkbrauwen. Zondag was over vijf dagen. Hij stond op. ‘Kan ik de resultaten niet eerder krijgen?’ vroeg hij. 'We weten niet wanneer die aanslag gepland is.’


  ‘Ik zal ze tot spoed manen,’ zei Clayton. Op weg naar de deur klopte hij Howard op z’n rug. ‘Ik bel je zodra ik wat weet. Trouwens, ben je niet iets vergeten?’


  'O ja. Ik ben je erg dankbaar, Ted. Heel erg.’


  Clayton lachte. ‘Nee, ik bedoel je koffertje. Je hebt het daar laten staan.’


  Howard voelde zijn wangen rood worden. ‘Bedankt,’ zei hij knarsetandend.


  ■ ■ ■


  De kolonel overhandigde Joker een grote envelop en leunde naar achteren in zijn stoel. Joker opende hem en liet de inhoud op het bureau van de kolonel glijden. Bovenop lag een Engels paspoort. Hij nam het op en bladerde het door. Het document was drie jaar oud en bevatte een foto die waarschijnlijk uit de SAS-archieven kwam. Zijn gezicht was smaller en zijn haar hing tot op zijn schouders. De naam in het paspoort luidde Damien O’Brien en de geboortedatum was van Joker zelf. Hij bekeek de bladzijden voor de VISA: deze waren leeg, op een re-entry visum voor de Verenigde Staten na.


  ‘Ik heb niet veel gereisd,’ zei hij met een glimlach. Hij pakte drie blaadjes getypt papier die aan elkaar waren geniet en las deze vlug door. 'Oh, nu zie ik waarom,’ zei hij. ‘Ongeschoolde arbeider, af en toe wat werk in een bar. Twee veroordelingen wegens dronkenschap en wanordelijk gedrag en een wegens geweldpleging. Ik heb niet bepaald een prettig karakter, hè?’


  'Alleen maar een dekmantel, Joker. Niets persoonlijks.’ De kolonel bekeek de man tegenover hem met enige scepsis. Hij scheen zich in dagen niet geschoren te hebben en hij stonk verschrikkelijk. Zijn kleren zagen eruit alsof hij er in had geslapen en zijn jas zat vol grassprietjes. Uit niets bleek dat Joker zich bewust was van de walging van de kolonel vanwege zijn uiterlijk. Volgens de valse levensbeschrijving was Joker zesendertig jaar geleden in Belfast geboren. Hij had zijn eerste twaalf levensjaren in Londonderry doorgebracht en daar op een katholieke lagere school gezeten. Het huis en de school waren jaren geleden gesloopt. Joker had van de weg en de school in Noord-Ierland gebruik gemaakt tijdens verschillende undercover-activiteiten en hij was van de situatie daar op de hoogte.


  ‘We hebben wat betreft de tijd tussen je twaalfde en je achttiende zoveel mogelijk met je eigen achtergrond rekening gehouden, zodat je niet veel moeite zal hebben je die te herinneren,’ zei de kolonel. ‘Vanaf je achttiende hebben we je rond laten zwerven, waarbij je nooit lang op één plaats was. Dit moet je zelf maar bepalen; je kunt zeggen dat je in Ierland was en dan weer eens in Schotland. Bedenk maar iets dat je gemakkelijk afgaat. Er staat een nummer bij dat ze kunnen bellen als ze met iemand willen spreken die met jou heeft gewerkt. Als ze inderdaad bellen, dan horen ze dat het een bar in Londen is en vervolgens krijgen ze een schitterende referentie over jou. De twee onderste velletjes zijn een uittreksel van Manyons laatste rapport.’


  Joker knikte en deed de blaadjes terug in de envelop. Er lagen nog zes grote foto’s op het bureau en Joker nam ze op. Zijn ogen verhardden toen hij een vrouw van halverwege de veertig zag. Donkerbruin, licht gekruld haar en vochtige ogen. Op een andere foto was ze helemaal te zien. Deze was genomen tijdens een begrafenis, want ze was in het zwart gekleed en ze had een zakdoek in haar rechterhand. Op de achtergrond zag hij mannen met zwarte baretten en zonnebrillen en een kist bedekt met de republikeinse vlag.


  ‘Dit zijn de laatste foto’s die we van Mary Hennessy hebben, genomen tijdens de begrafenis van haar man, vijf jaar geleden,’ zei de kolonel. ‘Jij hebt haar daarna natuurlijk nog gezien.’


  ‘Ze is niet veranderd,’ zei Joker.


  ‘Ze zal haar uiterlijk ongetwijfeld hebben veranderd. Ze kan blond zijn, roodharig, wij weten het niet. Haar haren kunnen langer zijn, of gepermanent en ze kan gekleurde contactlenzen dragen. Ze kan ook dikker zijn geworden.’


  ‘Nee,’ zei Joker rustig en bekeek het slanke figuur en de fraaie benen van de vrouw. ‘Ze was te ijdel wat betreft haar figuur. Het haar, ja, dat heeft ze misschien veranderd, maar haar figuur niet en plastische chirurgie is niets voor haar. En al had ze dat toe laten passen, dan zou ik haar toch altijd blijven herkennen.’


  Er was een foto waarop ze in een auto stapte en een andere van haar bij een groot, roodstenen huis. Joker herkende verscheidene van de mannen die bij haar stonden: allemaal vooraanstaande figuren van de IRA en Sinn Fein. De overige foto’s waren van Matthew Bailey. Hij was kleiner dan gemiddeld met een weerspannige rode haardos en doordringende groene ogen. Hij had een stompe neus vol sproeten en een diepe gleuf in zijn kin, alsof iemand hem daar met een vinger had gestoken en de afdruk was blijven zitten. Onder zijn linkeroog zat een moedervlek. ‘Bailey is nu zesentwintig en verantwoordelijk voor de dood van minstens vier politiemensen in Ulster,’ ging de kolonel verder. ‘Zes maanden geleden heeft de IRA hem naar de Verenigde Staten gestuurd, omdat de grond in Noord-Ierland hem te heet onder de voeten werd. Een van de anti-terroristenteams van de FBI had hem in Los Angeles bijna te pakken, toen hij een raketafweersysteem probeerde te bemachtigen, maar hij werd gewaarschuwd en verdween voor een tijdje. Vorige maand ontvingen we berichten dat hij in New York was opgedoken en hebben we Manyon er op afgestuurd.’


  Joker keek hem scherp aan. ‘Gewaarschuwd, zei u? Wie zou hem gewaarschuwd kunnen hebben?’


  ‘Je weet even goed als ik dat het in de Verenigde Staten wemelt van de Ierse Amerikanen die met de IRA sympathiseren, Joker. Zij zien hen niet als terroristen, maar als vrijheidsstrijders. En datzelfde geldt voor de politie. Een op de twee agenten in New York heeft een Ierse naam.’


  ‘Wilt u beweren dat we de Amerikaanse politie niet kunnen vertrouwen?’


  'Agenten, FBI, procureur-generaals... Blijf bij hen uit de buurt. Je mag met geen enkele Amerikaan contact opnemen. We kunnen ons niet veroorloven dit te verpesten. We hebben maar één kans.’


  Joker hield een foto van Bailey en een van Hennessy omhoog. Ze zouden wel moeder en zoon kunnen zijn. ‘Waarom denkt u dat ze samenwerken?’ vroeg hij aan de kolonel. 'Heeft Manyon ze gezien?’


  'Nee. Wij wisten niet dat zij er was. Pas toen wij Manyons lichaam zagen, herkenden we haar signatuur. De Amerikanen weten zelfs niet... Zij handelden dit af als een gewone moordzaak.’


  ‘Weten zij niet dat Manyon bij de SAS zat?’


  De kolonel schudde zijn hoofd. 'Nee. Zijn zuster zorgde ervoor dat zijn lichaam naar Engeland werd gebracht, en zijn dekmantel bleef heel.’ Joker legde de foto’s boven op het paspoort. Hij grijnsde toen hij het rijbewijs zag op naam van Damien O’Brien en hij dacht aan zijn eigen rijbewijs dat hem voor twee jaar was afgenomen. Zijn grijns werd nog breder toen hij een dikke stapel bankbiljetten zag. Het waren bijna allemaal honderd-dollarbiljetten.


  'Vijfduizend dollar,’ zei de kolonel. ‘En je krijgt van ons bovendien twee creditcards: een VISA en een MasterCard, op naam van Damien O’Brien. Die kun je gebruiken voor al je inkopen en om geld op te nemen: driehonderd dollar per card per dag. Je moet die cards zoveel mogelijk gebruiken, want ze hebben toegang tot een bankrekening die we in de gaten houden. Iedere keer dat jij die cards gebruikt, weten wij binnen enkele minuten waar je zit. Ik stel voor dat je ze één keer per dag gebruikt. Neem steeds een beetje geld op, zodat we jouw spoor niet kwijt kunnen raken.’


  ‘Kan ik op steun rekenen, als ik daar ben?’


  ‘Je zult alleen zijn,’ zei de kolonel. ‘Dit is een solo-actie, Joker. Dat moet wel, willen we succes hebben.’


  ‘En een wapen?’



  ‘Dat moet je daar aanschaffen. Door het soort gezelschap waarmee je daar te maken krijgt, zal dat niet zo moeilijk zijn.’


  Joker wreef met beide handen over zijn kin. Hij voelde de baardstoppeltjes langs zijn palmen schuren. ‘En dan? U heeft me nog steeds niet verteld hoe ik hen uit moet schakelen.’


  De kolonel glimlachte fijntjes. ‘Dat mag je zelf bepalen,’ zei hij bijna fluisterend.


  Joker knikte. Hij begreep waarom het een solo-actie was en waarom hij daar met geen enkele Amerikaan contact mocht hebben.


  ‘Kolonel, het zal me een genoegen zijn,’ zei hij. Joker wenste dat hij zich even zeker voelde als hij klonk. Zijn laatste ontmoeting met Mary Hennessy had hem zowel fysiek als emotioneel gesloopt, en zijn enthousiasme voor deze opdracht ging gepaard met een gevoel dat hij in lange tijd niet had gehad. Angst.


  ■ ■ ■


  Nadat hij Andy Kim bij het vliegveld had afgezet, reed Cole Howard terug naar zijn kantoor. De wiskundige had de vorige dag in de woestijn doorgebracht samen met enkele mannen van het Sheriffs Department en laser-meetapparatuur die Howard had geleend van het County Highways Department. Kim wilde zo snel mogelijk terug naar Washington om met zijn gegevens aan de gang te gaan.


  Tijdens de rit naar het vliegveld had Kim zich gedragen als een opgewonden kind. Howard hoopte dat hij hetzelfde enthousiasme zou aantreffen bij de jonge FBI-agente die hem was toegewezen om de voertuigen te helpen opsporen die bij de repetitie in de woestijn waren gebruikt. Zij was vijfentwintig en net van de Academie af. Een vrijpostige vrouw met te veel haar die Silence of the Lambs vijftien keer had gezien en duidelijk had besloten het karakter van Hannibal Lecter als voorbeeld te nemen in plaats van dat van Jodie Foster. Zij was tamelijk groot, had achterover gekamd blond haar en een scherp profiel met bleekgroene ogen die Howard altijd geringschattend leken aan te kijken. Het was een blik die hij herkende in de ogen van zijn schoonvader. Ze heette Kelly Armstrong en ze leek het Howard te verwijten dat hij haar met zo’n minderwaardig klusje had opgezadeld, hoewel de opdracht rechtstreeks van Jake Sheldon was gekomen. Howard had iemand met meer ervaring gewild, maar Sheldon had erop gestaan dat hij het nieuwe meisje zou nemen, omdat voor het opsporen van gehuurde auto’s niet meer nodig was dan het IQ van een aap. Ze had nog niet één keer tegen hem geglimlacht en haar koude beleefdheid ergerde hem mateloos.


  Ze wachtte op hem in zijn kantoor. Ze keek op haar polshorloge, een dure gouden Cartier, en kneep haar glimmende roze lippen op elkaar. Howard wilde haar zeggen dat hij te laat was vanwege Andy Kim, maar hij wilde haar niet het genoegen gunnen dat hij tekst en uitleg moest geven.


  ‘Goeiemorgen, Kelly,’ zei hij koel.


  'Cole,' beantwoordde zij zijn groet. ‘In een straal van vijfenzeventig kilometer rond Phoenix heb ik twaalf autoverhuurbedrijven gevonden die auto’s verhuren en leasen van het merk en de kleur op de videofilm van Mitchell. Op de dag van het neerschieten waren er in totaal drieëntachtig auto’s verhuurd.' Ze keek in haar notitieboekje. ‘Negenenzeventig zijn er teruggebracht en vier nog niet. Dit is in overeenstemming met het verhuurcontract.’


  Howard knikte en ging achter zijn bureau zitten. Hij gebaarde Kelly ook te gaan zitten, maar zij deed of ze dit niet zag. ‘Alle drieëntachtig zijn met creditcards betaald en alles zonder problemen. Geen valse of gestolen cards. Ik heb alle rijbewijsgegevens nagelopen en niets ernstigs gevonden, behalve enkele onbetaalde bekeuringen en een man die nog enkele duizenden dollars achterstallige alimentatie moet betalen.’ Howard opende z’n mond om iets te zeggen, maar Kelly ging verder. ‘Ik heb aan alle bedrijven gevraagd of zij een witte en een blauwe auto tegelijk hadden verhuurd, en dat was niet het geval. Acht auto’s waren betrokken geweest bij een of ander ongeluk, maar het ging daarbij alleen om blikschade en men had de zaak keurig met de tegenpartij afgehandeld.’


  ‘Goed werk, Kelly,’ zei hij. ‘Goed werk.’ Ze knikte en wilde weggaan. ‘Maar...’ begon hij en ze verstarde. Toen ze zich omdraaide keek ze hem langs haar scherpe neus aan als een boos vogeltje dat op het punt stond zijn ogen uit te pikken. Ze trok haar linker wenkbrauw hooghartig op.


  ‘Die wagens moeten toch ergens vandaan komen,’ ging hij verder. 'Zonder kentekens is het moeilijk om ze op te sporen,’ sprak ze langzaam.


  ‘Moeilijk, maar niet onmogelijk,’ zei Howard.


  'We weten niet eens of het hier wel om gehuurde auto’s gaat,’ zei ze. ‘Dat is zo, maar ik neem aan dat ze het gebruik van hun eigen wagens een beetje te link vonden.’


  ‘Ze zouden gestolen kunnen zijn.’


  ‘Dat is ook zo. Je geeft daar trouwens een goed ding aan. Je moet controleren of een of meerdere als gestolen opgegeven auto’s overeenkomen met de beschrijving. Maar eerst moet je de rijbewijzen controleren die gebruikt werden om de auto’s te kunnen huren.’


  Haar glimlach verstijfde. ‘Ik zei je, dat ik dat al heb gedaan.’


  Howard schudde z’n hoofd. ‘Nee, je zei dat de rijbewijzen in orde waren. En dat zouden ze ook zijn als ze gestolen waren en niet als zodanig gemeld. Of als de rijbewijzen niet vals zijn, maar gebaseerd op valse persoonsgegevens. Voor een rijbewijs moet je alleen maar het examen halen en een geboortebewijs laten zien. En geboortebewijzen zijn gemakkelijk te vervalsen of je neemt er een van een overleden kind. Wat wij moeten doen, is contact opnemen met de eigenaars van alle betreffende rijbewijzen om te kunnen zien of zij ook daadwerkelijk een auto hebben gehuurd. En we moeten dan ook vragen waar zij met die auto geweest zijn.’


  ‘Cole, dat kan weken duren.’


  ‘Dan duurt het maar weken,’ zei Howard. ‘En als het moet, maak je het onderzoeksgebied groter. Een straal van honderdvijftig kilometer rond Phoenix. Of nog verder als het moet. Dat is belangrijk, Kelly.’ Het meisje keek hem aan alsof ze iets wilde zeggen, maar in plaats daarvan knikte ze en draaide zich om. Haar dure wollen rok zwaaide heen en weer toen ze Howards kantoor uitrende.


  ■ ■ ■


  Mary Hennessy stond in de badkamer voor de spiegel en bekeek haar spiegelbeeld. Als kind had ze altijd blond willen zijn. Toen ze ontdekte dat ze met chemicaliën haar bruine haren van kleur kon veranderen, wilde zij niet langer blond zijn. En daar stond ze nu, bijna vijftig jaar oud, met haar dat de kleur had van een korenveld midden in de zomer. Ze bewoog haar hoofd en controleerde het haar bij de wortels. Het kon nog wel een week toe. Ze tilde haar hoofd op en wreef over de huid van haar hals. Met enige spijt moest ze erkennen dat haar huid iets van zijn elasticiteit begon te verliezen. Nog even en dan zou de tijd ook op haar zijn sporen achterlaten. Maar gek genoeg zag haar haar er nu beter uit dan ooit. Die blonde lokken stonden haar wel en de lichte permanent maakte haar haren voller. Ze zag er compleet anders uit, maar het klopte met de foto in haar Amerikaanse paspoort op haar toilettafeltje.


  Ze trok de hals van haar pullover recht, nam uit de kast een pied-de-poule-jack en trok dat aan. Met de zwarte spijkerbroek zag ze er zo zakelijk genoeg uit, vond ze. Precies goed. Ze liep naar haar auto op de parkeerplaats van het hotel en reed naar het vliegveld.


  In de cafetaria daar zat Matthew Bailey op haar te wachten met voor zich een half opgegeten croissant en een kopje koude koffie. Toen hij haar zag, stond hij te snel op en morste koffie op het tafelblad. Mary glimlachte. Bailey was nauwelijks half zo oud als zij, jong genoeg om haar zoon te kunnen zijn, maar bij diverse gelegenheden had hij laten blijken dat hij dolgraag achter haar panty’s wilde kijken en meer dan dat. Dit was een van de redenen waarom zij zich zo decent had gekleed. Voor verleidingen was dit het moment niet. ‘Het vliegtuig was vroeg,’ zei hij en depte de koffie met papieren servetjes op.



  ‘Sorry, ik had het even moeten controleren,’ zei Mary.


  ‘O nee, het is oké,’ zei hij. ‘Ik v-v-v-vind het niet erg.’


  Het was Mary opgevallen dat Bailey enigszins stotterde als ze alleen waren. Je kon moeilijk geloven dat deze licht gebouwde jongeman vier doden in Noord-Ierland op zijn geweten had. Hij was kleiner dan Mary en had het soort rode haar dat niet te verven was. Hij had het een keer zwart willen verven, maar het werd donkergroen en daarom had hij zijn voorkomen veranderd door zijn haar kort te knippen, een snorretje te laten groeien en een John Lennon-achtig brilletje op te zetten. Hij zag er nu uit als een negentienjarige. Daarbij kleedde hij zich als een Amerikaanse student: sweatshirt, rafelige spijkerbroek en baseballschoenen. Zij ging tegenover hem zitten. ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg ze.


  ‘Geen problemen,’ zei hij. Hij keek om zich heen naar iets waarin hij de natte servetjes kon leggen. ‘Wil je iets hebben? Koffie?’


  Mary schudde haar hoofd. Bailey legde de servetjes in een asbak.


  ‘Ik kocht een ticket naar L.A. met de Amex-card en gebruikte deze ook om op het vliegveld een auto te huren en een m-m-m-motel te betalen. Op de tweede dag heb ik de auto teruggebracht en de cards in een portefeuille gestopt met enkele dollarbiljetten. De portefeuille heb ik ergens laten vallen. Ik ben daar nog even blijven wachten om er zeker van te zijn dat hij opgeraapt werd en een stel zwarte jongens vond hem. Ik zag meteen al dat zij hem niet naar de politie zouden brengen.’ Hij grinnikte. ‘Een van hen begon op en neer te dansen. Je had het moeten zien. Het ticket terug heb ik contant betaald en het rijbewijs heb ik vernietigd.'


  ‘Mooi zo. Dat brengt ze op een dwaalspoor.’


  ‘Denk je echt dat er iemand achter ons aan zit?’ zei hij.


  ‘Ik weet het niet, maar we kunnen beter het zekere voor het onzekere nemen. Nadat wij dat vliegtuig in de woestijn hebben neergeschoten, zal het daar wel hebben gewemeld van de politie. Er bestaat altijd een kans dat ze door de bandensporen achter die auto’s komen, of misschien vinden ze iemand die ons bij een benzinestation heeft gezien. Als zij ontdekken waar wij de auto hebben gehuurd, dan weten ze ook alles over de twee creditcards en de rijbewijzen die wij hebben gebruikt.’


  ‘Maar dat waren toch valse namen?’


  ‘Dat weet ik, maar door dat valse spoor in L.A. te leggen, denken ze nu dat wij aan de andere kant van het land zitten.’


  Bailey knikte en speelde met zijn kopje. Er zat hem duidelijk iets dwars en Mary wachtte tot hij iets zou zeggen. Bailey sloeg zijn ogen neer. ‘Wij gaan dus gewoon door?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze. Haar stem klonk rustig en vlak, maar haar hart sloeg een paar keer over. Het laatste waar ze op zat te wachten was, dat Bailey het in deze fase benauwd zou krijgen.


  ‘Nou, ik dacht dat je na die geschiedenis in de woestijn er misschien over dacht om met de hele zaak te stoppen.’


  ‘Oh nee, Matthew. Oh nee. Geen denken aan. Op dat vliegtuig na, verliep alles volgens plan. De geweren zijn ingeschoten en we hebben de aanslag zelf ook geoefend. We zijn er klaar voor.’


  ‘Oké,’ zei hij rustig.


  Mary boog zich voorover en raakte even lichtjes zijn hand aan. Hij trok hem terug, alsof hij een elektrische schok kreeg en glimlachte vervolgens tegen haar.


  'Zo’n kans krijgen we maar één keer,’ zei ze. ‘We hebben heel wat geld en tijd geïnvesteerd om zover te komen. Je wilt toch niet dat alles voor niks was?’


  ‘Maar die SAS-man dan? Manyon?’


  Mary snoof. 'Die wist niet waar we mee bezig waren. Je hoorde wat hij zei. Hij zat achter jou aan, dat was alles. Hij was gewoon op het verkeerde moment op de verkeerde plaats.’


  ‘Net als dat vliegtuig.’


  'Net als dat vliegtuig,’ herhaalde ze. ‘De SAS had gehoord dat jij in de States was en ze stuurden hem er naar toe om je op te sporen. Hij wist niets.’


  ‘Als hij mij kan vinden, kunnen anderen dat ook.’


  ‘Daarom moet jij ook naar Florida gaan totdat wij klaar zijn voor de laatste fase. Ga naar Disneyland, ga in de zon liggen, amuseer je. In deze tijd van het jaar wemelt het in Florida van de Britten. Niemand kan jou daar vinden. Over vier weken zien we elkaar in Baltimore.’ Ze gaf hem een stukje papier, waarop ze een telefoonnummer had geschreven. ‘Bel me op twaalf april op in dit hotel. Dan vertel ik je waar we zijn.’


  Bailey zag er niet tevredengesteld uit. Mary leunde naar voren over de tafel. ‘Matthew, ik heb je hiervoor echt nodig, heus.’ Ze glimlachte zo warm als ze maar kon. ‘Matthew, wij zitten hier samen in, zo is het toch?’ Hij knikte en ze gaf hem nog een glimlach. ‘Het komt allemaal goed, geloof me. Nu verdwijn je voor een paar weken en je belt me op de twaalfde. Voor de middag.’ Ze stond op, boog naar beneden om hem zachtjes op zijn wang te kussen en liep weg. Ze wist dat hij haar nakeek, dus zwaaide ze iets meer met haar heupen dan normaal, waarbij ze zichzelf haatte, maar tevens wist dat het noodzakelijk was.


  ■ ■ ■


  In de middag van 7 maart kwam Joker in New York aan. Stijf en verkrampt na acht uren achter in een 747 van British Airways. Hij realiseerde zich pas welke datum het was toen de gele taxi ergens in de buurt van 72nd Street vast kwam te staan. De chauffeur draaide zich om en grinnikte. ‘Verdomde Ieren,’ zei hij met een vet accent, waarvan Joker dacht dat het Slavisch was.


  ‘Hè?’ zei Joker, die half zat te slapen.


  'Verdomde Ieren,’ herhaalde de chauffeur. ‘Vandaag is de parade van St. Patrick’s Day en het verkeer zit vast en dat zal de hele dag zo blijven. Vandaag die verdomde leren, volgende week die verdomde Grieken en volgende maand, geloof me of niet, die verdomde Portoricanen.’


  ‘Niet erg,’ zei Joker. ‘Ik heb geen haast.’


  ‘U zegt het maar,’ zei de chauffeur. Hij begon met zijn vuist op de claxon te slaan. ‘Bent u Engels?'


  ‘Schots,’ antwoordde Joker.


  'O ja? Ik kom uit Turkije. Verdomd groot land, Amerika. Verdomd groot.’ Hij ging door met claxonneren en vloeken op het verkeer voor hem. Het leek wel of het vloeken van de man beperkt was tot één woord. En binnen de minuut gebruikte hij het wel twee keer.


  Op de stoep stond een grote, zwarte bedelaar en toen hij zag dat Joker naar hem keek, begon hij te grijnzen. Hij liep op zijn gemak naar de taxi, legde een hand op het dak en boog zich voorover.


  ‘Heb je kleingeld?’ zei hij met zijn mond tegen het gesloten raampje. Joker schudde zijn hoofd. Hij had alleen de bankbiljetten die de kolonel hem had gegeven.


  ‘Sodemieter op,’ riep de chauffeur. ‘Laat mijn klant met rust.’


  ‘Het is in orde,’ zei Joker. ‘Geen probleem.’


  ‘En haal die verdomde smerige poot van mijn dak,’ riep de chauffeur.


  De bedelaar liep naar de voorkant van de auto. Hij glimlachte nog steeds, maar hij had een koude, bijna psychotische blik in zijn ogen. Zijn nekspieren spanden zich, hij boog zijn hoofd naar achteren en vervolgens spuugde hij een grote, groene fluim tegen de voorruit.



  ‘Jij verdomde klootzak,’ schreeuwde de chauffeur. Hij zette zijn wissers aan en deze veegden de rotzooi over de voorruit. De bedelaar begon krakend te lachen, waarbij hij zijn hoofd van voren naar achteren bewoog. De chauffeur drukte de ruitensproeier in. ‘Wat moet er van zo’n stad terechtkomen?’ riep de chauffeur retorisch.


  Het verkeer kwam in beweging en de taxi trok op. Joker draaide zich om om naar de bedelaar te kijken en plotseling kreeg hij diep in zich een koud gevoel, toen hij zich realiseerde dat hij niet ver hoefde te vallen om zelf zo over straat te zwerven. Hij vroeg zich af hoe hij het er in een stad als New York van af zou brengen, zonder thuis, zonder geld.


  'Verdomde beesten,’ herhaalde de chauffeur.


  ‘Ja,’ antwoordde Joker, die geen zin had in een discussie. ‘Kunt u mij hier afzetten?’


  ‘Ik dacht dat u naar Thirty-seventh Street moest?’


  ‘Ja, dat moet ik ook, maar ik voel me niet lekker. Ik ga liever lopen.’


  ‘Oké. oké. Wat u wilt. Als je verdomme maar niet in mijn taxi gaat kotsen.’ De taxi stopte abrupt en Joker duwde het verschuldigde bedrag door een gaatje in de perspexplaat die de chauffeur scheidde van zijn passagiers. Hij opende het portier en trok zijn goedkope koffer met zich mee. De buitenlucht voelde koud aan na de oververhitte taxi en hij zette er flink de pas in om warm te blijven. In de verte hoorde hij het geluid van doedelzakken en hij liep er naar toe.


  Hij trof de parade aan op Fifth Avenue en hij ging tussen het publiek staan met zijn koffer bij zijn voeten en zijn handen diep in de zakken van zijn jack gestoken. Een groep doedelzakspelers in kilts speelde ‘Muil of Kintyre’. Na de doedelzakspelers volgde er een enorme praalwagen in de vorm van het Monster van Loch Ness.


  Aan de overkant stond een imposante gothische kathedraal van marmer en steen en Joker zag dat dit de St. Patrick’s was. Er reed een glimmende brandweerauto voorbij, versierd met enorme kartonnen klaverbladen en de brandweerlieden waren allemaal in het groen gekleed. Daarachter kwam een praalwagen die een Ierse heuvel voorstelde met grote opblaasbare koeien die om een enorm geel blok stonden, waarop het woord boter was aangebracht.


  Daarna volgde er een rij Amerikaanse oldtimers. Achter in iedere auto zaten jongelui die naar het publiek zwaaiden en op de portieren waren borden bevestigd met, zo veronderstelde Joker, de namen van televisieshows: In Living Colour, Herman's Head, Roe. Het publiek vond dit het mooist en uitte dat met toejuichingen en gejoel. De optocht werd begeleid door politieagenten in blauw uniform en allen hadden zij een klaverblad op hun borstzak gespeld. Dit deed Joker denken aan de waarschuwing van de kolonel dat er veel Iers-Amerikanen bij de politie zaten.


  Uit de wolkenkrabbers regende het papieren stroken en een ervan wikkelde zich om de hals van Joker. Hij trok het los en gooide het op straat.


  Nu rolde er een praalwagen van een verzekeringsmaatschappij voorbij. Er zaten drie vioolspelers op die een oud Iers volksliedje speelden met een stuk of zes meisjes die volksdansten. Joker pakte zijn koffer op en liep verder door de mensenmassa. Hij was enkele keren in New York geweest en hij wist dat er in 37th Street verscheidene hotelletjes waren, vlakbij de East River. Door de drukte kwam hij maar langzaam vooruit. Hij besloot Fifth Avenue te verlaten en hij wachtte tot er even een gat in de parade viel, waardoor hij over kon steken. Achter Fifth Avenue was het rustig op straat en na twintig minuten lopen stond hij voor het hotel dat hij had gekozen: The White Horse. Achter de ingang bevond zich een receptiebalie, waarachter een Latijnsamerikaanse vrouw zat te telefoneren. Toen Joker binnenkwam trok zij even haar wenkbrauwen op, maar ging door met haar gesprek. Joker zette zijn koffer neer en wachtte. Ze schoof een registratiekaart naar hem toe om in te vullen. De ballpen die zij hem gaf lekte en toen hij klaar was, zat de kaart vol vlekken. Ze nam de kaart op, las hem, maakte een afdruk van zijn creditcard en gaf hem een sleutel, terwijl ze maar door bleef praten. Ze maakte een gebaar naar een trap rechts van haar. Jokers kamer lag op de derde verdieping, aan de achterkant. De kamer keek uit op een steeg, die er zelfs in de middag donker en dreigend uitzag. Tegen de achtergevel zat een roestige brandtrap geplakt en Joker deed het raam open om het beter te bekijken. In noodgevallen kon je erlangs ontsnappen, maar hij was zich er tevens terdege van bewust dat een indringer hem ook kon gebruiken. Tegen de muur onder het raam zat een airconditioning, maar toen hij hem aanzette, gebeurde er niets. Hij gaf er een paar schoppen tegen.


  Naast de kamer lag een kleine badkamer met een douche, een gebarsten gele wastafel en een toilet. Over de bril zat een stuk papier met de mededeling dat dit was voor zijn eigen bescherming. Hij pakte een glas van de wastafel en liep terug naar de slaapkamer, waar hij op de rand van het eenpersoonsbed ging zitten. Hij opende zijn koffer, haalde er een fles Famous Grouse uit en goot er wat van in het glas. Hij proostte tegen zijn spiegelbeeld in het raam. ‘Als ik het hier red, red ik het overal,’ zei hij met een stem vol sarcasme.


  ■ ■ ■


  Howard zat buiten het kantoor van Theodore Clayton te wachten. De secretaresse van zijn schoonvader wierp hem meelevende blikken toe, maar Howard liet niets van zijn ergernis blijken. Als Clayton deze kinderlijke machtsspelletjes wilde spelen, dan was dat een geringe prijs voor de hulp die hij de FBI bood.


  Clayton liet hem precies tien minuten wachten, dus Howard vond dat hij er nog begenadigd vanaf was gekomen. Ook deed Clayton zelf de deur open en wuifde hij Howard persoonlijk naar binnen.


  ‘Sorry, Cole, ik had Tokio aan de lijn.’


  ‘Tokio?’ vroeg Howard verbaasd. 'Ik dacht dat je concurreerde met de Japanners.’


  ‘Produktmatig gezien is dat ook zo, maar onze technologie is hetzelfde en er zijn daar verscheidene bedrijven die wel zakelijk belang in ons hebben. Dit is de nieuwste ontwikkeling in zakendoen met de Japanners - ze noemen het coöpetitie - een combinatie van coöperatie en competitie.


  ‘En staat de regering zoiets toe?’


  ‘Wat bedoel je?’ zei Clayton, die achter zijn smetteloze bureau ging zitten. In een koperen lijstje stond daar een foto van Lisa, naast een foto van Claytons tweede vrouw, Jennifer. De twee vrouwen leken verrassend veel op elkaar - blond haar, blanke huid, blauwe ogen - hoewel Jennifer meer dan vijf jaar jonger was dan Lisa.


  'Je werk voor defensie. Ze zullen het vast niet goed vinden dat er buitenlandse investeerders bij betrokken zijn.’


  Clayton snoof en schudde zijn hoofd. ‘Denk je dat het de regering een barst kan schelen? Bij zakendoen bestaan er geen grenzen, Cole. Geld is de universele taal, de gemeenschappelijke filosofie. Ik zeg jou dat het beste wat dit land wat betreft de bewapening kan overkomen, is dat er Japanse straaljagers opstijgen van Japanse vliegdekschepen, en dat onze soldaten in Japanse tanks rijden en met Japanse helikopters vliegen.’


  ‘En Japanse atoomwapens gebruiken?’


  ‘Jij lacht erom, m’n jongen, maar die tijd komt. Ik weet nog heel goed dat toen de eerste Japanse motorfietsen ingevoerd werden, wij vreselijk moesten lachen. Naaimachines op wielen. En je weet in wat voor auto ik rijd. Een Nissan. En geen Amerikaanse auto kan daar tegenop.’


  Howard wist dat Clayton niet helemaal de waarheid sprak. De industrieel zat meer dan eens achter het stuur van zijn Rolls-Royce.


  Clayton opende een la van zijn bureau en haalde er een kartonnen map uit. ‘Maar goed. Dit hebben we uit de videoband weten te halen.’ 'Ik had niet gedacht dat het zo snel zou lukken,’ zei Howard en sloeg de map open.


  ‘Ik heb een stel wetenschappers die stonden te popelen om me te laten zien wat ze met de computer van tien miljoen dollar kunnen doen die ik voor hen heb gekocht. Ik denk dat je onder de indruk zult zijn.’


  De bovenste twee foto’s waren van de auto’s en Howards hart zonk hem in de schoenen, want er stond niet veel meer op dan op de foto’s die Bonnie Kim had gemaakt. Clayton kwam achter Howard staan en legde een hand op zijn schouder. ‘Tja, deze waren wat teleurstellend. De hoek van waaruit de film werd gemaakt was te scherp om iets met de kentekenplaten te kunnen doen. Met de gezichten hebben we meer kunnen doen.’


  Howard legde de autofoto’s terzijde. De volgende foto toonde de man met de walkie-talkie. Het was een close-up van zijn gezicht en deze was een stuk beter dan die van Bonnie, hoewel hij er aan twijfelde of hij duidelijk genoeg was om de man te kunnen identificeren.


  ‘Mooi hè?’ zei Clayton.


  De man was van middelbare leeftijd en kalend, met een rond, plomp gezicht en een donkere zonnebril, maar zijn gelaatstrekken waren moeilijk te onderscheiden. ‘Een stuk beter,’ zei Howard, ‘maar nog steeds niet goed genoeg, ben ik bang.’ Hij gaf de foto aan Clayton. ‘Hij is scherper dan onze versies, maar er zijn niet genoeg details op te zien. Kun je er nog meer mee doen?’


  'Zeker wel,’ zei Clayton. ‘Dit is nog maar het begin. Zij hebben hetzelfde gedaan als jullie mensen, alleen hebben zij het gecombineerd met een techniek die wij gebruiken om vage plekken te verwijderen die ontstaan bij het bewegen van een camera, zoals met deze camera is gebeurd. Het heeft dus niets met de afstand te maken. Mijn jongens hebben bij de beelden een programma gebruikt dat de snelheid van het vliegtuig compenseert. Ik weet dat ze nog wat meer trucs kunnen uitvoeren, maar sommige van die technieken hebben gewoon meer tijd nodig.’


  Howard knikte en bekeek het gezicht op de foto nog eens goed. Zijn gelaat had weke trekken, alsof de man van een goed leven hield en lichamelijke inspanning verafschuwde. Hij had een olijfkleurige huid en Howard vroeg zich af of de man misschien uit het Middellandse-Zeegebied of uit het Midden-Oosten afkomstig was. Zijn ogen gingen schuil achter de donkere brilleglazen en zijn neus was nog steeds niet meer dan een vage vlek. Hij zou een snor kunnen hebben, maar het zou ook een schaduw kunnen zijn. Op sommige van de foto’s was de man in zijn volle lengte te zien. Het was moeilijk te zeggen hoe groot hij was, maar breed was hij, gezien zijn lengte, zeker.


  De foto’s van de jongere man waren iets duidelijker. Hij had kort, roodachtig haar en hij droeg een bril met kleine, ronde glazen. Er was een foto bij waar ze alle drie op stonden en hij was de kleinste van hen. Aan de foto’s van de vrouw had Howard bijna niets. Op de meeste foto’s schermde zij haar ogen af met haar hand en op slechts één foto zag je haar blonde haar en de onderkant van haar gezicht.


  Howard betwijfelde of zelfs de foto-experts van de FBI in staat waren om een van de foto’s te gebruiken als vergelijkingsmateriaal met foto’s uit hun dossiers, maar hij voelde dat Clayton hoopte op een meer positieve reactie. En dankbaarheid.


  ‘Deze zijn goed, Ted. Echt goed. Laten we hopen dat jouw mensen er nog meer uit kunnen halen.’


  Hij bekeek de foto’s van de poppen en de scherpschutters vluchtig. Zij hielden hun gezicht allemaal vlak bij het telescoopvizier van hun wapens en Howards hart zonk hem in de schoenen.


  'Wat is er mis?’ vroeg Clayton en leunde naar voren.


  ‘Die scherpschutters,’ zei Howard. ‘Ik denk, dat ik er meer van had verwacht.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt, maar de computer kan alleen maar wat doen met dingen die er ook daadwerkelijk zijn. Toch zijn deze al beter dan het origineel.’


  ‘O zeker, een stuk beter. Maar ik betwijfel of wij in staat zijn om hier iemand van te kunnen identificeren. Er zijn gewoon te weinig details te zien.’


  Clayton liep om Howards stoel heen en ging achter hem staan. Howard doorliep de foto’s die op zijn schoot lagen. Hij liet Clayton een foto zien met een knielende scherpschutter. ‘Kun je een close-up maken van het geweer dat deze man vasthoudt?’


  ‘Dat is de scherpschutter die het verst van de doelen verwijderd was, is het niet? We zijn nog met de close-ups bezig. Trouwens, dat is een knap schot wat hij daar probeert te doen. Zeker zeshonderd meter.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Howard.


  ‘Maar je hebt gelijk. Zo’n geweer heb ik nog nooit gezien.’ Clayton wees naar een andere foto, ook van een scherpschutter met een geweer. ‘Ik denk dat dit een Horstkamp is, een Duits model. Ik heb er namelijk zelf ook een in mijn verzameling. Een zwaar geweer. Je kunt er een olifant mee neerschieten. Maar deze hier ziet er totaal anders uit. Je moet het maar eens door je wapendeskundigen laten bekijken. Het is misschien wel gemakkelijker om het wapen op te sporen dan de man.’


  Howard knikte en bekeek het geweer nog eens. Zijn schoonvader had gelijk. Het geweer was opvallend.


  ‘O ja, en vergeet zondag niet,’ zei Clayton.


  ‘We zullen er zijn,’ zei Howard. ‘We verheugen ons erop.'


  Hij verliet het kantoor met zijn koffer onder zijn arm en een misselijk gevoel in zijn maag.


  ■ ■ ■


  Joker zapte tussen alle kanalen van de kabeltelevisie in zijn kamer, terwijl hij stevig van zijn fles Famous Grouse dronk. Het was een grote stroom van spelshows, oude komedies en politiefilms, met daar tussendoor reclamefilmpjes die een belediging waren voor zijn verstand. Hij wachtte tot acht uur en verliet toen zijn kamer. Overal in de city gingen de lichten aan en de helderste sterren werden zichtbaar aan de donker wordende hemel. Hij deed de kraag van zijn jack omhoog en kromde zijn schouders tegen een snijdende wind die van de East River op kwam zetten.


  Bij het dossier dat de kolonel hem gegeven had, zat ook het laatste rapport van Pete Manyon. Bij het opsporen van Matthew Bailey had Manyon rondgehangen in een Ierse pub op de Upper East Side, genaamd Filbin’s, en Joker vond dat dit een goede plek was om te beginnen. Filbin’s had zo in een achterafstraatje in Dublin kunnen staan. Het had kleine glas-in-loodramen, een donkere eikehouten deur en aan het plafond liepen over de hele lengte van de pub houten balken, en de rokerige ruimte werd gevuld met formica tafeltjes en gammele houten stoelen. Men tapte er Guinness en Tennauts uit het vat en er was een voorraad whiskymerken waar Joker van stond te kijken.


  Joker liep naar de bar. Hij zette zijn wollen muts af en stopte die in zijn zak. Een kleine barkeeper met een ondeugende blik in zijn ogen kwam aanlopen en vroeg Joker wat hij wilde drinken.


  ‘Heb je Grouse?’ vroeg Joker met een enigszins Iers accent.


  ‘Hoor es. Behalve het feit dat ik op St. Patrick’s Day moet werken, mankeert er verder niets aan mij.’ De barkeeper zei het zonder een spier te vertrekken. Toen grijnsde hij tegen Joker. ‘Maar in alle ernst, wil je een Famous Grouse?’


  ‘Als het niet te veel moeite is,’ zei Joker.


  De barkeeper schonk een maatje whisky in een glas. ‘Maak er maar een dubbele van,’ zei Joker.


  De barkeeper vroeg niet of hij er ijs in wilde, maar omdat hij in Joker een serieuze drinker herkende, zette hij het glas voor hem neer met daarnaast een kannetje water. Joker bedankte hem en betaalde.


  ‘Ik heet Shorty,’ zei de barkeeper.


  ‘Tja, dat moet haast wel,’ zei Joker. Hij nam zijn whisky mee naar een tafeltje en ging zitten. In de bar zat een dozijn mannen. Gezien hun spijkerbroeken en dikke jacks zaten ze in de bouw. Zij dronken Guinness en praatten met Ierse accenten. Hij probeerde, door naar hun accent te luisteren, erachter te komen waar ze vandaan kwamen. Hij was al in geen vier jaar in Ierland geweest en hij wist dat zijn eigen accent niet helemaal zuiver meer klonk, maar bij het samenstellen van zijn zogenaamde levensverhaal had de kolonel daar rekening mee gehouden.


  Er verschenen twee tieners voor Joker. Zij droegen groene T-shirts en hadden een groen sjaaltje om hun hoofd gebonden. Een van hen had een groen emmertje in zijn hand. Joker zag dat er munten en bankbiljetten in zaten.


  'Iets over voor de goeie zaak?’ vroeg de kleinste van de twee. Zijn accent verried dat hij uit Noord-Belfast kwam, rauw en nasaal, en hij had die agressieve kin die Joker bij ontelbare andere tieners had gezien die op de hoeken in Noord-Ierland stonden: jongelui die de macht van de IRA gebruikten om er anderen mee te intimideren. Zij waren niet politiek geëngageerd; zij wisten zelfs vaak helemaal niet wat de ideeën en bedoelingen van de IRA waren, behalve dan dat de Engelse troepen uit Ierland moesten, maar door zich bij de IRA aan te sluiten konden zij ontsnappen aan de verveling en hopeloosheid van de werkeloosheid en iets van hun zelfrespect behouden. Bovendien hadden ze een kans om iets op te strijken van het geld dat zij inzamelden ‘voor het goede doel’.


  Joker haalde zijn portefeuille te voorschijn. Achter de bar stond Shorty toe te kijken, terwijl hij een glas poetste.


  ‘Voor één dollar kunnen de jongens weer kogels kopen,’ zei de andere tiener.


  Joker stopte een vijf-dollarbiljet in het emmertje.


  ‘Bedankt, meneer,’ zei de jongen met het emmertje.


  ‘Niks te danken,’ zei Joker glimlachend.


  Joker had dit soort collectes in Belfast gezien, maar was verbaasd dat het ook openlijk in de Verenigde Staten gebeurde. Hij vroeg zich af of die goedgevige Amerikanen wel wisten waar het geld terechtkwam. De Iers-Amerikanen hadden een romantisch idee over de IRA: vrijbuiterige vrijheidsstrijders die een onderdrukkend leger bestreden dat geen reden had in hun land aanwezig te zijn. Joker echter had een ander idee over de IRA: voor hem betekende de IRA lafhartige hinderlagen, bommen in overvolle winkelcentra en tienersoldaten die in hun rug worden geschoten.



  Hij dronk zijn glas leeg en liep naar de bar om het opnieuw te laten vullen.


  'Ik zie dat je ook bijdraagt tot de goede zaak,’ zei Shorty.


  ‘Maar komt het geld er ook daadwerkelijk?’ vroeg Joker.


  ‘O, zeker wel,’ zei Shorty met een duivelse grijns. ‘Als iemand die jongens zou willen beroven, is-ie meteen een knieschijf kwijt.’ Hij lachte smalend en zette het schone glas terug. ‘Ik probeer je accent te achterhalen. Uit welk gedeelte van Belfast kom je eigenlijk?’


  ‘Als kind ben ik naar Schotland verhuisd en ik heb enkele jaren in Londen gewoond,’ zei Joker.


  ‘En wat brengt je nu naar Uncle Sam?’


  ‘Een beetje mot met de belasting,’ zei Joker. 'Ik dacht dat ik hier misschien wel werk kon vinden tot het daar een beetje is afgekoeld.’


  'O ja? En wat voor werk dan wel?’


  Joker haalde z‘n schouders op. ’Zo’n beetje van alles. Ik heb in de bouw gezeten, een tijdje in een bar gewerkt. Eigenlijk alles wat ik maar te pakken kan krijgen.’


  ‘Heb je een verblijfsvergunning?’


  Joker lachte en hief zijn glas bij wijze van groet. ‘Zeker wel, en een retourticket per Concorde.’ Hij leunde op de bar en kletste wat met Shorty, terwijl hij met één oor luisterde naar de Ierse bouwvakkers.


  ■ ■ ■


  ‘Hoe zie ik eruit?’ vroeg Cole Howard, terwijl hij voor de spiegel zijn das schikte.


  ‘Doe je die das om, lieverd?’ vroeg zijn vrouw, die achter hem stond. Howard zuchtte. Het was duidelijk wel zijn bedoeling, maar het was even duidelijk dat Lisa het daar niet mee eens was. Ze liep naar zijn klerenkast en pakte de blauwe zijden das die ze enige kerstmissen geleden voor hem had gekocht. 'Probeer deze eens,’ zei ze. Howard moest toegeven dat ze gelijk had. Deze stond beter bij zijn donker blauwe pak. Lisa zei niets, maar bleef naast het toilettafeltje staan, wachtend op zijn commentaar op haar jurk. Het was een nieuwe, van zachtgroene zijde, die haar schouders bloot liet en net over haar knieën kwam. Zij droeg haar lange blonde haren in een pony; iets wat haar vader prachtig vond. Pappies kleine meisje. Om haar hals droeg ze een dun gouden kettinkje met diamanten, een cadeautje van Theodore Clayton. ‘Schitterend,’ zei hij.


  ‘Echt?’ vroeg ze.


  Howard had nooit begrepen waarom Lisa zo onzeker was. Ze was mooi, welopgevoed, een uitstekende moeder voor hun twee kinderen en de dochter van een van de rijkste mannen van de staat, en toch zocht ze voortdurend naar bevestiging. ‘Echt,’ zei hij, deed een stap naar voren en nam haar in zijn armen. Zij lachte en duwde hem weg. ‘Je bederft mijn make-up,’ zei ze.


  ‘Die heb jij niet nodig,’ zei hij en probeerde haar nogmaals te zoenen. Zij gleed uit zijn armen. ‘Later,’ zei ze. ‘Ik ga even bij Eddy en Katherine kijken.’


  Howard wierp nog een laatste blik in de spiegel en ging vervolgens naar beneden, waar de babysit - de tienerdochter van een van de buren - naar Star Trek zat te kijken. ‘Hoi, Pauline,' zei hij.


  ‘Hallo, meneer Howard,’ zei ze en haar ogen bleven op het scherm gericht. Ze was een knap meisje, maar nog in een ontluikend stadium. Ze wist dat de mannen op een andere manier naar haar keken, maar had nog geen idee hoe daarmee om te gaan. Over een jaar of tien pas zou zijn dochter dat stadium ook hebben bereikt, maar hij zag er nu al tegen op. Hij vroeg zich af hoe hij zou reageren als Katherine make-up zou beginnen te dragen en op hoge hakken en zonder bh door het huis zou lopen. En dan de jongens die met zwetende handen op de stoep zouden staan, als reuen bij een loopse teef. Howard vond dat hij zijn kinderen tot nu toe goed had opgevoed, maar die waren nu nog in het stadium dat zij hem het dapperste, slimste en aardigste wezen op aarde vonden. Los van hun moeder natuurlijk.


  Lisa kwam de trap af met een van haar vele bontjassen om haar schouders geslagen. ‘Ze slapen,’ zei ze tegen Howard. Ze vertelde Pauline waar zij hen kon bereiken, waar het eten stond en wat ze moest doen als er iets ernstigs gebeurde. Vervolgens liepen ze naar buiten, naar de Jaguar. De groene X75 was van Lisa, nog zo’n cadeautje van haar vader, maar Howard reed. Theodore Clayton woonde een half uur rijden bij hen vandaan, op een landgoed in Paradise Valley, ten noorden van Phoenix. Terwijl zij reden, voelde hij dat zijn vrouw naar hem keek. Hij glimlachte.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.



  ‘Niets,’ zei ze.


  ‘Kom op, zeg het. Je wilde iets zeggen.’


  ‘Daar hebben we de FBI-agent weer,’ zei ze.


  'Maar ik hèb gelijk, toch?’


  Even zeiden ze niets, terwijl de Jaguar kilometers verslond. ‘Paps zal het je wel weer vragen?’


  ‘Dat doet hij iedere keer als we daar zijn,’ gaf Howard toe. ‘Hij geeft het niet gemakkelijk op.’


  ‘Meestal krijgt hij wel zijn zin,’ zei Lisa. Ze klapte de zonneklep naar beneden en controleerde haar make-up in het spiegeltje.


  Howard wist dat ze zenuwachtig was. Dat was ze bijna altijd als ze bij haar vader op bezoek ging. Howard wist uit ervaring dat dit het slechtste moment was om ruzie met haar te krijgen. Zij doorbrak de gespannen stilte en haar stem klonk zachter. ‘En als hij het je weer vraagt?’


  Howard schudde langzaam zijn hoofd. 'Dan is mijn antwoord weer hetzelfde, Lisa. Het spijt me, maar zo liggen de zaken. Het werk dat ik nu doe, vind ik leuk. En dezelfde tevredenheid zal ik nooit hebben als hoofd van je vaders veiligheidsdienst.’


  ‘Je zult wel veel meer geld verdienen,’ zei zijn vrouw. Ze hadden deze discussie al zo vaak gevoerd en hun meningen hierover al zo vaak verkondigd, dat het bijna een automatisme werd, waarin de woorden niet langer enige betekenis hadden.


  ‘Dat weet ik, dat weet ik,’ zei Howard. 'We zullen wel zien, misschien in de toekomst...’


  ‘Dat zeg je altijd,’ zei Lisa.


  ‘Maar ik sluit de mogelijkheid niet uit,’ zei Howard. ‘Ik zeg alleen dat ik het nu nog niet doe.’ Howards maag trok zich samen, toen ze de hoofdweg verlieten en de smalle weg opreden die naar het landgoed van de Claytons leidde. Kilometers lange hekken met af en toe een omheind stuk land, waarop slanke Arabische paarden trots rondliepen en met hun hoofd de Jaguar volgden. Toen hij hier voor het eerst kwam, ging hij al drie maanden met Lisa om en hoewel het duidelijk was dat ze geld had, had ze nooit echt verteld hoe vermogend Theodore Clayton was.


  Zij waren beiden student - hij studeerde rechten en zij Engels - en brachten de meeste tijd door in bed of boven hun boeken en zij hadden amper tijd gehad om over hun families te praten. Nooit zou Howard vergeten hoe zenuwachtig hij was toen hij voor het eerst in zijn aftandse Ford Mustang voor het huis stopte en hoe droog zijn mond was toen hij voor het eerst op de deurbel drukte. Zelfs nu, meer dan tien jaar later, had hij nog steeds het gevoel dat hij hier niet thuishoorde en dat de deur voor zijn gezicht dichtgeslagen zou worden.


  Het huis was ontworpen in de stijl van Frank Lloyd Wright; het had twee verdiepingen en het lag enigszins gebogen rond een zwembad dat de vorm van een traan had. Het huis met twaalf slaapkamers was gebouwd van zandsteen en vormde een harmonieus geheel met het woestijnachtige gebied. Het had hoge ramen die een schitterend uitzicht gaven over Camelback Mountain. Links van het miljoenenpand bevonden zich de stallen die twee keer zo groot waren als Howards huis, en een garage waarin Claytons verzameling oude Engelse sportwagens stond.


  Howard parkeerde de Jaguar naast Claytons Rolls-Royce, terwijl Lisa nog iets aan haar make-up deed. De deur werd geopend door de butler die er al voor Lisa’s geboorte was, en hij leidde hen naar de indrukwekkende salon, waar Theodore Clayton hen opwachtte, samen met Jennifer, zijn tweede vrouw. Lisa’s moeder woonde in Connecticut. Howard vond de eerste mevrouw Clayton heel aardig. Haar enige fout was geweest dat zij oud was geworden, en hij en Lisa en de kinderen bezochten haar geregeld. Maar hij begreep waarom de industrieel haar had ingeruild voor een nieuw model. Jennifer had lang blond haar, een perfecte huid en het stevige figuur van een cheerleader. Ze droeg een strakke, witte jurk met een laag decolleté, waarin de diamant te zien was die daar genesteld lag. Howard moest toegeven dat ze absoluut adembenemend was, maar ze had een koude, roofdierachtige gloed in haar ogen. Soms leek het wel of zij dwars door Howard heen keek, alsof haar ijsblauwe ogen alleen mannen met een vermogen van meer dan een miljoen dollar zagen. In bed zou ze vast fantastisch zijn, bedacht Howard, maar haar prestaties daar konden wel eens in direct verband staan met de welstand van haar minnaar. Zij bedreef de liefde met geld, niet met een man. Clayton deed een stap naar voren en omarmde zijn dochter, terwijl Jennifer met keiharde ogen toekeek. Nadat Clayton zijn dochter had losgelaten, omhelsden Jennifer en Lisa elkaar zonder veel warmte. Zij zeiden hoe mooi zij elkaars jurken en juwelen wel niet vonden, terwijl Clayton met onverholen plezier toekeek. Hoe kon het ook anders, bedacht Howard, hij had het allemaal betaald. Kort daarna arriveerden de andere gasten: de eigenaar van een plaatselijk televisiestation en zijn prachtvrouw, een olieman met witte haren uit Texas met een vrouw die zijn kleindochter zou kunnen zijn, en een advocaat uit Phoenix die, op Howard na, de enige was met een vrouw die ongeveer even oud was als hijzelf.


  Zoals altijd was het diner uitstekend. Clayton was gek op kreeft uit Maine en met gepaste trots vertelde hij zijn gasten dat ze die morgen speciaal voor deze gelegenheid met zijn privé-jet waren overgevlogen.


  Bij de koffie kwam het gesprek op een recente rechtszaak van een seriemoordenaar die een videocamera had gebruikt om de gruwelijke dood van zijn slachtoffers op te nemen en de films vervolgens naar plaatselijke televisiestations had gestuurd. Sommige hadden geweigerd de verschrikkelijke beelden uit te zenden, maar andere, waaronder het station van de man aan Claytons tafel, hadden het wel gedaan.


  De advocaat vond dat de tapes bewijsmateriaal voor een misdaad vormden en daarom niet openbaar mochten worden gemaakt; dit zou bij de veroordeling wel eens bevooroordelend kunnen werken. Een argument waar Howard het mee eens was.


  Clayton legde zijn servet voor zich op tafel. Hij begon hevig te knikken. ‘Dit is het videotijdperk, en ik heb het niet over die rommel die ze op MTV laten zien. In dit land zijn ongeveer twintig miljoen videocamera’s. We komen bij het stadium dat er op iedere straathoek een videocamera te vinden is. Bij iedere flinke ramp zijn de videocamera’s er het eerst bij. We zien ze op plaatsen van een misdrijf, bij vliegtuigongelukken, auto-ongelukken, straatgevechten. Ze worden bij rechtszaken als bewijs gebruikt en bij verzekeringsclaims, maar niemand denkt echt na over alle gevolgen die dit met zich meebrengt.’


  Hij bracht zijn wijnglas naar zijn lippen en nam een slokje. Niemand onderbrak hem. Clayton vond het fijn om na een goed maal pontificaal na te tafelen en zijn gasten haalden het niet in hun hoofd om hem dit plezier te ontnemen. Clayton keek de advocaat strak aan. ‘Getuigen kunnen aan een kruisverhoor worden onderworpen en hun geloofwaardigheid kan betwist worden. Zoals jij en Cole weten, hebben twee getuigen nooit hetzelfde gezien. Daar komt nu allemaal verandering in. Al geruime tijd wordt alles wat er in het openbaar gebeurt met een camera vastgelegd, en videocamera’s zullen de voorkeur krijgen boven alle andere vormen van bewijsvoering. Het begon tijdens de rellen van 1992 in L.A. en de golf van arrestaties die daarop volgde. De videocamera is de stille getuige. Als je een jury een video-opname kunt laten zien, zullen de juryleden die eerder geloven dan wat ook. Het is een waarheid als een koe; een plaatje zegt meer dan duizend woorden. Toen Kennedy werd neergeschoten, werd dat op een zwart-wit film vastgelegd; slecht van kwaliteit en van te grote afstand opgenomen. Toen Reagan geraakt werd, heeft een videocamera dat geregistreerd. De volgende keer dat men een president probeert te vermoorden, zal er een half dozijn videocamera’s bij staan, en dan heb ik het nog niet eens over alle tv-camera's. Stel je voor wat dat betekent. Stel je voor hoe het Warren-rapport eruit had gezien, als er toen videocamera’s in Dallas waren geweest. Dekmantels worden onmogelijk. Dat is de betekenis van het videotijdperk. Het tijdperk van de waarheid.’


  Hij keek naar Howard, alsof hij er zeker van wilde zijn dat hij luisterde. ‘Maar banden kunnen veranderd worden, gebeurtenissen in elkaar gezet,’ ging hij verder, ‘en de regering begint nu pas in te zien welke problemen er om de hoek komen, als men jury’s toestaat om te geloven wat zij zien. Wij zijn een van de weinige bedrijven die zich bezighouden met de analyse van videobanden; zowel wat betreft de kwaliteit van de opnames als het vaststellen van hun betrouwbaarheid.’


  Howard begon zich te realiseren dat er van de technologie van Theodore Clayton ook op andere manieren gebruik kon worden gemaakt. Hij wist hoe gretig de CIA en de FBI zouden zijn om videocamera’s te gebruiken om relschoppers te identificeren tijdens demonstraties voor burgerrechten, en in de duistere hoeken van het Pentagon waren vast wel lieden te vinden die maar al te graag valse videobanden zouden willen gebruiken voor hun heimelijke acties. Howard wist hoe eenvoudig het was om iemand te chanteren die een bedreiging vormde voor de belangen van de regering, of hoe het juiste soort banden kon worden gebruikt om een niet-meewerkend staatshoofd te belasteren. De high-tech manipulaties van videobanden kon twee kanten opgaan: in handen van gewetenlozen zou het het grootste propagandawapen aller tijden worden. In de reclame gebeurde het tot op zekere hoogte al. Nog één stapje verder en men kon nieuwsuitzendingen manipuleren. Howard herinnerde zich de zwart-wit beelden van ‘slimme bommen’ die tijdens de Golfoorlog zelf hun doelen zochten. Die beelden waren aan de televisiestations verstrekt om te laten zien hoe ver de technologie van de V.S. was gevorderd. Echte of valse beelden? Howard wist het niet en de kijkers nog minder. Maar iedereen geloofde wat hij zag. Clayton had het niet over een tijdperk van de waarheid, maar over een tijd van leugens en bedrog.


  'Wat wil je daarmee zeggen Ted?’ vroeg de advocaat. ‘Wil je daarmee zeggen dat iedereen die op tape is betrapt, publiekseigendom is geworden?’


  ‘Ik denk dat dat al gebeurt,’ zei Clayton. ‘De meest populaire shows op tv zijn de zogenaamde docu-drama’s: de programma’s waarbij politie en reddingswerkers tijdens hun werk worden gevolgd en waarin wordt getoond hoe mensen gearresteerd worden en slachtoffers uit autowrakken worden getrokken. De mensen kunnen er niet genoeg van krijgen.’


  ‘Misschien wordt het publiek zo beschermd tegen zijn eigen bloeddorst,’ zei Howard rustig.


  ‘En wie beoordeelt wat er te zien valt?’ vroeg Clayton. ‘Wie oefent de censuur uit? De FBI? Wil je terug naar de dagen van Hoover?’ Hij belette Howard te antwoorden door zijn hand op te steken. Theodore Clayton beantwoordde liever zelf zijn eigen vragen. ‘Nee, de sluizen zijn al geopend, ben ik bang. Er is geen weg terug.’


  ‘En wat staat ons te wachten?’ vroeg de televisieman.


  Clayton grinnikte. 'Ach, Ross, wist ik dat maar.’ Twee dienstmeisjes begonnen de tafel op te ruimen en Jarvis, de butler, bracht een met goud ingelegde mahoniehouten doos en zette deze voor Clayton neer. Het was zijn luxe Triviant-spel; een spel dat hij met passie speelde en hij stond er altijd op dat zijn gasten na het diner met hem meespeelden. ‘Iedereen zin in een spelletje?’ vroeg Clayton opgewekt. ‘Heerlijk,’ zei Howard en Lisa gaf hem onder tafel een schop, maar niet zo hard. Ze wist hoe hij spelletjes haatte.


  ■ ■ ■


  Kelly Armstrong danste ongeveer Howards kantoor binnen, niet in staat haar opwinding te verbergen. Howard nam teugjes van zijn hete koffie en hij zette het kopje neer en keek haar met een geamuseerde blik aan. Hij voelde zich nog steeds uitermate tevreden over zichzelf, omdat zijn vrouw en hij het spelletje Triviant de vorige avond hadden gewonnen. Het was voor het eerst dat Clayton en zijn vrouw hadden verloren en de hele weg terug naar huis had Howard zitten grijnzen. Toen hij wakker werd, grijnsde hij nog. Zijn dag kon niet meer stuk. 'Ja, Kelly, wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb de bedrijven gevonden die die auto’s hebben verhuurd!’ barstte zij meteen los. ‘Twee bedrijven. Het ene verhuurde drie dagen voor het vliegtuig werd neergeschoten een blauwe Chrysler Imperial en het andere verhuurde twee dagen daarvoor een witte Imperial. Beide auto’s zijn teruggebracht.’


  ‘Prima werk,’ zei hij en leunde naar achteren in zijn stoel. ‘Staan die auto’s daar nog?’


  'De blauwe is weer verhuurd, maar de witte is beschikbaar. En hij is nog niet schoongemaakt! Ik heb ze gezegd dat ze de auto vast moeten houden.’


  Howard stond op. ‘Dat is het beste nieuws dat ik vandaag heb gehoord,’ zei hij. ‘Hoe heb je die bedrijven gevonden?’


  ‘Zoals je zei. Ik ben alle huisadressen van de huurders van de auto’s nagelopen. Twee hadden een vals adres opgegeven - een van de straten bestond niet eens - en in beide gevallen betrof het pas verstrekte rijbewijzen.’


  'En de creditcards?’


  'Zelfde adres als op de rijbewijzen. Beide kaarten waren ook kort geleden verstrekt en betroffen een bankrekening hier in Phoenix. Ik zal bankafschriften van die rekeningen zien te krijgen. Met jouw toestemming natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Howard. ‘Doe maar.’ Hij gaf haar kopieën van de foto’s die Clayton hem had gegeven. ‘En ga dan naar die twee lease-bedrijven. Laat ze deze foto’s zien en vraag of ze iemand herkennen.’


  Kelly bekeek de foto’s nauwkeurig. ‘Zijn deze van die videofilm overgenomen?’ vroeg ze.


  'Ze zijn met een computer enigszins verscherpt,’ zei Howard. ‘Later in de week verwacht ik verbeterde versies.’ Gisteravond bij het afscheid had Clayton hem even apart genomen en hem dat beloofd.


  ‘Waar staan die lease-bedrijven?’ vroeg Howard aan Kelly.


  'Allebei hier in Phoenix,’ zei ze. ‘En er is nog iets. Een van de mannen was niet Amerikaans. De vrouw die de blauwe Imperial verhuurde, zei dat hij met een accent sprak. Schots of Australisch.’


  Interessant,’ zei Howard en ging weer zitten. 'Prima gedaan, Kelly. Ik zal Jake Sheldon zeggen wat voor goeie hulp je tot nu toe bent geweest.’


  Haar groene ogen verwijdden zich en op haar wangen verscheen een rode blos. Howard wist zonder het te hoeven vragen dat zij al met Sheldon had gesproken. Howards glimlach verdween en hij nam zijn kopje weer op. ‘Bedankt, Kelly,’ zei hij. Hij keek hoe haar billen onder haar rok bewogen toen zij het kantoor verliet en hij stelde zich voor hoe hij een lang, scherp mes tussen die elegante schouderbladen plantte...


  ■ ■ ■


  Cole Howard wist dat hij iemand moest spreken met scherpschut-terservaring: iemand die hem een idee kon geven met wat voor soort mensen hij hier te maken had. Zijn kantoor in 201 East Indianola Street bevond zich op de vierde verdieping en direct onder hem bevond zich het Departement voor alcohol, tabak en vuurwapens. Howard kende een van de agenten daar, een veteraan genaamd Bradley Caine. Howard probeerde hem te bellen, maar Bradley was in gesprek. Dus nam Howard de trap en bleef in het kantoor van de agent wachten tot Caine klaar was met telefoneren. Zonder in details te treden, legde Howard uit dat hij meer wilde weten over scherpschutters en hun bewapening.


  ‘Bij de me van Phoenix zit een vent, Joe Bocconelli. Ik zal hem wel even bellen.’ Hij draaide Bocconelli’s nummer en zette de telefoon op de meeluisterstand.


  Bocconelli’s eerste gedachte was dat Howard iemand met een militaire achtergrond nodig had en Caine knikte instemmend. Bocconelli zei dat alleen zeer, zeer bijzondere scherpschutters een vliegtuig met een geweer neer kunnen schieten en hij stelde voor dat Howard contact op zou nemen met het Korps Mariniers. Bocconelli beval een scherpschutter aan die vroeger bij de mariniers had gezeten en in 1979, na twintig jaar dienst, was gepensioneerd. De vroegere kapitein der mariniers, Bud Kratzer, werkte nu als onafhankelijk adviseur en verkocht zijn militaire kennis aan ME-teams in het hele land. Hij woonde in Virginia, niet ver van het Quantico Marine Corps Air Station, waar de mariniers hun scherpschutters trainden. Howard kende Quantico heel goed. De FBI-Academy was daar gevestigd en ook de Behavorial Science Unit: het bureau dat verantwoordelijk was voor de psychologische profilering van gezochte misdadigers, vooral van seriemoordenaars. Howard maakte een notitie om zichzelf eraan te herinneren dat als alles mislukte, de BSU hem misschien nog zou kunnen helpen.


  Terug in zijn kantoor belde Howard Kratzer op, die hem zei dat hij de volgende dag in Washington zou zijn en daar met genoegen met hem wilde praten. Howard had gehoopt dat de vroegere marinier naar Phoenix zou vliegen, maar Kratzer zei dat dat onmogelijk was, hoe graag hij ook zou willen. Hij zou van Washington rechtstreeks naar Duitsland vliegen om daar een opdracht uit te voeren.


  Howard nam het nachtvliegtuig en waste en schoor zich in het herentoilet van Dulles Airport. Kratzer had voorgesteld elkaar op het hoofdkwartier van de FBI te ontmoeten en Howard had daar maar al te graag mee ingestemd. Dit gaf hem de kans om Andy Kim op te zoeken en uit te vinden hoe ver deze gevorderd was met zijn computersimulaties.


  Howard had al opgebeld en een spreekkamer geregeld, en verteld wie Kratzer precies was, zodat hij zonder problemen naar binnen kon komen.


  Kratzer was op tijd en Howard ging naar beneden naar de receptie om hem daar te ontmoeten en hij nam hem mee naar de spreekkamer op de derde verdieping. Het was een grote man en dat had Howard helemaal niet verwacht. Hij nam aan dat scherpschutters slanke, rustig om zich heen kijkende mannen waren, van het type dat zwijgend urenlang in een bepaalde houding kon zitten wachten, alvorens de trekker over te halen. Kratzer zag er eerder uit alsof hij zich lekkerder voelde met een glas bier in z’n ene hand en een pizza in de andere. Hij was ongeveer een meter tachtig lang en had het lichaam van een lijnverdediger die te veel tijd op de bank had doorgebracht. Kratzer had grote vingers, zo massief als bananen. Hij kneep zijn handen dicht en deed ze weer open, alsof hij ermee oefende.


  'Je hebt mijn naam van Joe Bocconelli, zei je?’ vroeg hij, terwijl ze met de lift omhooggingen.


  ‘Ja. Hij maakt deel uit van de me in Phoenix. Hij zei dat hij een paar jaar geleden aan een van jouw trainingsprogramma’s had meegedaan.’


  'Niet dat ik me kan herinneren,’ zei Kratzer, ‘maar hij deed er goed aan jou mijn naam te geven.’


  De liftdeuren gleden open en de twee mannen liepen door de gang naar de spreekkamer. 'Er goed aan? Waarom zeg je dat?’ vroeg Howard.


  ‘Wel, de FBI gaat me hier toch voor betalen? Voor mijn advies?’


  'Tja...' zei Howard, die niet had verwacht dat men hem geld zou vragen.


  ‘Want ik zal je dit vertellen. Bud Kratzer doet niets meer voor niks. Ik heb twintig zware jaren bij de mariniers gezeten voor een honger-loontje en nu is het tijd om terug te betalen. Mijn deskundigheid wordt mijn pensioen en ik zal iedere cent eruit wringen. Capice?’


  ‘Luid en duidelijk,’ zei Howard. ‘Hoewel ik hoopte dat je het zou doen ten dienste van je land.’


  Kratzer bleef staan en keek Howard aan om te zien of deze een grapje maakte. Toen barstte hij in lachen uit en sloeg Howard op z’n schouders. ‘Verdorie, en ik dacht nog wel dat jullie van de FBI geen gevoel voor humor hadden.’


  Howard nam hem mee de spreekkamer in. In de kamer stonden een groot bureau en een stuk of wat stoelen. Kratzer ging in de grootste zitten. Hij keek op zijn gouden polshorloge. ‘Oké, mijn teller loopt. Laten we beginnen. Wat wil je weten?’


  ‘Scherpschutters,’ zei Howard. ‘Ik wil weten wat voor soort lieden dat zijn.’



  Kratzer leunde naar achteren in zijn stoel en staarde naar het plafond van polystyreentegels. 'Een scherpschutter is de meest effectieve moordmachine die er bestaat en tegelijkertijd wordt hij door iedereen verdoemd,’ zei hij en hij sprak alsof hij een speech hield voor een groot aantal toehoorders. ‘Tijdens de Tweede Wereldoorlog moesten de geallieerden vijfentwintigduizend schoten afvuren om één vijand te doden. In Korea waren dat vijftigduizend schoten en tijdens de Vietnamoorlog lag het gemiddelde al rond de tweehonderdvijftigduizend. Stel je eens voor, speciaal agent Howard die een kwart miljoen kogels nodig heeft om één Vietcongstrijder te doden. En dan heb ik het nog niet eens over alle bommen die wij daar hebben laten vallen. En nu de scherpschutter. Toen ik in Vietnam was, had onze eenheid anderhalve patroon nodig per treffer. Met iedere drie kogels die wij afvuurden, doodden wij twee Vietstrijders. De scherpschutter is de chirurg van het slagveld. Hij pakt zijn geweer, pikt zijn doel en keert terug naar de basis. Het is de schoonste vorm van gevecht die er is. Nooit worden er onschuldige voorbijgangers gedood, nooit is er sprake van fall-out. Scherpschutters zijn de elite.’ Kratzer liet zijn ogen zakken en keek Howard aan. 'Maar generaals beschouwen de scherpschutter niet als een verlossing. Zij zien hem als onderdeel van het departement van smerige trucjes. Een of andere hooggeplaatste militaire geest zei eens tegen mij dat scherpschutters de lafaards van een oorlog zijn, dat zij zelfs niet eens gebruikt mogen worden. Datzelfde soort generaals wil biljoenen uitgeven aan nucleaire wapens. Ze zijn bereid burgers te doden op ongekende schaal, maar ze willen niet dat er één vijand van het slagveld verdwijnt door middel van één enkel schot. Ik zie dat je bedenkelijk kijkt. Kun je me volgen?’


  'Dat wel, maar ik begrijp niet waar je heen wilt.’


  ‘Ik bedoel hiermee te zeggen dat scherpschutters helemaal in zichzelf moeten geloven. Zij moeten ervan overtuigd zijn, dat wat zij doen, juist is.’ Hij haalde een boek uit de zak van zijn jack. Hij gooide het voor Howard op het bureau, die het opnam en het omslag las: Marinier-scherpschutter stond er, en daaronder: ‘93 bevestigde dodelijke treffers’.


  ‘Als je de denkwereld van een scherpschutter wilt leren kennen, lees dat dan maar eens,’ zei Kratzer. ‘Het is de biografie van ene Carlos Hathcock, een sergeant bij de artillerie, die bij de mariniers heeft gezeten en twee keer in Vietnam is geweest.’


  ‘Drieënnegentig dodelijke treffers?’


  ‘En bevestigde treffers!’ zei Kratzer. ‘Dus treffers met getuigen. Ik heb er zelf achttien op mijn naam staan, maar ik was in Vietnam tegen het einde, toen we er al niet meer in geïnteresseerd waren om te winnen. Lees dat boek en je hebt een idee hoe een scherpschutter denkt. Zijn eerste slachtoffer was een jongetje van twaalf. En hij is het meest trots op het doden van een vrouw.’



  Howard keek nog eens naar het omslag: een schilderij van een man met een rimboepetje op, met een geweer tegen zijn wang gedrukt en zijn gezicht ingesmeerd met camouflage make-up.


  ‘De Vietcong noemde hem LongTra’ng, vanwege de witte veer die hij in zijn petje had gestoken,’ ging Kratzer verder. ‘Hij was eigenlijk nog een jongen toen hij in Vietnam was, maar hij kon verschrikkelijk goed schieten. Hij schoot eens een Vietcong-strijder neer vanaf tweeduizend meter.’


  ‘Zijn jonge mannen meestal de beste scherpschutters?’ vroeg Howard.


  'Dat hoeft niet altijd,’ zei Kratzer. ‘Ze moeten ervaring met geweren hebben. Daarom zijn jongens van het platteland de besten. Vooral die uit arme families die moesten jagen om ’s avonds iets in de pot te kunnen hebben. Een lege maag is een beste drijfveer. Zo is het toch?’


  ‘Zeker,’ zei Howard.


  'Maar als militaire scherpschutter moet je ook veel over techniek leren. Een konijn schieten is wat anders dan een Vietcong-strijder van duizend meter afstand. En die ervaring krijg je pas met de jaren. Ik was al achter in de twintig toen ik in Vietnam was. Hathcock vijfentwintig, geloof ik. Maar de vaardigheid verlies je niet. Je hebt uithoudingsvermogen nodig, maar als je de techniek onder de knie hebt en je concentratievermogen weet te behouden, kun je nog tot in de veertig een eersteklas scherpschutter blijven.’


  ‘En je geweten? Wordt het niet moeilijker de trekker over te halen als je ouder wordt?’


  Kratzer glimlachte. Hij nam een lucifer van het bureau en begon zijn tanden schoon te maken. ‘Ik heb nooit enige aarzeling gehad,’ zei hij. ‘Ik heb op mijn knieën gevraagd of ze me naar de Golf wilden zenden. Ik zou best een paar van die sufferds neergeknald willen hebben.’ Kratzers ogen gingen wijd open. Howard had dezelfde hongerige blik in de ogen van zijn schoonvader gezien als deze het over zijn laatste jachtpartij had.


  Howard hield het boek omhoog. Een soldaat die iemand kon doden vanaf twee kilometer afstand. Dat klonk alsof dit de man was die hij zocht.


  ‘Die Hathcock, is hij nog steeds bij de mariniers?’



  Kratzer schudde z’n hoofd. ‘Eigenlijk een droeve geschiedenis. Hij moest de dienst om medische redenen verlaten. Hij had er bijna twintig jaar opzitten.’


  'Wat mankeerde hem?’


  ‘Multiple sclerosis. Hij zat altijd te beven. Ironisch, hè? Eerst beroemd om zijn vaste hand en nu kan hij niet eens een glas bier naar zijn lippen brengen zonder te morsen,’ zei Kratzer.


  ‘Maar om op het onderwerp terug te komen,’ ging Howard verder, want Kratzers klokje tikte door, ‘wat is ervoor nodig om zuiver te kunnen schieten vanaf tweeduizend meter of meer?’


  ‘Om te beginnen een geweer dat een rake klap uit kan delen,’ zei Kratzer, die nog steeds met de lucifer tussen zijn tanden zat te poeren. ‘Veel scherpschutters in Vietnam gebruikten Model-70 Winchesters, .30-06 Springfield kaliber, maar voor meer dan duizend meter zou dat niets voor mij zijn. Laat in de jaren zestig, in 1967 geloof ik, begonnen scherpschutters van de mariniers de Remington 700 met een M-40 telescoop te gebruiken. Maar dat geweer gaf nogal wat problemen. Zo waren de lade en de loop niet gecamoufleerd en gaf het geweer een enorme terugslag. Later heeft men verbeteringen aangebracht. Maar voor de echte lange-afstandsschoten gebruikten we meestal het M-2 .50 kaliber machinegeweer. Hiervan bleef de kogelbaan stabiel tot op drieduizend meter. Dat komt doordat de patronen veel zwaarder zijn. Met een telescoopvizier, zoals een Lyman of een Unert had je een hoge graad van accuraatheid.’


  Howard knikte. Hij had de door de computer bewerkte foto’s van de Arizona-scherpschutter in zijn koffertje, maar voordat hij deze aan Kratzer toonde, wilde hij eerst een algemeen beeld hebben van hoe scherpschutters te werk gingen. ‘Joe zei dat alleen militair getrainde schutters echt van lange afstand kunnen schieten.’


  ‘Dat is maar al te waar,’ zei Kratzer. Hij haalde de lucifer uit zijn mond, bekeek de vochtige kant en ging verder met prikken.


  ‘ME-teams hebben de ruimte niet, zeker niet in een bebouwde omgeving. Maar in een oorlogsgebied is het alleen maar des te beter als je doel ver van je verwijderd ligt. Je hebt niet graag dat de vijand je ziet of hoort.’


  'En geven lange-afstandsschoten bepaalde problemen?’


  ‘Zeker. Zwaartekracht en wind. Als je van vlakbij schiet, zijn deze factoren niet van belang, maar op de lange afstand zijn ze even belangrijk als het type wapen en de munitie. Wil je een korte of een gedetailleerde uitleg?’


  Howard wilde eigenlijk eerst een prijsopgave, maar in plaats daarvan zei hij tegen de vroegere marinier dat hij zoveel mogelijk details wilde hebben. Kratzer legde zijn benen op het bureau. Zijn schoenen glommen alsof hij ze de hele ochtend had zitten poetsen.


  ‘Een kogel is net als een baseball die in de lucht wordt gegooid,’ zei hij. 'Onderweg trekt de zwaartekracht hem naar beneden, dus over een lange afstand moet je hem in opwaartse richting gooien. Hij volgt een parabolische baan: bij het hoogste punt van de curve gaat hij heel langzaam door de lucht naar beneden. Voor een kogel geldt hetzelfde: de baan die hij beschrijft, hangt af van de beginsnelheid, de mate waarin hij zijn snelheid verliest en de afstand die hij af moet leggen. Het gewicht van de kogel is ook van groot belang. Een bepaalde kogel zal over honderd meter ongeveer anderhalve centimeter zakken. Dus om het doel te raken moet je anderhalve centimeter hoger richten. Hoe verder het doel ligt, hoe langzamer de kogel gaat, dus zakt hij ook meer. Dit kun je allemaal berekenen.’


  Howard knikte en noteerde alles in zijn notitieboekje.


  ‘Stel je nu voor dat je een lange-afstandsschot wilt afvuren. Laten we zeggen over tweeduizend meter. Over die afstand gaat die bepaalde kogel uiteindelijk niet sneller dan driehonderd meter per seconde, ongeveer een derde van de snelheid die hij had toen hij de loop verliet. En de daling is ongeveer vijftig meter.’


  ‘Vijftig meter?’ zei Howard. Hij kon het niet geloven.


  Kratzer glimlachte. 'Zo is het. Vijftig meter,’ zei hij. ‘Geloof het of niet.’


  ‘Je wilt dus beweren dat de schutter vijftig meter boven zijn doel moet richten!’


  ‘Zo eenvoudig ligt het niet, omdat, zoals ik al zei, de kogel een parabolische baan volgt. En je moet er ook rekening mee houden of het doel zich onder of boven de schutter bevindt. Maar wat ik je zei, is wel de basisgedachte. Zit je daar soms achteraan? Een scherpschutter die een schot vanaf tweeduizend meter voorbereidt?’


  Howard knikte en Kratzer keek hem vol verbazing aan. 'Weet je wel dat een kogel er vier seconden over doet om die afstand af te leggen?’ zei Kratzer. ‘Vier volle seconden? Hij moet zeker van zijn schot zijn. Hij moet er zeker van zijn dat zijn doelwit niet beweegt. Zelfs als hij heel langzaam wegloopt, maakt de schutter geen schijn van kans.’ Kratzer dacht even na. ‘Dat is een verdomd ver schot.’


  Het scheen Howard toe dat de man jaloers was.


  ‘Dus iedere scherpschutter die zo’n schot af wil vuren, moet eerst van tevoren een aantal proefschoten afvuren?’ vroeg Howard.


  ‘Absoluut. Hij zou gek zijn als hij dat niet deed. Maar niet alles kan van tevoren gepland worden. Een scherpschutter moet in staat zijn om de windsnelheid te berekenen als hij op het punt staat te schieten: hij kijkt naar drijvende rook, de beweging van gras en het wuiven van boomtakken. Een windkracht van minder dan twee zul je niet voelen, maar hij laat rook wel bewegen. Windkracht twee voel je op je wangen. Bij windkracht drie blijven boombladeren voortdurend in beweging. Bij vier en vijf komt het stof los van de grond. En bij zes beginnen kleine bomen te zwaaien. Deze gegevens zijn behoorlijk accuraat.’


  De woorden ratelden als kogels uit de mond van Kratzer. De meeste getallen ontgingen Howard dan ook.


  ‘Met al deze gegevens kun je een sommetje maken en je vizier juist instellen,' ging Kratzer verder. ‘Vroeger in Vietnam berekenden we dat uit ons hoofd, of we lazen het van een kaart die we bij ons hadden. Tegenwoordig zijn er die zakcalculators die het allemaal zo voor je uitrekenen.’


  Howard tikte met zijn pen op zijn notitieboekje. ‘Het lijkt mij toe dat dit alles tot ontmenselijking kan leiden,’ zei hij. ‘De scherpschutter is zo geheel en al met zijn doel bezig, dat hij zich er niet langer van bewust is waarop hij schiet. Het doel wordt bijna een abstract iets.’ Kratzer knikte enthousiast. ‘Dat is waarschijnlijk waar,’ gaf hij toe.


  ‘Dus in hoeverre zal een scherpschutter zich bezighouden met de aard van zijn doel?’


  ‘Ik heb drie vrouwen gedood en ik lig daar ‘s nachts niet wakker van, als je dat tenminste bedoelt.’ Er klonk iets van trots in Kratzers stem. Howard opende zijn koffertje en overhandigde hem de foto’s. 'Ik zou graag jouw mening willen horen over de wapens die ze hier gebruiken. En als je een van die gezichten herkent, zal ik niet alleen verbaasd, maar je ook voor eeuwig dankbaar zijn.’


  Kratzer bestudeerde de gezichten. ‘Ik begrijp wat je bedoelt,’ zei hij. ‘Deze zijn met een verdomd sterke lens genomen, hè?’


  ‘Zoiets, ja,’ zei Howard.


  ‘En deze drie kerels schoten allemaal op hetzelfde doel?’


  ‘Ja.’


  Kratzer gooide een foto terug naar Howard. ‘En deze stond er het verst vandaan?'


  Howard was onder de indruk. De man had de schutter eruit gepikt die tweeduizend meter van de poppen verwijderd was. ‘Hoe weet je dat?’ vroeg hij.


  Kratzer grijnsde. ‘Dat daar is een Barrett 82A1 semi-automatisch geweer, met een korte terugslag, magazijntoevoer, luchtgekoeld. Gebruikt .50 munitie. Als mijn herinnering mij niet bedriegt, heeft deze een maximum bereik van meer dan zevenduizend meter, maar een scherpschutter kan er tot tweeduizend meter of iets meer mee schieten. Het is van Amerikaans fabrikaat, een bedrijf in Virginia, geloof ik.’


  ‘Het ziet er bijna futuristisch uit.’


  ‘Klopt. Ze hebben er een gebruikt in de film Robocop. Herinner je je nog dat die terroristen een auto opbliezen met één geweerschot? Dat was een Barrett. Een prachtwapen.’


  'Gebruikt het leger dit geweer ook?’


  ‘Ja. Alle strijdkrachten gebruiken het. Tijdens Desert Storm was het wapen verantwoordelijk voor heel wat lange-afstandstreffers in Irak en Koeweit. Engeland gebruikt het ook, en ik geloof ook Frankrijk, Italië en Israël.’


  Kratzer pakte de foto terug en bekeek hem nog eens goed. ‘Bij de marine-commando’s zit een scherpschutter die Rich Lovell heet. Hij is een expert met de Barrett. Ik ben er niet honderd procent zeker van, maar het zou Lovell kunnen zijn. Zijn gezicht is niet duidelijk te zien, maar het is de manier waarop hij zijn gezicht bij het telescoopvizier houdt. Het zou hem kunnen zijn.’


  Howard noteerde de naam en Kratzer vertelde hem waar die commando’s gelegerd waren. ‘En die andere twee wapens? Mijn schoonvader zei dat een ervan wel eens een Horstkamp zou kunnen zijn.’ Kratzer bekeek de foto’s en kauwde op de binnenkant van zijn lip. Na een tijdje gaf hij er een terug. ‘Tja, eerlijk gezegd ben ik er niet zo zeker van als van de Barrett, maar het zou een Horstkamp kunnen zijn. Die ziet er wat traditioneler uit, dus is het moeilijk te zeggen. Het wapen wordt door sommige ME-teams gebruikt en je kunt er tot op meer dan duizend meter zuiver mee schieten.’


  Howard knikte. ‘Het is een Duits wapen, hè?’


  Kratzer schudde z’n hoofd. ‘Ze worden in Wisconsin gemaakt, ontworpen en gebouwd door een vent die Klaus Horstkamp heet. Ze worden op maat vervaardigd, dus het zal niet moeilijk zijn een lijst van de eigenaars te krijgen.’ Hij pakte de foto weer op. ‘Wacht eens even,’ zei hij. ‘Zie je die gleuven op de tromp?’ Hij liet de foto aan Howard zien en wees op de loop. ‘Een normale Horstkamp heeft hier gaatjes zitten, geen gleuven. Die gleuven zitten alleen op de scherpschutters-versie.’


  ‘En het derde geweer?’


  'Niets van te zeggen. Ziet er standaard uit. Het zou van ieder merk kunnen zijn.’


  ‘Oké, twee van de drie is beter dan ik had verwacht,’ zei Howard. ‘Daarnet zei je dat de munitie ook belangrijk was.’


  Kratzer knikte. ‘Fabrieksmunitie is niet betrouwbaar genoeg voor het echte lange-afstandswerk, dus zullen de mannen die jij zoekt hun munitie zelf wel verzorgen. Voor zowel de Barrett als de Horstkamp heb je .50 munitie nodig, die ook gebruikt wordt voor de Browning-mitrailleur. Die kun je overal kopen, dus ik betwijfel of je er via dat spoor achter kunt komen.’



  Howard leunde naar achteren en stopte zijn notitieboekje terug in zijn zak.


  ‘En heb je hier allemaal wat aan?’ vroeg Kratzer.


  ‘Nou en of.’


  ‘Heb je een kaartje?’


  ‘Jazeker,’ zei Howard. Hij haalde zijn portefeuille te voorschijn en haalde er een van zijn visitekaartjes uit. Kratzer nam het aan en wuifde ermee.


  ‘Is het goed als ik mijn rekening naar jou stuur?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei Howard. ‘Kun je me een idee geven van wat het gaat kosten?’


  Kratzer zuchtte. ‘Meestal bereken ik een volle dag,’ zei hij. ‘Twaalfhonderd.’


  ‘Twaalfhonderd per dag!’ zei Howard. ‘Plus onkosten.’


  ‘Jezus Christus,’ zei Howard. Hij zag het gezicht van Jake Sheldon al voor zich als deze de rekening van Kratzer kreeg.


  Kratzer keek op zijn horloge. ‘Oké, we hebben slechts een half uur gepraat en de Duitsers betalen de rest van de dag. Ik stuur je een rekening van tweehonderd dollar. Is dat goed?’


  ‘Klinkt als een fooitje,’ zei Howard dankbaar.


  ■ ■ ■


  Joker stak zijn VISA-card in de geldautomaat en toetste zijn PIN-code in. Hij nam driehonderd dollar op, keek even over zijn schouder om te zien of hij misschien beroofd zou worden en stopte het geld in zijn portefeuille. Als hij ooit een misdadig leven wilde beginnen, bedacht hij, dan kon hij het beste met een mes bij een geldautomaat gaan staan. Een paradijs voor rovers. De machine spuugde een kwitantie uit en Joker stak die in zijn zak. Hij snapte dat dit de kolonel in staat stelde vast te stellen waar hij zich bevond, maar in geval van nood zou hij daar weinig aan hebben. Hij vroeg zich af hoelang het had geduurd voordat de SAS zich realiseerde dat Manyon vermist werd.


  In gedachten verzonken liep hij naar Filbin’s. Er kwam een zwarte vrouw met een kind voor hem staan die haar hand bedelend naar voren stak. Haar ogen stonden wezenloos en het kind snotterde en hoestte. Joker wilde doorlopen, maar werd plotseling overvallen door een gevoel van schaamte. Hij pakte een tien-dollarbiljet en gaf dat aan haar. Een skeletmagere hand nam het aan en zij mompelde een bedankje zonder hem aan te kijken. Nog nooit in zijn leven had Joker zoveel zwervers gezien. Het leek alsof je in New York geen honderd meter kon lopen zonder dat iemand je om geld vroeg. Er zaten mannen met bordjes waarop stond dat ze dakloos waren, of Aids hadden, vrouwen met zieke kinderen, bedelaars met honden en weer anderen die met uitgestrekte armen in portieken lagen, als slachtoffers van een hartaanval. Joker huiverde.


  In Filbin’s zat bijna niemand en Shorty was de enige barkeeper die dienst had.


  ‘Hoe gaat het, Damien?’ vroeg Shorty. 'Zoals gewoonlijk?’ voegde hij er meteen aan toe, voordat Joker kon antwoorden.


  Joker knikte en Shorty zette een dubbele Grouse voor hem neer. ‘Nog geluk gehad?’


  Joker schudde z’n hoofd. ‘Hier en daar zei men dat er misschien volgende week iets voor me was, maar niks definitiefs.’ Hij hief zijn glas, proostte en dronk het half leeg. Hij had tegen Shorty gezegd dat hij werk zocht en deze toonde zich iedere keer vriendelijk belangstellend. Shorty leunde samenzweerderig naar voren, hoewel er slechts twee klanten in de bar waren.


  'Luister, Damien, misschien kan ik je aan wat werk helpen.’


  ‘Dat zou fantastisch zijn, Shorty.’


  De barkeeper stak een hand op. ‘Ik beloof je niks, snap dat wel, maar op dit moment komen we mensen te kort en een van onze jongens gaat terug naar Ierland. Als je wilt, kan ik wel even met de baas gaan praten.’


  ‘Shorty, kerel,’ zei Joker, ‘je bent mijn redder. Maar je weet, ik heb geen verblijfsvergunning.’


  ‘Maak je daar maar niet druk over,’ zei Shorty met een grijns. ‘De helft van de jongens die hier komt drinken, verblijft illegaal in de States. Je krijgt je geld contant en zwart. Geen namen, niks van dat al. Gesnopen?’


  Joker knikte en dronk zijn whisky op. Hij schoof zijn glas over de bar en Shorty vulde het weer. ‘Er is echter één ding, Damien. Als je hier komt werken, zul je minder moeten gaan drinken, oké?’


  Joker grijnsde en hief zijn glas. ‘Tuurlijk, Shorty. Je zegt het maar.’


  Kelly Armstrong liet haar FBI-kaart zien aan de jonge vrouw achter de ontvangstbalie. Volgens de badge op haar rechterborst heette zij Tracey.



  ‘Bent u Tracey Harrison?’ vroeg Kelly.


  ‘Ja, juffrouw,’ zei Tracey gretig. ‘Bent u die dame van de FBI met wie ik gisteren heb gesproken?’


  ‘Dat klopt. Kunnen we even ergens rustig praten?’


  ‘Natuurlijk. Ik zal even iemand roepen die mijn plaats hier in kan nemen.’ Ze verdween door een deur en kwam even later terug met een man van middelbare leeftijd, die Kelly meteen al niet mocht. Hij bekeek haar van top tot teen met een uitdrukking op zijn gezicht die ze al duizend keer eerder had gezien en ze wist dat hij zich afvroeg hoe iemand met haar uiterlijk bij de FBI kon werken.


  ‘Bent u een federaal agent?’ vroeg hij, met zijn blik op haar borsten gericht.


  ‘Federaal agent Armstrong,’ zei ze en liet hem haar identiteitskaart zien. ‘Zo’n federaal agent heb ik nog nooit gezien,’ zei hij en keek naar haar benen.


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ zei ze sarcastisch. ‘Ik zou graag even met juffrouw Harrison willen praten.’


  ‘Kan ik u niet helpen?’ zei hij. ‘Ik ben haar superieur.’


  Kelly wilde hem in zijn gezicht uitlachen, want superieur was wel de laatste beschrijving die op hem van toepassing was: hij had een kwabbig lijf, een bleke, weke huid en vet, achterovergekamd haar. Hij deed haar denken aan de Italiaanse bakker die toen ze zes jaar oud was, altijd probeerde haar billen aan te raken.


  Voordat ze kon antwoorden, zei Tracey: ‘Het gaat over die auto’s die ik heb verhuurd, Wally.’


  Wally kon zijn teleurstelling nauwelijks onderdrukken. ‘Misschien is het goed als ik daar ook bij aanwezig ben,’ zei hij.


  ‘Dat is niet nodig,’ zei Kelly. ‘Kan ik u ergens onder vier ogen spreken, juffrouw Harrison?’


  Tracey bracht haar naar een helder en fris kantoortje met een raam dat uitzicht bood op het wagenpark. De twee vrouwen gingen zitten en Kelly opende haar koffertje en haalde er een notitieboekje uit. 'Zijn de mensen van de forensische dienst vanmorgen hier geweest?’ vroeg ze. ‘Dat klopt, ja,’ zei Tracey. ‘Ze hebben hier een behoorlijke troep achtergelaten. Komen ze nog terug om alles schoon te maken? Alles is bedekt met dat witte poeder dat ze gebruiken voor vingerafdrukken.’


  ‘Ik denk dat u het nog even zo moet laten,’ zei Kelly. 'We hebben het misschien nodig als bewijsmateriaal.’


  ‘Ja, dat zeiden die mannen ook al, maar zij konden niet zeggen hoelang dat nog zou duren.’


  ‘Het spijt me,’ zei Kelly, ‘maar ik zeg u wel dat wij uw hulp ten zeerste op prijs stellen.' Zij haalde een grote, witte envelop te voorschijn en haalde er de door de computer behandelde foto’s uit. ‘Wilt u deze eens bekijken en mij zeggen of u iemand hierop herkent?’


  Tracey bekeek de foto’s stuk voor stuk. Toen keek zij fronsend op. ‘Ze lijken wel een beetje onscherp,’ zei ze. ‘Kunt u ze niet scherper maken?’ Kelly lachte. ‘Tracey, je zult niet geloven hoeveel tijd en moeite het heeft gekost om dit resultaat te krijgen. Ik ben bang dat het niet beter kan.’


  Tracey gaf de foto’s van de vrouw terug. ‘Zij was er zeker niet bij. Het waren twee mannen.’ Vervolgens gaf ze de foto van de grootste man terug. ‘Deze is te lang. Ze hadden een normaal postuur en bovendien waren ze jonger.’


  Zij bestudeerde de drie foto's die nog over waren en die alle drie de man lieten zien die naast de vrouw had gestaan. ‘Ja, dit zou een van hen kunnen zijn, hoewel zijn haar iets roder was.’


  ‘Dat komt misschien door het proces van het vergroten,’ zei Kelly. ‘En de vorm van zijn gezicht, zijn bouw?’


  ‘Ik denk het wel, ja,’ zei Tracey. ‘Ik bedoel, helemaal zeker ben ik er niet van, maar wel bijna zeker.’


  'Was dit de man met het accent?’


  ‘Ja. Justin Davies.’


  ‘Schots, zei je. Of Australisch.’


  ‘Tja, nadat u had gebeld, heb ik daarover nagedacht. Ik weet echt niet zeker wat voor accent het was. Ze klinken allemaal hetzelfde.'


  Kelly knikte. 'Ik begrijp precies wat je bedoelt,’ zei ze. 'Je weet dat het accent anders is, maar je weet niet hoe.’


  ‘Dat is zo,’ gaf Tracey toe.


  ‘Ik heb iets bedacht wat ons misschien kan helpen,’ zei Kelly en haalde een kleine bandrecorder uit haar koffertje. ‘Ik heb enige opnames van verschillende dialecten meegenomen en ik zou het fijn vinden als je daar even naar wilde luisteren.’


  ■ ■ ■


  Bonnie Kim stond op Howard te wachten in de ontvangstruimte van het onderzoekscentrum van de FBI in Washington en ze nam hem mee naar haar laboratorium, waar haar man druk bezig was met een van de computers.


  'Cole, fijn je weer te zien,’ zei Andy en drukte Howard stevig de hand. ‘Ik wist niet dat je hier werkte,’ zei Howard, die op een van de stoelen voor de werkbank ging zitten.



  'Wij vonden dit het beste,’ legde Bonnie uit. ‘Gezien wat er op die film staat, leek het ons beter op FBI-gebied te blijven.’


  ‘Mijn professor zei dat hij het fijn voor mij vond dat ik hier een tijdje ging werken.’


  ‘Heb je hem verteld waar je mee bezig was?’ vroeg Howard.


  ‘Alleen dat de FBI iets had, waarop ik mijn computerwerk kon toepassen. Ik zei hem dat het nu nog geheim was, maar dat ik er in de nabije toekomst een artikel over mocht schrijven.’


  ‘Mooi zo,’ zei Howard. ‘En, hoe gaat het?’


  Andy duwde zijn bril goed op zijn neus. ‘Het scherpschuttersmodel is bijna klaar,’ zei hij. Bonnie ging achter hem staan en legde een hand op zijn schouder. ‘Hij heeft het lab al twee dagen niet verlaten,’ zei ze. Andy glimlachte en maakte een verontschuldigend gebaar. ‘Het moeilijkst waren de juiste maten en afstanden. Het was een meevaller, dat je over de laser-metingen van het Highways Department kon beschikken.’ Zijn handen bewogen zich over het toetsenbord. Op de monitor verschenen drie gele stippen. ‘Dit zijn de schutters,’ legde Andy uit. Hij drukte nog een aantal toetsen in en rechtsonder in het beeld verschenen vier blauwe cirkels. ‘Dit zijn de doelen,’ zei hij. ‘Ik ga ervan uit dat het tweede cirkeltje van rechts het beoogde doel is. Oké?’


  ‘Prima, Andy.’ Howard keek toe hoe dunne witte lijntjes de gele met de blauwe cirkeltjes verbonden. ‘Bovendien ga ik ervan uit dat de kogels rechtstreeks van de geweren naar de doelen vliegen, je weet waarschijnlijk dat dit niet het geval is, omdat zij een parabolische lijn beschrijven, maar voor ons maakt dat hier geen verschil.’ Andy ging voor het scherm weg en Howard keek naar de geometrische vorm van de zeven cirkels en drie lijnen. Andy glimlachte. 'Het ziet er niet veel anders uit dan datgene wat ik je thuis liet zien, hè?’


  ‘Dat stond ik ook net te bedenken,’ zei Howard.


  'Je moet echter wel weten dat niet de vormen en kleuren belangrijk zijn, maar de afstanden en invalshoeken. Wat je hier ziet is de juiste situatieschets van wat er in de woestijn gebeurde.’


  ‘Dat begrijp ik, Andy. En wat ga je nu doen?’


  ‘Nu moeten we op dezelfde schaal de locaties invoeren waar het doelwit zich zou kunnen bevinden. Zo heb ik als voorbeeld het Witte Huis en zijn omgeving ingevoerd.’ Hij pakte een floppy en stopte die in een van de disc drives. Op het scherm verscheen een kleine tekening van het Witte Huis, omgeven door lanen. ‘Nu breng ik dit terug tot dezelfde schaal als die van de schutters en voer ik de wegen en gebouwen in en wel in een straal van ongeveer tweeduizend meter.’ De tekening werd veel kleiner en het werd meteen een stuk realistischer. Het zag eruit als de tekening van een architect en Howard besefte hoeveel tijd eraan besteed was.


  ‘Oké, nu plaats ik het model met de schutters en de doelwitten bij die van het Witte Huis,’ zei Andy. 'En de vier cirkeltjes zet ik in het kantoor van de president, maar ik zeg je nu al dat dat geen verschil maakt. Je ziet zo waarom.’


  Hij drukte weer enkele toetsen in en de cirkeltjes en lijnen verschenen over de lijntekening heen. Andy draaide zich om. ‘Nu zie je dat geen enkel gebouw in die buurt als plaats voor de schutters in aanmerking komt. Ik kan dus rustig stellen dat zij niet aan het oefenen waren om de president in het Witte Huis neer te schieten.’


  ‘Andy, dit is schitterend,’ zei Howard. ‘Echt geweldig.’ Hij leunde naar voren en bestudeerde het scherm. Hij realiseerde zich dat dit wel eens kon werken. Dat dit de manier was om erachter te komen. ‘Hoelang heb je nodig gehad om die gebouwen in te voeren?’


  Andy zette zijn bril af en wreef in zijn ogen. ‘Daar ligt het probleem. Het kostte me vierentwintig uur intens programmeren.’ Hij zag het gezicht van Howard betrekken en hij stak zijn handen bezwerend omhoog. ‘Ik weet het, ik weet het. Zoveel tijd hebben we niet. Daarom werk ik nu aan een manier om het sneller te kunnen doen. Hierbij maak ik gebruik van een scanner, zodat de computer zelf de kaarten en plattegronden in zich kan opnemen en ze op de juiste schaal kan brengen.’


  ‘Kun je die niet van de gemeentelijke dienst voor ruimtelijke ordening krijgen? Die zullen al hun materiaal toch wel in de computer hebben zitten?’


  Andy sloeg zich tegen z’n voorhoofd. ‘Natuurlijk! Waarom heb ik daar zelf niet aan gedacht?’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik ga er meteen naar toe.’


  ‘Gebruik mijn naam maar en als er problemen zijn, zeg ze dan maar dat ze contact moeten opnemen met het kantoor van Jake Sheldon in Phoenix,’ zei Howard.


  ‘Wacht even,’ zei Bonnie. ‘Op welke steden concentreren we ons?’


  ‘Daar zeg je wat,' zei Howard. ‘We moeten maar met Washington beginnen. Ik zal aan de Geheime Dienst het reisschema van de president vragen.’


  Bonnie aaide de achterkant van Andy’s nek. ‘Maar eerst ga je naar huis om te slapen,’ zei ze.


  Hij schudde haar hand weg. 'Nee, dit is te belangrijk. Ik moet aan het werk. Vanavond ga ik slapen, als ik op het stadhuis ben geweest.’



  ■ ■ ■


  Matthew Bailey legde zijn voeten op de stoel tegenover de zijne en nipte van zijn Budweiser, terwijl hij naar een groep scuba-duikers keek die vanaf een boot aan wal ging. Het was een gemengd gezelschap: een stuk of zes jongemannen met een militaire haardracht, een handvol oosterse toeristen met onderwater-videocamera’s, twee kalende jongens met buikjes - zo te zien de instructeurs - en een prachtig blond meisje in een bikini die enkele maten te klein was, die zich de wellustige blikken die zij naar zich toe trok met zichtbaar genoegen liet welgevallen.


  ‘Drooggeiler,’ fluisterde hij half in zichzelf, hoewel zijn gedachten bij Mary Hennessy waren en niet bij dat blondje. Op de kade beneden hem stonden de duikers hun uitrusting te wassen in een grote zwarte plastic kuip met water. Toen de blonde zich naar voren boog, sprongen haar borsten bijna uit het topje van haar bikini. ‘Trut,’ mompelde Bailey. Hij veegde met de achterkant van zijn arm het zweet van zijn voorhoofd. Hij had niet weg willen gaan bij Mary, maar ze had erop gestaan en Bailey vond het moeilijk haar in wat dan ook tegen te spreken. Hij had gedaan wat ze zei en was op weg naar Orlando gegaan. Hij had zelfs Disneyworld bezocht, maar dat verveelde hem al gauw. Hij had een auto gehuurd met een ander rijbewijs, dat de IRA in New York hem had verschaft en hij was naar het zuiden gereden, door Miami naar de Florida Keys, een rij eilandjes die als een parelketting aan Florida hing. Hij had geboekt in het Marina del Mar Hotel op Key Largo, het grootste van de eilandjes en zijn tijd drinkend en piekerend doorgebracht in Guligan’s Bar.


  Op het vliegveld had Mary zich anders gedragen. Hij zag dat aan de manier waarop zij tegen hem glimlachte en zijn hand aanraakte. Bailey begeerde haar al maanden, maar zij hield hun band altijd strikt zakelijk. Maar in de cafetaria had hij voor de eerste keer gevoeld dat er een mogelijkheid tot iets seksueels tussen hen bestond. Bailey voelde dat hij een stijve kreeg en hij sloot zijn ogen en kneep zijn dijen tegen elkaar toen hij dacht aan de manier waarop ze met haar heupen zwaaide toen ze wegliep van zijn tafeltje. God, wat had ze een mooi figuur: lange, goedgevormde benen, strakke billen, een smalle taille en borsten die hij maar al te graag aan wilde raken.


  Hij opende zijn ogen en zag dat het blondje zich voorover boog en een verzwaarde duikersriem pakte om deze in het bassin af te spoelen. Haar borsten zwaaiden naar voren en vanaf zijn gunstig gelegen balkon kon Bailey haar tepels zien. Het meisje keek plotseling omhoog en zag dat Bailey naar haar keek. Ze glimlachte en leunde nog verder voorover om hem een beter zicht te gunnen. Bailey grijnsde en hief zijn glas. ‘Drooggeiler,’ zei hij met zijn lippen, wetend dat zij vanaf de kade zijn lippen niet kon lezen. Ze liet haar oogleden zakken, haalde de riem uit het water en begon haar andere spullen te wassen. Een van de instructeurs snelde toe om haar te helpen.


  Het blondje moest half zo oud zijn als Mary, maar wat begeerlijkheid betreft kon zij niet aan Mary tippen. Het enige wat in het voordeel van het meisje werkte, was haar lijf, terwijl Mary ervaring had, vertrouwen uitstraalde en een natuurlijke seksualiteit die waar zij ook was hoofden om deed draaien.


  Bailey dronk zijn glas leeg en meteen verscheen er een serveerster die vroeg of hij er nog een wilde. Bailey schudde zijn hoofd. Drie van die slappe Amerikaanse biertjes waren meer dan genoeg.


  Bailey liep terug naar zijn kamer en voelde straaltjes zweet over zijn rug lopen. Toen hij de deur van zijn kamer opendeed, kwam hem een straal koude lucht tegemoet. Hij had de airconditioning aan gelaten, wetend dat als hij dat niet zou doen, het zou lijken of hij een oven binnenstapte. Hij sloot de deur achter zich en trok de jaloezieën naar beneden. Hij legde zijn zonnebril op het tv-toestel en ging bij het voeteneind van zijn dubbele bed staan. Er kwamen beelden van Mary Hennessy in hem op: haar zachte bruine ogen die glinsterden als ze lachte, haar lichtbruine, gespierde benen, haar glanzende haar dat nu geblondeerd was, haar parmantige neus en gave witte tanden. En haar stevige, uitnodigende borsten. Bailey strekte zijn rug en liet zijn handen over de voorkant van zijn korte broek glijden. Hij kon voelen hoe stijf zijn lid was geworden en hij greep het vast. Hij beefde en liet zich op bed vallen. Hij trok zijn broek uit en fluisterde Mary’s naam. Steeds maar weer.


  ■ ■ ■


  Tijdens de vlucht terug naar Phoenix las Cole Howard in het boek dat Kratzer hem had gegeven. Het gebrek aan emotie waarmee de scherpschutter het doden beschreef was huiveringwekkend. Howard had nog nooit zijn wapen hoeven trekken en ondanks zijn training wist hij dat als het moment kwam dat hij zijn pistool moest trekken, hij daar behoorlijk van in de war zou raken. Hij had de schade gezien die kogels aan kunnen richten aan menselijk vlees en de emotionele problemen van de agenten die de trekker over moesten halen. Howard wist dat hij niet over datgene beschikte wat hem tot een scherpschutter kon maken. Hij gaf te veel om mensen. Een scherpschutter moest koud en mechanisch zijn. Een dodende machine.


  Howard stapte uit de taxi voor het onopvallende stenen gebouw, waarin de kantoren van de FBI gevestigd waren. Hij keek omhoog naar de getinte ramen.


  Toen hij terug was in zijn kantoor vond hij een briefje op zijn bureau met het verzoek naar boven te gaan en Jake Sheldon te spreken.


  Kelly Armstrong zat er ook al, met haar benen over elkaar, die fraaie kuiten en dure hoge hakken lieten zien. Ze verwaardigde hem een glimlachende blik en keek vervolgens weer naar Sheldon.


  ‘Pak een stoel,’ zei Sheldon en wees naar een stoel naast Kelly. Kelly schoof haar stoel meteen een stuk opzij, alsof ze afstand van hem wilde nemen. 'Kelly bracht me net op de hoogte van jullie vorderingen,’ ging Sheldon verder. Voor hem op zijn bureau lagen de computerfoto’s.


  'De jongste, die met de radio, gebruikte de naam Justin Davies op zijn creditcard en rijbewijs toen hij een auto kwam huren,’ zei Kelly. 'Zijn vingerafdrukken stonden in de auto en op het huurcontract dat hij tekende. We zijn ze nu aan het onderzoeken. De andere creditcard en rijbewijs stonden op naam van Peter Arnold, maar we hebben nergens vingerafdrukken gevonden. Zijn auto was al schoongemaakt.’


  ‘En is het nu zeker dat die auto’s daar gebruikt zijn?’ vroeg Howard. Kelly knikte. ‘Er zijn afdrukken gemaakt van de bandensporen die daar nog te vinden waren en deze kloppen met die van de huurauto’s.’


  Howard knikte bedachtzaam en kon zijn ergernis nauwelijks bedwingen. Kelly had eerst met hem moeten praten, alvorens naar Sheldon te gaan.


  'Konden de mensen van dat verhuurbedrijf iemand op de foto’s identificeren?’ vroeg hij.


  ‘Nee, de beelden van de video waren te wazig om van nut te kunnen zijn,’ zei Kelly.


  Sheldon wendde zich tot Howard. ‘En heb jij geluk gehad bij die scherpschutter-expert?’


  Howard knikte. ‘Het ziet ernaar uit dat wij hier te maken hebben met militair getrainde schutters. En ik weet waarschijnlijk wat voor soort geweren erbij betrokken zijn.’


  ‘En kan dat van nut zijn?’ vroeg Sheldon.


  ‘Het schijnt dat scherpschutters een favoriet wapen hebben,’ zei Howard. ‘En een van die geweren, een Barrett, is heel ongebruikelijk. Ik heb de naam van een schutter van de marine die een expert met dat wapen is. Ik ben van plan om alle strijdkrachten de namen te vragen van scherpschutters die daar niet meer bij dienen.’


  ‘lammer, dat wij niet meer met die foto’s kunnen doen,’ zei Sheldon. ‘Ik hoorde van Kelly dat zelfs de verbeterde foto’s die je schoonvader ons heeft verschaft niet scherp genoeg zijn.’


  ‘Hij zei tegen mij dat zijn mensen deze week nog met iets beters zullen komen,’ zei Howard. 'We trekken ook de creditcards na die bij het huren gebruikt zijn. Is het niet, Kelly?’


  ‘We weten al iets meer,’ zei Kelly. ‘De creditcard van Justin Davies werd gebruikt om een enkele reis Los Angeles te kopen per US Air, en voor nog een aantal inkopen. We concentreren ons onderzoek nu in Californië.’


  Howard deed verslag van zijn ontmoeting met Andy Kim en Sheldon gaf toestemming om contact te zoeken met het kantoor in Washington om te verzoeken zoveel mogelijk computerprogrammeurs naar het lab te sturen.


  'We zullen hier in Phoenix ook meer mankracht nodig hebben,’ voegde Howard eraan toe.


  'Ik zal McGrath vragen om Kelly te helpen bij die creditcards,’ zei Sheldon en vroeg toen aan Howard: ‘Heb jij hulp nodig?’


  Howard dacht even na en schudde vervolgens zijn hoofd. ‘Ik red het wel,’ zei hij. ‘Ik wil echter wel met iemand van de Geheime Dienst van het Witte Huis spreken.’


  Sheldon knikte. ‘Ik zal eerst wel met ze praten,’ zei hij. ‘De Geheime Dienst is altijd tamelijk gevoelig als het om het protocol gaat. Ik zal je door iemand laten bellen.’ Hij leunde naar achteren. ‘Goed, laten we aan de slag gaan.’


  Hij schonk de twee agenten een warme glimlach, hoewel Howard vaag de indruk had dat dit eerder voor Kelly bedoeld was dan voor hem.


  ■ ■ ■


  Joker trok een blikje Guinness open en nam een slokje, terwijl hij naar de wedstrijd keek. In Keltisch voetbal zaten alle agressieve aspecten van voetbal, rugby en vrij worstelen en het werd gespeeld zowel vanwege het fysieke contact als vanwege de score. De lunchwedstrijden in het park in de Bronx werkten als een magneet op de Ierse gemeenschap van New York en op de geboren Newyorkers die het wel konden waarderen dat volwassen mannen elkaar voor rot sloegen.


  Het was een warme dag en Joker had zijn jack losgeknoopt. In de bomen zongen de vogels en hij had zelfs op straat mensen zien lachen, alsof zij zich realiseerden dat de zomer in het verschiet lag. Joker liep naar een bankje en ging naast een man zitten die een krant zat te lezen. De man keek alsof hij zijn territorium wilde verdedigen en Joker grijnsde en hief zijn blikje. 'Vindt u het erg als ik hier ga zitten?’ vroeg hij. De man schudde zijn hoofd en ging verder met zijn krant. Joker richtte zijn aandacht op het spel. Het meeste geschreeuw dat hij hoorde - van de spelers en van de toeschouwers - klonk Iers en hij zag verschillende flessen Ierse whisky rondgaan.


  Joker moest pas om drie uur weer achter de bar van Filbin’s staan, dus had hij besloten om Manhattan te verlaten en over te steken naar de Bronx. Op het veld werd voor de rust geblazen en de beide teams renden naar een jong meisje dat plastic zakjes vol schijfjes sinaasappel opende. Joker nam een grote slok Guinness en slikte deze langzaam door. Hij genoot van het volle, mout-achtige brouwsel. Joker had gelezen dat men in Engelse ziekenhuizen aan zwangere vrouwen vaak een halve pint Iers stoutbier gaf, omdat het vol vitaminen en andere gezonde ingrediënten zit. Joker stond op en liep om het veld heen. Hij keek naar gezichten en luisterde naar stemmen en dialecten in de hoop iets op te vangen dat hem op het spoor van Matthew Bailey zou zetten.


  Hij herkende twee mannen die regelmatig Filbin’s bezochten. Hij wist hun namen niet, maar de grootste - met een zwarte, ruige baard en borstelige wenkbrauwen - dronk altijd wodka met tonic en de andere man met een rood gezicht en een pens die over zijn riem hing, hield van Guinness en af en toe een malt whisky. Een van hen zwaaide naar hem en hij liep naar hen toe. Ze wisten zijn naam en ze kletsten als oude drinkebroeders. Joker had nog een blikje bier bij zich en hij bood hen dit aan. De Guinness-drinker accepteerde het maar al te graag, terwijl de ander Joker verweet dat hij geen wodka en tonic bij zich had. ‘Wat ben je eigenlijk voor barkeeper?’ lachte hij.


  Joker bekende dat hij hun namen vergeten was en zij stelden zich voor: de Guinness-drinker heette Tom en de andere Billy. Zoals altijd wanneer mensen uit Belfast elkaar ontmoeten, ging het gesprek weldra over alledaagse dingen: op welke school heb je gezeten, waar woonde je en van welke familie ben je. Uit de antwoorden op deze drie vragen kon je meteen opmaken van welke godsdienst de ander was en wat zijn politieke voorkeur en zijn sociale positie waren. Jokers verhaal klopte met zijn werkelijke jeugd en hij had er dan ook geen moeite mee de twee mannen te overtuigen dat hij een katholiek uit de arbeidersklasse was, die toen hij nog een tiener was Belfast verliet om in Glasgow te gaan wonen.


  ‘En wat bracht je naar New York?’ vroeg Billy.


  'Ik heb de laatste paar jaren nogal wat zwart verdiend en de belasting zat me op m’n nek,’ zei Joker. ‘Ik vond dat ik maar een tijdje weg moest wezen.’


  Tja, de Engelse economie is in een verschrikkelijke staat,’ zei Tom, die wat bierschuim van zijn lippen veegde. ‘Maar hier is het ook niet je dat! Je mag blij zijn dat je in die bar kan werken.’


  ‘Tja, zeg dat wel,’ beaamde Joker. ‘Een vriend van me belde me een tijdje geleden en zei dat dit een prima bar was om in rond te hangen.’ Hij nam een grote slok bier en keek naar het spel, dat inmiddels hervat was. ‘Misschien kennen jullie hem wel. Matthew Bailey.’


  Beide mannen schudden hun hoofd. ‘Nee, die naam zegt me niks,’ zei Tom. Billy leunde samenzweerderig naar voren. ‘Was hij een van de jongens?’ vroeg hij. Hij ging weer naar achteren zitten en maakte een gebaar met zijn hand. ‘Ik probeer niet te vissen, hoor. Maar we hebben wel eens bezoekers die het niet zo nauw nemen met hun naam en afkomst.’


  ‘Ja, ik begrijp wat je bedoelt,’ zei Joker. ‘Vergeet maar liever wat ik je vroeg. Het telefoonnummer dat hij me gaf is afgesloten, dus ik vermoed dat hij vertrokken is.’ Hij bleef nog tot halfdrie met de mannen praten en drinken; daarna wenste hij hen geluk en ging weer naar Manhattan. Onderweg naar Filbin’s gebruikte hij zijn VISA-card in een geldautomaat, haalde er driehonderd dollar uit en stopte deze in zijn portefeuille.


  ■ ■ ■


  De telefoon van Cole Howard ging over. ‘Agent Howard?’ vroeg een krakende, autoritaire stem.


  ‘Daar spreekt u mee,’ zei Howard. De foto’s van de schutters lagen verspreid voor hem op zijn bureau.


  ‘Mijn naam is Bob Sanger. Ik ben hoofd van de afdeling Inlichtingen van de Geheime Dienst. Ik heb zoëven met uw baas gesproken. Hij vroeg mij contact met u op te nemen.’


  ‘Dat lijkt me prima,’ zei Howard. ‘Waar bent u op dit moment?’ Howard hoorde een geluid alsof Sanger een lach onderdrukte. ‘Op dit moment bevind ik mij dertigduizend voet boven San Bernardino onderweg naar Andrews Air Force Base,’ zei hij. Howard was verbaasd. De verbinding was zo goed, dat het leek of hij gebeld werd vanuit de kamer ernaast. ‘Kunt u om half elf op het vliegveld zijn?’


  ‘Andrews?’ vroeg Howard, enigszins in de war. Weer dat geluid. ‘Nee, Sky Harbour International,’ zei Sanger, waarmee hij het belangrijkste vliegveld van Phoenix bedoelde.


  Howard keek op zijn horloge. Het was iets over tienen.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. Hij was ervan uitgegaan dat hij naar Washington moest vliegen om de man van de Geheime Dienst te spreken. Dat hij hem hier in Phoenix zou ontmoeten, was dus een meevallertje.


  ‘Ga naar de General Aviation Terminal en vraag daar naar mij,’ zei Sanger.


  ‘Met welk vliegtuig komt u aan?’ vroeg Howard en pakte een pen.


  Weer maakte Sanger dat merkwaardige, zachte geluid. ‘Maakt u geen zorgen, agent Howard,’ zei hij. 'U zult ons zonder enige moeite vinden.’


  De verbinding werd verbroken en Howard vroeg zich af wat de man van de Geheime Dienst had bedoeld. Hij ging naar zijn auto in de parkeergarage en reed snel naar de luchthaven, waar hij voor de General Aviation Terminal parkeerde. In het gebouw zag hij een groot aantal mensen voor het grote raam staan, dat uitzicht gaf op het platform. Toen hij naar hen toe liep, realiseerde hij zich met een schok waar zij naar stonden te kijken. Helemaal afgezonderd stond daar een majestueuze Jumbo Jet. Hij was wit en blauw geschilderd en droeg het goudzwarte presidentiële embleem op zijn buik. Air Force One. Het vliegtuig zag er smetteloos uit, alsof het zo uit de Boeingfabrieken was gerold.


  Howard fronste zijn wenkbrauwen. Voor zover hij wist, stond er voor de president geen officieel bezoek aan Phoenix op het programma en dat zou de FBI trouwens moeten weten. Hij liep naar de deuren die toegang gaven tot het platform. Zijn weg werd versperd door twee agenten van de Geheime Dienst die een zonnebril droegen en een zwart pak aan hadden. Howard zei wie hij was, voordat hij langzaam zijn hand in zijn zak liet glijden om zijn identiteitsbewijs te pakken. Beide agenten werden nerveus en de jongste van de twee bracht zijn hand naar zijn riem. Howard glimlachte, pakte zijn portefeuille en liet zijn FBI-papieren zien. De andere agent bekeek ze nauwkeurig.


  ‘Heeft u een wapen bij u, meneer?'


  Howard schudde zijn hoofd. De agenten ontspanden zich en deden een stap opzij. De jongste opende met een strak gezicht de deur voor Howard.


  ‘Bob Sanger verwacht u aan boord, meneer,’ zei de oudste. ‘Een prettige dag verder.’


  Terwijl Howard over het platform naar het glimmende vliegtuig liep, hoorde hij dat de jongere agent iets in zijn walkie-talkie zei. Op verschillende plaatsen rond het vliegtuig stonden zes agenten en enkelen volgden Howard met hun blik. Zij droegen oortelefoons vanwaar draadjes in de kragen van hun jacks liepen. Een windvlaag blies het jack van een agent open en Howard ving een glimp op van een machinepistool in een nylon holster. Zelfs Howard, een veteraan van de FBI met acht jaar ervaring, voelde zich zenuwachtig worden onder de kritische blik van die mannen in donkere pakken met staalharde gezichten.


  Het enorme vliegtuig belichaamde de macht en de glorie van de Verenigde Staten, zowel in zijn afmeting als zijn technische superioriteit, en Howard kreeg hetzelfde gevoel als bij het horen van het volkslied en het hijsen van de Stars and Stripes. Het betekende meer dan vaderlandsliefde, meer dan trots; het was een instinctieve reactie die hij niet kon onderdrukken, zelfs als hij dat wilde. Hij had het gevoel dat hij het vliegtuig moest groeten of zijn hoofd uit eerbied moest buigen.


  Een trap leidde naar de hoofddeur en onderaan stond weer een agent met een walkie-talkie. Hij gebaarde Howard de trap op te gaan. Bovenaan wachtte nog een agent hem op en deze bracht Howard door een lange gang naar een grote vergaderruimte met acht witlederen stoelen die om een mahoniehouten tafel in de vorm van een schip stonden. In een van die stoelen zat een man van midden veertig en voor hem op tafel lagen een walkie-talkie en een computeruitdraai. In tegenstelling tot die andere agenten, had hij een kleine pince-nez op en zijn jasje hing over de hoge rug van zijn stoel. Toen Howard de kamer binnenkwam, keek hij over zijn brilleglazen als een professor die tijdens correctiewerk plotseling gestoord wordt. Hij glimlachte en zette zijn bril af.


  ‘Agent Howard?’ vroeg hij.


  Howard knikte en de man stond op en schudde hem de hand. Hij stelde zich voor als Bob Sanger. Hij wees naar een van de lege stoelen en de agent sloot de deur achter zich en liet de beide mannen alleen. 'Is de president hier ook?’ vroeg Howard bijna fluisterend. Sanger glimlachte en schudde z’n hoofd. ‘Nee, hij zit vandaag in het vervangende toestel. Dit is SAM 28000 en hij is in reparatie geweest, omdat een van de communicatiesystemen stuk was. De president gebruikt de laatste weken de SAM 29000. Ze zien er precies hetzelfde uit.’


  Howard keek rond. ‘Ik kan haast niet geloven dat ik aan boord van de Air Force One ben.’



  ‘Eigenlijk heet het toestel alleen Air Force One, als de president aan boord is. Op dit moment is dit gewoon een Boeing 747-200B in de presidentiële uitmonstering. Over een paar weken gaat de president Los Angeles bezoeken en wij hebben de veiligheidsdiensten daar laten opdraven. Zoals u zult begrijpen, zijn we na 1992 een beetje zenuwachtig wat L.A. betreft.’


  Howard knikte.


  ‘We gaan naar Dallas voor een ontmoeting met het hoofd van de veiligheidsdienst daar en vervolgens keren we terug naar Washington,’ ging Sanger verder. Hij zag de gealarmeerde blik in Howard’s ogen. ‘Wees maar gerust, agent Howard, u gaat niet met ons mee. De piloot heeft de instructies te wachten tot u het toestel heeft verlaten. Wilt u koffie?’ Howard schudde z’n hoofd. ‘Oké,’ ging Sanger verder, ‘laten we ter zake komen. Jake vertelde mij dat u denkt dat er een aanslag op de president gepleegd gaat worden.’


  ‘Heeft hij u over die videofilm verteld?’


  ‘Inderdaad. Heeft u die bij u?’


  Howard haalde hem uit de zak van zijn jack en wilde hem aan Sanger geven. Deze wees naar een tv-toestel met videorecorder en Howard liep er naar toe en stopte de cassette in de recorder. Sanger zette zijn bril af en zwijgend bekeken de beide mannen de film. Toen hij afgelopen was, begon Sanger zijn brilleglazen te poetsen met een witte linnen zakdoek. ‘Heeft u de schutters al geïdentificeerd?’


  ‘Nee, maar wij nemen aan dat zij een militaire opleiding hebben gehad. Marine-commando’s misschien wel.’


  Sanger trok zijn wenkbrauwen op. ‘Waarom denkt u dat?’


  ‘Om het type wapens dat zij gebruiken en om de afstanden waarmee wij hier te maken hebben.’


  Sanger knikte. ‘Oké, ik zal alle kwartaaloverzichten voor u doornemen om te zien of daar ook militaire scherpschutters bij zitten.’


  ‘Kwartaaloverzichten?’ vroeg Howard.


  ‘Wij houden iedereen die de president ooit heeft bedreigd nauwlettend in de gaten. Het is het equivalent van jullie lijst van Meest Gezochte Personen, alleen is deze een stuk langer. Op dit moment staan er zo’n vijfhonderd namen op en onze agenten bezoeken die mensen om de drie maanden. Daarom noemen wij het kwartaaloverzichten. Wij hebben ook zo’n lijst als jullie met ongeveer tienduizend namen, maar die mensen worden niet regelmatig bezocht. Het enige wat wij doen is kijken of de namen op die lijst voorkomen in hotelregisters en loonlijsten van bedrijven in gebieden die de president gaat bezoeken. Als wij zo’n naam vinden, ondervragen wij die persoon of personen en zo nodig moet die persoon weg wezen tijdens de duur van het bezoek. Natuurlijk controleren wij die lijst ook op uw scherpschutters, maar om u de waarheid te zeggen, geloof ik niet dat zij daar op voorkomen. Nee, het gaat om die kwartaaloverzichten.’


  ‘Ik denk niet dat de mensen die wij zoeken dreigbrieven schrijven,’ zei Howard. ‘Daar lijken ze me veel te professioneel voor.’


  'Dat ben ik met u eens,’ zei Sanger, 'maar zolang wij nog geen namen of foto’s van u hebben, kunnen we weinig meer doen.’


  ‘We zijn bezig om de foto’s van de scherpschutters te verbeteren,’ ging Howard verder en boog zich voorover. ‘En er is nog een reden waarom ik met u wilde praten. Wij hebben misschien een manier gevonden om erachter te komen waar de scherpschutters toe zullen slaan.’ In het kort legde hij uit waar Andy Kim mee bezig was, terwijl Sanger verder ging met poetsen.


  Sanger was diep onder de indruk. ‘Dat is een schitterend idee,’ zei hij. ‘Ik denk, dat onze computerjongens dat programma ook wel eens willen zien.’


  ‘Ik weet zeker dat hij dat graag wil doen,’ zei Howard. ‘Hij wil dolgraag helpen. Wat hij nu nog nodig heeft, is het reisschema van de president voor de komende paar maanden. Zijn officiële bezoekjes weten we al, maar we hebben een meer gedetailleerd overzicht nodig: iedere afspraak, iedere route, zelfs zijn privé-bezoeken. Als Andy dit in kan voeren in zijn computerprogramma, kan hij er wellicht achter komen waar alles plaats zal gaan vinden.’


  Sanger zette zijn brilletje weer op en keek Howard over de glazen aan. ‘Hoe betrouwbaar is die meneer Kim?’ vroeg hij.


  ‘Hij is wiskundige aan de Georgetown University. En zijn vrouw werkt voor ons als onderzoeker op computergebied. Andy Kim is oké.’


  ‘Dat is maar te hopen,’ zei Sanger, ‘want wij zien niet graag dat dat reisschema in verkeerde handen komt.’


  Howard glimlachte. ‘Ik neem de verantwoordelijkheid op me,’ zei hij. Sanger glimlachte ook, maar er ging weinig warmte van uit. ‘Ik ben blij dat te horen, maar het gaat hierbij niet zozeer om de verantwoordelijkheid. Wel om de veiligheid van de president. Wie is er, behalve Kim, nog meer bij betrokken?’


  ‘Zijn vrouw. En wij hebben vier of vijf van onze programmeurs uitgezócht om hem te helpen. Het reisschema blijft binnen onze muren. Al het werk vindt in ons lab plaats.’


  ‘Dat lab is in Washington, hè?’ vroeg Sanger.


  Howard knikte.



  ‘Dan heb ik een voorstel,’ ging Sanger verder. ‘Waarom komen Kim en zijn programmeurs niet naar ons kantoor in het Witte Huis? We hebben daar alle computers die zij nodig hebben. Ik neem aan dat al zijn programma’s op een schijfje kunnen worden gezet en daar naar toe kunnen worden gebracht?’


  ‘Ik dacht van wel,’ zei Howard.


  'Mooi zo,’ zei Sanger. ‘Dat is dan afgesproken. Kan ik u nog ergens anders mee van dienst zijn?’


  ‘Ik had nog een vraag,’ zei Howard.


  ‘Vuur maar af,’ zei Sanger. Hij grinnikte. ‘Neemt u mij de woordspeling niet kwalijk.’


  ‘Bent u van plan de veiligheidsmaatregelen op te voeren?’


  ‘Om wat er in Arizona is gebeurd? Dan zeg ik meteen nee. Niet omdat wij dat alles niet serieus nemen of bedreigend vinden, maar omdat de president al de meest beschermde man op deze planeet is. Iedere stad die hij gaat bezoeken, wordt uitgekamd op potentiële onruststokers, voordat hij er ook maar één voet heeft gezet. Niemand komt ook maar in zijn buurt zonder eerst door een van onze agenten te zijn onderzocht. Er hangen helikopters boven, mensen op de grond, en wij hebben een inlichtingendienst die zijn weerga niet kent.’


  Howard luisterde naar Sangers verhaal, maar tegelijkertijd dacht hij aan de mislukte moordaanslag op president Ronald Reagan, waarbij deze werd neergeschoten door een jongen om geen andere reden dan dat hij indruk wilde maken op een filmster uit Hollywood. En dat ondanks het feit dat de president omringd werd door mannen met zwarte zonnebrillen. Hij voelde dat Sanger te geringschattend over die scherpschutters dacht, maar hij wist ook dat hij over nog te weinig informatie beschikte om de paniekknop in te drukken.


  ‘Weet u hoeveel bedreigingen de president iedere maand ontvangt?’ vroeg Sanger. Howard schudde z’n hoofd. 'Altijd zo’n stuk of drie,’ zei de chef van de Geheime Dienst. ‘Sommige per brief, sommige per telefoon en sommigen lopen het Witte Huis binnen en beginnen te schreeuwen. Wij onderzoeken al die gevallen, maar zijn openbare verplichtingen mogen er niet onder lijden. Dan zou hij nooit meer uit het Witte Huis kunnen.’


  ‘Maar hier liggen de zaken anders,’ zei Howard. ‘Dit wordt voorbereid als een militaire operatie.’


  ‘Dat is zo. Maar u kunt nog niet zeggen waar of wanneer zij toe zullen slaan. En ik heb uit de woorden van Jake begrepen dat het zelfs niet zeker is of de president het doelwit is. Zo is het toch?’


  Dit moest Howard gelaten toegeven. Sanger voelde Howards stemming aan. 'Alleen een gek zou het de moeite waard vinden om de president te vermoorden,’ zei hij. 'Hij wint er niets mee. De vice-president gaat gewoon op dezelfde voet verder. Dit ligt anders dan destijds bij JFK.’


  'U wilt zeggen dat een idioot nooit in staat is om een dergelijke ingewikkelde operatie uit te voeren?’


  'Inderdaad, ja. De aanslagen die de laatste jaren zijn gepleegd, waren het werk van een eenzame idioot, aandachtzoekers en psychopaten. Nooit een goed georganiseerde aanslag, nooit een echte samenzwering. Daarom sta ik hier zo sceptisch tegenover. Wie zou de president willen vermoorden? De Russen zijn nu onze vrienden, zelfs Castro zoekt toenadering. Irakezen, Iraniërs, al onze vroegere vijanden, willen weer dolgraag handel met ons drijven. Nee, ik geloof wel dat er een belangrijke aanslag wordt voorbereid, maar het gaat er bij mij niet in dat de president het doelwit is.’ Hij stak zijn handen naar voren. ‘Natuurlijk zou ik wel gek zijn als ik u niet alle mogelijke hulp aanbood. Maar zonder duidelijke aanwijzingen schrap ik geen enkel openbaar optreden van de president.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Howard. Hij wist dat Sanger gelijk had.


  'Ik wil maar zeggen dat als uit de computer blijkt dat een van de mogelijke plaatsen overeenkomt met een plaats die de president van plan is te bezoeken, dan hebben wij een totaal andere situatie. Vanavond ben ik weer in Washington. Bel morgen mijn kantoor en dan regelen we dat Kim en uw programmeurs verhuizen. Hoe eerder we ermee beginnen, des te beter.’


  Sanger stond op en stak zijn hand uit. De beide mannen namen afscheid. ‘Rookt u?’ vroeg Sanger. Howard zei van niet, maar Sanger gaf hem twee pakjes sigaretten en een boekje lucifers, alles voorzien van een groot presidentieel embleem. ‘Neem deze toch maar mee. Een souvenir van Air Force One.’


  Terwijl Howard de trap afliep naar het platform, liepen de mannen in hun zwarte pakken van de terminal terug naar het vliegtuig, al pratend in hun walkie-talkies. De enorme straalmotoren begonnen te janken en toen Howard de motor van zijn auto startte, rolde de 747 al majestueus over de taxibaan.


  ■ ■ ■


  De twee mannen zaten in de verduisterde kamer en keken naar de televisiemonitor. Hij gaf een zwart-wit beeld, hoewel de opname in kleur was geweest. Op het tafeltje naast de videorecorder stonden twee grote taperecorders met spoelen en de tape gleed zacht ruisend over de opnamekoppen. Een van de mannen, lang en mager met zandkleurig haar en een bleek gezicht, hing onderuit in een ligstoel met een koptelefoon in zijn schoot. De andere man, gezet met zwart achterover gekamd haar, stond achter een camrecorder op een driepoot en keek langs de lange lens, door de jaloezieën heen, naar de straat beneden.


  Alles gebeurde automatisch. Het enige wat de mannen moesten doen, was om de acht uur de videotape vervangen en om de anderhalf uur de audiotapes. Meestal was er slechts één man in de kamer, maar het was nu even voor drieën in de middag - de tijd waarop zij wisselden van wacht - en Don Clutesi, de man bij het raam, had besloten om nog even met Frank Sullivan te blijven praten.


  De camrecorder stond gericht op de bar aan de overkant van de straat en was dat sinds drie maanden. De elektronische afluisterapparatuur was er nog niet zo lang: één was aangebracht in de telefoon bij het herentoilet en de ander zat in een stopcontact achter de bar. Zij waren geïnstalleerd door technici van de FBI, nadat in het hele blok de stroom zogenaamd was uitgevallen.


  Sullivan legde de koptelefoon opzij. ‘Dat is die nieuwe vent,’ zei hij, kijkend op de monitor. ‘Hij heet O’Brien. Damien O’Brien.’


  ‘Ier?’ vroeg Clutesi.


  'Engels paspoort, maar geboren in Belfast. We proberen de juiste details te achterhalen via ons kantoor in Londen.’


  'Groene kaart?’


  ‘Nee, toerist. Hij arriveerde 17 maart op Kennedy Airport met een verblijfsvergunning van zes maanden. Hij wordt geacht niet te werken.’ Clutesi gniffelde. ‘Werd hij verwacht?’


  ‘Waarschijnlijk niet. Hij bezocht de bar een paar keer als klant en vervolgens nam Shorty hem als barman in dienst.'


  ‘En we weten niets over hem?’


  ‘Niet onder Damien O’Brien. En we beschikken nog niet over foto’s om achter zijn echte naam te komen, als deze vals is. Wij proberen iemand van de Opleidingsschool naar binnen te laten gaan om vingerafdrukken van zijn glas te maken, maar het kost tijd om dat te regelen.’


  Clutesi knikte. ‘Ja, maar die gasten ruiken een federaal agent van een kilometer afstand. We hebben een jong iemand nodig. We moeten het niet overhaasten.’ Hij keek toe hoe de man in het jack de deur van de bar opende en naar binnen ging. ‘Wat denk jij ervan?’


  Sullivan haalde z’n schouders op. ‘Hij kan op de vlucht zijn voor de Engelsen. Daar zullen we gauw genoeg achter komen.’ Hij ging weer in de stoel zitten en zette zijn koptelefoon op. ‘Ik ga weer,’ gebaarde Clutesi met zijn lippen en wees op de deur. ‘Tot morgen.’


  Sullivan stak zijn duim op. Hij luisterde naar Shorty, die een bijzonder smerige mop vertelde over twee protestantse boeren en een schaap.


  ■ ■ ■


  Cole Howard vloog van Phoenix naar San Diego en reed in een huurauto naar het zuiden, naar Coronado. Het was warm en zonnig en terwijl hij over Highway 75 reed, had hij de raampjes naar beneden gedraaid. De gebouwen waarin de Marine Amfibi Dienst gehuisvest was, lagen ten zuiden van de stad. Tegenover dit basiskamp lagen nog meer gebouwen en toen Howard dichterbij kwam, zag hij een hindernisbaan die gemaakt was van verschillende houtconstructies zoals half afgebouwde berghutten, en daarachter lag een lintvormig stuk strand.


  De wacht die Howards papieren controleerde, stuurde hem door naar het parkeerterrein voor bezoekers.


  De vroegere commandant van Rich Lovell was een grote man, meer dan een meter tachtig lang, met het postuur van een zwaargewicht bokser. Toen hij de hand van Howard schudde, voelde deze zich als een kind dat door een volwassene wordt vastgegrepen. De gelaatstrekken van het volkomen gladgeschoren hoofd waren eveneens buiten proporties: grote blauwe ogen, een breed voorhoofd en dikke lippen, die een glimmend, oneffen gebit bedekten. Hij heette Sam Tucker en hij sprak met een lijzig Texaans accent. Hij nam Howard mee naar een benauwd kantoor en wuifde hem naar een stoel.


  ‘Ik heb mijn XO verteld dat u kwam en hij zei dat hij er graag bij aanwezig wilde zijn, agent Howard.’


  ‘XO?’ vroeg Howard.


  ‘Executive Officer,’ legde Tucker uit. ‘Luitenant Walsh. Ik zei dat ik hem zou roepen als u er was.’


  ‘Geen probleem,’ zei Howard.


  Tucker nam de telefoon en belde de luitenant. Na enkele keren kordaat ‘Aye-aye, sir’ te hebben gezegd, legde hij de hoorn neer en stond op. 'De xo zei dat u misschien eerst wel een kleine tour zou willen maken. Daarna gaan wij naar zijn kantoor.’


  Howard knikte. Hij vertelde Tucker dat hij heel weinig wist over het werk van marine-commando’s en dat hij graag iets meer over de achtergrond wilde weten. Zij besloten Howards auto te nemen en zij verlieten het basiskamp en reden naar de overkant van Highway 75 naar een groep betonnen gebouwen waarin, vertelde Tucker, het trainingscentrum gevestigd was. Zij parkeerden de auto en Tucker bracht de FBI-agent naar de hoofdhal van het Phil. H. Buckler Center for Naval Special Warfare. Tucker wees naar een fotocollectie die aan de muren hing. ‘Dit zijn alle klassen die Coronado met goed gevolg hebben afgelegd,’ legde hij uit. ‘U heeft voor uw bezoek een goed moment uitgekozen. We zijn nu halverwege de Hel-Week.’


  ‘Hel-Week?’


  ‘Ja. De eerste fase van de training bestaat uit een conditieprogramma dat zeven weken duurt - voornamelijk hardlopen en zwemmen. Tijdens de vierde week laten wij hen tot hun uiterste gaan - die week noemen we Hel-Week. Als zij deze week doorkomen, maken ze een goede kans het te redden. Tegen het einde van Hel-Week zijn er twee van de drie afgevallen.’


  Howards mond viel open. ‘Dat is nogal wat,’ zei hij.


  ‘Het is nog veel erger,’ zei Tucker grijnzend. ‘Slechts een op de vijf haalt de cursus, die in totaal zesentwintig weken duurt. We nemen alleen de beste van de besten. Je kunt degenen die Hel-Week nog moeten krijgen gemakkelijk herkennen; zij dragen witte T-shirts. Als zij Hel-Week hebben overleefd, mogen zij groene dragen.’


  De twee mannen liepen over het middenterrein van asfalt. ‘Dit noemen we de Vermaler,’ zei Tucker. ‘Hier worden ze gedrild.’ Hij leidde Howard naar een koperen bel die aan een paal hing. ‘Alle mannen zijn vrijwilligers,’ zei hij. ‘Als iemand ermee wil stoppen, hoeft hij alleen maar deze bel te luiden.’


  ‘Hoe stevig is de training?’ vroeg Howard.


  ‘Tegen het einde van de eerste fase zijn ze zover dat ze zes kilometer afleggen binnen de tweeëndertig minuten; ze zwemmen in de baai een mijl in zeventig minuten, en ze kunnen ongeveer vijftig meter onder water zwemmen. We zijn twaalf uur per dag met ze bezig. Ook het andere werk is behoorlijk zwaar. We leren hen eerste hulp, verkennen en reddend zwemmen.’


  'Ik zag op het strand mannen rennen met een telefoonpaal.’


  ‘Dat klopt. We doen nogal veel met hout. Zo krijg je teamgeest. Hetzelfde geldt voor de IBS - Opblaasboten-Klein. Ze moeten die bijna overal waar ze naar toe gaan bij zich hebben,’ zei Tucker. ‘Ze wegen ongeveer honderdtwintig kilo en zijn bijna vier meter lang. Ze moeten hem bijna overal met zich meedragen en ervoor zorgen dat ze niet beschadigd worden of lek raken. Waarschijnlijk is teamwerk bij de marine-commando’s belangrijker dan bij welke tak van de militaire dienst ook. Vaak kan jouw leven afhangen van de man naast je. Eén fout als je in oorlogsgebied dertig meter onder water zit en je bent dood.’


  'Was Rich Lovell goed in teamverband?’ vroeg Howard.


  Tucker schermde zijn ogen af met een van zijn enorme handen. ‘De XO zei dat we moesten wachten tot we in zijn kantoor zijn, voordat we gaan praten over de reden van uw komst.’


  Howard knikte en besefte dat het geen zin had om hierop door te gaan. ‘In Virginia ligt nog een basiskamp, is het niet?’


  ‘Dat klopt, in Little Creek. De Commando-Teams One, Three en Five zijn hier gelegerd, en Two, Four en Eight in Little Creek.’


  ‘Met Commando-Team Six?’


  ‘De mafia, bedoelt u,’ glimlachte Tucker. 'Die hebben hun eigen wetten. Zij oefenen apart en vallen direct onder het ministerie van Defensie en het Witte Huis.’


  ‘Contra-terrorisme?’


  ‘Ja, en nog ander smerig werk. Bent u geïnteresseerd in Six?’


  Howard haalde z’n schouders op. ‘Alleen maar nieuwsgierig. Soms lees je wel eens iets over hen. Ik vroeg me af wat voor mensen het zijn.’


  ‘De meesten van hen zijn volkomen geschift,’ zei Tucker. 'Je zou niet willen dat je zuster er met zo een trouwde.’


  ‘Dat zal ik onthouden,’ zei Howard. ‘En hoe zit de organisatie in elkaar?’


  Tucker liep naar het hoogste gebouw van het complex. ‘De basiseenheid is een peloton: twaalf gewone matrozen en twee officieren. Een peloton bestaat uit twee secties van zes man met een officier. Ik ben sectieleider. Ieder Commando-Team bestaat uit veertien pelotons, plus een stafpeloton.’


  Zij kwamen bij het gebouw en Tucker leidde Howard naar binnen. 'Dit is onze duiktoren. Hiermee kunnen wij onze duikers laten trainen tot op een diepte van vijftien meter,’ legde Tucker uit. Zij keken toe hoe een groep commando’s op de bodem oefende zonder zuurstofflessen. ‘Ons motto luidt: “De enige gemakkelijke weg was gisteren” en zo is het ook,’ zei Tucker. ‘Dit waren de moeilijkste zes weken van mijn leven, neem dat van mij aan.’ Tucker keek op zijn horloge. ‘De XO verwacht ons. We kunnen maar beter gaan.’


  Zij reden terug naar het basiskamp en Tucker bracht hem door een zacht blauwgrijs geschilderde gang naar het kantoor van de xo, dat stukken groter was dan dat van Tucker en aanzienlijk netter.


  Walsh droeg zijn marine-uniform, dat er smetteloos uitzag. Hij vormde een volledig contrast met zijn groepsleider. Hij was ongeveer een meter zestig lang met een gebruinde huid, donkere, half dichte ogen en een afgebeten Newyorks accent. Hij scheen graag te willen helpen en zat naar achteren geleund in zijn stoel met zijn handen gevouwen onder zijn kin, terwijl Howard uitlegde dat hij probeerde Rich Lovell op te sporen. Terwijl hij sprak, stond Tucker bijna in de houding met zijn rug tegen de muur.


  'Kunt u mij vertellen waarom de FBI geïnteresseerd is in Lovell?’ vroeg Walsh.


  ‘Op dit moment doen wij alleen nog maar wat vooronderzoek,’ zei Howard.


  ‘Dit noemen wij de meest beleefde manier van obstructie,’ zei Walsh met een glimlach. ‘Maar goed, zoals u wel gehoord zult hebben van Tucker, heeft Lovell Commando-Team Three achttien maanden geleden verlaten.’


  ‘Hoelang heeft hij bij de commando’s gezeten?’


  'Twaalf jaar.’


  ‘En waarom is hij vertrokken?’


  ‘Ik begrijp niet waar u heen wilt.’


  ‘Eervol ontslag?’


  'Oh, ik snap wat u bedoelt,’ zei Walsh. 'Hij besloot zelf om op te stappen. Mag ik het zo stellen?’


  ‘Dit noemen wij de meest beleefde manier van obstructie,’ zei Howard.


  Walsh lachte en Tucker glimlachte. ‘Touché,’ zei Walsh. Terwijl hij de FBI-agent onderzoekend aankeek, draaide hij aan een ring om zijn vinger.


  ‘Marinier Lovell vertrok met eervol ontslag, maar wij hebben niet geprobeerd hem ervan te weerhouden te vertrekken. U weet dat hij scherpschutter was?’ Howard knikte. ‘Lovell was getraind in alle onderdelen van het commandowerk: onder-watervernietiging met explosieven, parachutespringen, verkenning, dat werk. Maar zijn specialiteit was scherpschutter. Hij was de beste. Hij onderscheidde zich tijdens Operatie Desert Storm, maar hij had er moeite mee om in vredestijd goed te functioneren.’


  Howard knikte. 'In vredestijd had hij weinig aan zijn bekwaamheden, neem ik aan.’


  ‘Dat geldt voor al onze mannen,’ zei Walsh. ‘Wij proberen die bekwaamheden zoveel mogelijk op peil te houden, maar het echte werk kunnen wij hun niet geven. Bij de Engelse sas ligt dat anders. Die kunnen zich bezighouden met de IRA. De Duitsers hebben de Rote Armee


  Fraktion en wat er over is van de Baader-Meinhof groep. De Spanjaarden hebben te maken met Baskische terroristen en de Italianen met de Rode Brigade. Wij hebben hier geen terroristen van eigen bodem. In vredestijd zijn onze mannen net Formule-1 wagens, waarvan de motoren lopen, maar ze kunnen nergens heen.’


  ‘En Lovell kon zich daar niet in schikken?’


  'Dat kan Tucker u beter vertellen,’ zei Walsh. Hij keek Tucker aan en deze knikte.


  'Naar mijn mening kon hij zich daar steeds minder in schikken,' zei Tucker. ‘Scherpschutters vormen een soort apart. Het is niet zo moeilijk om iemand in de hitte van een gevecht te doden, agent Howard. Het zelfverdedigingsmechanisme in een lichaam neemt het over en je doodt zonder er bij na te denken. Het is doden of gedood worden. Als iemand met een mes op je afkomt, moet je je wel verdedigen, dus steek je hem zo overhoop. Maar een scherpschutter doodt op afstand. Normaal gesproken is hij zelf niet in gevaar, maar hij ziet zijn slachtoffer wel van dichtbij. De scherpschutter kijkt door zijn telescoopvizier en ziet de ogen van zijn slachtoffer. Je moet wel een speciaal soort man zijn om zo te kunnen doden en toch geestelijk gezond te blijven. Marinier Lovell werd regelmatig psychiatrisch onderzocht en daarbij werd duidelijk dat hij niet langer effectief functioneerde. Dat wil niet zeggen dat hij als scherpschutter niet langer accuraat was. Hij werd zelfs beter.’


  ‘Wat was er dan verkeerd?’


  Tucker klemde zijn tanden op elkaar en zoog lucht naar binnen. ‘Ik denk dat hij het miste.’


  'Het gevecht?’


  Tucker schudde zijn hoofd. ‘Het doden. Gevechten, daar kunnen we wel voor zorgen, al zijn het dan schijngevechten. Maar wij konden hem niet toestaan om te doden.’


  ‘Maar waar lag dan het probleem?’ vroeg Howard.


  Tucker glimlachte zuinigjes. ‘Gewone schietschijven waren voor hem niet langer genoeg. Op het gebied van menselijke prooien had hij de smaak te pakken gekregen. Hij had het er steeds over en beschreef tot in de details hoe hij zijn slachtoffers had gedood.’


  ‘Oorlogsverhalen?’


  ‘Meer, veel meer,’ zei Tucker. ‘Het werd een obsessie voor hem. In de psychiatrische rapporten over hem kunt u alles lezen.’


  ‘Zou ik die in kunnen zien?’ vroeg Howard aan de luitenant.


  ‘Ik zal het BUPERS-dossier laten halen,’ zei Walsh.


  ‘BUPERS?’ Howard had het gevoel dat hij steeds uitleg moest vragen over het speciale jargon van de marine-commando’s.


  ‘Sorry, dat is de afkorting van Bureau Personeel. In hun dossiers staat alles.’



  ‘Bij wat voor operaties was hij betrokken? U noemde Desert Storm.’ Tucker deed een stap naar voren. ‘Lovell behoorde tot een van de twee pelotons die vóór de inval van de geallieerden naar Koeweit werden gezonden. Hij boekte achtentwintig bevestigde treffers, maar hij opereerde meestal in z’n eentje en het moeten er veel meer geweest zijn. Hijzelf eiste vijftig doden op; de meesten waren hoge Irakese officieren.’


  ‘Welk wapen gebruikte hij?’


  ‘De Barrett Model 82,’ zei Tucker.


  ‘En kreeg hij die psychische problemen na Desert Storm?’


  Tucker keek wat ongemakkelijk. ‘Ik denk dat wij beter kunnen stellen dat Desert Storm een deur voor hem geopend heeft die hij niet meer wilde sluiten. Het was voor het eerst dat hij met zijn geweer mensen doodde.’


  ‘En dat vond hij fijn om te doen?’


  ‘Ik denk niet dat fijn het juiste woord is. Het was eerder een uitdaging, een manier om zichzelf te testen. En na de Golfoorlog kon hij zich niet meer ten volle testen. Bij terugkeer in Californië vroeg hij overplaatsing aan naar Team Six en dat werd geweigerd. Daarna begonnen de psychiaters zich ongerust te maken over hem.’


  ‘Had hij nog een bepaalde band met iemand in zijn groep? Iemand met wie ik zou kunnen praten?’


  ‘Zijn vriend was Lou Schoelen, ook een scherpschutter,’ zei Tucker. ‘Kan ik hem spreken?’


  'Hij nam twee maanden na Lovell ook ontslag.’


  Howard schreef de naam in zijn notitieboekje. 'Kan ik zijn BUPERS-dossier ook krijgen?’ vroeg Howard aan Walsh.


  ‘Natuurlijk,’ zei de luitenant. ‘Maar zo te zien lag er geen verband tussen de twee ontslagen.’


  ‘U zei dat hij ook scherpschutter was. Gebruikte hij ook de Barrett?’


  Walsh keek Tucker aan en deze schudde z’n hoofd. ‘Nee, Schoelen verkoos een Horstkamp.’


  Bij het horen van het type geweer begonnen Howards oren te prikkelen. ‘Wat voor iemand is Schoelen?’ vroeg hij.


  ‘Een beetje een vrijbuiter,’ zei Tucker, ‘maar een verdomd goeie commando.’


  ‘Ging Lovell met nog meer mannen om?’


  ‘Niet echt,’ zei Tucker. ‘Zij waren behoorlijk eenzame wolven.’


  ‘Hoe goed was Lovell als scherpschutter?’


  Tucker haalde z’n schouders op. ‘De beste die ik ooit heb meegemaakt. Hij kon met zijn Barrett iemand raken vanaf ongeveer tweeduizend meter. Misschien zelfs wel verder. Hij zei dat hij in de woestijn een Irakese kolonel vanaf drieduizend meter had neergelegd. Maar daar zijn geen getuigen van.’


  ‘Drieduizend meter?’ zei Walsh. ‘Dat heb ik nog nooit gehoord. Geen enkele scherpschutter is daartoe in staat.’


  ‘Dat zei hij, sir,’ zei Tucker. 'En meestal overdreef hij niet.’


  ‘Was Schoelen ook zo goed?’


  ‘Bijna, maar Lovell is een klasse apart.’


  Howard haalde de foto van de schutter met de Barrett uit zijn zak en gaf deze aan Walsh. ‘Ik weet dat de kwaliteit niet zo best is, maar is dit Lovell?’


  Walsh kneep z’n ogen halfdicht, fronste en haalde z’n schouders op. ‘Dit zou iedereen kunnen zijn, agent Howard,’ zei hij.


  ‘Ja, het spijt me. De foto werd van grote afstand genomen en we moesten hem vergroten.’


  Walsh gaf de foto aan Tucker. ‘Ligt zijn gezicht in de schaduw, of is dat een baard?’ vroeg Tucker.


  ‘Wij denken dat het een baard is,’ zei Howard.


  ‘Lovell droeg, toen hij hier was, geen baard. Dat is hier niet toegestaan. Maar hij kan hem natuurlijk hebben laten groeien.’ Hij bekeek de foto nog eens goed. ‘Ik kan u echter wel zeggen, dat hij beslist een Barrett in zijn handen houdt. Geen vergissing mogelijk.’


  Howard wreef over zijn kin. ‘U vindt het misschien een gekke vraag, maar hij kan zijn geweer toch niet hebben meegenomen, hè?’


  De twee commando’s lachten. ‘Ik dacht zo van niet, nee,’ zei Walsh. ‘Daar is geen sprake van,’ zei Tucker, ‘maar je kunt ze bij de meeste wapenhandelaren bestellen.’


  'Heeft u enig idee wat hij nu uitvoert?’


  De beide mannen schudden hun hoofd.


  ‘Zou hij zijn bekwaamheden te gelde gemaakt kunnen hebben?’


  ‘Wat? U bedoelt als huurling?’ vroeg Walsh.


  ‘Ja, of zoiets.’


  Walsh en Tucker keken elkaar aan. ‘Best mogelijk,’ zei Walsh.


  ‘En zou het voor hem iets uitmaken wie of wat het doelwit is?’


  ‘Ik zou zeggen van niet,’ zei Walsh.


  Howard wachtte even en tikte met zijn pen op zijn notitieboekje. ‘Mijn laatste vraag is hypothetisch,’ zei hij toen, ‘en ik zou graag willen dat hij binnen deze vier muren blijft. Maar ik moet precies weten met wie ik te maken heb en waartoe Lovell in staat is...’ De beide mannen staarden naar Howard en wachtten tot hij zijn zin afmaakte. ‘Als hij er genoeg geld voor kreeg, zou Richard Lovell dan de president neer kunnen schieten?’


  ‘Jezus Christus!’ fluisterde Tucker.


  ‘Uitgaande van wat ik in zijn dossier heb gelezen, zou ik zeggen dat die mogelijkheid bestaat,’ zei de luitenant.


  'O ja,’ zei Tucker. ‘Beslist.’


  ■ ■ ■


  Volgens het BUPERS-dossier had Lovell als laatste adres een flat in de buitenwijken van Coronado opgegeven; tien minuten rijden vanaf het Commando Trainingscentrum.


  Howard zat in zijn auto en bekeek de foto van Lovell. De vroegere commando had een onnatuurlijk lang gezicht, alsof enorme vingers zijn hoofd bij de geboorte hadden uitgerekt.


  Hij keek er niet van op dat Lovell niet meer in die flat woonde. Het duidelijk aan drugs verslaafde meisje dat de deur voor hem opende, zei hem dat Lovell al een jaar geleden was vertrokken, dat zij hem nooit had ontmoet en dat er vanaf zes maanden geleden geen post meer voor hem was bezorgd. Zij kon hem ook niet vertellen waar Lovell naar toe was gegaan. Hij vroeg het telefoonnummer van de huiseigenaar. Misschien kon die hem meer vertellen. Het meisje schreef het voor hem op.


  Lou Schoelen, Lovells duikmaatje, woonde bij zijn ouders in een gedeelte van Coronado dat bewoond werd door de arme, blanke zelfkant. Het huis had duidelijk een kwastje verf nodig. Om het huis stond een hek met een bordje pas op voor de hond. Howard zag op het gras een grote rottweiler zitten, dus reed hij naar een telefooncel en draaide het nummer dat in het BUPERS-dossier stond. Een oude vrouw, mevrouw Schoelen, nam op en zei dat haar zoon in Californië werkte en dat zij hem pas over drie maanden terug verwachtte. Zij kon hem geen telefoonnummer geven, omdat hij daar geen vast adres had. Howard had nog wat kleingeld over en belde daarmee Lovells huiseigenaar. Hij keek er weer niet van op dat Lovell ook hem geen nieuw adres had opgegeven.


  Voordat Howard het vliegtuig terug naar Phoenix nam, belde hij nog even naar zijn kantoor om Kelly over Lovell en Schoelen te vertellen en om haar de namen en rekeningnummers door te geven van de banken waarop de Marine hun maandelijkse salarissen had gestort.


  'Slecht nieuws wat betreft de creditcards van Peter Arnold en Justin Davies,’ zei ze.


  ‘Problemen?’


  ‘Ik had om een overzicht gevraagd van de aankopen die met deze cards zijn gedaan en ik kreeg dit overzicht zojuist binnen. Gouden juwelen, televisietoestellen, videorecorders. In ieder geval geen artikelen die een terrorist zou kopen.’


  'Maar wel precies die artikelen die een buurtjongetje met een gestolen card zou kopen,’ zei Howard.


  ‘Dat vond ik ook,’ zei ze. ‘En Sheldon zei dat we die jongens toch maar in moesten rekenen.’


  ‘Prima,’ zei Howard. Hij vertelde haar wanneer hij weer op kantoor zou zijn en hing op. Hij haalde een hand door zijn haar en inwendig vervloekte hij Kelly Armstrong. Het leek wel of ze er een handje van had om, als hij weg was, meteen naar Jake Sheldon te rennen. Ze was een verrekt ambitieuze vrouw en Howard had het gevoel dat het haar geen barst kon schelen wie zij moest passeren om bij de top te komen. Hij belde nog één keer op - naar zijn vrouw. Ze was niet thuis, dus liet hij op het antwoordapparaat een boodschap achter waarin hij haar zei met welke vlucht hij aan zou komen en dat zijn auto op het vliegveld stond en zij hem dus niet op hoefde te halen.


  ■ ■ ■


  Meneer Oh overhandigde de oude vrouw een ontvangstbewijs en wenste haar een goede dag. Terwijl hij haar naar de deur begeleidde, zag hij voor de etalage twee zwarte jongens staan die naar binnen keken. Zij wezen naar een draagbare cd-speler, het nieuwste model van Panasonic. Zij droegen gloednieuwe leren jacks en dure Reeboks en veel gouden kettingen en ringen. Zij zagen er te jong uit om souteneur te kunnen zijn, dus waren het waarschijnlijk drugdealers, dacht meneer Oh. Hij zuchtte en wachtte tot zij besloten hadden of zij de speler wel of niet zouden kopen. Meneer Oh hield niet van zijn klanten, hoewel het van hen afhing of hij kon leven. Hij had niet genoeg geld om een winkel in een betere wijk van L.A. te kunnen openen, dus was hij gedwongen om in een van de zwarte wijken in het oosten van de stad te blijven. Wonen was hier betrekkelijk goedkoop, maar de veiligheid vormde een probleem. Meneer Oh was al twee keer met een vuurwapen overvallen en had daarom een klein automatisch pistool tegen de onderkant van de toonbank geplakt.


  Zijn vrouw zat achter een andere toonbank achter in de winkel een Koreaanse krant te lezen. Zij keek even op toen de twee tieners de winkel binnenkwamen en ging daarna verder met lezen.


  ‘Waarmee kan ik jullie helpen?’


  Een van de tieners knikte naar de etalage. ‘We willen die boombox zien uit de etalage. Die met die cd-speler.’


  ‘Die kost zeshonderdnegenenveertig dollar,’ zei meneer Oh.


  De tiener wierp z’n kin naar voren. ‘We hebben geld,’ zei hij. Meneer Oh liep naar de etalage. ‘Die verdomde Koreanen. Wie denken ze wel dat ze zijn?’ zei een van de jongens.


  ‘Ja, ze hebben geen respect voor je, da’s een ding dat zeker is,’ zei de ander.


  Meneer Oh snoof verachtend. Hij wilde hun zeggen dat respect iets was dat je moest verdienen en dat je moeilijk respect kon hebben voor mensen die niets produktievers deden dan op straathoeken rond te hangen, drugs verkopen en op elkaar te schieten. Meneer Oh haatte East Los Angeles. Bij de rellen van 1992 was zijn winkel geplunderd en toen had hij er ernstig over nagedacht naar de oostkust te verhuizen. En als zijn oudste dochter niet in haar tweedejaars rechtenstudie zat, had hij het waarschijnlijk ook gedaan.


  Hij had dus besloten hier te blijven en de zaak opnieuw op te bouwen, maar de verbittering was gebleven. Hij moest de mensen die zijn winkel bezochten tolereren, dat was alles. Hij zette de cd-speler voor hun neus. ‘Dit laatste model, heel goed,’ zei hij.


  ‘Oké, goed,’ zei een van de tieners.


  ‘We nemen hem,’ zei de ander en gaf een American Express-card. Meneer Oh nam het kaartje mee naar zijn kasregister en schoof het door de cardreader. Terwijl hij op de bevestiging wachtte dat het kaartje in orde was, bekeek hij de speciale lijst met namen en cijfers die naast het register hing. Hij sperde zijn ogen wijdopen, toen hij de naam Justin Davies zag. Hij controleerde het nummer op de kaart en het klopte. Zijn handpalmen begonnen te zweten. Hij drukte op de cancel-knop van de reader en riep zijn vrouw. De tieners keken hem aan.


  ‘Problemen, man?’ vroeg er een.


  ‘Nee, nee, geen probleem,’ zei meneer Oh. 'Machine langzaam vandaag, meer niet.’ Hij zei snel iets tegen zijn vrouw in het Koreaans en vroeg haar de transactie verder af te handelen, terwijl hij in het kantoortje de politie belde.


  Mevrouw Oh glimlachte tegen de jongens en liet het kaartje nog een keer door de reader glijden.


  ■ ■ ■


  De privé-lijn van de kolonel zoemde en hij nam op, terwijl hij de sergeant een teken gaf dat hij kon gaan. Hij wachtte tot de soldaat de deur achter zich dicht had gedaan. De man aan de andere kant van de lijn zei niet wie hij was en de kolonel ook niet.


  'Onze vrienden in de Big Apple hebben vragen gesteld over Damien O’Brien,’ zei de stem.


  ‘Toch niets om ons zorgen over te maken?’ vroeg de kolonel.


  'Zo te zien routinewerk,’ zei de stem. 'Heimelijk genomen foto’s, paspoortdetails en een set vingerafdrukken. Kun je nagaan... genomen van een flesje Budweiser. Een algemeen verzoek om inlichtingen met een kopie naar de regering van Ulster.’


  ‘Wanneer willen ze ons antwoord hebben?’ vroeg de kolonel.


  'Ik dacht dat we er wel twee dagen voor nodig hadden. Het is nogal druk, begrijpt u?’


  'Dat zullen ze wel snappen. Ze hebben zelf ook met bezuinigingen te maken.’


  ‘Een teken van de tijd,’ zei de stem. 'Ik wilde u dit even laten weten.’


  ‘Ik stel het zeer op prijs,’ zei de kolonel. ‘Het is te hopen dat hiermee hun belangstelling is afgelopen.’


  ‘Ik help het u hopen,’ beaamde de stem. ‘U hoort nog van mij.’


  De verbinding werd verbroken en de kolonel legde met een glimlach op zijn gezicht de hoorn neer. Tot zover ging alles naar wens.


  ■ ■ ■


  De telefoon naast het bed rinkelde en Cole Howard schrok wakker. Hij wilde de hoorn pakken, maar Lisa nam beneden al op. Howard tuurde op de wekkerradio. Het was half acht. Hij wreef in zijn ogen en kreunde. Lisa ging om acht uur golfen en zoals gewoonlijk was zij stilletjes opgestaan, zonder hem wakker te maken.


  Hij hoorde haar over de houten vloer van de hal naar de trap lopen. ‘Cole!’ riep zij. ‘Paps voor je!’


  Howard nam de hoorn op. ‘Goeiemorgen, Ted,’ zei hij.


  ‘Nog in bed?’ vroeg Clayton. Theodore Clayton had er een gewoonte van gemaakt om als eerste op zijn bedrijf aanwezig te zijn. Volgens hemzelf kon hij in de vroege uren meer werk verrichten, maar Howard vermoedde dat dit hem de gelegenheid gaf om de kantoren van zijn werknemers te doorlopen.


  ‘Het is gisteren nogal laat geworden,’ loog Howard. ‘Wat is er?’


  'Mijn computerjongens willen je graag iets laten zien. Ze schijnen met een van hun programma’s een doorbraak te hebben bereikt.’


  Howard schoot overeind. ‘Schitterend. Waar moet ik naar toe?’



  ‘Kom maar naar onze labs. Ik zal de mensen bij de poort waarschuwen dat je komt. En bij het laboratorium vraag je maar naar Jody Wyman.’


  Howard herhaalde de naam. ‘Vanmorgen?’


  ‘Als dat je lukt,’ zei Clayton. ‘Cole?’ Zijn stem klonk bijna aarzelend. ‘Als je Wyman ontmoet trek je dan maar niets van zijn uiterlijk aan. Hij is van het creatieve soort. Oké?’


  ‘Oké,’ zei Howard, nieuwsgierig geworden.


  Een uur later liep hij door een gang met witte muren die leek te dreunen door de muziek van Led Zeppelin die ergens keihard aanstond. Hij vond een deur met een plastic plaatje waar twee namen op stonden: Dr. Jody Wyman en Dr. Bill McDowall. De muziek kwam achter deze deur vandaan en Howard klopte hard. De deur vloog open en de muziek barstte naar buiten samen met de zachte geur van marihuana. Howard zag twee mannen met hun rug naar hem toe staan. Hun hoofden wiegden heen en weer en ze speelden op denkbeeldige gitaren.


  Howard stapte naar binnen en deed de deur dicht. De mannen hadden hem niet in de gaten. Nu bewogen ze hun hele lichaam op de maat van de muziek. Met hun ogen dicht draaiden zij zich tegelijk om. Hun vingers raakten snaren, hun monden hingen open. Lange haren zwaaiden.


  Bij een laserprinter lag op een glazen asbak een joint te smeulen. Het nummer was afgelopen en de mannen openden hun ogen. Zij waren ergens in de twintig, maar zagen eruit als afstammelingen van het hippie-tijdperk: sweatshirts, spijkerbroeken met gaten bij de knieën en leren sandalen.


  Zij sperden hun ogen wijd open toen ze beseften dat ze niet meer alleen waren. Een van hen wilde iets zeggen, maar precies op dat moment begon het volgende nummer en Howard verstond hen niet. De andere man dook naar de cd-speler en zette hem af. ‘Sorry,’ mompelde hij. ‘We hebben een Led Zep-injectie nodig, anders kunnen we niet werken.’ Hij staarde wazig naar Howard. ‘En wie bent u?’


  ‘Cole Howard,’ zei Howard. Hij wachtte even. ‘Van de FBI.’


  De man die de cd-speler had afgezet, keek schuldig naar de asbak. De andere man kwam met uitgestoken hand naar Howard toe. ’Ik ben Wyman,’ zei hij. 'Hoe gaat het met u?’


  Terwijl zij elkaar een hand gaven, zag Howard dat de andere man als een bezetene de joint uitmaakte en in de prullenbak gooide. 'Dit is Bill McDowall,’ zei Wyman. ‘Hij helpt me met de video.’


  Howard schudde McDowall de hand, die klam aanvoelde. ‘Aangenaam,’ zei Howard en hield de blik van McDowall lang genoeg vast om deze te laten weten dat het niet bepaald een slim idee was om een stickie te roken als je bezoek van de FBI verwacht.



  ‘Wilt u koffie?’ vroeg McDowall vervolgens. ‘Het is wel uit een automaat.’


  ‘Graag. Melk, geen suiker,’ zei Howard.


  Terwijl McDowall naar de gang liep, schoof Wyman een stoel voor een computerterminal en gebaarde Howard te gaan zitten.


  ‘Heeft Clayton u de foto’s laten zien die we al hadden gemaakt?’ vroeg Wyman. Howard knikte. ‘Dan denk ik dat u heel blij zult zijn met wat we nu bereikt hebben,’ zei Wyman. Zijn vingers liepen over het toetsenbord. 'We hebben alles nog in de computer zitten, maar hebben binnen een minuut de foto’s die u wilt hebben.’ Hij zette een grote monitor aan en daarop verscheen een foto. Het was die van de kale man met de walkie-talkie. Howard was teleurgesteld. De kwaliteit bleek niet beter te zijn dan die van de foto’s die Clayton hem had gegeven.


  ‘Dit stadium hadden wij voor het weekeinde bereikt,’ zei Wyman.


  Nu voelde Howard iets van opluchting.


  'Clayton zei dat jullie een compensatie gingen zoeken voor de bewegingen van het vliegtuig,’ zei Howard.


  ‘Ja, dat was de belangrijkste verbetering. Maar we zijn verder gegaan.’ Zijn vingers drukten weer toetsen in. Het scherm werd zwart en weer verscheen de foto van de man met de walkie-talkie, maar deze keer was de foto zo scherp, dat hij wel van twee meter afstand genomen leek te zijn. Howard viel bijna achterover van verbazing. ‘Mijn god,’ bracht hij uit.


  ‘Goed, hè?’ zei Wyman.


  ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ fluisterde Howard en ging dichter bij het scherm zitten. Het beeld was scherper dan hij ooit op televisie had gezien. De man had een kalend hoofd met zwart haar en een grote, zwarte snor. Als de FBI van deze man een dossier had, zou het niet moeilijk zijn hem te identificeren.


  ‘Ik zei je toch dat hij onder de indruk zou zijn?’ zei Wyman tegen McDowall, die intussen met de koffie was teruggekomen. Hij wendde zich tot Howard. ‘Het is helemaal niet zo vreemd dat jullie mensen hier niets van weten. Het meeste ervan is geheim. Wij hebben dit ontwikkeld voor militair gebruik en er komt heel ingewikkeld computerwerk bij kijken. Het programma analyseert op effectieve wijze ieder puntje van de foto en voert vervolgens verscheidene gecompliceerde berekeningen uit. We zijn er vrijdag mee gestart en er het weekeinde mee doorgegaan.’


  ‘Hoeveel hebben jullie er gemaakt?’ vroeg Howard. Hij nam een slok van zijn koffie en ontdekte met afschuw dat er suiker in zat. ‘Ongeveer een dozijn,’ zei Wyman. ‘Wij hebben datgene eruit gepikt, waarvan wij dachten dat het interessant voor u zou zijn - de mensen op het terrein en de scherpschutters. Maar als u nog iets anders wilt, dan hebben wij dat binnen een paar dagen voor u.’ Hij drukte enkele toetsen in en nu verscheen de foto van de jongeman met de bril. Deze was al even scherp.


  ‘Verbazingwekkend,’ zei Howard. Wyman liet de rest van de foto’s zien: de vrouw, de schutters, de auto’s, de torens. Ze waren scherp tot in de details. Hij zag zelfs een halvemaanvormig litteken op de wang van een van de schutters. Op de film was de schutter niet meer dan een vlek.


  Wyman ging naar achteren zitten en grinnikte trots. 'U zou eens moeten zien wat wij voor elkaar hebben gekregen,’ zei hij. ‘Uw videofilm ziet eruit als een Hollywood-film.’


  'Voor wie werken jullie nog meer?’ vroeg Howard.


  Wyman grijnsde. ‘Het militaire apparaat, de CIA, noem maar op. Wat wij aan het ontwikkelen zijn, willen ze allemaal wel hebben,’ zei hij. ‘Ze weten het alleen nog niet. Wij kunnen een gezicht uit een menigte pikken op enkele duizenden meters afstand. We hebben zelfs na die rellen voor de politie van L.A. gewerkt...’


  ‘Ja. maar van die video van Rodney King moesten we afblijven,’ zei McDowall gniffelend. ‘Ik heb dat nooit begrepen.’


  ‘Ja, een videoband liegt niet,’ zei Wyman spottend.


  Howard begreep er niets van. De twee computerexperts zaten duidelijk op een andere golflengte, misschien zelfs op een andere planeet.


  ‘Ik kan jullie niet volgen,’ zei hij.


  De beide mannen keken elkaar aan alsof ze niet wisten of ze hem wel of niet in zouden wijden in hun duister geheim. ‘Wat denk je, zou hij het wel leuk vinden?’ vroeg Wyman.


  McDowall haalde zijn schouders op. ‘Hij is van de FBI. Misschien vertelt hij het verder.’


  Wyman grinnikte. ‘We kunnen het bewijs altijd vernietigen. Als een boom valt...’ Weer lachten de beide mannen. Toen werd Wyman ernstig en zette Howard voor een andere terminal. ‘Eigenlijk moesten wij u dit niet laten zien, maar het geeft u een idee van wat je met video in combinatie met de computer kunt bewerkstelligen,’ zei hij. ‘U zult straks begrijpen waarom je het bewijs van het zien met eigen ogen niet meer kunt geloven. En waarom wij het zo grappig vinden wanneer de mensen zeggen dat videobeelden niet kunnen liegen. Maar ik zeg u dat je een foto of een video niet meer kunt geloven. Ze zijn heel gemakkelijk te vervalsen.’


  ‘Ja, bijvoorbeeld die foto’s van Caroline Perot. Herinnert u zich dat nog?’ zei McDowall. ‘Ross Perot trok zich in juli 1992 terug uit de race om het presidentschap, nadat hij gehoord had dat er foto’s van zijn dochter in omloop waren. We hebben deze geanalyseerd. Het waren vervalsingen, maar hele goeie.’ Hij grijnsde naar Wyman. ‘Zo goed, dat we wel een vermoeden hebben waar ze vandaan zijn gekomen.’ Wyman knikte. 'Maar het deed er niet toe of zij vervalst waren of niet. Perot wist dat de grote massa gewoon gelooft wat hij ziet, vooral als het in sensatiebladen te zien is.’ Hij drukte enkele toetsen in en er verschenen twee mannen op het scherm. De een in een donkerblauw kostuum en de ander in een militair uniform. De beide mannen omhelsden elkaar en gaven elkaar een hand. Het waren George Bush en Sadam Hoessein. Howards mond viel open en hij keek Wyman aan. ‘Het wordt nog mooier,’ zei deze.


  Howard keek weer naar het scherm. Er kwam een vrouw de kamer binnen en Howard herkende haar onmiddellijk als Margaret Thatcher. Zij kuste de Irakese dictator op de wang en vervolgens gingen zij alle drie met hun gezicht naar de camera staan. Zij glimlachten en knikten.


  ‘Dit is nooit gebeurd,’ zei McDowall, ‘maar het ziet er wel heel echt uit, hè?’


  Howard schudde bedachtzaam zijn hoofd. ‘Dat is gevaarlijk,’ zei hij.


  'In verkeerde handen,’ beaamde Wyman.


  ‘In wiens handen ook,’ zei Howard.


  ‘Het wordt nog leuker,’ zei McDowall en knikte naar het scherm. Het beeld verplaatste zich van een kantoor naar een slaapkamer en de drie wereldfiguren lagen naakt op een enorm bed. Howard grijnsde en leunde voorover om het beeld af te zetten.


  ‘Dus ik begrijp, agent Howard, dat u afdrukken van alle foto’s wilt hebben,’ zei Wyman. ‘Van die schutters, bedoel ik. Tenzij u ook enkele afdrukken van ons leuke drietal wilt hebben. Die kan ik erbij doen, als u dat wilt.’


  ‘De schutters en de mensen op de grond zijn voor mij genoeg,’ zei Howard.


  ‘Ik kan close-ups van de gezichten maken, als u wilt.’


  ‘Prima,’ zei Howard. 'En graag ook enkele duplicaten.’


  McDowall liep naar een grote printer en zette deze aan. Enkele seconden later maakte de printer een zoemend geluid en gleed de eerste foto naar buiten.


  ‘Zo,’ zei Wyman, ‘en naar welke muziek luistert een FBI-agent?’


  ■ ■ ■


  Mary Hennessy nam een taxi van Baltimore-Washington International naar de stad. Het was heet, maar de chauffeur - een grote, zwarte man met een spiegelende zonnebril op - had de airconditioning niet aanstaan. In plaats daarvan had hij alle raampjes opengedraaid en de luchtstroom blies Mary’s blonde lokken heen en weer over haar gezicht. Het was een aangenaam gevoel en ze sloot haar ogen en bewoog haar hoofd naar weerszijden, zodat de lucht over haar gezicht kon spelen.


  ■ ■ ■


  'Bent u Australische?’ vroeg de chauffeur over zijn schouder.


  ‘Engelse,’ antwoordde ze. Ze haatte het om haar Ierse afkomst te verloochenen, maar ze wist dat het nu eenmaal noodzakelijk was.


  'O ja? Ik kan het verschil nooit horen,’ zei de chauffeur laconiek. Er waren drie rijstroken die naar de stad leidden en al het verkeer hield zich keurig aan de voorgeschreven snelheid. Niemand week van zijn rijstrook af of vertoonde agressief rijgedrag, zoals dat op de Europese wegen wel het geval was. Iedereen scheen heel tevreden op zijn eigen rijstrook te rijden.


  ‘Voor het eerst in Baltimore?’ vroeg de chauffeur.


  ‘Dat klopt,’ zei Mary. Zij keek uit het raampje naar de weelderige, bijna tropische plantengroei die zich langs de weg voortzette.


  ‘U bent hier om uw man te zien?’


  Mary fronste haar wenkbrauwen. 'Mijn man?’


  De chauffeur lachte: een gerommel diep uit zijn keel, dat door zijn hele lichaam natrilde. ‘Ja, jullie minister-president. Hij komt hier over een week of zo. Wist u dat niet?’ Hij keek in zijn spiegeltje naar haar. Mary schudde haar hoofd. ‘Ja, hij gaat naar een wedstrijd van de Birds,’ zei hij. ‘Op weg naar Washington, denk ik.’


  ‘De Birds?’ vroeg Mary.


  Weer lachte hij. ‘De Orioles,’ legde hij uit. ‘Dat is ons baseballteam. Oriole betekent wielewaal en de wielewaal is het symbool van de staat Maryland. We zijn nu vlak bij het stadion, rechts.’ Mary keek naar rechts en zag het stadion opdoemen als een eigentijds colosseum. ‘Jullie koningin was hier in 1990. Ze bezocht een wedstrijd in het oude stadion, ten noorden van de stad. Ik weet niet of ze het wel zo leuk vond.’ Hij lachte. ‘Jullie man gaat de eerste worp verrichten,’ ging hij verder.


  ‘O ja?’


  ‘Tja,’ gromde hij. ‘De president komt ook met zijn hele gevolg. De vorige keer dat de president de eerste worp deed, was de snelheid van de bal ongeveer vijftig kilometer per uur. Dat hebben ze gemeten. Niet te geloven. Ik bedoel, er zijn vrouwelijke softballspelers die sneller gooien. Snapt u wat ik bedoel?’


  ‘Ja,’ zei Mary, hoewel ze slechts de helft verstond van wat de man zei. Het stadion was van baksteen gebouwd met enorme bogen die het de vorm van een kathedraal gaven. Bovenin hingen immense schijnwerpers. Het gebouw zag er gloednieuw uit.


  ‘Gebouwd in tweeënnegentig,’ zei de chauffeur, alsof hij haar gedachten raadde. ‘Een schitterend stadion. U moet er eens gaan kijken.’


  ‘Dat zal ik zeker proberen,’ zei Mary.


  ■ ■ ■


  Joker schudde zijn kussen op, schoof het naar het hoofdeinde en ging er met zijn rug tegenaan zitten, met zijn benen gestrekt in de richting van de televisie. Een vrouw met grijzend haar en een bril met een rood montuur leidde een studiogesprek over eetstoornissen. Uit het publiek werden vragen gesteld aan drie jonge vrouwen die allen verklaarden aan anorexia nervosa te lijden, hoewel Joker vond dat zij er prima uitzagen. De vragen hadden allemaal een beschuldigend karakter, in de trant van: Waarom eten jullie verdomme niet meer? En deze vijandigheid verbaasde Joker. Hij vond Amerikanen over het algemeen tamelijk meegaande mensen, maar als het over voedsel en eten ging, leek het slechtste in hen boven te komen.


  Hij reikte naar het tafeltje naast het bed en schonk nog wat Famous Grouse in zijn glas. Hij ging weer gemakkelijk zitten om na te denken over wat zijn volgende stap zou zijn. Joker had er geen problemen mee om dat tijdens het kijken naar de televisie te doen. Het grootste gedeelte van zijn jeugd had hij doorgebracht in een huurflat met twee slaapkamers, samen met twee jongere broertjes en een werkloze vader. De televisie stond daar achttien uur per dag aan en privacy was een luxe die hij bijna niet kende. Toen hij zeventien was ging hij bij het leger en het leven in de kazerne verschilde niet veel van het leven thuis en toen hij zijn tienertijd had gehad, was hij eraan gewend geraakt om zich te concentreren terwijl er van alles om hem heen gebeurde.


  Hij had nu ruim een week achter de bar van Filbin’s gestaan, gewoonlijk samen met Shorty, en hij had twee andere part-time barkeepers ontmoet; beiden tieners uit Belfast en zij werkten, evenals Joker, zonder de vereiste papieren.


  Er was nog geen spoor van Matthew Bailey, hoewel Joker wel verscheidene gezichten had gezien die hij herkende van foto’s in dossiers die hij had gelezen voor zijn laatste undercover-actie in Noord-Ierland. Twee waren IRA-leden die gevangen hadden gezeten wegens gewapende roofovervallen en de derde was een bommenmaker met een Hitler-snorretje. Hij noemde zichzelf Freddie Glover, maar Joker kende hem als Gary Madden, die in Engeland werd gezocht vanwege een bomaanslag, waarbij vier legermuzikanten waren gedood en nog eens negen gewond.


  De mannen voelden zich duidelijk thuis in de bar, waar zij bijna als volkshelden werden behandeld. Joker had aan Shorty gevraagd hoelang de mannen al in New York waren, maar deze had alleen maar tegen de zijkant van zijn neus getikt. ‘Roekeloos praten kost levens,' had hij gezegd en Joker was er niet op doorgegaan.


  Joker had de eigenaar van Filbin’s nog steeds niet ontmoet. Hoewel Shorty hem in dienst had genomen en hem iedere avond met gebruikte dollarbiljetten uitbetaalde, had Joker hem al verscheidene keren stiekem geld uit de kassa zien nemen. Shorty kende iedereen van naam in de bar en tijdens gesprekken met Shorty had Joker gehoord dat hij lid van de Provisional IRA was geweest en in het begin van de jaren tachtig naar Amerika was gegaan. Hij was een van de duizenden Ieren die in 1991 Amerikaans staatsburger waren geworden en hij was de enige barkeeper die legaal in Filbin’s werkte. Joker had graag met hem over Matthew Bailey willen praten, maar hij vond het eigenlijk nog te vroeg. Shorty had een scherpe geest en Joker betwijfelde het of Shorty iets los zou laten, vooral als het om actieve IRA-leden ging. Dus bleef Joker gewoon zijn werk doen, zonder veel vragen te stellen en het was juist Shorty die de vragen stelde. Maar al na enkele dagen werden er geen vragen meer gesteld en werden de gesprekken vriendelijker.


  De bar was een centrum voor geldinzameling van de IRA, met achterin een kamertje dat regelmatig gebruikt werd om geld te tellen en te sorteren. Shorty had Joker verteld dat sommige IRA-mannen uit Engeland waren gevlucht en hier niet konden werken. Zij waren dan aangewezen op giften uit de fondsen van de organisatie. De bar diende ook als niet-officieel arbeidsbureau voor de Ierse gemeenschap. Vertegenwoordigers van aannemersmaatschappijen kwamen hier aan een tafeltje zitten, dronken Guinness en lazen Ierse kranten, en dan kwam er een constante stroom van meestal jonge bezoekers die na enkele gefluisterde woorden weer vertrokken met een op een papiertje gekrabbeld adres. Aannemers hadden altijd arbeiders nodig en zij betaalden contant. Toen Joker had laten weten dat hij metselaar was geweest, waren hem verscheidene baantjes aangeboden, waarmee hij meer kon verdienen dan in de bar. Hij had alle aanbiedingen afgeslagen, in de wetenschap dat Filbin’s een veel betere bron van informatie over de IRA was dan stenen op elkaar metselen.


  Hij pakte het glas whisky en liet het op zijn buik balanceren. Hij was wat Bailey betreft nog geen cent wijzer geworden en vroeg of laat moest hij zijn zoektocht intensiveren. Hij was tot nu toe uiterst voorzichtig geweest met het noemen van de naam van de man, en de paar keren dat hij diens naam buiten de bar had genoemd, had hem niets opgeleverd. Joker wist dat als iemand wist waar Bailey zat, dat de stamgasten van Filbin’s wel waren, maar hij wilde niet de aandacht op zich vestigen door dit onderwerp ter tafel te brengen. De Ierse gemeenschap had hem geaccepteerd, maar dat kon gemakkelijk veranderen. Een keer, laat op de avond, had hij enkele bouwvakkers horen lachen over een SAS-man die had geprobeerd in de bar te infiltreren en hij vermoedde dat zij het over Peter Manyon hadden. Toen hij bij hun tafeltje kwam om glazen op te ruimen, veranderden zij van onderwerp. Hij had het er koud van gekregen. Je kon gemakkelijk vergeten dat vele van die joviale stamgasten actieve leden van de IRA waren en verantwoordelijk voor de dood van Engelse soldaten en onschuldige burgers.


  Joker zette de televisie af en plaatste zijn glas op het tafeltje. Daarna ging hij voor de spiegel staan. Verticaal zag hij er niet beter uit dan horizontaal. Hij trok zijn buik in en trok zijn schouders naar achteren. Iets beter, maar niet veel. Met een zucht ging hij op het kale tapijt zitten en vouwde zijn handen in zijn nek. Met zijn ogen op de whisky gericht, begon hij aan een serie stevige oefeningen en kreunde van de inspanning die zijn verslapte spieren te verwerken kregen.


  ■ ■ ■


  Frank Sullivan deelde in het FBI-Hoofdkwartier op Federal Plaza in Manhattan een kantoor met vier andere agenten, hoewel het slechts zelden voorkwam dat er meer dan een van hen daar vertoefde. Het meeste van hun werk in de Contra-Terrorisme Division (Europa) betrof surveillance-werk van kijken en wachten vanuit de vrachtruimte van bestelwagens of vanuit verduisterde kamers, en het ontmoeten van informanten in parken en bioscopen.


  Het resultaat hiervan waren stapels papierwerk en Sullivan zelf had een rij dossiers staan die langer was dan zijn arm. De meeste van deze dossiers betroffen antwoorden op vragen die hij aan de Royal Ulster Constabulary in Belfast had gezonden. Deze zaten in vaalblauwe FBI-dossiermappen. Informatie van de Engelse contra-spionage-dienst MI5 werd altijd in bruine mappen bewaard, nadat een van hun dossiers bij vergissing in Belfast was beland.


  Ongeveer een half dozijn mappen op Sullivans bureau was afkomstig van MI5.


  De afgelopen jaren was het verkeer tussen de FBI, MI5 en de RUC geïntensiveerd, aangezien een toenemend aantal IRA-activisten hun heil in de VS had gezocht. Meer dan een dozijn hooggeplaatste IRA-functionarissen was tijdens de afgelopen vierentwintig maanden in het Verenigd Koninkrijk gedood. Sommigen door ongelukken, anderen neergeschoten bij undercover-acties, weer anderen door zelfmoord en enkelen waren vermoord door onbekende daders. Het gerucht ging overal dat het om doelbewuste shoot-to-kill operaties ging en er werden vragen over gesteld in de House of Commons en de Sunday Times suggereerde in verscheidene artikelen dat de SAS systematisch bezig was met het uitroeien van de hoogste echelons van de terroristische organisatie. Maar er viel niets te bewijzen.


  Vóór 1992 was de Special Branch of the Metropolitan Police verantwoordelijk geweest voor het in de gaten houden van de IRA en dat was al zo sinds de negentiende eeuw, toen Special Branch werd opgericht om de Ierse nationalisten te bestrijden. Sullivan en zijn collega’s hadden het altijd fijner gevonden om met Special Branch te maken te hebben. Het waren ook echte politiemensen, mannen waarmee de FBI zich kon identificeren. MI5 bestond uit spionnen die met een aanzienlijke terugval in hun werk te maken kregen, nadat de Sovjetunie uit elkaar was gevallen, en de meesten van hen vonden het nodig om zich nogal superieur te gedragen als ze met de FBI te maken hadden. Sullivan had drie maanden in Londen in de burelen van MI5 in Curzon Street gewerkt en het was een ontmoedigende ervaring geweest. Hij vond MI5-agenten koel en afstandelijk met een schooljongenshumor die hij nooit kon begrijpen.


  Diverse keren had MI5 op eigen houtje agenten naar de Verenigde Staten gestuurd zonder de FBI daarin te kennen en de betrekkingen tussen de twee bureaus waren op z’n zachtst gezegd gespannen.


  Sullivan haalde eerst de bruine dossiers uit de rij en begon deze te lezen. Twee van de dossiers bevatten zaken die geen prioriteit hadden en bij de overige vier zat er één dat MI5’s antwoord bevatte op zijn vraag over Damien O’Brien, de nieuwe barkeeper van Filbin's. Het bevatte alleen maar een telex van Curzon Street waarin stond dat men geen gegevens had over een Damien O’Brien met de opgegeven geboortedatum. Wel woonde er in Dublin een tweeënzeventigjarige Damien O’Brien die in de jaren vijftig actief IRA-lid was geweest, maar nu helemaal teruggetrokken leefde. Het paspoort van O'Brien was echt en de vingerafdrukken die de FBI had gezonden waren niet van een bekend IRA-lid. Het dossier vermeldde voorts dat Damien O’Brien twee keer was veroordeeld: een keer wegens dronkenschap en een keer wegens verstoring van de openbare orde. Hij was daarvoor beboet en hij had bovendien drie maanden vastgezeten in een gevangenis in Glasgow. De vingerafdrukken op de fles Budweiser waren van deze O’Brien.



  Sullivan sloot het dossier en legde het in zijn 'uit’-bakje. O’Brien leek echt te zijn: een barkeeper met een drankprobleem die illegaal in New York werkte. Hij schreef een notitie op het dossier dat het geval over drie maanden nog eens bekeken moest worden. Als hij zich netjes hield en geen contact met de IRA zocht, zou Sullivan de autoriteiten waarschuwen en de man uit laten wijzen wegens werken op een toeristenvisum. Intussen had Sullivan wel wat anders te doen.


  ■ ■ ■


  Cole Howard had in zijn bureau een groot schoolbord laten zetten en midden op het bord prikte hij de foto van de vier poppen in de woestijn. Daaromheen bevestigde hij zes foto’s: de foto’s uit het BUPERS-dossier van Lou Schoelen en Rick Lovell, een foto van vermoedelijk de derde scherpschutter, de vrouw, de jongeman en de man met de walkie-talkie. Hij pakte een stukje wit krijt en verbond de foto’s met de foto in het midden, als de spaken van een wiel, en ging daarna weer in zijn stoel zitten. Zo bleef hij een uur roerloos zitten en probeerde de boel op een rijtje te krijgen: getrainde marine-scherpschutters, twee onbekende mannen en een vrouw. Vier doelwitten, op ongeveer tweeduizend meter afstand van een van de geweren.


  Hij pakte een stukje papier en begon een lijst van prioriteiten te maken, een gewoonte die hij zich op de FBI-Academy eigen had gemaakt. Toen hij klaar was, was het buiten al donker en hij moest zijn bureaulamp aansteken. Hij legde zijn pen neer en masseerde zijn slapen.


  Zijn hoofd bonkte, een zeurderige hoofdpijn die hij met twee pijnstillers niet had weten te onderdrukken. Nu zou hij dolgraag iets willen drinken. Hij las nog eens na wat hij had opgeschreven. Hij moest via Sheldon bij de telefoonmaatschappij een lijst opvragen van de telefoongesprekken die de twee vroegere marine-scherpschutters hadden gepleegd, voordat zij waren verdwenen. Hij wilde ook dat de telefoon van de ouders van Lou Schoelen zou worden afgeluisterd voor het geval dat hij naar huis zou bellen. Hij moest de nieuwe foto’s van de mysterieuze mannen en de vrouw door de FBI laten checken aan de hand van hun dossiers. Dit zou hij nog voor hij zijn kantoor verliet kunnen regelen. Er moest contact worden opgenomen met Andy Kim die intussen wel in het Witte Huis aan het werk zou zijn.



  Ook moest Howard aan Kelly vragen of ze al vooruitgang had geboekt met haar onderzoek naar de bankrekeningen van Schoelen en Lovell en naar de creditcards die ze hadden gebruikt om de auto’s te huren.


  Howard was er nu van overtuigd dat hij twee van de drie schutters had geïdentificeerd, maar de derde was nog een mysterie. Deze leek lang haar te hebben, bijna tot op z’n schouders, dus Howard nam aan dat het niet zo moeilijk zou zijn achter zijn identiteit te komen. Hij zou Kratzers advies opvolgen door de fabrikanten te raadplegen om de geweren te kunnen achterhalen.


  Hij voegde nog aan zijn notities toe dat hij aan Buitenlandse Zaken een lijst moest vragen van de belangrijke personen die de komende zes maanden de VS zouden bezoeken.


  Howard zuchtte en wreef weer over zijn slapen. Het onderzoek leek grootse vormen aan te nemen en hij had het gevoel dat het door zijn vingers glipte. Er waren genoeg aanwijzingen, maar het leek of hij niet in staat was om met één ervan een doorbraak te bewerkstelligen. Hij voelde iets van tevredenheid over het feit dat hij de identiteit van twee van de schutters wist, maar hij was nog geen stap verder wat betreft hun huidige verblijfplaats, wat hun doelwit zou kunnen zijn en waar zij van plan waren toe te slaan.


  Hij had het misselijk makende gevoel dat Jake Sheldon deze langzame vooruitgang als een mislukking zou beschouwen en iemand anders aan zou wijzen om het onderzoek te leiden. Howard zuchtte. Zijn verlangen naar drank was bijna niet te houden. Hij haalde een boekje uit de onderste lade van zijn bureau en vond daarin het adres van de gelegenheid in de buurt, waar over twintig minuten een bijeenkomst zou worden gehouden. Snel vulde hij de formulieren in met het verzoek om de lijst van telefoongesprekken en om de telefoon af te mogen luisteren, en stopte deze in een envelop, gericht aan Jake Sheldon. Hij deed kopieën van de foto’s van de scherpschutters, de vrouw en de twee mannen in een andere envelop en richtte deze aan het FBI-archief met het verzoek deze te checken. Beide enveloppen legde hij in zijn ‘uit’-bakje.


  Binnen tien minuten bereikte hij het gebouw waar genoeg open parkeerplaatsen aanwezig waren. Hij had dergelijke bijeenkomsten al meer bezocht. De zaal bevond zich op de eerste verdieping. Voor een bord stonden rijen plastic stoeltjes en op het bord stonden een aantal chemische vergelijkingen geschreven. Achter in de zaal pruttelde een koffiezetapparaat.


  Howard ging naast een vrouw in een bontjas zitten. Er waren zestien mensen aanwezig, voornamelijk mannen. Sommigen van hen had Howard al eerder ontmoet. Hij was de derde die mocht spreken en zoals altijd als hij voor een gehoor moest spreken, schraapte hij zijn keel.


  ‘Mijn naam is Cole,’ zei hij, ‘en ik ben alcoholist. Het is nu drie jaar en acht maanden geleden dat ik voor het laatst heb gedronken.’


  De groep applaudisseerde en Howard liet hun steun en liefde als een warme douche over zich heen komen.


  ■ ■ ■


  Het was heet en de menigte die naar het stadion stroomde was daarnaar gekleed: korte slobberbroekjes, blote benen, T-shirts en base-ballpetjes. De meesten droegen de oranje-witte teamkleuren van de Orioles.


  Mary verliet het hotel en volgde de fans. Zij had ook shorts aangetrokken, waardoor haar slanke, lichtbruine benen te zien waren, en een blauw sweatshirt waarvan de mouwen tot boven haar ellebogen waren opgeschoven. Zij had nog nooit dergelijk veranderend weer als in Baltimore meegemaakt. Drie dagen geleden was het zo koel geweest dat ze haar warme jas aan had moeten trekken; de vorige dag had het geregend en toen de hemel was opgeklaard was de temperatuur omhooggevlogen. De weerman op de televisie had gezegd dat de vochtigheidsgraad op de dag van de wedstrijd hoog zou zijn en hij had gelijk, want Mary ademde moeilijk; zo zwaar en vochtig was de lucht. Vroeg in de morgen was het toegangskaartje in een gesloten envelop bij haar kamer bezorgd, mar ze wist niet zeker welke ingang ze moest nemen. Een grote politieagent zag dat ze haar kaartje bestudeerde en hij vroeg of hij haar kon helpen. De agent wees haar vriendelijk de weg. De andere man die haar kaartje controleerde, was al even vriendelijk. Ze had er geen woorden voor hoe beleefd iedereen in Amerika was.


  Serveersters, agenten, bankemployés, mensen die zij in het hotel ontmoette, allen lachten vriendelijk en leken een oprechte belangstelling in haar te hebben.


  In het stadion heerste een gezellige drukte. Op het speelveld stonden de spelers zich op te warmen door de ballen hard en snel naar elkaar toe te gooien. Aan de zijkant zwaaiden mannen met bats. Op een groot elektronisch scherm aan de andere kant van het stadion verschenen berichten waarmee de fans welkom werden geheten en tevens werden de namen van de spelers vermeld. Mannen met dozen bier, hotdogs en frisdranken prezen luidkeels hun waar aan.


  De stoel naast Mary was vrij en rechts van haar zat een jongetje met een te grote baseballpet op zijn hoofd met het Oriole-embleem erop. Hij zat een enorme met mosterd besmeerde hotdog te eten, terwijl zijn vader de aandacht van een Budweiser-verkoper probeerde te trekken. Toen Mary opkeek, ging een man van middelbare leeftijd naast haar zitten, met een grote beker popcorn in zijn hand. Hij leek op een doorsnee sportfan en helemaal niet op de man die de wereld kende als Carlos de Jakhals. De glazen van zijn zonnebril waren diepzwart en Mary zag zichzelf erin weerspiegeld.


  ‘Goedemiddag, Ilich,’ zei ze.


  ‘Mary,’ zei hij rustig en keek intussen naar de spelers die zich aan het opwarmen waren. ‘Fijn om je weer te zien. Je bent nog altijd even mooi.’ Hij hield haar zijn beker popcorn voor, maar ze bedankte. Daar klonken de eerste klanken van het volkslied en de tienduizenden fans gingen rumoerig staan. Mary en Carlos kwamen ook overeind, maar ze deden niet mee aan de toejuichingen, toen na het volkslied de Orioles het veld oprenden. De tegenpartij, een team uit Minnesota, bleef in de dugout zitten, terwijl hun eerste slagman zijn plaats innam.


  ‘Hoe staan de zaken ervoor?’ vroeg Carlos.


  ‘Prima,’ zei Mary. ‘Ik heb een huis gehuurd dat uitzicht biedt over de Chesapeake Bay, niet ver van Bay Bridge Airport.’ Ze gaf hem een velletje papier waarop instructies stonden, en een sleutelbos. ‘Matthew is in Florida. Als hij mij opbelt, zal ik hem zeggen dat hij ook naar het huis moet gaan. En de anderen?’


  Carlos glimlachte. ‘Een beetje gespannen. Ze houden niet van wachten. En Rashid mist haar Libanese eten. Maar verder staan ze te popelen. Op dit moment verblijven ze in verschillende motels.’


  Hij stak het velletje papier en de sleutelbos in zijn zak.


  Morgen kunnen zij hun intrek nemen in het huis. Voor hoelang heb je het gehuurd?’


  'Voor zes maanden en ik heb drie maanden vooruit betaald. De elektriciteit, gas en telefoon zijn aangesloten, dus we hoeven niet op onverwachte bezoekers te rekenen.’


  'Heel goed, heel goed,’ zei Carlos. Hij nam een handvol popcorn en propte die in zijn mond. Die man eet altijd alsof hij daarna maanden niets meer te eten krijgt, dacht Mary. ‘Het weer is nogal veranderlijk geweest,’ zei hij met zijn mond vol.


  ‘De vooruitzichten zijn goed. Maar wat de wind betreft, kunnen zij zich aanpassen. Dat zal geen problemen opleveren,’ zei Mary.


  Carlos knikte. ‘Ik hoop dat de wedstrijd niet wordt uitgesteld vanwege de regen,’ zei hij. ‘Dat kunnen we niet gebruiken.’


  ‘Je maakt je te druk,’ zei Mary.


  ‘Ik wil dat de operatie slaagt,’ zei Carlos. ‘Een mislukking kan ik mij niet veroorloven.’


  Het jongetje rechts van Mary probeerde onbeschaamd te horen wat zij zeiden, maar ze wist dat hij nog te jong was om het te kunnen begrijpen. Zij lachte tegen de jongen en deze grijnsde terug. Mary wendde zich weer tot haar metgezel. ‘Niemand van ons wil dat het mislukt,’ zei ze op zachte toon. ‘Het komt heus goed, Ilich. Vertrouw me nou maar.’


  'Het geluk van de Ieren?’ zei hij grinnikend.


  'We hebben met alle eventualiteiten rekening gehouden,’ zei Mary. ‘Maak je niet ongerust.’


  'Jij bent een koele, Mary Hennessy. Waar was je in de jaren zeventig? Ik had je toen best kunnen gebruiken.’


  ‘In de jaren zeventig?’ zei Mary met enige weemoed. ‘Toen was ik gelukkig getrouwd. Ik was huisvrouw en moeder. Ik had een man en een broer.’


  Carlos knikte en dronk met veel lawaai door een rietje zijn cola op. Mary keek om zich heen. Iedere plaats in het stadion was bezet. De Baltimore Orioles beleefden een goed seizoen en het gemeentebestuur had besloten de club met geld te steunen. Achter het stadion rezen de kantoorflats van het stadscentrum de lucht in. Met haar handen beschermde ze haar ogen tegen het zonlicht, terwijl ze de enorme gebouwen nauwkeurig bekeek. Toen ze zich weer naar Carlos wendde, bleek zijn stoel leeg te zijn.


  Die morgen wachtte Cole Howard tot tien uur, voordat hij de secretaresse van Jake Sheldon belde om te vragen of hij de directeur kon spreken. Hij wilde er zeker van zijn dat Sheldon de nieuwe computerfoto’s en het verzoek om af te luisteren had ontvangen en gezien. De secretaresse zei dat Sheldon tot twaalf uur in vergadering was, en noteerde hem voor een afspraak twintig minuten daarna.



  Howard liep door de gang naar het kantoor dat Kelly deelde met vijf andere agenten. Hij had een set van de Claytonfoto’s bij zich. Ze was aan het telefoneren en terwijl Howard wachtte, las hij de dienstmededelingen die aan een muur hingen.


  ‘Goedemorgen, Cole,’ zei ze opgeruimd, nadat zij de hoorn had neergelegd. Hij legde de foto’s op haar bureau en keek toe hoe zij ze nauwkeurig bestudeerde. Ze veegde haar blonde haar achter haar oren. Hij ving een glimp van een trouwring op. Zij keek Howard even met wijd open ogen aan en richtte haar blik weer op de foto’s. ‘Dit is ongelooflijk,’ zei ze. Zij droeg een lichtblauwe jurk met korte mouwen en gouden knoopjes. De jurk deed hem aan een van de dure Chanel-jurken van zijn vrouw denken en hij vroeg zich af wie Kelly’s man was en of hij geld had. 'Komen deze bij Clayton Electronics vandaan?’ vroeg ze. Howard knikte. ‘Dat klopt. Wil je ze aan de mensen van dat autoverhuurbedrijf laten zien? En ik zou ook graag willen dat je kijkt of die mensen in onze archieven voorkomen. Probeer het ook maar bij Interpol. Met dat verbeterde resultaat moeten ze toch te identificeren zijn.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze enthousiast. ‘Dit is prachtig. Hoe heb je dit in hemelsnaam kunnen bereiken?’


  ‘Hoogwaardige computers en een stel ruimtevaartgekken,’ zei Howard.


  Kelly bekeek de foto’s van de scherpschutters. ‘Jammer dat die schutters dat telescoopvizier tegen hun gezicht houden.’


  ‘Ja,’ beaamde Howard. ‘Ik zal ze naar de marine-eenheid sturen waarbij Lovell en Schoelen hebben gediend. Misschien kunnen ze daar die derde schutter identificeren. Ben je nog verder gekomen met die bankrekeningen?'


  Kelly schudde haar hoofd. ‘Beide rekeningen zijn drie maanden geleden beëindigd,' zei ze.


  'Tja, dat vreesde ik al,’ zei Howard. ‘En die creditcards?’


  ‘Die van Justin Davies is in Los Angeles opgedoken,’ antwoordde ze. ‘Een stel buurtjongens probeerde er een boombox mee te kopen. De politie trof in hun flat een grote voorraad spullen aan. Het leek het Rad van Fortuin wel.’


  ‘Hoe kwamen ze aan die card?’


  ‘Ze zeiden dat ze op straat een portefeuille hadden gevonden. Een van onze agenten in L.A. gaat vanmiddag met ze praten. Maar gisteren hielden ze de hele dag vol dat zij hem hadden gevonden. Als zij hem gepikt hebben, kunnen we misschien aan een beschrijving komen. De andere is nog steeds zoek.’


  Howard knikte. ‘Oké. O ja, om twaalf uur heb ik een afspraak met Sheldon. Ik zou het fijn vinden als je daar ook bij was.’


  Ze knikte en ging verder met het bekijken van de foto’s.


  ■ ■ ■


  Er is niets wat mij meer goed doet dan een goeie katholieke jongen op zijn knieën te zien liggen,’ lachte Shorty.


  ‘Nu je hier toch bent, zou je me wel eens kunnen helpen,’ zei Joker. Hij lag geknield voor de lage planken waarop de voorraad flesjes bier en frisdranken stond. Hij vulde ze aan en zorgde ervoor dat de etiketten naar voren stonden, als soldaten tijdens een parade.


  'Ik zou dolgraag willen, maar ik heb vanmiddag een afspraak met een meisje uit Queens en ik moet daar over een uur zijn.’ De kleine man deed zijn schort af en pakte zijn jack dat aan een haak aan de muur hing. ‘Vind je het goed dat ik de winkel aan jou overlaat?’


  Tuurlijk, Shorty, geen probleem. Veel plezier.’


  Shorty knipoogde, terwijl hij op weg naar de deur langs de bar liep. 'Dat ben ik wel van plan, Damien!’


  ‘En geef haar ook een kus van mij!’ riep Joker hem na. Hij stond op en rekte zich uit. Hij droeg de lege kratten naar het magazijn, keerde terug naar de bar en begon sinaasappelen en citroenen in schijfjes te snijden. Er waren slechts drie klanten: twee oude mannen in tweed jacks met petten op en een langharige jongeman in een versleten spijkerbroek, die een halve pint Guinness stond te drinken. Hij was een van de twee tieners die voor de IRA geld inzamelden, toen Joker voor de eerste keer Filbin’s bezocht. Hij heette Dominic Maguire, maar iedereen noemde hem Snavel vanwege zijn grote neus. Hij kwam vaak in de bar, als inzamelaar en als klant.


  ‘En hoe gaan de zaken vandaag, Damien?’ vroeg Snavel.


  ‘Rustig,’ zei Joker, die de schijfjes in een schaal liet glijden. Hij waste het mes bij een klein aanrecht onder de bar. ‘Waar is John vandaag?’ John Keenan was Snavels vriend en ze waren bijna onafscheidelijk.


  ‘In de Bronx, bij een advocaat. Hij hoopt bij een volgende toedeling een groene kaart te krijgen.’


  ‘Ik help het hem hopen,’ zei Joker. ‘Wil je nog een biertje?’



  Snavel haalde z’n schouders op. ‘Om je de waarheid te zeggen, ik heb bijna geen geld meer.’


  ‘Doet er niet toe,’ zei Joker, pakte zijn bijna lege glas en vulde het bij. ‘Deze krijg je van mij.’


  Snavel grijnsde. ‘Je bent een heilige. Bedankt.’


  Joker schonk voor zichzelf een dubbele Famous Grouse in en hief zijn glas. ‘Proost,’ zei hij. ‘Ik hoop dat John zijn kaart krijgt.’


  'Het maakt eigenlijk niet veel uit,’ zei Snavel. ‘Ik ken mensen genoeg die zo een vervalsing voor je maken. Ik hoef er niet zo nodig een te hebben.’


  'Waarom niet?’


  ‘Als ze je eenmaal in hun klauwen hebben, laten ze je niet meer los,’ zei Snavel. ‘De immigratiedienst blijft je in de gaten houden. Een hoop gedonder. Nee hoor, ik krijg mijn geld cash in handen, betaal geen belasting, geen vingerafdrukken in een of ander dossier. Niks van dat alles.’


  ‘Maar als je het land wilt verlaten?’


  ‘Ook niks aan. Ik heb zo een vals stempel in mijn paspoort en een vals I-94 om weg te kunnen. Als je vertrekt, kijkt de luchtvaartmaatschappij naar het stempel, neemt het papiertje I-94 in en stuurt het naar de immigratiedienst. Ze laten je gemakkelijker vertrekken dan binnenkomen.’ Hij nam een grote slok bier en veegde het schuim van zijn lippen. ‘Gaat dat zo gemakkelijk?’ vroeg Joker.


  ‘Je moet weten bij wie je moet zijn,’ zei Snavel. ‘Waarom vraag je dat allemaal? Heb je zelf iets nodig?’


  Joker schudde z’n hoofd. ‘Nee hoor, nog niet. Als het zover is, laat ik het je weten.’


  Hij dronk zijn whisky en nam er nog een. ‘Luister eens. Een tijdje geleden was een vriend van me in New York. Hij zei dat hij probeerde een groene kaart te krijgen. Misschien ken je hem wel. Matthew Bailey.’ Snavel hield zijn hoofd schuin als een papegaai die luistert naar een geluid dat hij nog nooit heeft gehoord. ‘Bailey? Een roodharige, hè?’ Joker knikte. 'Vossehaar. Ja, die bedoel ik.’


  'Waar zag ik hem ook alweer? O ja, in O’Ryan’s Bar. Vorig jaar. Hij was van plan om naar Washington te gaan, geloof ik.’


  Bij het noemen van Washington trok Jokers maag zich samen. Daar was het lichaam van Pete Manyon gevonden.


  ‘Weet jij misschien waar ik hem kan bereiken?’ vroeg Joker.


  'Ja, hij zou daar een piloot ontmoeten, Patrick Farrell. Hij heeft een soort vliegtuigverhuurbedrijf, tussen Washington en Baltimore.’


  ‘Je weet zeker niet de naam van dat bedrijf?’



  ‘Nee, maar daar kan ik wel achter komen,’ zei Snavel.


  Dat Snavel overal zou gaan vragen waar Bailey uithing, was wel het laatste wat Joker wilde, maar hij wist dat als hij zijn aanbod af zou slaan, dit alleen maar achterdocht zou wekken. Hij pakte het glas van Snavel, tapte het vol en veranderde van onderwerp. Terwijl zij praatten, vloog er van alles door Jokers hoofd. Het moest toch niet zo moeilijk zijn om een piloot op te sporen die Patrick Farrell heette.


  ■ ■ ■


  Howard keek op zijn horloge. Het was vijf over twaalf. Onderweg naar de lift keek hij even in Kelly’s kantoor. Zij was al vertrokken en hij stond er dan ook niet van te kijken dat zij al tegenover Sheldons bureau zat.


  'Cole, kom binnen en ga zitten,’ zei Sheldon en wees naar een stoel naast Kelly. ‘Kelly vertelt me net over de vooruitgang die jullie hebben


  geboekt.’


  ‘Heel aardig van haar,’ zei Howard, die niet in staat was de bitterheid in zijn stem te onderdrukken.


  ‘Die nieuwe foto’s, dat is nogal wat,’ ging Sheldon onverstoorbaar verder. ‘Die konden wel eens goud betekenen.’


  'Een grote verbetering, inderdaad,’ beaamde Howard. ‘Heeft Kelly u over de bankrekeningen van Lovell en Schoeler verteld?’


  ‘Ja, en ik heb toestemming gegeven wat betreft die lijst van telefoongesprekken. En hetzelfde geldt voor het afluisteren.’


  Howard knikte. Sheldon speelde nadenkend met een pen. ‘De creditcard van Justin Davies is in Los Angeles opgedoken, hè? Wat is jouw mening daarover?’


  ‘Ik denk dat dat ook de bedoeling was,’ zei Howard rustig. ‘Ik denk dat ze die card zogenaamd verloren hebben in de hoop dat hij werd gevonden en gebruikt.’


  ‘Dus waar moeten we gaan zoeken naar die schutters?’


  Howard wilde antwoorden, maar Kelly was hem voor. ‘Ik heb al met de twee geweerfabrikanten gesproken, Barrett en Horstkamp. Zij lopen op dit moment hun verkooplijsten door. Hun verkoop verloopt voornamelijk via dealers, dus we hoeven alleen maar die dealers te benaderen om aan namen en adressen te komen.’


  Howards mond viel open. Het was zijn idee geweest om het spoor van die geweren te volgen, maar zij deed net of het haar idee was geweest.


  ‘Heel goed,’ zei Sheldon.



  ‘Dat en het afluisteren van de telefoon vormen op dit moment ongeveer de enige leidraad om meer over die scherpschutters te weten te komen,’ zei Howard. 'Tenzij de telefoonmaatschappij met iets op de proppen komt. O ja, en ik zou graag wat meer mankracht willen hebben. Er komt nogal wat speurwerk bij kijken.’


  ‘Aan hoeveel mensen dacht je?’


  ‘Twee is voorlopig genoeg.’


  Sheldon knikte. ‘Komt voor elkaar. Vanmiddag krijg je hun namen. En hoe gaat het met de computerdeskundigen in het Witte Huis?’


  ‘Die zijn daar nu bezig,’ zei Howard. ‘Ik was van plan om vandaag nog met Andy Kim te praten.’


  ‘Laat me horen hoever ze zijn,’ zei Sheldon en sloot de bijeenkomst af. Howard en Kelly namen zwijgend de lift naar beneden. Toen de deuren openschoven, vroeg Howard of ze even meeging naar zijn kantoor. Daar aangekomen zei Howard: ‘Zo, en wat is je probleem, Kelly?’ Hij ging achter zijn bureau zitten. Hij vroeg haar niet om ook een stoel te pakken, maar dat hoefde ook niet, want ze zat al.


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt, Cole,’ zei ze met een opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Ik heb de leiding van dit onderzoek,’ zei Howard.


  'Laat ik dan blijken dat dat niet zo is?’ vroeg ze.


  ‘Je veroorlooft je nogal wat vrijheden op dat punt,' zei hij. ‘Ik breng verslag uit bij Jake Sheldon en jij bij mij.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei ze poeslief.


  ‘Leg mij dan eens uit waarom je meteen naar Sheldon rent als ik het kantoor heb verlaten?’


  Ze vouwde haar handen in haar schoot en keek Howard met haar bleekgroene ogen aan. ‘In de eerste plaats, Cole, kan ik mij nauwelijks voorstellen dat drie bezoekjes aan het kantoor van de directeur een bedreiging van jouw autoriteit kunnen vormen. En ten tweede was het Sheldon die mij een paar keer vroeg om bij hem te komen. Zijn secretaresse had geprobeerd jou te bereiken, maar je was niet op kantoor. Dus werd ik opgeroepen om verslag uit te brengen. Er is nooit sprake van geweest dat ik jouw autoriteit wilde ondermijnen. Ik heb het diepste respect voor jouw bekwaamheden als agent.’


  Howard haalde een keer diep adem. Haar hooghartige blik liet er bij hem geen twijfel over bestaan dat ze op alle fronten loog, maar hij wist dat hij er niets aan kon doen. Kelly keek op haar gouden Cartier-polshorloge. 'Als er verder niets meer is, dan ga ik maar. Ik heb nog veel werk te doen.’


  Howard schudde zijn hoofd en woof haar weg. Kelly stond op, trok haar rok naar beneden en verliet met opgeheven hoofd zijn kantoor.



  ■ ■ ■


  Zij kwamen, geheel volgens de instructie die Carlos hen had gegeven, een uur na elkaar aan. Zij reden tot achter het huis en zetten hun auto neer op een stuk asfalt dat als basketbalveld had gediend. Het uitzicht achter het huis was spectaculair. Je keek daar over de Chesapeake Bay uit, en iedere nieuwkomer liep eerst naar het water om te kijken naar de twee bogen van de Bay Bridge die links uit de mist opdoemden. Pas daarna gingen ze terug naar het huis, waar ze door Carlos werden begroet.


  Mary had het huis niet uitgekozen om het uitzicht, maar vanwege de privacy die het bood. De dichtstbijzijnde buurman woonde anderhalve kilometer verderop en was door de bomen niet te zien. Je kon slechts op twee manieren het huis bereiken: over een lang, kronkelig weggetje of over water. Het huis bevatte zeven slaapkamers en drie badkamers en het was omringd door een enorm, goed onderhouden gazon dat er ondanks de zoute lucht groen en welvarend bij lag.


  Carlos had zijn auto in de garage gezet en zat in de keuken koffie te drinken, toen Rich Lovell arriveerde. Carlos opende de achterdeur en keek toe hoe Lovell naar het einde van het gazon liep en met zijn handen in zijn zij van het uitzicht genoot. De voormalige commando liep terug naar zijn Ford Mustang, opende de kofferbak en haalde er twee tassen uit: een nylon tas met zijn kleren en in de andere zat duidelijk zijn geweer. Hij zag Carlos toen hij de kofferbak dichtklapte en wuifde.


  'Ben ik de eerste?’ riep Lovell, terwijl hij de tas met het geweer over zijn schouder hing.


  ‘Ja, je hebt de eerste keus wat de slaapkamer betreft,’ antwoordde Carlos. ‘Er is, vrees ik, alleen geen roomservice.’


  ‘Alles is beter dan de Holiday Inn,’ zei Lovell met een glimlach. Hij stapte naar binnen en liep de trap op om het zich boven ergens gemakkelijk te maken.


  Carlos ging aan de keukentafel de krant zitten lezen. Er stond niet veel in wat hem kon boeien.


  Ongeveer een uur later hoorde hij over de weg een auto naderen. Carlos stond op om te gaan kijken. Het was Lena Rashid. Ze zette haar Ford Escort naast de Mustang van Lovell en liep, net als Lovell, eerst naar het water. Daar bleef ze enkele minuten staan, terwijl haar zwarte krullen bewogen in de wind. Wat was ze toch mager, dacht Carlos. Ze had meer het figuur van een tienerjongen dan dat van de dertigjarige vrouw die ze was. Ze droeg, zoals altijd, een zwarte spijkerbroek, een zwarte sweater met col en zwarte motorlaarzen. Ze draaide zich om en wuifde naar hem. ‘Dit is schitterend,’ riep ze en rende naar Carlos toe. Ze omarmde hem zo vurig dat de lucht uit zijn longen werd geperst. ‘Alles in orde?’ vroeg ze.


  ‘Alles is prima in orde,’ zei hij. ‘Lovell is al naar boven.’


  ‘Die schoft,’ zei ze en spuugde luidruchtig op de grond. ‘Als hij mij nog een keer probeert te grijpen, snij ik z’n ballen eraf.’


  Carlos grinnikte en sloeg haar op haar rug. Vele jaren geleden waren Carlos en Rashid elkaars minnaar geweest, maar nu niet meer. Maar hun liefde had hen wel bij elkaar gebracht en ze vertrouwden elkaar volkomen.


  ‘Zolang hij maar goed blijft schieten, Lena; dat is het enige waar het voor mij om draait.’


  Ze legde haar armen om zijn hals en kuste hem op de wang. ‘Maak je geen zorgen, llich. Ik heb voor meneer Lovell iets speciaals in gedachten, voor het geval hij mij weer aan probeert te raken.’ Ze liet Carlos los en liet een diep lachje horen. Haar gezicht was bruin en haar ogen vonkten als ze lachte. Haar haren hingen rijkelijk over haar schouders en dat was, zo te zien, het enige vrouwelijke aan haar. Zij liep zelfs als een man. Terwijl ze terugliep naar haar auto, arriveerde de tweede schutter, Lou Schoelen. Rashid begroette hem en ze droegen hun tassen met kleren en geweren samen het huis binnen. Carlos schudde Schoelen de hand en liet hen vervolgens zien waar de slaapkamers waren. Later liep Carlos naar het einde van de tuin en keek naar de brug in de verte. Mary Hennessy had gelijk - het weer werd beter.


  ■ ■ ■


  Joker zette het laatste glas op de plank en krabde zijn kin. ‘Dat was het, Shorty,’ riep hij.


  ‘Goed zo,’ riep Shorty terug. Hij was bezig in de kelder een nieuw vat bier aan te slaan. ‘Ik sluit wel af. Tot morgen!’


  Joker trok zijn duffelse jekker aan, zette zijn wollen muts op en liep naar buiten. Het was twee uur in de morgen, maar het was nog steeds druk op straat. Joker besloot nog wat geld uit de automaat te halen. Bij de bank aangekomen, keek hij eerst goed om zich heen om te zien of er verdachte figuren rondhingen. In New York was het nooit veilig, hoe laat het ook was. Hij liet zijn VISA-card in de automaat glijden en toetste zijn PIN-code in. Twee grote kerels in regenjassen met opgestoken kragen liepen luid lachend aan de overkant van de straat. De automaat gaf hem zijn geld, dat hij in zijn portefeuille stopte. Op dat moment bemerkte hij dat hij niet alleen was - de twee mannen waren stilletjes overgestoken en stonden nu aan weerszijden van hem. De mannen waren even groot als Joker, maar wel een stuk breder, alsof ze veel tijd aan gewichtheffen besteedden. Even hoopte Joker nog dat zij ook bij de automaat moesten zijn, maar die hoop bleek ijdel, want een van hen legde een stevige hand op Jokers schouder. ‘Je schijnt die automaat nogal wat keertjes te gebruiken,' zei de man. Hij had een breed voorhoofd en een dikke wenkbrauw die boven allebei z’n ogen doorliep, waardoor het leek of hij constant fronste. Hij had een zuiver Iers accent.


  ‘Ja, voor een barkeeper die contant krijgt uitbetaald, neem je nogal wat geld op,’ zei de ander. Hij had ook een Iers accent. Hij had varkensoogjes en een vlezige kin, maar onder de dunne regenjas zag zijn lichaam er stevig uit.


  ‘En wie zijn jullie? Bankbewakers?’ vroeg Joker. Hij wilde doorlopen, maar de hand greep hem nog steviger vast.


  ‘We zouden graag even een babbeltje met je willen maken, meneer O’Brien, als je tenminste zo heet,’ zei Varkensoog.


  ‘Damien O’Brien, dat klopt,’ zei Joker. ‘En wie zijn jullie?’


  ‘Wij hoeven ons niet voor te stellen,’ zei de Fronser. ‘We hebben alleen maar een paar vraagjes, dat is alles.’ Hij had zijn hand diep in zijn regenjas gestoken, zoals een goedkope gangster in een film, maar toen hij zijn hand naar voren stak, voelde Joker de harde loop van een automatisch pistool, een groot pistool.


  ‘We gaan wel effe mee naar je kamer, oké?’


  ‘Mij best,’ zei Joker en wilde dat hij ook een wapen had. Hij had besloten het niet te doen, omdat dat de aandacht op hem gevestigd zou hebben. Nu had hij er best een kunnen gebruiken. ‘Zal ik vast vooruitlopen om mijn kamer een beetje representabel te maken?’


  ‘Heel grappig, O’Brien,’ zei Varkensoog. ‘Lopen.’


  De drie mannen liepen door de donkere straten en de twee begeleiders lachten weer luidkeels, alsof ze een stel vrienden waren die na een drankavondje naar huis gingen.


  Bij de kamer van Joker aangekomen, draaide Varkensoog het licht aan en deed de deur achter zich op slot. De Fronser haalde het pistool uit zijn zak. Het was een matzwarte SIG-Sauer P228, een 9 mm zelflader en de veiligheidspal stond op ‘off’. Het was niet zo’n erg groot pistool en in de grote handen van de man leek het nog kleiner, maar zonder geluiddemper kon het toch een enorme knal geven. Alsof hij zijn gedachten kon raden, haalde de Fronser een geluiddemper te voorschijn en schroefde deze op de loop.


  Joker nam zijn muts af en liet hem op tafel vallen. ‘Vinden jullie het goed dat ik mijn jas uitdoe?’ vroeg hij. Varkensoog knikte en Joker hing zijn jekker aan de haak op de deur. De Fronser hield het pistool op zijn buik gericht en Joker begreep dat hij niet hoefde te proberen het pistool te grijpen.


  ‘Ga zitten,’ zei de Fronser en wees naar de stoel bij het raam.


  Joker deed wat hem gezegd werd. Terwijl hij door de kamer liep, zochten zijn ogen naar iets wat hij als wapen kon gebruiken. De halfvolle fles Grouse was de enige dichtstbijzijnde mogelijkheid. Twee stappen en hij zou hem hebben, maar de Fronser had dan genoeg tijd om een kogel in zijn borst te planten met een gat ter grootte van een sinaasappel. Hij wachtte op de vragen die gingen komen.


  Varkensoog liep naar het raam en trok de jaloezieën naar beneden. ‘Je hebt vragen lopen stellen over Matthew Bailey,’ zei hij, met zijn rug naar Joker gekeerd. ‘Wij vragen ons af waarom.’ Hij draaide zich om en keek Joker vragend aan.


  ‘Hij is een ouwe vriend van me, hij is in de States en ik wou hem gewoon gedag zeggen.’


  ‘Hoelang ken je hem al?'


  Joker haalde zijn schouders op. ‘Zeven, zes jaar misschien.’


  ‘Hoe komt het dan dat je zelf niet weet waar hij zit?’


  ‘Ik ben hem uit het oog verloren.’


  'Hoe weet je dan dat hij in de States is?’


  'Dat heeft iemand mij verteld.’


  ‘Wie?’


  Joker stak zijn handen naar voren. ‘Jezus, dat weet ik niet meer. Iemand in Glasgow. Ik weet niet meer wie.’


  Varkensoog zuchtte alsof hij teleurgesteld was. 'Ik denk niet dat iemand in Schotland kon weten dat hij hier was.’


  ‘Tja, wat moet ik daarop zeggen,’ zei Joker.


  Even zeiden de twee zwaargewichten niets. Joker wist dat ze dat deden om hem bang te maken, dus probeerde hij zich te ontspannen. Het was de Fronser die de stilte verbrak. ‘Je hebt tegen Billy O’Neill gezegd dat je hem had opgebeld, maar dat de lijn was afgesneden.’


  'Billy O’Neill?’


  ‘Een jongen in Filbin’s. Tijdens die voetbalwedstrijd.’


  Joker wreef weer even z’n kin en voelde de stoppeltjes. 'O ja, dat is zo. Dat heb ik gedaan.’


  ‘Van wie had je dat nummer gekregen?’ vroeg Varkensoog.



  'Dat weet ik niet.’


  ‘Billy zei dat je hem hebt verteld dat Matthew het je had gegeven.’


  'Dat zal dan wel,’ zei Joker en er liep een rilling over zijn rug. Ze hadden hem klem gezet.


  ‘Nou, ik denk niet dat hij jou zijn nummer hier heeft gegeven, O'Brien,' zei Varkensoog. 'Ik weet zelfs zeker van niet.’


  Joker wist niet wat hij zeggen moest. Hij begon zijn beenspieren te spannen, klaar om te springen, of naar de fles, of naar het pistool.


  ‘En je hebt tegen Snavel Maguire gezegd, dat Matthew een groene kaart wilde hebben,’ zei de Fronser.


  ‘Dan moet ik me vergist hebben,’ zei Joker.


  De Fronser glimlachte. ‘Dat weet ik wel zeker.’


  ‘Dus vertel eens, O’Brien. Ben jij een SAS-man?’ vroeg Varkensoog. Hij liep naar de tafel en pakte Jokers portefeuille. Hij stond pal naast de Fronser toen hij de inhoud bekeek. ‘Een paar maanden geleden hadden we hier nog een SAS-man.’ Hij haalde de VISA-card te voorschijn en bekeek hem. Daarna liet hij hem aan de Fronser zien, die knikte. 'Die had ook een VISA-card en gebruikte de geldautomaat ook zo vaak.’ Ze keken Joker aan. 'Dus, O’Brien, ben je een SAS-man of zoiets?’ drong Varkensoog aan.


  Terwijl de beide mannen op zijn antwoord wachtten, hoorde Joker een geluid op de brandtrap buiten. Hij realiseerde zich dat dit de kat was die wel eens bij hem in de kamer kwam. Hij gaf hem dan altijd wat melk. De kat zou vast en zeker met zijn pootjes tegen het raam krabben. Het was een kleine kans, maar het kon wel eens zijn enige zijn, in aanmerking genomen wat zijn bezoekers allemaal al wisten.


  ‘Ik heb vrienden,’ zei Joker, ‘en die zijn in de buurt.’ Hij wilde dat ze nerveus werden, zodat ze overdreven zouden reageren als de kat liet blijken dat hij er was.


  ‘Ja, natuurlijk heb je vrienden,’ zei de Fronser. Beide mannen lachten. Op dat moment begon de kat inderdaad aan het raam te krabben, zoals hij dat die week bijna alle avonden had gedaan. De twee zwaargewichten draaiden zich bliksemsnel om en keken naar het raam. Terwijl de Fronser zijn pistool op het raam richtte, deed Varkensoog een stap opzij en greep naar het koord van de jaloezieën. Joker sprong uit zijn stoel en pakte de fles. De Fronser hoorde hem bewegen en begon zich om te draaien, maar Joker had de fles al bij de hals vast. Hij wierp hem met al zijn kracht naar het hoofd van de Fronser en hij raakte de man precies op zijn slaap. De fles kaatste van zijn hoofd op het bed. Voordat de man kon reageren, vloog Joker naar voren en sloeg de man met gebalde vuisten. Hij raakte hem twee keer: op zijn strot en op zijn borstbeen, en de man viel, terwijl er bloed uit de zijkant van zijn hoofd gutste. Joker boog zich voorover en pakte rustig het pistool dat uit de gevoelloze vingers van de Fronser was gevallen. Varkensoog schopte Joker in zijn zij, waardoor hij op het bed belandde, maar voor hij zijn aanval voort kon zetten, richtte Joker het pistool op hem, met zijn vinger aan de trekker. ‘Rustig,’ zei Joker. ‘Gewoon rustig blijven.'


  ‘Voor een barkeeper ben je wel behoorlijk snel,’ zei Varkensoog. Op de grond lag de andere man te kreunen. Joker ging staan en deed langzaam een paar stappen terug. Hij wreef over zijn ribben. Er was niets gebroken, maar binnen vierentwintig uur zou zijn ribbenkast bont en blauw zijn. De kat bleef aan het raam krabben en Varkensoog draaide zich om om te kijken. ‘Mijn vriend,’ zei Joker. De kat miauwde en Varkensoog schudde zijn hoofd. ‘Een verdomde kat,’ zei hij.


  Joker kauwde nadenkend op zijn lip. Wat moest hij doen? Zijn cover kon hij wel vergeten. Hij had geen andere keus dan uit New York weg te gaan en Washington leek hem het beste. Snavel Maguire had de zwaargewichten waarschijnlijk wel over Patrick Farrell verteld; de man met wie Bailey had gesproken. Maar wat moest er met deze twee mannen gebeuren? Hen doden was uitgesloten, maar hij had wel een paar uur nodig om de stad te kunnen verlaten. Hij maakte met zijn pistool een gebaar naar de man op de grond. ‘Trek zijn kleren uit,’ zei Joker.


  ‘Dat meen je niet,' zei Varkensoog.


  ‘Ik weet niet hoeveel lawaai dit pistool met geluiddemper maakt, maar ik wil het graag proberen,’ zei Joker en richtte het pistool op de lendenen van Varkensoog.


  'Oké, oké,’ zei Varkensoog, ging snel op een knie zitten en ontdeed de Fronser van zijn regenjas.


  ‘En de rest,’ zei Joker. ‘En vlug een beetje.’


  De Fronser kreunde en probeerde zich te verzetten, maar Varkensoog zei dat hij stil moest blijven liggen. Een paar minuten later lag de Fronser naakt op de grond met zijn kleren op een hoopje bij het raam.


  'Mooi zo. Pak nu zijn das en bind zijn handen achter op zijn rug,’ zei Joker. 'En goed strak, denk erom, want ik controleer het.’ Varkensoog deed wat hem gezegd werd en ging vervolgens staan. ‘Nu jij je kleren uit,’ zei Joker. Varkensoog gehoorzaamde, maar zijn ogen stonden hard. Terwijl hij zich uitkleedde, bleef hij Joker aankijken en deze wist dat hij naar een mogelijkheid zocht om weerstand te bieden. Joker hield zijn pistool op hem gericht. 'Je hoeft er zelfs niet aan te denken,’ waarschuwde Joker.


  Toen de man naakt was, liet Joker hem knielen met zijn gezicht naar het raam. Om zijn middel hingen vetplooien en het vlees hing slap langs zijn armen. ‘Steek je armen naar achteren en vouw je vingers in elkaar,’ zei Joker. Terwijl de man dit deed, stapte Joker naar voren en sloeg hem met het pistool hard tegen zijn slaap. Varkensoog viel meteen bewusteloos naast het uitgestrekte lichaam van de Fronser. Snel pakte Joker de das van Varkensoog en wikkelde deze handig om diens polsen. Met hun broekriemen bond hij hun benen bij elkaar en controleerde daarna of de polsen van de Fronser stevig vastgebonden zaten. Hij stopte het pistool in zijn achterzak en trok de jaloezieën omhoog. De kat staarde hem aan en miauwde. Joker deed het raam open en de kat sprong via het lichaam van Varkensoog op tafel. Joker maakte een pakje melk open dat daar stond en schonk er wat van in een glas. ‘Hier, jij hebt wel een drankje verdiend,’ zei hij. De kat begon tevreden te drinken en Joker stopte zijn spullen en de kleren van de zwaargewichten in zijn koffer. Hij vond twee zakdoeken en propte deze in de mond van zijn twee gevangenen. Vervolgens pakte hij de fles Famous Grouse. Hij nam een grote slok en stopte de fles in zijn koffer. De kat was klaar met drinken, liep terug naar het raam en sprong behendig op de brandtrap. Hij draaide zich nog een keer om, alsof hij Joker vaarwel wilde zeggen en verdween toen in de nacht. Joker sloot het raam, deed het licht uit en droeg zijn koffer naar beneden.


  ■ ■ ■


  Fergus O’Malley had een constructiebedrijf in Litchfield Park, ten westen van Phoenix en vlak bij Luke Air Force Base. Hij had een solide bedrijf opgebouwd met nu vijftig werknemers. Hoewel hij al zevenenvijftig jaar in Arizona woonde, bleef hij trouw aan zijn Ierse afkomst. Hij ging zelfs zo ver, dat op al zijn vrachtwagens een klavertje stond afgebeeld en ook bleef hij praten met een Ierse tongval.


  Kelly reed haar Buick het terrein op en parkeerde naast een vrachtwagen vol steigermateriaal. Twee jongemannen in overalls hielden op met werken en keken toe hoe zij uit haar auto stapte en met een witte envelop onder haar arm naar het kantoorgebouw liep. Een van hen floot, maar Kelly reageerde niet. Ze was er aan gewend en voelde zich niet meer beledigd als vreemden naar haar floten. Ze wist dat zij zich pas zorgen moest gaan maken als er niet meer gefloten werd. O’Malley was een man die niet veel geld uitgaf aan dure meubels. In zijn kantoorruimten stonden alleen de hoogstnoodzakelijke dingen. In de ontvangstruimte was geen bank voor bezoekers, alleen een bureau waarachter zijn secretaresse op een oude typemachine zat te werken.


  Kelly liep naar binnen en vroeg de baas te spreken. De secretaresse had nauwelijks via de intercom aan Fergus O’Malley gezegd, dat er bezoek voor hem was, of daar kwam hij al als een wervelwind door de deur aanstormen. Hij omarmde Kelly en drukte haar tegen zijn borst. Hij tilde haar van de grond, zodat haar benen heen en weer zwaaiden. ‘Kelly, lieve meid, wat heb je met jezelf gedaan?’ bulderde hij en drukte de adem uit haar lijf.


  'Oom Fergus, wilt u mij weer neerzetten?’ vroeg ze. ‘Alstublieft?’


  ‘Wil je zeggen dat ik mijn eigen nichtje niet mag knuffelen?’ zei O’Malley, die zijn greep verstevigde en haar een zoen op de wang gaf. Zijn adem rook naar whisky.


  Even later zette hij haar weer op de grond, raapte de envelop op die op de grond was gevallen en duwde haar zijn kantoor binnen. ‘Ga zitten, ga zitten,’ zei hij en gaf haar de envelop terug. Hij leunde tegen zijn bureau dat bedekt was met paperassen. ‘En vertel eens, wat brengt jou naar deze contreien?’ Kelly opende haar mond om iets te zeggen, maar O’Malley stak zijn hand op. ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij. ‘Koffie? Thee? Of iets stevigers?’


  Kelly schudde haar hoofd. 'Ik hoef niets, oom Fergus, maar ga gerust uw gang.’


  ‘Kelly, meisje, ik hoopte al dat je dat zou zeggen,’ zei hij met een glimlach en dook achter zijn bureau met een snelheid die je van zo’n enorm lijf niet verwachtte. Hij trok de onderste la open en haalde er een fles whisky uit. Vanonder de papieren toverde hij een glas te voorschijn en hij schonk zichzelf een flinke bel in. ‘Op je gezondheid, moge je leven gevuld zijn met gelach en je zakken gevuld met goud.’ Hij hief zijn glas en nam een flinke slok. Kelly lachte. Daarna keek O’Malley haar vol genegenheid aan. ‘Zo, vertel het maar.’


  Kelly opende de witte envelop en haalde er een van de foto’s uit die erin zaten. ‘Ik vroeg mij af of u deze man misschien kent,’ zei ze en gaf de foto aan O’Malley.


  Nadenkend bekeek O’Malley de foto. ‘En waarom zou ik hem moeten kennen?’ vroeg hij.


  ‘Omdat het een Ier is,’ zei Kelly.


  O’Malley keek haar aan en trok zijn wenkbrauwen op. ‘Als je niet weet wie hij is, hoe weet je dan dat hij uit Ierland komt?’ vroeg hij.


  Kelly lachte een beetje. ‘Oom Fergus, u zult het niet geloven als ik het u vertel.’


  ‘Laat horen,’ zei hij en nam nog een slok.


  Hij huurde een auto, en de vrouw met wie hij sprak zei dat hij een accent had.’


  'Amerikanen weten het verschil niet tussen Iers, Australisch en Zuidafrikaans, dat weet je net zo goed als ik. Voor hen is het allemaal hetzelfde.’


  Kelly schudde haar hoofd. 'Ik liet haar wat tapes horen en zij herkende het accent als Iers.’


  0‘Malley trok een stralend gezicht en hief weer zijn glas.


  ‘Slimme meid,’ zei hij.


  Kelly voelde zich warm worden. Normaal gesproken had ze er helemaal geen behoefte aan om geprezen te worden; ze beschouwde het als een van de technieken die mannen gebruikten om haar weerstand te breken. Maar bij haar oom lag het anders en het deed haar genoegen dat ze indruk op hem maakte.


  ‘Dus oom, kent u hem?’


  O’Malley keek nog eens goed en schudde zijn hoofd. ‘Hij komt mij bekend voor, maar ik kan geen naam bedenken die bij dat gezicht hoort.’ Hij gaf de foto aan haar terug.


  Nu overhandigde ze hem de foto van de blonde vrouw. ‘En haar?’ O’Malley reageerde opmerkelijk. Zijn mond viel open en hij sperde zijn ogen wijdopen. Met een sprong ging hij staan. 'Waar is deze genomen?’ vroeg hij.


  ‘In de woestijn hier.’


  ‘Kort geleden?’


  ‘Ia. Maar oom Fergus, u maakt me doodnieuwsgierig. Wie is zij? Kent u haar?’


  ‘Ja, meisje, ik ken haar. Maar Jezus, Maria en Jozef, wat doet zij verdomme hier, in Arizona?’


  ■ ■ ■


  Rashid gooide de vochtige handdoek op de grond en trok een oude herenpyjama aan. Zij was daar net mee klaar, toen de slaapkamerdeur langzaam openging en Rich Lovell er stond. Met een sluw lachje leunde hij tegen de deurpost.


  ‘Ik vermoedde al dat je geen preutse nachtjapon zou dragen,' zei hij en bekeek haar van top tot teen.


  ‘Sodemieter op,’ siste ze en deed het bovenste knoopje van haar pyja-majasje dicht.


  ‘Kom nou, Lena,’ zei Lovell. ‘Waarom doe je zo moeilijk?’


  Rashid pakte een haarborstel en ging voor de spiegel haar lange haar borstelen met stevige, lange halen. Zij keek in de spiegel naar Lovell die de deur achter zich dicht deed.


  'Als je niet meteen vertrekt, roep ik Carlos,’ zei ze rustig.



  ‘Voor die man ben ik niet bang,’ zei Lovell, die achter haar ging staan en haar schouders begon te masseren.


  ‘Dan ben je echt gek!’ zei ze en ging door met borstelen.


  Lovells vingers grepen haar hals stevig vast. Hij boog zich voorover en kuste haar schouder. Zij voelde zijn baard langs haar huid schuren. ‘Vijf weken geleden heb ik voor het laatst een vrouw gehad en nu verlang ik als een gek naar je.’


  Ze stond plotseling op en daar schrok hij van. Ze hield de borstel als een mes voor zich uit. 'Dat is niet wederzijds, Lovell. Ik walg zelfs van je.’


  Lovell greep de borstel en gooide hem weg. Daarna deed hij een stap naar voren en drukte haar dicht tegen zich aan. Hij probeerde haar op haar mond te kussen, maar ze stootte haar knie in zijn lendenen. Ze miste zijn ballen, maar het deed toch behoorlijk pijn. Ze gaf hem een stevige duw tegen zijn borst en hij struikelde, zwaar ademend, achteruit. Hij probeerde haar weer te grijpen, maar ze stak bezwerend haar hand op. Met verwilderde ogen wilde hij horen wat ze te zeggen had. ‘Ga weg,’ zei ze. Ze zag zijn erectie als een bult tegen zijn broek drukken.


  ‘Nee,’ zei hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dit kan jij niet aan, mannetje,’ siste ze.


  ‘Wat niet aan?’ vroeg hij verward.


  ‘Mij,’ zei ze. ‘De manier waarop ik wil neuken.’


  Er verscheen een duivels lachje om zijn mond. ‘Dat wil ik nog wel eens zien,’ zei hij.


  Langzaam likte Rashid haar lippen. ‘Wil je dat, jij klootzak? Nou, dan zal je het krijgen ook. Maar je zult er spijt van krijgen.’


  Weer deed Lovell een stap naar voren en weer stak ze bezwerend haar handen omhoog. ‘Nee,’ zei ze. ‘We doen het op mijn manier of helemaal niet.’


  ‘Op jouw manier?’ vroeg hij. ‘Hoe bedoel je?’


  'Trek je kleren uit en ga op bed liggen,’ beval ze. Even zag het ernaar uit dat hij zou weigeren, maar toen knoopte hij zijn overhemd los, waardoor zijn gladde borst zichtbaar werd. Glimlachend trok hij zijn overhemd uit en liet het op de grond vallen. Daarna ritste hij zijn spijkerbroek open, ging op het bed zitten en trok ook zijn broek uit. Zijn sokken volgden. Hij ging op zijn rug liggen en trok zijn onderbroek uit. Nu lag hij naakt op het bed. Hij wilde onder de dekens kruipen, maar Rashid schudde haar hoofd. ‘Nee, ik wil naar je kijken,’ zei ze. Ze raapte zijn overhemd op en ging naast hem op het bed zitten. Ze nam zijn erectie in haar hand. Ze kneep er een beetje in en hij hijgde. Hij wilde haar vastpakken, maar ze schudde zijn hand weg. ‘Op mijn manier,’ zei ze nog een keer. Lovell glimlachte en ze voelde hem in haar hand nog stijver worden. Ze ging voorzichtig schrijlings op hem zitten, boog zich voorover en legde zijn armen boven zijn hoofd. Hij probeerde haar te kussen, maar ze trok haar hoofd weg, waarbij haar haren over zijn gezicht aaiden. Met enkele snelle bewegingen gebruikte ze de mouwen van zijn overhemd om zijn handen aan het hoofdeinde vast te binden.


  'Wat ben je van plan?’ vroeg hij en probeerde zijn handen te bevrijden.


  ‘Zo neuk ik met kerels die ik niet mag,’ zei ze. Ze liet zich van hem af glijden en trok de riem uit zijn broek. Hiermee bond ze een van zijn benen vast aan het voeteneinde van het bed.


  'Op die manier wil ik het niet,’ zei hij en trok aan zijn boeien. Rashid ging op de rand van het bed zitten en nam zijn lid weer in haar hand. ‘Zo te voelen, vind je het wel lekker,’ zei ze en greep hem stevig vast. Hij kreunde. Ze liep naar haar klerenkast en kwam terug met een van haar eigen riemen, die ze gebruikte om zijn andere voet aan het bed vast te binden. ‘Ik heb in mijn leven twee keer met Amerikanen geneukt,’ zei ze. ‘En dat waren varkens, net als jij.’ Ze stond op, pakte haar tasje en haalde er een verpakt condoom uit. Ze maakte het pakje open en ging met het condoom op de rand van het bed zitten.


  ‘Die wil ik niet om,’ protesteerde Lovell.


  Met één handige beweging liet zij het condoom over zijn pik glijden. 'Denk je nou echt dat ik zonder condoom met zo’n varken als jij wil neuken?’ vroeg ze. Ze spuugde hem in z’n gezicht. ‘Dan ben je gek.’ Lovell probeerde het speeksel met het kussen van zijn gezicht te vegen, maar hij kon er niet bij. Het droop langs zijn neus in zijn baard. Rashid zag dat zijn erectie kleiner werd en ze aaide hem tot hij weer hard werd. ‘Vreemd eigenlijk, dat de belangstelling van jullie varkens verflauwt als jullie je bedreigd voelen,’ zei ze.


  ‘Hou op,’ zei hij. ‘Maak me los. Ik ben van gedachten veranderd.’ Rashid lachte diep in haar keel. 'je vroeg er om, klootzak, en nou zal je het krijgen ook.’ Ze stond op en trok haar pyjamajasje uit. Zij had brede schouders en kleine borsten, nauwelijks meer dan kleine zwellingen. Lovell kon zien dat haar oksels niet geschoren waren en het haar daar was dik en lang. Zij had ook wat haar rond haar tepels.


  Zij trok het kussen onder zijn hoofd weg. ‘Doe je kont omhoog,’ beval ze. Hij gehoorzaamde en ze legde het kussen onder zijn billen. ‘Het waren gegijzelden, die Amerikanen. In Beirut. Ze hebben daar maanden vastgezeten, met kettingen aan radiatoren. Ze stonken, maar Amerikanen stinken altijd.’ Langzaam maakte ze het koordje van haar pyjamabroek los en liet de broek vervolgens langs haar slanke, bruine benen naar beneden glijden. Haar schaamhaar was even zwart en weelderig als de toefjes in haar oksels. Lovell keek er gefascineerd naar en ze glimlachte. ‘Een van hen was een CIA-agent. We zijn er nooit achter gekomen wie die andere was. Het waren slechte neukers, Lovell. Ik vraag me eigenlijk af of alle Amerikanen zulke slechte neukers zijn.’


  ‘Maak me los, Lena,’ zei Lovell zenuwachtig.


  Rashid lachte om zijn verwarring. Zij draaide haar rug naar hem toe en liep weer naar de kast. Zij bukte zich, waardoor haar kuitspieren zich spanden en de vorm van haar billen benadrukt werd. Ondanks de angst die zijn maag deed samenkrimpen, voelde Lovell dat zijn pik steeds stijver werd. Toen ze ging staan, kreunde hij. Zij had haar geweer in haar handen. Haar ogen stonden hard en zij streelde het geweer vol liefde, zoals ze zijn erectie had geaaid. Weer ging zij naast hem op het bed zitten, haar huid tegen de zijne.


  ‘Ik kreeg het bevel ze te doden, maar dat had ik toch wel gedaan. Ik deed het met plezier. Ik haat Amerikanen, Lovell. Alle Amerikanen.’ Zij hield een patroon enkele centimeters van zijn gezicht en deed deze vervolgens in het geweer.


  'Laat me gaan,’ smeekte hij.


  ‘Jij wilde weten hoe het is om door mij geneukt te worden. Hou dus je bek en geniet ervan.’ Zij ging weer schrijlings op hem zitten en greep zijn pik met haar linkerhand. Nu greep zij hem heel stevig vast en boorde haar nagels in zijn vlees. Hij hapte naar adem. Zij duwde de loop van het geweer in zijn geopende mond, zodat het metaal tegen zijn tanden klikte. Hij probeerde zijn hoofd opzij te bewegen, maar zij stootte het geweer naar voren, waardoor het eind van de loop tegen zijn wang drukte. ‘Hou je hoofd recht, varken, of ik duw hem dwars door je vlees.' Lovell deed wat hem gezegd werd. Lena glimlachte. ‘Zuig eraan, en zachtjes, alsof je aan mij zuigt.’ Lovell sloot zijn lippen om het metaal en maakte kleine zuigende bewegingen, zoals een baby aan zijn fles. Rashid liet zijn pik los en met haar linkerhand haalde zij de veiligheidspal naar achteren. Vervolgens legde zij haar vinger om de trekker. ‘Je hebt ongeveer een kilogram druk nodig om de trekker over te halen,’ zei ze. ‘Het is maar dat je het weet.’ Zij legde haar linkerhand weer om zijn erectie en al pratend masseerde zij hem. ‘Ze wisten dat dit hun laatste wip zou zijn, maar toch denk ik niet dat ze het leuk vonden,’ zei ze. Met haar hand leidde zij hem bij haar naar binnen - één centimeter slechts - en daarna begon ze haar heupen heen en weer te bewegen. Zweet stroomde van Lovells gezicht en het bleef in het kuiltje bij zijn keel staan. Uit zijn wijdopen ogen sprak angst, maar hij bleef aan de loop zuigen. Hij gleed weer iets verder bij haar naar binnen en hij voelde hoe haar inwendige spieren hem omvatten. ‘Het enige probleem was de timing,’ zei ze. ‘Ik moest precies weten wanneer zij klaarkwamen.’ Ze opende haar dijen, waardoor hij helemaal naar binnen kon glijden. Langzaam begon ze zich op en neer te bewegen. ‘Ik wilde de trekker pas overhalen als ze klaarkwamen, begrijp je? God, Lovell, ik heb me nog nooit zo machtig gevoeld.’ Ze bewoog zich nu sneller en haar haren zwiepten over haar schouders. Haar huid was nat van het zweet. ‘Weten dat ik de laatste persoon was die ze, voor ze stierven, zouden zien. Dat ze mij neukend zouden sterven.’ De loop van het geweer schoof zijn mond in en uit op het ritme van haar lichaam. Plotseling bewoog ze zich langzamer en trok haar heupen iets op, waardoor hij nog maar net in haar was.


  'Ik hoefde de trekker maar over te halen en hun hersens spoten over de vloer en hun hele lijf kreeg stuiptrekkingen. Hun pikken werden zo stijf, zo groot, en door de stuiptrekkingen werden ze nog dieper in me gedreven, dieper dan iemand ooit gegaan was. Dat zouden eigenlijk alle vrouwen moeten voelen, een man die in je sterft. God, wat kwam ik klaar.’ Ze glimlachte. ‘Ze hebben het natuurlijk nooit geweten. Ze hebben nooit geweten wat voor intens orgasme ze mij gegeven hebben. Ze zeggen wel eens, Lovell, de enige goeie Yank is een verdomde dooie. Ik vind dat ik je maar bij voorbaat dank moet zeggen.’ Zij liet haar lendenen zakken, zo stevig dat hij naar adem snakte. ‘Kom op, Lovell, laat me klaarkomen,’ zei ze met een diepe en rauwe stem, een mannenstem. Lovell probeerde zich te verzetten, maar zijn ledematen waren stevig vastgebonden en het kussen drukte zijn lendenen tegen de hare. Hij zag hoe haar vinger zich om de trekker spande. Hij probeerde beelden voor ogen te krijgen die hem af konden leiden van wat er gebeurde in de hoop dat zij er wel mee op zou houden als zijn pik slap werd. Hij dacht aan baseballwedstrijden, oude films, maar het hielp niet. Hij voelde hoe zijn pik zich samentrok. Hij opende zijn ogen en zag dat ze hem aanstaarde, terwijl ze tegen zijn vlees stootte. Haar mond stond open, haar ogen glazig. Haar borst glom van het zweet en de spieren in haar nek waren hard als staaldraad. Haar kleine borsten dansten op en neer en zijn ogen zwierven langs haar platte buik naar het driehoekje haar rond haar kut. Terwijl zij op en neer ging, kon hij het glinsterende, natte condoom als een zuiger zien bewegen. Hij begon te trillen van angst. Hij voelde dat hij naar zijn climax toewerkte en ze trok haar lippen op tot een bijna hondachtige grijns. Hij wist dat ze ook begreep dat hij op het punt stond om klaar te komen. Hij wilde schreeuwen en smeken, maar de loop drukte op zijn tong, waardoor hij kokhalsde. Zijn heupen begonnen uit zichzelf te bewegen. Hij verlangde naar haar, hoewel hij wist dat dit zijn dood zou betekenen. Er kwam beweging in de trekker doordat haar vinger zich spande. Rashid begon zich steeds wilder te bewegen. ‘Neuk me en sterf,’ vloekte ze. Haar inwendige spieren knepen en grepen, en toen voelde Lovell zichzelf schokkend en spuitend komen en hij zag de trekker naar achteren gaan, naar achteren. Hij schreeuwde, zoals hij nog nooit in zijn leven had geschreeuwd en daardoor hoorde hij niet de klik waarmee de hamer de slagpin in de lege kamer dreef. Carlos hoorde het uitzinnige geschreeuw, terwijl hij op bed lag in zijn eigen kamer, en hij glimlachte. Hij betwijfelde het of Lovell nog een keer zou proberen in Lena’s bed te komen.


  ■ ■ ■


  Don Clutesi schonk voor zichzelf een kop koffie in en deed er drie lepeltjes suiker bij. ‘Wil je er ook één?’ vroeg hij, al roerend, aan Frank Sullivan. Sullivan schudde zijn hoofd en las verder in het FBI-dossier op zijn bureau. Clutesi ging achter hem staan en las over zijn schouder mee. ‘Mary Hennessy,’ zei hij. ‘Twee jaar geleden werd ze gezocht door de regering van Ulster. Hebben ze haar gevonden?’


  ‘Dat niet, maar een agent in Phoenix misschien wel,' zei Sullivan. Hij pakte een foto en gaf deze aan Clutesi.


  Clutesi vergeleek de foto met die in het dossier. De kleur van het haar was anders, maar verder was het duidelijk dat ze dezelfde persoon was. 'Wanneer is deze genomen?’ vroeg Clutesi.


  ‘Kort geleden,’ zei Sullivan. ‘Dat is alles wat ik weet. Ik weet zelfs niet eens hoe hij aan die foto komt.’ Hij gaf hem een tweede foto. ‘Ze was samen met deze vent. Herken je hem?’


  Clutesi nam de foto aan en haalde zijn schouders op. ‘Ook van de IRA?’


  ‘Dat is Matthew Bailey, die IRA-man die vorig jaar in L.A. die raket wilde kopen. Er is nog een man, maar die heb ik nog niet kunnen achterhalen.’


  Sullivan liet hem de foto zien van de man met snor en donkere zonnebril, die een walkie-talkie bij zijn mond hield.


  'Ik zal Phoenix vragen of het goed is om dit met de RUC en MI5 op te nemen.’


  Een man van middelbare leeftijd stak zijn hoofd om de deur. Het was Douglas Foulger van de afdeling Contra-spionage (Midden-Oosten). Hij liep het kantoor binnen en begroette de beide mannen. Hij keek naar de foto van Mary Hennessy. 'Knappe vrouw,’ zei hij. ‘Ziet er ervaren uit.’


  ‘Dat is ze ook,’ zei Clutesi. 'Zij is een IRA-terroriste die het heerlijk vindt om undercover-agenten te martelen.’ Hij gaf Foulger de foto van de man met de walkie-talkie. ‘Weet jij misschien wie dit is?’ vroeg hij. Foulger wierp een blik op de foto en keek Clutesi meteen spottend aan. 'Sodemieter nou toch gauw op, Don. Jullie zitten een beetje met me te dollen, hè?’


  Sullivans hoofd schoot omhoog. ‘Ken je hem?’


  'Kom nou, jongens, er is in de hele wereld geen geheim agent te vinden die hem niet kent.’ Z’n mond viel open. ‘Jezus, heilige Maria, je wilt me toch niet vertellen, dat hij hier in de States is, hè?’


  ‘Wie?’ zei Clutesi. ‘Wie is het dan, verdomme?’


  Foulger hield de foto voor zich uit. 'Ik kan het natuurlijk verschrikkelijk mis hebben heren, maar dit is Ilich Ramirez Sanchez, alias Carlos de Jakhals...’


  ■ ■ ■


  Lou Schoelen zette het kleine tv-toestel in zijn slaapkamer aan en zorgde ervoor dat hij precies zo hard klonk als het geluid van zijn stem. Carlos had erop gestaan dat zij tot na de aanslag geen enkel contact zouden hebben met vrienden en familieleden, maar Schoelen vond dat hij een beetje te bezorgd was. Er was geen enkel bewijs dat iemand achter hen aanzat en bovendien had hij een waterdichte manier om er zeker van te zijn dat ieder telefoongesprek dat hij voerde niet kon worden achterhaald. Carlos had het huis verlaten, Lovell zat beneden televisie te kijken en de Libanese vrouw was in haar eigen kamer.


  Hij trok zijn tas onder het bed vandaan, ritste een zijzakje open en pakte een zwarte plastic doos ter grootte van een boek. In de doos zelf zaten twaalf grijze knopjes en in het deksel zat een luidsprekertje. De elektronika in het doosje was vrij eenvoudig en Schoelen had het apparaat voor enkele dollars in elkaar gezet. Met het doosje kon je elektrische impulsen opwekken die gelijk waren aan die welke de telefoonbedrijven gebruiken. Iemand die geen verstand had van communicatietechnieken had er niets aan, maar Schoelen was geen amateur. Hij sloeg een notitieboekje open en liet zijn ogen langs de rijen cijfertjes gaan. Het had hem tien jaar gekost om de informatie te verzamelen die in het boekje stond. Dit deed hij door te ruilen met andere telefoonhackers, zoals kinderen dat doen met postzegels.


  Schoelen begon met het draaien van het nummer van een verzekeringsmaatschappij in Baltimore, het was negen uur ’s avonds, dus het bedrijf was gesloten. De telefoon zou dus niet opgenomen worden. Nadat hij drie keer was overgegaan, waarbij hij de luidspreker bij het mondstuk van de telefoon hield, drukte hij in een bepaalde volgorde de twaalf knopjes in. Dit deed hij verschillende keren met verschillende nummers met als resultaat dat uiteindelijk de telefoon begon te rinkelen in de hal van het huis van zijn ouders in Coronado. Als iemand het gesprek zou achterhalen, zou hij ontdekken dat het gevoerd werd vanuit een telefooncel in Long Beach.


  Zijn moeder nam op en vuurde meteen een stroom vragen op hem af, met dat merkwaardige Duitse accent van haar. Schoelen wachtte totdat zij klaar was.


  ‘Mam, alles is goed met mij,’ zei hij. ‘Nee, ik weet niet wanneer ik terugkom. Hoe is het met Willis?’ Schoelen belde op vanwege zijn hond. Voordat hij wegging uit Coronado, was zijn rottweiler gestopt met eten en ’s nachts was hij lusteloos geweest.


  'Oh, Lou, het ging niet goed met hem,’ zei zijn moeder. 'Hij was heel vaak ziek, dus zijn we vorige week met hem naar de dierenarts geweest. Zijn darmen zaten gedraaid, zei hij.’ Schoelen schrok. ‘En gaat het nu goed met hem, mam?’


  ‘Ja hoor. Hij is weer thuis, maar het was duur, Lou. Achthonderd dollar voor die operatie en de medicijnen.’


  Schoelen zuchtte van opluchting. Hij had de hond al vanaf dat hij een puppy was en hield verschrikkelijk veel van het dier. 'Dat komt wel goed, mam. Over een paar weken stuur ik je geld. Eet hij weer gewoon?’


  ‘Als een paard. Volgende week moeten we er weer heen om de hechtingen eruit te laten halen. En wanneer kom je weer thuis?’


  'Dat weet ik niet, mam. Deze klus is heel belangrijk. Over twee weken is het achter de rug, denk ik.’


  ‘Willis mist je, Lou. En wij ook. Kom alsjeblieft gauw thuis.’


  ‘Dat zal ik doen, mam. Doe pap de groeten van me. Ik moet nu ophangen.’ Schoelen legde de hoorn terug op de haak. Op het televisiescherm liepen kapitein Kirk en Spock naar de brug van het ruimteschip Enterprise.


  ■ ■ ■


  De dagen dat FBI-agenten overalls van telefoonmaatschappijen droegen en microfoontjes moesten verstoppen, waren voorbij toen het digitale tijdperk zijn intrede deed. Het daadwerkelijke aftappen werd vervangen door het afluisteren door middel van de computertechniek.


  Nadat Jake Sheldon toestemming had gegeven om de telefoonlijn van het ouderlijk huis van Lou Schoelen af te tappen, werden de details doorgegeven aan een agent, Eric Tiefenbacher, op de vierde verdieping van het FBI-kantoor in East Indianola Street. Hij op zijn beurt stond weer in verbinding met een technicus in het hoofdkantoor van de telefoonmaatschappij. Deze technicus was verantwoordelijk voor meer dan zestig aftappingen, waarvan de meeste naar de FBI gingen. De man was volkomen betrouwbaar. Zijn kleindochter was vijf jaar daarvoor doodgereden door een gestolen auto die bestuurd werd door drie tieners die juist een drankwinkel hadden beroofd. Dit aftappen betekende voor hem een persoonlijke kruistocht; een manier om de openbare orde te helpen handhaven tegen het tuig dat de straten terroriseerde.


  In het kantoor waar Tiefenbacher werkte stonden tegen drie muren rijen taperecorders. De recorders werden door menselijke stemmen geactiveerd en de spoelen draaiden alleen als er opgebeld werd. Midden in de kamer stond een teakhouten bureau en een stoel, waarin Tiefenbacher zat te kettingroken, terwijl hij de taperecorders in de gaten hield en waar nodig tapes verving. Ieder heel uur liep hij van recorder naar recorder en noteerde de cijfers die op de tellers van de recorders stonden. Dit gebeurde om later de duur van een gesprek en het telefoonnummer aan de andere kant van de lijn te kunnen controleren.


  Het kantoor was vierentwintig uur per dag bemand, zeven dagen lang, door vier agenten met wisselende diensten. Op sommige recorders zaten rode stickers. Dit betekende dat als op die recorders een gesprek was binnengekomen, dit meteen aan de betrokken agent moest worden doorgegeven. De rest werd dagelijks nagelopen. De andere agenten in het gebouw noemden dit kantoor ‘de graftombe’ en de vier agenten hadden de bijnaam ‘de levende doden’ gekregen. Als je in de graftombe moest werken, was er iets mis met je staat van dienst.


  Toen de Schoelen-tape begon te draaien, drukte Tiefenbacher zijn sigaret uit, pakte een koptelefoon en liep naar de recorder waarop een rode sticker zat met de namen van twee agenten: Cole Howard en Kelly Armstrong. Hij plugde de koptelefoon in de recorder en luisterde. De oude vrouw belde niet vaak op. Gewoonlijk alleen naar winkels die nog thuis bezorgden of naar de dierenarts die de hond had behandeld. Op de rode sticker stonden de privé-telefoonnummers van de beide agenten, waarop zij buiten kantooruren te bereiken waren. Toen het afluisteren van Schoelen geregeld was, had agent Armstrong het kantoor bezocht en gevraagd of men haar het eerst wilde bellen als er iets belangrijks gebeurde. Zij had hem iets over het onderzoek verteld en was daarbij op de rand van zijn bureau gaan zitten. Doordat ze voorover gebogen zat, had hij een glimp van haar borsten opgevangen. Wat een meid, dacht Tiefenbacher, met borsten waar je bijna niet van af kon blijven. En ze had nog klasse ook: haar kleren waren stijlvol en hij zag dat zij een gouden Cartier-polshorloge om had. Zij droeg een trouwring, maar toch dacht hij erover om haar na het werk uit te nodigen voor een drankje.


  Hij luisterde naar het gesprek. Het was duidelijk dat de vrouw met haar zoon praatte, Lou Schoelen, de man in wie de agenten geïnteresseerd waren. Op de display onder de teller verscheen het telefoonnummer van degene met wie de vrouw praatte. Na het gesprek werden de cijfers op de tape vastgelegd, maar Tiefenbacher noteerde ze, zodat hij ze meteen aan Kelly Armstrong door kon geven. Misschien maakte dit zoveel indruk op haar, dat ze wel bereid zou zijn een afspraakje met hem te maken.


  ■ ■ ■


  Lisa Howard bracht twee mokken koffie naar de zitkamer en zette ze op tafel, daarbij oppassend dat de papieren van haar man niet in de war raakten.


  'Bedankt, schat,' zei hij. Hij keek op en glimlachte. ‘Hoe is het met de kinderen?’


  ‘In diepe slaap,’ zei ze. ‘Wat groeien ze de laatste tijd hard. Eddy vroeg vandaag of hij ook mocht gaan golfen. Wat zeg je me daarvan?’


  ‘Dat zal je vader heel leuk vinden,’ zei Cole. Theodore Clayton was een golfer zonder handicap en ook Lisa speelde al jaren als een beroeps. 'Pappie wil hem een eigen set junior-golfclubs geven.’ Ze nam een slokje koffie.


  ‘Hé, als Eddy golfclubs wil hebben, krijgt hij die van mij. Hij is gauw jarig en dit is een mooi cadeau.’


  Lisa glimlachte flauwtjes. ‘Om je de waarheid te zeggen, heeft paps ze al gekocht.’ Ze zag dat haar man wilde protesteren, maar ze haastte zich te zeggen: ‘Ik weet het, ik weet het, maar ik kon er niets aan doen. Je weet wat voor sterke wil hij heeft. En waar gaat het nou eigenlijk om, een set golfclubs.’


  Howard keek kwaad. Het ging niet alleen om een sportuitrusting; het ging om die eeuwige bemoeizucht van zijn schoonvader. Howard had altijd naar onafhankelijkheid gestreefd. Hij deed zijn uiterste best om zijn familie goed te onderhouden, maar hoe hard hij ook werkte en hoeveel overuren hij ook maakte, hij zou nooit op kunnen tegen de immense welvarendheid van Theodore Clayton. Howard wist dat het niet bij golfclubs zou blijven. Later zouden er paarden volgen, auto’s, vakanties, alles wat kinderen graag willen. En hij wilde niet dat zijn kinderen opgroeiden met het idee dat hun alles op een presenteerblaadje werd aangeboden.


  Hij wilde er verder op doorgaan, maar tot zijn opluchting ging de telefoon. 'Ik pak hem wel,’ zei hij. Het was Kelly Armstrong. Howard fronste zijn wenkbrauwen en keek op zijn horloge. Ze belde van thuis, realiseerde hij zich.


  Kelly vertelde hem over het telefoongesprek dat Lou Schoelen met zijn moeder had gevoerd. De telefoonmaatschappij had de bron nagetrokken en Schoelen bleek gebeld te hebben vanuit een telefooncel in Long Beach. 'Cole, ik vind dat ik er naar toe moet gaan om het onderzoek daar te coördineren,’ zei ze. ‘Ik denk trouwens dat die creditcard van Justin Davies geen afleidingsmanoeuvre was. Ik denk dat ze echt aan de westkust zitten. De president komt over tien dagen naar Los Angeles. Ik denk dat ze het op hem hebben gemunt.’


  ‘Tja...’ zei Howard.


  ‘Over drie kwartier gaat er een vliegtuig. Ik heb al een plaats geboekt. Ik bel je wel op vanuit L.A.’


  ‘Ik weet niet of...’


  ‘Cole, ik heb al met Jake Sheldon overlegd en hij zegt dat ik moet gaan.’


  Howard haalde een keer diep adem en sloot zijn ogen. ‘In dat geval, Kelly, ga je gang. Goeie reis.’ Hij smeet de telefoon neer en liep terug naar de zitkamer, waar Lisa bezorgd opkeek. 'Dat kreng Kelly Armstrong,’ zei hij. ‘Ze probeert weer taken buiten mij om te regelen.’


  ‘Ik weet zeker dat ze geen partij voor je is, lieverd,’ zei Lisa.


  Howard grinnikte. ‘Ja, daar kon je wel eens gelijk in hebben.’


  ■ ■ ■


  De Amtrak Metroliner rolde Washington binnen en weldra was het perron gevuld met slaperig kijkende forenzen. Tijdens de vierenhalf uur durende reis had Joker af en toe wat kunnen slapen, hoewel de pijn in zijn zij hem wel zorgen baarde. Toen hij uit het station kwam, stond er al een flinke rij mensen op een taxi te wachten. Het was een aangename, warme dag en hij trok met een pijnlijk gezicht zijn jekker uit. De vrouw voor hem draaide zich om, bekeek hem van top tot teen en wendde zich met een blik vol walging van hem af. Joker nam aan dat hij er bepaald niet fris uitzag en al evenmin lekker rook. Sinds hij het hotel had verlaten, had hij zich niet kunnen wassen en scheren, en in de trein had hij zijn fles whisky leeggedronken. Joker vroeg zich af of de twee zwaargewichten in het hotel er in geslaagd waren zich te bevrijden en wat ze zouden doen om aan kleren te komen. Hij lachte in zichzelf. Het pistool van de Fronser zat in Jokers koffer, gewikkeld in de broek van de man. Het gaf hem een lekker gevoel. Hij betwijfelde het of ze achter hem aan zouden komen. Ze konden niet weten waar hij naar toe was gegaan. Als Snavel Maguire hun had verteld dat hij de naam Patrick Farrell had genoemd, dan zouden ze die Farrell vast wel gebeld hebben om hem te zeggen dat iemand in New York vragen had gesteld over hem en Bailey.


  Joker stond nu vooraan in de rij en klom op de achterbank van zijn taxi. Hij vroeg de chauffeur hem naar het dichtstbijzijnde goedkope motel te brengen. Hij wilde nu alleen nog maar een kamer hebben, enige uren slapen in een bed en een nieuwe fles whisky. Daarna zou hij op zoek gaan naar de vliegtuigmaatschappij van Farrell.


  ■ ■ ■


  Mary rolde zich in het bed om, genoot van de warme luxe van de dekens en rekte zich uit. De radiowekker naast haar bed zou om negen uur afgaan, dus zette ze hem uit. Ze moest haar kamer pas rond het middaguur hebben verlaten, dus hoefde ze zich niet te haasten. Een douche, een uitgebreid ontbijt, en dan zou ze zich nestelen met een goed boek. Het enige wat ze moest doen was wachten op een telefoontje van Bailey. Ze nam de telefoon op en bestelde roereieren, toast, koffie, sinaasappelsap en een exemplaar van de Baltimore Sun. Daarna ging ze onder de douche. In de badkamer bekeek ze de wortels van haar haar en zag dat ze ze opnieuw moest laten blonderen.


  Zij had juist de roereieren genuttigd, toen Bailey belde. ‘M-M-Mary,’ stotterde hij. ‘Gaat alles goed?’ Hij klonk gespannen, maar dat was altijd zo als hij haar belde.


  ‘Alles gaat precies zoals afgesproken, Matthew,’ zei ze. Zij gaf hem het adres en het telefoonnummer van het huis aan de Chesapeake Bay.


  ‘We gaan gewoon door?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde zij. 'Het weer hier is schitterend en iedereen is al in het huis daar. Wil je op weg naar het huis even bij Pat Farrell langsgaan om te kijken of hij geen problemen heeft?’


  'Dat zal ik doen. En ik zal dan meteen het vliegtuig bekijken.’


  ‘Goed, heel goed.’


  Even was het stil en toen stotterde Bailey: ‘M-M-Mary?’


  ‘Ja?’ antwoordde zij enigszins gespannen, omdat ze vreesde iets onaangenaams te horen te krijgen.


  Weer was het even stil. ‘Nee, niets,’ zei hij. ‘Ik zie je.’ Hij hing op en Mary legde de hoorn neer. Ze kreeg een onaangenaam gevoel. Ze hoopte dat Bailey niet plotseling bang was geworden.


  ■ ■ ■


  Om acht uur ’s morgens was Howard op zijn kantoor, maar Jake Sheldon was er kennelijk al eerder. Op zijn bureau lag een briefje met het verzoek de directeur te bellen. Hij wilde het meteen doen, maar bedacht zich. Hij liep door de gang naar de graftombe. Hij wuifde naar de bewakingscamera boven de deur en het slot zoemde los. Howard stapte naar binnen. De dienstdoende agent was een oude vriend van Howard, Gene Eldridge, een man met twintig dienstjaren.


  ‘Cole, hoe is het ermee?’ zei Eldridge. Hij stond aan het andere einde van de kamer met een koptelefoon op. Hij wenkte Howard. ‘Kom eens hier en luister.’ Hij deed de koptelefoon af en gaf hem aan Howard. Hij hoorde een man en een vrouw met elkaar praten, waarbij de bijdrage van de man uit bijna niets anders bestond dan zwaar ademen en brommen. De vrouw, wier stem rauw en diep klonk, besprak met de man wat zij wilde doen. 'Een drugdealer waar ze achteraan zitten,’ zei Eldridge. ‘Hij belt iedere ochtend een keer op.’ Howard luisterde nog even en gaf de koptelefoon toen terug aan Eldridge die de plug uit de recorder trok. ‘En wat brengt jou naar de graftombe?’ vroeg hij. ‘Aftapping van een huis in Coronado, van ene Schoelen. Gisteravond werd er gebeld. Wie had hier toen dienst?’


  ‘Eric Tiefenbacher,’ antwoordde Eldridge. ‘Problemen?’


  ‘Nee, dat niet. Eric belde Kelly Armstrong gisteravond op omdat er naar dat huis was opgebeld.’


  ‘Ja, een ijskouwe tante. Eric heeft al een tijdje een oogje op haar. Hou die in de gaten, Cole. Die weet haar weg wel te vinden. Haar man heeft een hoge functie bij Justitie, is het niet?’


  ‘Geen idee. Kan ik dat gesprek beluisteren?’


  ‘Natuurlijk.’ Eldridge wees. ‘Die recorder daar. Haal de tape er maar af en speel hem af op de recorder ernaast. Er kan een gesprek binnenkomen als je aan het afdraaien bent. Weet je nog hoe het werkt?’


  Howard keek de ander even vernietigend aan. ‘ja, dat ben ik niet vergeten, Gene.’ Howard had zeven maanden in de graftombe doorgebracht, nadat het Bureau voor het eerst zijn drankprobleem had ontdekt. Daar wilde hij nu liever niet aan denken. Hij legde de tape op de recorder die Eldridge had aangewezen. Hij zette hem aan en de twee agenten luisterden naar het gesprek.


  ‘Aardige vent die zich zo druk maakt over zijn hond,’ zei Eldridge. Hij gaf een lijstje aan Howard. ‘Wil je deze even voor me tekenen?’ Howard noteerde de tijd waarop de tape verwisseld was en het cijfer op de teller van de recorder.


  ‘Wat is er met die tape?’ vroeg Eldridge.


  ‘Ik probeer die vent te vinden. En ik hoop dat ik door dit gesprek te weten kan komen waar hij zich bevindt.’


  Eldridge bekeek de lijst. ‘Volgens de gegevens van Tiefenbacher werd er gebeld vanuit een telefooncel in Long Beach.'


  ‘Ja, dat staat er. Kelly is daar op dit moment.’


  ‘Denk jij er anders over?’ vroeg Eldridge. Howard knipoogde. ‘Dat houdt dus in dat die ijskouwe tante daar voor niets naar toe is gegaan?’ Howard grijnsde. ‘Wat een schande,’ spotte Eldridge. ‘Ze zou wel eens behoorlijk pissig kunnen zijn op onze brave Tiefenbacher.’ 'Vind je het goed dat ik deze tape een tijdje leen?’ vroeg Howard.


  ‘Hé, wacht eventjes, Cole. Je weet net zo goed als ik dat die tape in dit gebouw moet blijven. Het is belangrijk bewijsmateriaal en je zou het kunnen bederven.’


  ‘Het is nog helemaal geen bewijsmateriaal. We proberen die vent alleen maar op te sporen, meer niet. Ik wil dat een stel experts naar die tape luistert. Daarna breng ik hem meteen terug.’


  ‘Vandaag? Krijg ik hem vandaag nog terug?’


  Howard knikte. ‘Nog voor lunchtijd, dat beloof ik je.’


  Terug in zijn kantoor belde hij het onderzoekslaboratorium van Clayton Electronics. De telefoon werd opgenomen door McDowall die klonk alsof hij aan een sigaret zat te trekken.


  ‘Met Cole Howard, FBI,’ zei Howard. McDowall hoestte en Howard moest lachen. ‘Is dat een joint?’ vroeg hij.


  ‘Jezus, jullie weten ook alles,’ zei McDowall. ‘Wat kunnen we voor u doen, agent Howard?’


  Howard legde uit wat hij wilde en kon meteen langskomen. Er lag weer een boodschap van Jake Sheldon op zijn bureau, maar Howard besteedde er geen aandacht aan. Een half uur later was hij in het laboratorium bij McDowall en Wyman. Er hing de zoete vage geur van marihuana.


  ‘Is dat de tape?’ vroeg Wyman.


  Howard knikte en gaf hem. ‘De kwaliteit is goed, maar ik ben alleen maar geïnteresseerd in de geluiden op de achtergrond.’


  Wyman liep naar een tapedeck. ‘Laat me maar horen om welk stukje het gaat,’ zei hij.


  Ze spoelden de band door tot het moment waarop Schoelen met zijn moeder belde.


  ‘Hier is het. Vanaf dit punt,’ zei Howard. ‘Het lijkt wel of er op de achtergrond een radio of een tv aanstaat. Kun je dat voor me versterken?’


  ‘Geen probleem,’ zei Wyman. ‘Vergeleken met wat wij met video kunnen, is dit kinderspel.’ Hij keek naar McDowall die op een nagel zat te bijten. 'Bill, wil je dit voor mij digitaliseren?’


  ‘Tuurlijk,’ zei McDowall, die voor een computer ging zitten. Hij drukte op enkele toetsen. ‘Oké, laat maar lopen,’ zei hij. Wyman drukte de play-toets in en nu was het gesprek via een luidspreker te horen. Toen het beëindigd was, stak McDowall zijn duim op. ‘Ik heb het.’ Na weer enkele toetsen aangeslagen te hebben, klonk het gesprek weer door de luidspreker. ‘Nu komt het uit de computer en niet van de tape,’ zei Wyman. Wyman ging naast McDowall zitten. Ze spraken in vaktaal met elkaar en Howard begreep er niets van. De vingers van McDowall speelden over het toetsenbord en op het scherm verschenen allemaal cijfers. Na tien minuten knikte Wyman en ging met een brede grijns op zijn gezicht naar achteren zitten.


  'Laat maar horen,’ zei hij. McDowall drukte op een knop en de luidspreker kwam sputterend tot leven. Nu hoorde je geen stemmen. Er klonken eerst enkele muzieknoten, vervolgens een geluid dat op een atmosferische storing leek en daarna gedempte stemmen.


  ‘Dat klinkt als een tv. Zeker weten,’ zei Wyman.


  ‘Kun je die stemmen versterken?’


  ‘We kunnen de hoge frequenties eruit halen,’ zei McDowall. Hij boog zich over het toetsenbord en toen hij even later de geluiden weer liet horen, was het behoorlijk verbeterd. Maar toch kon Howard nog niet horen wat er gezegd werd.


  ‘Blijven draaien,’ zei hij.


  Ze herhaalden het gedeelte verscheidene malen en de drie mannen beluisterden het aandachtig.


  ‘Dat geluid, dat elektronische geluid, komt mij bekend voor,’ zei Wyman.


  'Ik zal proberen het te versterken,’ zei McDowall. Weer luisterden de mannen. Toen kreeg Howard plotseling een gouden inval en hij begon hardop te lachen. ‘Dat is een faser, zo’n ruimtewapen!’ riep hij uit.



  ‘Kerel, je hebt gelijk!’ zei McDowall.


  ‘Jongens, ik weet niet hoe ik jullie moet bedanken,’ zei Howard. Hij nam de tape uit de recorder en wilde zo snel mogelijk terug naar zijn kantoor. Bij de deur wees Wyman hem erop dat zowel in Star Trek als in het vervolg daarop, Star Trek: The Next Generation, fasers werden gebruikt.


  Bij terugkomst in zijn kantoor lag er op zijn bureau een derde briefje van zijn directeur en een briefje dat Bill McDowall had gebeld en bovendien een aantal faxen van Buitenlandse Zaken met namen van VIP’s die de komende maanden de VS kwamen bezoeken. Terwijl hij McDowall belde, verscheurde hij de beide blaadjes en wierp ze in de prullenmand. McDowall vertelde hem dat ze er kort na zijn vertrek achter waren gekomen dat het hier om Star Trek ging en niet om het vervolg. Ze hadden de stem van Spock eruit weten te lichten. Howard bedankte hem. De wetenschap dat Schoelen had gebeld, terwijl op de televisie Star Trek werd vertoond, betekende een belangrijke stap voorwaarts. Zijn plan was om alle televisiestations te bellen, maar hij kreeg een beter idee. In plaats daarvan belde hij de uitgever van De TV Gids, het weekblad waarin alle landelijke televisieprogramma’s stonden. Hij vond een bereidwillige redacteur die slechts enkele minuten nodig had om de tv-stations te vinden die de science-fiction-film hadden uitgezonden. Dat bleken er zes te zijn. De telefoonmaatschappij gaf hem de nummers van de stations. Hij belde ze stuk voor stuk op, waarbij hij zich voorstelde als FBI-agent en vroeg naar het hoofd van de programmadienst. In alle gevallen verzocht hij of ze de tape van de vorige avond af wilden draaien om te zien of er op het tijdstip van het gesprek van Schoelen een faser was afgevuurd. De meesten van hen dachten dat hij een grapje maakte, maar Howard gaf hun het nummer van de FBI in Phoenix, zodat ze het daar konden checken.


  Bij het derde station was het raak. Captain Kirk had zijn wapen inderdaad op dat moment afgeschoten. Het station was WDCA-TV, dat uitzond in de regio Baltimore-Washington. Glimlachend hing Howard op. Hij had het gevoel dat de zaken de goede kant opgingen. Hij was opgetogen. Hij dronk zijn koffie op en belde naar het kantoor van Jake Sheldon. Hij kon meteen komen.


  Toen Howard binnenkwam, trok de directeur een wenkbrauw op. ‘Weggeweest, Cole?’ vroeg hij.


  'Ja, het spijt me, maar ik ben bezig geweest te onderzoeken waar het telefoontje van Schoelen vandaan kwam,’ zei hij en liet zich in een stoel vallen. 'Ik vond je briefje pas enkele minuten geleden.’



  Sheldon trok de mouwen van zijn onberispelijke blauwe jasje recht. ‘Ik dacht dat Kelly daarmee bezig was,’ zei hij.


  'Ik ben er niet van overtuigd dat het gesprek uit Long Beach kwam,’ zei Howard.


  'Volgens Kelly kwam het gesprek uit een telefooncel daar,’ zei Sheldon. ‘Sommige van de Barrett-geweren die door dealers aan de westkust verkocht zijn, zijn nog niet achterhaald en de president gaat naar L.A. om de rellen van 1992 te herdenken. Voor mij is er een behoorlijk duidelijk verband.’


  Howard glimlachte magertjes. Kelly had hem niets verteld over het feit dat de wapendealers teruggebeld hadden. Weer een geheim dat zij voor hem verborgen hield. ‘Lou Schoelen was een telefoonhacker,’ zei Howard. ‘Hij heeft ooit zwarte doosjes gebruikt en verkocht; van die apparaatjes waarmee je gratis lange-afstands- en internationale gesprekken kunt voeren. Hij is in staat om ons op een volkomen verkeerd spoor te zetten.’


  Sheldon keek hem vragend aan. ‘En heb je dit aan Kelly verteld?’


  ‘Daar heb ik nog geen kans voor gehad,’ antwoordde Howard. Hij vertelde de directeur hoe hij erachter was gekomen dat Schoelen uit de regio Baltimore-Washington had gebeld. 'En uit zijn woorden begrijp ik dat wat zij ook van plan zijn, over ongeveer twee weken plaats gaat vinden. Ik denk dat ik maar eens naar Washington moest gaan.’ Sheldon knikte. ‘Het is het proberen waard. Als je daar bent, moet je met Bob Sanger praten.’ Hij haalde een hand door zijn zuiver witte haar. ‘Er is nog iets dat je moet weten,’ zei hij. ‘Ik werd gebeld door de directeur van het bureau voor Contra-Terrorisme in New York. Zijn naam is Ed Mulholland. Het schijnt dat ze drie personen op de foto’s die jij hun hebt gezonden, hebben kunnen identificeren. Een ervan is Mary Hennessy, een IRA-activiste, die door de Engelsen wordt gezocht. Een van de mannen is Matthew Bailey, ook lid van de IRA. Hij is verantwoordelijk voor de dood van vier politiemensen in Noord-Ierland.’


  'Is het een scherpschutter?’ vroeg Howard.


  'Hij heeft in Belfast een Kalashnikov gebruikt, maar meer als aanvalswapen dan als scherpschutterswapen,’ zei Sheldon. ‘Hij gebruikt voornamelijk explosieven.’


  ‘Ik begrijp het niet helemaal,’ zei Howard. ‘Waarom zou de IRA zich inlaten met marine-scherpschutters?’


  ‘Ik vrees dat het nog verwarrender wordt,’ zei Sheldon en schoof over zijn bureau een dossier naar Howard toe. ‘De tweede man is Ilich Ramirez Sanchez.’ De FBI-agent opende het dossier en zag verscheidene foto’s van de besnorde man met de wijkende haarlijn. ‘Je kent hem natuurlijk beter als Carlos de Jakhals, de terrorist uit Venezuela, die verantwoordelijk is voor het ontvoeren van OPEC-mïnisters in Wenen in 1975 en een aanval met machinegeweren op Tel Aviv Airport, waarbij in 1972 vijfentwintig slachtoffers vielen. Verder heeft hij nog een hele lijst andere misdaden op zijn geweten. In New York rinkelen overal de alarmbellen, Cole. Men nam aan dat hij zich ergens in het Midden-Oosten verborgen hield. Maar als hij hier ergens in ons land...’ Hij maakte zijn zin niet af.



  Howard bladerde het dossier snel door. Natuurlijk wist hij, evenals iedereen, wie deze Carlos was. In het dossier zat verder een lange lijst van terroristische groeperingen, waarbij Carlos aangesloten was geweest. Howard las het als een ‘Wie-is-wie in de wereld van het internationale terrorisme’. De IRA stond echter nergens vermeld. Hij bekeek de foto’s nog eens goed. Het was ongetwijfeld dezelfde man als die welke in de woestijn van Arizona gefilmd was.


  ‘Heb je dit al aan Sanger verteld?’ vroeg Howard.


  Sheldon schudde zijn hoofd. ‘Ik wilde jou eerst spreken. Ik denk dat het nuttig is als je in New York eerst met Ed Mulholland praat voor een verslag over Contra-Terrorisme. Ik zal het Witte Huis bellen als je onderweg bent. Cole, nu wij weten wie erbij betrokken zijn, heeft de zaak bij het Bureau absolute top-prioriteit. In aanmerking genomen hoe ver het onderzoek al gevorderd is, zal Ed Mulholland de leiding overnemen.’


  Howard had het gevoel of hij een klap op zijn maag kreeg. ‘Ik heb alles helemaal onder controle,’ protesteerde hij. ‘Ik zie niet in waarom...’ Sheldon stak een hand op om hem te onderbreken. ‘Ik begrijp je gevoelens, Cole, maar het gaat nu om anti-terrorisme. Daar hebben we specialisten bij nodig en Ed is een ouwe rot in het vak. Het is nu eenmaal niet anders.’


  Howard wilde nog argumenteren, maar hij begreep dat het geen zin had. Als een terrorist van het kaliber Carlos erbij betrokken was, dan was het alleen maar logisch dat Contra-Terrorisme zich ermee ging bemoeien.


  ‘Ik ben al met Ed overeengekomen dat jij verdergaat met het onderzoek en dat je ons tweeën daarbij op de hoogte houdt. Jouw kennis is bijzonder waardevol en Ed heeft jou dolgraag in zijn team. Ga je hiermee akkoord?’


  Howard zuchtte. Hij bleef in ieder geval bij de zaak betrokken. ‘Werk ik van hieruit of vanuit New York?’ vroeg hij.



  ‘Ed bepaalt waar je heen moet,’ zei Sheldon. ‘Maar uit wat je mij hebt verteld, ziet het ernaar uit dat de Oostkust je werkterrein wordt. Wil je dat Kelly met je meegaat naar New York?’


  Howard moest de neiging onderdrukken om te glimlachen en keek de directeur met een onbewogen gezicht aan. ‘Ze is nogal enthousiast bezig met het opsporen van die geweren,’ zei hij. ‘Het lijkt me beter dat ze daarmee doorgaat. Over mankracht hoef ik me toch geen zorgen te maken?’


  ‘Ed zal je alle mensen ter beschikking stellen die je aan de Oostkust nodig mocht hebben en de Geheime Dienst zal je waar nodig helpen.’


  ‘We nemen dus onvoorwaardelijk aan dat Carlos en de IRA het op de president hebben gemunt?’ vroeg Howard. Hij dacht aan de lijst van Buitenlandse Zaken op zijn bureau. ‘Hij is toch altijd pro-Iers geweest? Is het dan niet logischer dat de IRA een Engels doelwit zal zoeken?’ Sheldon ging er gemakkelijk voor zitten. ‘Volgens Mulholland waren in de zomer van 1991 alle top-terroristen in Bagdad bij elkaar, voorgezeten door Saddam Hoessein. Carlos was er en ook de IRA. Er waren mensen van de Abu Nidal-organisatie, de Japanse Red Army en verder iedereen die bereid was Saddams smerige klusjes op te knappen. Hij heeft altijd terroristische organisaties gesteund en na Desert Storm besloot hij dat ze maar eens iets terug moesten doen. We weten niet precies wat hij allemaal van plan was, maar het is duidelijk dat hij op wraak uit was tegen de landen die hem uit Koeweit hebben verjaagd. En de man zal niet rusten voor hij die wraak heeft. Zo zijn Arabieren, Cole. En iedere keer als hij zijn gezicht verliest, wordt hij meer vastbesloten.’


  Howard dacht even na. ‘Ik kan me niet voorstellen waarom de IRA betrokken zou willen zijn bij een aanslag op de president, maar als ze het voor Irak doen, tja, dan wordt het al een stuk logischer.’


  ‘Misschien doen ze het wel om de oudste reden die er bestaat: geld,’ zei Sheldon. ‘Weet je iets van de situatie in Ierland af?’


  ‘Ik weet dat de IRA vecht voor de onafhankelijkheid van Noord-Ierland. Ze willen dat de Engelse troepen vertrekken en dat ze zelfbeschikking krijgen.’


  Sheldon knikte. ‘Dat klinkt allemaal prima, maar er zit meer achter. Het is eerder een strijd om macht en geld. En als die Jakhals maar genoeg betaalt, dan weet ik zeker dat Hennessy en Bailey doen wat hij wil.’


  ‘Zelfs als hij de president wil vermoorden? Denk je dat ze dat zullen doen?’


  ‘Ze hebben in Engeland de meest ongelooflijke wreedheden begaan,’ zei Sheldon. ‘Enkele jaren geleden hebben ze Lord Mountbatten opgeblazen, toen hij samen met een groep kinderen in een bootje zat. Van de boot bleef niets anders over dan splinters... En van de mensen werd niets gevonden. Men heeft lege kisten begraven.’



  Toch was Howard nog niet helemaal overtuigd. Een toenemend gevoel van paniek kwam in hem op, wat hij probeerde te onderdrukken. ‘Nu we weten dat de IRA er bij betrokken is, zouden we de mogelijkheid van alternatieve doelen moeten bekijken,’ opperde hij.


  ‘Engelse, bedoel je?’ Howard knikte. ‘Natuurlijk moeten we blijven uitgaan van het feit dat de president een risico loopt tot we precies weten wat de betrokkenheid van de IRA hierbij is,’ zei Sheldon.


  ‘En hoe zit het met vroegere presidenten?’ vroeg Howard. ‘In 1993 heeft Saddam het met Bush geprobeerd. Misschien probeert hij het nog een keer?’


  'De mensen rond Bush zijn op de hoogte gesteld en hij vertoont zich voorlopig niet in het openbaar. Hetzelfde geldt voor hooggeplaatste militairen. Maar de president kan dat niet. Hij kan zich niet ergens schuil gaan houden.’


  Howard kreeg plotseling een bang voorgevoel: het gevoel namelijk dat de hele zaak uit de hand zou lopen. Er waren zoveel haken en ogen, zoveel dingen die hij moest doen, dat hij begon te vrezen dat hij het niet aan zou kunnen. Hij pakte de dossiers en ging terug naar zijn kantoor. Vroeger zou hij meteen naar de fles hebben gegrepen, maar hij had al bijna vier jaar geen druppel gedronken en hij was dan ook niet van plan er weer mee te beginnen. Hij ging somber achter zijn bureau zitten, keek op zijn horloge en trok de onderste la open. In een zwart boekje vond hij het adres van een vergadering van Anonieme Alcoholisten, die over een uur zou beginnen. Toen hij pas gestopt was met drinken, had hij bijna iedere dag zo’n bijeenkomst bijgewoond. In de kliniek waar Theodore Clayton hem naar toe had gezonden om een ontwenningskuur te ondergaan, had hij vierentwintig uur per dag onder toezicht gestaan. Later, toen hij in therapie ging, was er dagelijks zoveel te doen, dat hij geen tijd had gehad om aan drinken te denken. Tijdens zijn verblijf in de kliniek mocht hij de eerste maand geen enkel contact met de buitenwereld hebben en daardoor werd hij gedwongen zijn alcoholprobleem onder ogen te zien, om zo te accepteren dat het een ziekte was en geen zwakheid.


  Nu ging hij minstens één keer per week naar een AA-bijeenkomst, afhankelijk van zijn behoefte aan drank.


  Een uur nog. Tijd genoeg om eerst nog even met New York te bellen.


  Hij pakte zijn exemplaar van het interne telefoonboek van de FBI en zocht het nummer op van het Bureau voor Contra-Terrorisme en wel speciaal de afdeling waar de IRA onder viel. De directeur heette H.C. O’Donnell Jr., maar deze bleek er niet te zijn. Howard prikte vervolgens de eerste naam op de lijst van agenten die zich met de Ierse zaak bezighielden: Clutesi, D. Zijn secretaresse verbond hem door en de telefoon werd opgenomen door een verveeld klinkende man. Howard zei wie hij was en legde uit dat Ed Mulholland dossiers had gezonden over Bailey, Hennessy en de Jakhals. Hij vroeg de Newyorkse agent of deze nog twee andere namen wilde checken op mogelijke connecties met de IRA: Rich Lovell en Lou Schoelen. Clutesi kende geen van beiden.


  ‘Wil je dat ik het probeer via de RUC of MI5?’ bood hij aan.


  ‘RUC?’


  'Royal Ulster Constabulary’ legde Clutesi uit. ‘De politie van Noord-Ierland. Zij hebben een verrekt goeie geheime dienst. En MI5 is de Engelse Geheime Dienst. Die hebben eigen dossiers over Ierse terroristen. Wij hebben met beide diensten een afspraak gemaakt om elkaars informatie uit te wisselen. Ik kan die namen in hun dossiers op laten zoeken.’


  ‘Ook foto’s?’ vroeg Howard.


  ‘Natuurlijk,’ zei Clutesi. ‘Alleen duurt dat wat langer. Onze computers zijn nog niet met elkaar verbonden, dus moet het met boodschappers gebeuren. Maar weet je veel over de IRA?’ vroeg Clutesi.


  ‘Niet veel,’ gaf Howard toe. ‘Alleen wat ik er in de kranten over heb gelezen.’


  Clutesi lachte. ‘Ja, en we weten allebei hoe betrouwbaar die berichtgeving is. Ik zal je wat informatie over de IRA sturen, die de CIA heeft vergaard. Daar zul je wel wat aan hebben. En onze directeur, Hank O’Donnell, heeft vorig jaar ook een overzicht samengesteld voor intern gebruik.’


  Howard bedankte Clutesi en zei dat hij de volgende dag in New York zou zijn.


  De rest van de tijd voor de AA-bijeenkomst besteedde hij aan het doorlezen van de dossiers over Matthew Bailey en Mary Hennessy. Bailey was zesentwintig jaar oud en al vanaf zijn negentiende actief bij de IRA betrokken. Er liep een aantal arrestatiebevelen tegen hem vanwege diverse moordaanslagen in Noord-Ierland. Bewijsmateriaal genoeg. In het dossier zat ook een aantekening dat Bailey Noord-Ierland had verlaten en naar de VS was gevlogen. Daar had een FBI-eenheid hem bijna te pakken tijdens een door de politie opgezette operatie. Het betrof de verkoop van een grond-luchtwapen, maar Bailey kwam op het laatste moment niet opdagen. Daarna was hij diverse malen in New York gesignaleerd, voor het laatst in november vorig jaar. Daarna niet meer.


  Mary Hennessy was negenenveertig en weduwe. Drie jaar geleden was haar man omgekomen bij een aanslag die waarschijnlijk door de protestanten was gepleegd. Liam Hennessy was in Belfast een bekend advocaat geweest en trad ook op als adviseur van Sinn Fein, de politieke vleugel van de IRA. De moordenaars waren nooit gepakt en bij de begrafenis beschuldigde Mary Hennessy de Britse regering van het beramen van een politieke moord. Zij geloofde dat de SAS haar man had vermoord als onderdeel van een Engels plan om de IRA uit te schakelen als gevaarlijke terroristische organisatie.


  In het dossier zat een door de FBI samengesteld overzicht van alle shoot-to-kill operaties. Hieruit werd duidelijk dat er na het neerstorten van een 737-lijnvliegtuig op weg van Londen naar Rome meer dan twintig top-activisten van de IRA waren gestorven. Dit in een periode van vier weken. Ze waren op alle mogelijke manieren om het leven gekomen. Bij verkeersongelukken onder verdachte omstandigheden, door zogenaamde zelfdoding, enzovoort. Kortom, binnen vier weken was de IRA totaal gedemoraliseerd. Veel leden vluchtten naar het zuiden of naar de Verenigde Staten. Er bestond geen twijfel aan dat er aan de sterfgevallen een luchtje zat en dat zij het werk waren van één groep. Of dit nu de SAS was, de MI5, het leger of protestantse extremisten, zou een raadsel blijven dat nooit zou worden opgelost.


  Maar wie er ook verantwoordelijk was, het eindresultaat was de tijdelijke uitschakeling van de IRA als terroristische dreiging. Zonder leiders en plannenmakers was de IRA een slang zonder kop die kronkelend zou sterven.


  Even had Mary Hennessy nog geprobeerd de organisatie bij elkaar te houden. Ze vroeg om een openbaar onderzoek naar de dood van de IRA-mensen, maar haar verzoek werd genegeerd en een jaar na de dood van haar man ging ze ondergronds werken. Zo werd ze voor het eerst in haar leven een full-time terroriste. Ze organiseerde bomaanslagen in Belfast, was verantwoordelijk voor de dood van drie undercover SAS-agenten die in het grensgebied waren gepakt. Haar martelmethode was bijzonder wreed geweest en ze werd door de boulevardpers omschreven als ‘De Zwarte Weduwe’. Het leek wel alsof ze na de dood van haar man mentaal uit balans was geraakt en haar gedrag werd in een RUC-rapport omschreven als randpsychotisch. Mary Hennessy was nooit gepakt, zelfs niet bijna, en volgens het laatste rapport in het dossier woonde ze ergens in de buurt van Dublin en was ze nog steeds bezig om te proberen de organisatie opnieuw op te bouwen.


  Bij het dossier zat een aanvullende lijst van alle IRA-aanslagen gedurende de afgelopen twintig jaar. De IRA had bijna Margaret Thatcher vermoord door het hotel op te blazen waar zij tijdens een congres van de Conservatieve Partij verbleef. Ze hadden tijdens de Golfoorlog zelfgemaakte mortieren afgevuurd op Downing Street 10. Rechters, legerofficieren, politici, allen waren vermoord door IRA-moordcommando’s en voor iedere terrorist die gevangen werd genomen, kwamen er twaalf in de plaats.


  Howard keek op zijn horloge en zag dat het tijd was om te vertrekken. Snel reed hij door het middagverkeer naar de plaats van de bijeenkomst die om twee uur zou beginnen.


  De eerste die aan het woord kwam, was een vertegenwoordiger in kunstmest van buiten de stad. Hij vertelde zijn levensverhaal. Het kwam Howard allemaal treurig bekend voor: een goede baan, een vast inkomen, een vrouw en een kind, meer stress dan hij kon verwerken en de greep naar de fles. Gordon vertelde de groep dat hij al zes maanden niet gedronken had, en hij kreeg een warm applaus.


  Nu was het de beurt aan Howard en hij ging voor de twee rijen stoelen staan. Hij zette zijn kopje koffie op de lessenaar en vouwde zijn handen op zijn rug samen. 'Mijn naam is Cole en ik ben alcoholist,’ zei hij.


  'Hé, Cole,’ riep de groep hem toe. 'Het is nu bijna vier jaar geleden dat ik voor het laatst iets heb gedronken,’ ging hij verder. De groep klapte en enkelen riepen: ‘Goed zo!’ Howard wachtte tot het stil werd. ‘Ik wist niet dat ik een drankprobleem had. Ik denk dat niemand van mijn kantoor de moed had om mij dat te zeggen. Maar ik begon fouten te maken. Zowel op mijn werk als thuis. Alles bereikte z’n hoogtepunt, toen ik onze auto total loss reed. Goed, het was de auto van mijn vrouw, maar ik reed. Het is dat we allebei onze gordels om hadden, anders waren we zeker dood geweest. Ik reed tegen een vrachtwagen, we raakten van de weg af en ik kwam pas weer bij in het ziekenhuis. Mijn schoonvader kwam erachter en hij zorgde er persoonlijk voor dat ik in een kliniek werd opgenomen om af te kicken.’ De groep knikte hem bemoedigend toe. Hij wist dat sommigen van de aanwezigen zijn verhaal al meerdere malen hadden gehoord, maar toch lieten ze blijken dat ze hem bleven steunen. 'Ik ben mijn schoonvader erg dankbaar, maar kortgeleden begon ik mij te ergeren over de invloed die hij op mijn leven uitoefent. Op alle terreinen van mijn leven. Toen ik een drankprobleem had, is hij naar mijn werkgever gegaan om er zeker van te zijn dat ik mijn baan bleef behouden en ook daar ben ik hem dankbaar voor. Maar nu bemoeit hij zich ook met de gang van zaken thuis. Hij probeert mijn kinderen te beïnvloeden en nu vormt hij een soort wig tussen mij en mijn vrouw. Dat levert me enorm veel stress op en daardoor verlang ik weer naar drank. Ik weet dat ik die ergernis moet zien te onderdrukken, maar dat is erg moeilijk. Ik weet dat hij heel veel om zijn dochter geeft en dat hij haar alleen maar het beste gunt. God, wat verlang ik soms naar een borrel. Nu meer dan ooit. Ik weet dat het helemaal niet moeilijk is om eraan toe te geven, de fles te pakken en hem leeg te drinken, maar ik weet ook dat het de grootste fout van mijn leven zou zijn. Alcoholisme is een kwaal, waarvoor geen geneesmiddel bestaat. Ik zal mijn hele leven alcoholist blijven, maar dat wil nog niet zeggen dat ik dan ook moet gaan drinken. Ik kan er tegen vechten, iedere dag weer. En ik moet gewoon het feit accepteren dat sommige dagen moeilijker zijn dan andere.’ Weer applaudisseerde de groep en Howard liep terug naar zijn stoel. Hij voelde zich weer gesterkt en het verlangen naar alcohol werd geleidelijk aan minder.


  ■ ■ ■


  Het kamermeisje klopte nerveus op de deur. ‘Meneer O'Brien?’ riep ze. Er kwam geen antwoord, dus klopte ze nog een keer, maar nu harder. Ze wist dat Damien O’Brien vaak pas in de vroege uurtjes terugkwam naar het hotel en dan lang bleef uitslapen en ze hoefde niet meer zo nodig zomaar de kamer binnen te lopen. Op een keer had ze haar sleutel gebruikt en hem languit en naakt op bed aangetroffen met een lege fles whisky in zijn hand. Hij sliep als een os en snurkte als een varken. Nee, dat hoefde ze niet nog een keer mee te maken. ‘Meneer O’Brien!’ riep ze en tikte met haar sleutel op de deur. ‘We moeten uw kamer doen!’ Ze keek op haar horloge. Hij had allang vertrokken moeten zijn om te gaan werken, dus misschien had hij het bordje ‘Niet Storen’ per ongeluk laten hangen. Ze stopte haar sleutel in het sleutelgat en draaide hem voorzichtig om. Ze legde haar oor tegen het hout en luisterde of ze iets kon horen. ‘Meneer O’Brien,’ herhaalde ze.


  Ze ging de kamer binnen met een schoon laken en een handdoek over haar arm. Ze riep nog een keer, want misschien was hij in de badkamer. Ze schrok toen ze vanachter het bed een paar voeten naar buiten zag steken. Ze dacht dat hij weer dronken was en op de vloer was gevallen. Ze liep verder de kamer in en keek nerveus achter het bed. ‘Meneer O’Brien?’ zei ze met trillende stem. Met een schok realiseerde ze zich dat er twee paar voeten lagen, wit en behaard en bij de enkels vastgebonden. Ze liet het laken en de handdoek vallen en sloeg haar handen voor haar mond. Ze deinsde achteruit en haar adem stokte.


  Ze rende de trap af naar de receptie en trof daar de bedrijfsleider aan. Deze greep meteen de baseballknuppel die hij achter zijn bureau had staan. Hij pakte hem met beide handen vast en ging naar de betreffende kamer. Hij deed het licht aan en riep de naam van de gast. De bedrijfsleider zat al langer in het vak en wist dat sommige gasten rare dingen uitspookten: ze bonden elkaar vast, gebruikten drugs en deden dingen met elkaar die ze thuis nooit konden of wilden doen. Hij had eens een vrouw aangetroffen die in polytheen gewikkeld wijdbeens op bed lag vastgebonden, terwijl haar vriend met een hartaanval in de badkamer lag. De bedrijfsleider was wel wat gewend. Toen hij voorzichtig naar het voeteneinde van het bed liep, hoorde hij een zoemend geluid dat steeds sterker werd. Voorzichtig raakte hij met zijn knuppel een van de voeten aan. Er kwam geen reactie, dus liep hij naar het raam, zodat hij de beide lichamen kon zien. Het waren mannen - grote, zware mannen - vastgebonden en met een prop in hun mond. Er was bloed, veel bloed, en de bedrijfsleider zag verscheidene kogelwonden, gapende gaten in hun borst en hoofd. Om de wonden zoemden vliegen die zich voedden met het nog niet gestolde bloed.


  ■ ■ ■


  Howard reed na de AA-bijeenkomst naar huis om zijn spullen te pakken. Als de scherpschutters zich inderdaad aan de Oostkust bevonden, kon het nog wel eens een tijdje duren, voordat hij weer terug was in Phoenix. Lisa was in de keuken en stond met een groot mes kruiden te snijden, terwijl ze in een kookboek keek. 'Kom je thuis lunchen?’ vroeg ze.


  ‘Was het maar zo,’ zei hij. Hij legde uit dat hij naar New York moest en dat hij voorlopig daar zou blijven om voor de Dienst Contra-Terrorisme te werken.


  ‘O god,’ zuchtte zij. ‘En het diner dan vanavond?’


  ‘Het spijt me, Lisa, maar je zult het zonder mij moeten doen.’


  'Maar Cole, dit is al weken geleden afgesproken!’ Ze gooide haar mes op de snijplank en keek hem met haar handen op haar heupen met felle ogen aan. ‘Dan zeg je ze maar dat je niet kunt gaan!’ Howard lachte om haar opstandigheid. Alleen de dochter van Theodore Clayton was in staat om de FBI te trotseren. Door zijn reactie werd ze alleen nog maar bozer. ‘Je kunt er morgen ook naar toe vliegen,’ zei ze. 'Die paar uurtjes maken niets uit.’


  ‘Dit is een belangrijke zaak, lieverd, en die paar uurtjes maken wel degelijk iets uit. Het gaat om de zaak, waarbij je vader mij heeft geholpen.’ Howard wist dat door het noemen van haar vader haar woede enigszins zou kunnen bedaren.


  Lisa schudde haar hoofd, deed haar schortje af en gooide dat boven op het mes. ‘Cole, ik vraag me af waarom ik dit nog langer moet pikken,’ zei ze.


  ‘Het is mijn werk,’ zei hij zwakjes.


  ‘Nou, dat had het niet hoeven zijn,’ zei ze. ‘Je had de baan kunnen nemen die vader je aanbood. Hoofd van de beveiligingsdienst bij Clayton Electronics zou een glansrijke carrière hebben betekend. Bovendien betaalt het veel beter. En je zou niet van de ene kant van het land naar de andere worden gestuurd.’


  Howard stak zijn handen omhoog. Ze hadden hier al vele malen een woordenwisseling over gehad en hij had het nooit gewonnen. ‘En ook zouden de kinderen hun vader veel meer zien,’ ging ze door.


  ‘Ik moet inpakken,’ zei Howard. Lisa ging met hem naar boven en ging achter hem staan, terwijl hij schone overhemden uit zijn kast pakte en in een weekendtas stopte.


  ‘Hoelang blijf je weg?’ vroeg ze en vouwde haar armen over haar borst.


  ‘Geen idee,’ zei hij over zijn schouder. Hij kreeg het ongemakkelijke gevoel dat als hij haar in de ogen zou kijken, hij ter plekke zou bevriezen. 'Ik weet niet wat je denkt te bereiken door je ziel aan de FBI te verkopen,’ zei ze.


  ‘Beter dan aan de duivel,’ mompelde hij.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ zei ze op harde en beschuldigende toon. ‘Dat vader de duivel is? Bedoel je dat?’


  Howard deed de ritssluiting van zijn tas dicht. 'Dat is een uitdrukking, Lisa, meer niet. Ik bedoel te zeggen dat ik FBI-werk doe en dat ik dat goed doe. Ik wil geen schoothondje van de grote Theodore Clayton zijn. Ik wil geen bezit van hem zijn.’


  ‘Bezit?’ zei ze met hoge stem. ‘Wie heeft dit huis betaald? De auto? Denk je dat we zo konden leven zonder financiële steun van mijn vader? Als mijn vader er niet was geweest, zou je nog bij de Patrouille Dienst hebben gezeten. Je hebt verplichtingen tegenover vader, niet tegenover het Bureau. Soms denk ik wel eens dat je vergeten bent waar je loyaliteit hoort te liggen.’


  Howard bevroor en staarde haar enkele seconden aan. ‘Bedankt, Lisa,’ zei hij vervolgens zachtjes. ‘Ik dank je hiervoor.’


  Hij liep langs haar heen de trap af en de voordeur uit. Iets in hem hoopte dat ze achter hem aan zou rennen of dat ze hem terug zou roepen, maar hij stond er niet van te kijken dat ze hem zonder een woord te zeggen liet gaan. Terwijl hij wegreed, kon hij haar koppige woede voelen die als een onweerswolk boven het huis hing, klaar om los te barsten.


  ■ ■ ■


  Het was een hete dag en Joker zette de airconditioning in de gehuurde Chevrolet Lumina aan. Het was een grote, comfortabele wagen en Joker genoot van de manier waarop de auto zich gedroeg. Het was lang geleden dat hij achter het stuur had gezeten en hij was vergeten wat voor heerlijk gevoel het gaf om snel over open wegen te rijden. Zijn ogen flitsten naar de snelheidsmeter en hij remde een ietsje om binnen de snelheidslimiet te blijven. Hij haalde een pakje kauwgum uit zijn zak, nam er een uit en stopte die in zijn mond. Hij had een fles whisky gekocht en er een paar slokken van genomen en als hij het ongeluk had om door een agent te worden aangehouden, dan kon hij beter naar pepermunt ruiken dan naar whisky. Het dashboardklokje gaf aan dat het halftwee was. Joker was die morgen om acht uur opgestaan en een uur later bevond hij zich bij de knipseldienst van de Washington Post. Hij vroeg naar de kranten van de week waarin Pete Manyon was vermoord en terwijl hij een bekertje koffie dronk, las hij de artikelen over de ontdekking van zijn lichaam, zijn identificatie en zijn vervoer terug naar Engeland. Geen artikel was langer dan een dozijn alinea’s. Toen Manyons lichaam werd gevonden, nam de politie eerst aan dat hij betrokken was bij de drugshandel, vanwege de manier waarop hij gemarteld was. Volgens de krant was hij nagenoeg levend gevild en men dacht dat dit het werk was van een van de Jamaïcaanse bendes in de stad. Zijn vingers waren stuk voor stuk afgesneden met waarschijnlijk een zeer scherp mes en verder was hij gecastreerd. Om zijn polsen en enkels zaten afdrukken van touw. Volgens de krant was Manyon gestorven aan bloedverlies.


  In Engeland zou zo’n moord voorpaginanieuws zijn, maar in de Washingtonse krant stond het ergens binnenin en was het niet meer dan een van de vijf dagelijkse moorden. Een rechercheur van de afdeling Moordzaken veronderstelde dat de vingers waren afgehakt om identificatie te verhinderen, maar Joker wist dat Manyon niet om die reden was verminkt. Bij het eerste artikel stond een foto van Manyons gezicht, dat ongetwijfeld door een behulpzame begrafenisondernemer was opgekalefaterd. Hierdoor werd hij later door een motelmanager herkend als John Ballantine, een agent in levensverzekeringen uit Bristol, Engeland, die hier voor een lange vakantie vertoefde en plotseling spoorloos was verdwenen met achterlating van zijn spullen. Het laatste artikel verscheen tien dagen na de ontdekking van zijn lichaam en het gaf een verslag van de aankomst van Ballantine’s zuster in Washington en hoe zij met het lichaam naar Engeland was teruggevlogen. Meer artikelen waren er niet en Joker nam aan dat de moord onopgelost was gebleven. Het was voor Joker niet moeilijk om zich voor te stellen wat Manyon door had moeten maken tijdens zijn martelingen. Hij was in de boerderij in Noord-Ierland geweest, toen Mary Hennessy zich had uitgeleefd op Mick Newmarch.


  Joker wreef over zijn linkerpols, terwijl hij bleef staren. Hij droeg nog steeds de littekens van zijn pogingen om zich los te wringen uit de handboeien, waarmee Hennessy hem aan een radiator had vastgebonden. Newmarch had hun alles verteld, want geen enkele training of sterke geest kon de dingen weerstaan die Hennessy met haar mes uitrichtte. Nooit zou Joker het geschreeuw van Newmarch vergeten, noch de blik van genoegen, bijna verrukking, op het gezicht van Hennessy, terwijl ze met haar mes bezig was.


  De bibliotheek van de krant bevatte ook exemplaren van alle telefoonboeken van de VS. Hij ging op zoek naar vliegtuig-leasemaatschappijen. Eerst in de buurt van Washington en met enige moeite vond hij de gezochte maatschappij: Farrell Aviation. In de hal van de Washington Post stond een publieke telefoon en deze gebruikte hij om het bedrijf te bellen. Een norse secretaresse zei hem dat er twee Patrick Farrells waren, vader en zoon. Vader was eigenaar van het bedrijf en de zoon had de dagelijkse leiding. Zij vertelde Joker hoe hij moest rijden om bij een klein vliegveld te komen, ongeveer dertig kilometer ten noordoosten van Washington.


  Op weg naar het vliegveld vroeg Joker zich af of Matthew Bailey met de vader of met de zoon had gesproken. De zoon zou wel eens van Bailey’s leeftijd kunnen zijn, maar de vader kon vanuit Ierland zijn geëmigreerd en dus sterke banden met de IRA hebben. In een gesprek zou het hem wel duidelijk worden. Uit het telefoonboek bleek, dat R Farrell in Laurel woonde, een plaatsje tussen Baltimore en Washington, en Joker besloot in de buurt daarvan een hotel te zoeken. Al rijdend over de snelweg wist hij nog niet wat hij precies zou gaan doen. Hij ging eerst het bedrijf opzoeken en dan misschien ergens in de buurt de boel in de gaten houden, hopend dat Bailey op zou komen dagen. Hij had zijn VISA-card gebruikt om een sterke verrekijker te kopen en deze lag nu op de achterbank.


  Het vliegveld was moeilijk te vinden - nergens richtingsborden en Joker moest de weg vragen bij een benzinestation. Het veld was omgeven door bomen en bleek niet meer te zijn dan een vliegstrip van gras met enkele hangars en een laag stenen gebouw met daar bovenop een bord FARRALL AVIATION en een logo van een groene propeller met een havik. Bij de landingsstrip stond een rij kleine vliegtuigen met bijna allemaal een hoes over de motorkap, alsof er niet veel mee werd gevlogen. De asfaltweg waarop Joker reed, kronkelde zich tussen de bomen door en kwam uit bij de hangars. Daar ging de weg over in een platform dat doorliep tot voorbij het gebouw van Farrell Aviation. Voor het gebouw stonden enkele auto’s geparkeerd.


  Joker stopte voor een hangar, waarop een groot bord te huur hing met het telefoonnummer van een makelaar in Baltimore. Een man met een baard in een blauwe overall kwam uit de aangrenzende hangar lopen en veegde zijn handen af aan een lap. Hij stond even naar Joker te kijken en kwam toen dichterbij. Joker stapte uit en keek naar de hangar.


  ‘Is het wat voor u?’ vroeg de man. Zijn stem klonk laconiek, bijna slaperig, maar zijn ogen waren hard en waakzaam.


  ‘Misschien,’ zei Joker, ‘maar niet voor mij. Mijn zwager handelt in kleine vliegtuigen. Hij is op zoek naar een goeie plek in de buurt van Baltimore.'


  ‘U bent Engelsman, hè?’ vroeg de man.


  Joker knikte. ‘Ja, mijn zuster is getrouwd met een vent uit Boston. Zijn hier veel zaken te doen?’


  De man haalde z’n schouders op. ‘Niet echt. We hebben hier geen mogelijkheden voor onderhoud voor derden, en geen brandstofvoorraad. Je moet je zakies hier zelf regelen. Wat doet uw zwager precies?’


  ‘Kleine vliegtuigen, voornamelijk Cessna’s. Hij koopt wrakken in, knapt ze op en verkoopt ze weer. Er is altijd wel een markt voor 152’s en 172’s.’


  ‘O, zeker,’ beaamde de man.


  ‘Heeft u hier een eigen bedrijf?’ vroeg Joker.


  ‘Ja, het gewone onderhoudswerk. Ik heb een paar klanten en er is hier een kleine vliegclub gevestigd. Vroeger hadden we nog een vliegschool ook, maar die is gesloten.’


  ‘En Farrell? Loopt dat een beetje?’


  De man knikte. ‘Voornamelijk leasing. De meeste hangars hier zijn van hen. Ze doen observatie vanuit de lucht voor enkele radiostations. U weet wel, verkeersopstoppingen en zo. En ze doen ook aan televisie- en radiowerk. Het loopt goed.’


  ‘Farrell? Dat is toch een Ierse naam, hè?'


  ‘Pat is een Ier, ja,’ zei de man. 'Op de meeste van zijn vliegtuigen heeft hij zelfs groene strepen geschilderd.’


  Joker pakte een pen en noteerde het nummer van de makelaar die de lage hangar te huur aanbood. ‘Ik zal dit aan mijn zwager geven,’ zei hij. ‘Bedankt voor de moeite.’


  ‘Graag gedaan. Ik hoop dat uw zwager besluit zich hier te vestigen. Een paar frisse gezichten zou geen kwaad kunnen.’


  De man liep terug naar zijn hangar en joker stapte weer in zijn auto. Langzaam reed hij over de weg, tussen de bomen door. Hij had de man nog veel meer willen vragen, maar dat zou alleen maar argwaan hebben opgewekt en misschien zouden in het Farrell-gebouw de alarmbellen gaan rinkelen.


  Een paar honderd meter voor de plaats waar de asfaltweg uitkwam op de hoofdweg zag Joker een pad dat tussen de bomen verdween en hij stopte om het van dichtbij te bekijken. Het was helemaal overwoekerd en zo te zien lange tijd niet gebruikt. Er was niemand in de buurt, dus reed Joker voorzichtig het pad op. Toen hij zover had gereden dat hij vanaf de weg niet meer te zien was, stopte hij. Hij pakte de verrekijker en zijn fles whisky en verdween tussen de bomen. Hij liep door tot hij een plek had gevonden van waaruit hij de voorkant van het Farrell-gebouw kon zien, maar zelf niet gezien kon worden. Hij ging met zijn rug tegen de stam van een enorme kastanjeboom zitten. Zijn zicht werd beperkt door de bomen die tussen hem en het vliegveld stonden, maar hij kon de geparkeerde auto’s voor het gebouw zien en de hoofdingang. Hij stelde de verrekijker in op de kentekenplaten van de auto’s en zag dat hij ze gemakkelijk kon lezen. Hij wist dus dat hij het gezicht kon zien van iedereen die het gebouw in of uit zou gaan. Hij schroefde de dop van de whiskyfles en nam een grote slok. Het zou wel eens lang kunnen duren, maar hij hoefde toch nergens anders naar toe.


  ■ ■ ■


  Tijdens de vlucht van Phoenix naar New York las Cole Howard het FBI-dossier over Ilich Ramirez Sanchez. Een stewardess vroeg of hij iets wilde drinken en Howard bestelde bijna een whisky-soda. In plaats daarvan nam hij sinaasappelsap.


  Dit dossier was ongeveer vijf keer zo omvangrijk als dat van Bailey en Hennessy en bevatte rapporten afkomstig van bijna iedere inlichtingendienst ter wereld. Op de eerste pagina stonden alle schuilnamen die de terrorist had gebruikt: Carlos Andres Martinez-Torres, Ahmed Adil Fawaz, Carlos Martinez, Hector Lugo Dupont, Nagi Abubaker Ahmed, Flick Ramirez, Glenn Gebhard, Cenon Marie Clarke, Adolf José Muller Bernal, en zijn echte naam Ilich Ramirez Sanchez. Hij werd geboren op 12 oktober 1949 in Caracas, Venezuela, als zoon van een advocaat-miljonair, Dr. José Altagracia Ramirez. De extreem linkse advocaat had zijn drie zoons naar Lenin genoemd: Ilich, Lenin en Vladimir. Toen Ilich zeventien jaar oud was, zond zijn vader hem naar een Cubaans trainingskamp voor guerrilla’s en na een korte opleiding op de Patrice Lumumba Vriendschap Universiteit in Moskou - als je daar geweest was, werd je als volwaardig terrorist beschouwd - sloot hij zich in 1970 aan bij de meest beruchte terroristenorganisatie ter wereld: Het Volksfront voor de Bevrijding van Palestina. In Zuid-Libanon kreeg hij weer een opleiding in een kamp van het Volksfront, samen met jonge terroristen van de Japanse Red Army en de Baader-Meinhof groep. Hij was later betrokken bij de aanval met machinegeweren op de luchthaven van Tel Aviv, waarbij vijfentwintig mensen werden gedood en zevenenzeventig gewond. In juli 1973 kreeg hij de leiding van de Europese afdeling van het Volksfront en in december pleegde hij een aanslag op Edward Sieff, president-directeur van de Engelse winkelketen Marks & Spencer, door hem recht in zijn gezicht te schieten. Dit vanwege diens nauwe banden met Israël. Haast niet te geloven, maar de tanden van Sieff vingen voor het grootste deel de snelheid van de kogel op en hij overleefde het. Tal van aanslagen volgden, onder andere in Parijs en op het vliegveld Orly, waar zij met een bazooka een El Al-vliegtuig wilden neerschieten maar in plaats daarvan een Joegoslavisch vliegtuig raakten. Dat was in 1975. Later in datzelfde jaar bedacht Carlos het ontvoeren van de OPEC-ministers in Wenen. Onder bedreiging nam hij ze in een gekaapt vliegtuig mee naar Noord-Afrika, waar hij 800.000 dollar losgeld kreeg in ruil voor hun vrijheid. Carlos werd ook in verband gebracht met de moord op elf Israëlische atleten tijdens de Olympische Spelen van 1972 in Mun-chen en men vermoedt dat hij de Japanse Red Army heeft geholpen bij de aanval op de Franse Ambassade in Den Haag, waarbij de ambassadeur en zijn staf gegijzeld werden.


  Twee jaar later werd hij in Parijs bijna gearresteerd, maar Carlos doodde twee ongewapende agenten en een Libanese informant. Een Franse rechter veroordeelde hem in 1992 bij verstek tot levenslang en er volgde een reeks van arrestatiebevelen, onder andere uit Oostenrijk en Duitsland.


  Aan het eind van de jaren zeventig leek hij een tijd spoorloos verdwenen te zijn.


  In het begin van de jaren tachtig vertoefde hij waarschijnlijk in Hongarije, Oost-Duitsland, Tsjechoslowakije en andere Oosteuropese landen, maar na het uiteenvallen van de Sovjetunie ontdekte Carlos dat hij nog maar weinig vrienden had. In 1991, nadat de betrekkingen tussen Syrië en de Verenigde Staten waren verbeterd door de samenwerking tijdens Desert Storm, verzochten de Syriërs Carlos om Damascus te verlaten. Zij stuurden hem naar Libië. De Libiërs wilden hem echter ook niet hebben, omdat ze Amerikaanse en Engelse represailles vreesden. De relatie tussen de VS en Libië was al verslechterd door de Lockerbie-affaire.


  Het laatste document in het dossier vermeldde dat Carlos weer terug was in Jemen met zijn vrouw Magdalena Kopp - een vroeger lid van de Baader-Meinhof groep - zijn moeder en zijn twee kinderen. Hij was echter ook in Irak gesignaleerd.


  Howard legde het dossier op zijn koffertje en liet zijn hoofd tegen de leuning van zijn stoel rusten. Hij vond het verbazingwekkend dat men zoveel over een terrorist wist, maar dat men er - behalve die ene keer in Parijs - nooit in was geslaagd ook maar in zijn buurt te komen. Howard voelde zich bijna licht in zijn hoofd worden, toen hij zich realiseerde dat hij op het spoor was van ’s werelds meest gezochte man. Als hij in staat zou zijn Carlos te pakken, kon hij binnen en buiten de FBI alles bereiken. Zijn handen begonnen te beven en hij greep de leuningen vast. De opwinding deed bijna pijn, maar de bezorgdheid ook. Hij wilde een borrel. Een echte borrel.


  ■ ■ ■


  Langzaam viel de duisternis over Joker, die onder de kastanjeboom zat en het stenen gebouw van Farrell Aviation in de gaten hield. Er was geen duidelijk moment geweest waarop de dag overging in de avond. Het proces was zo geleidelijk gegaan, dat hij er bijna van schrok toen hij ontdekte dat de sterren aan de hemel flonkerden en dat de maan boven hem hing en deze was zo helder dat hij de kraters kon onderscheiden. Die middag had een hele rij mensen het gebouw betreden en weer verlaten, maar Matthew Bailey was er niet bij. Er waren die dag verscheidene vliegtuigjes opgestegen en geland, onder andere een oude tweedekker die een luchtreclame had getrokken. In de kantoren brandde nog licht en voor het gebouw stond alleen nog een blauwe Lincoln Continental. Joker wilde wachten tot de laatste persoon het pand had verlaten. Daarna zou hij het voor gezien houden. Dit werk was trouwens niet nieuw voor hem. Hij had een keer in de heuvels bij de Ierse grens gelegen met alleen maar een camouflagecape om hem te beschermen tegen de ijskoude winterregen. Hij was doornat en rilde van de kou. Je moest over eindeloos geduld en concentratievermogen beschikken om IRA-terroristen te vangen die de grens tussen noord en zuid overschreden. Dagen van nietsdoen werden gevolgd door korte, hevige gevechten. Op een heerlijke avond onder een boom zitten was daarbij vergeleken een makkie.


  Het licht in het kantoor ging uit en Joker richtte zijn verrekijker op de hoofdingang. Na ongeveer dertig seconden ging de glazen deur open en stapte een grote man naar buiten met een koffertje in zijn hand. Boven de deur brandde een lamp en Joker kon zien dat de man voor in de zestig was, grijs haar had en blozende wangen, alsof hij veel tijd in de buitenlucht doorbracht. Hij droeg een rood poloshirt en een korte, witte broek met kniekousen. Hij had een bierbuik die over zijn broek hing alsof hij in het laatste stadium van een zwangerschap verkeerde. Joker nam aan dat dit Patrick Farrell Senior was, maar het kon net zo goed een werknemer zijn. De man sloot de deur af en stapte in zijn auto. Even later reed hij weg en Joker hoorde het motorgeluid in de verte wegsterven. Hij luisterde naar de bosgeluiden: het gezoem van insekten, het schreeuwen van een uil, het verre gehuil van een boskat en voortdurend gescharrel in het kreupelhout. Joker wachtte een vol half uur totdat hij er zeker van was dat de man niet terug zou komen. Stilletjes liep hij tussen de bomen door het vliegveld op. Hij ging eerst naar de hangars om zich ervan te overtuigen dat alle monteurs vertrokken waren.


  De schuifdeuren zaten op slot en Joker zag binnen geen licht branden. Geruisloos sloop hij door de schaduwen naar het Farrell-gebouw, waarbij hij ervoor zorgde niet in het licht boven de hoofddeur te komen. Hoog tegen de muur zat een alarmbel en ook zag hij dat de ramen bedraad waren, maar het was een eenvoudig systeem, waarmee hij geen problemen zou hebben. Aan de achterkant van het gebouw leidde een afvoerpijp naar een klein matglazen raam, waarachter waarschijnlijk een toilet zat. Zo te zien kon je erlangs omhoog klimmen en toen hij eraan trok, kon hij voelen dat de pijp stevig genoeg vastzat om zijn gewicht te kunnen dragen. Hij hoopte dat hij datgene wat hij wilde hebben, kon krijgen zonder iets te hoeven forceren, maar als het nodig mocht zijn, zou hij zonder problemen het pand kunnen betreden.


  Hij ging terug naar zijn auto. Een paar kilometer voor het vliegveld had hij een motel gezien waar hij enkele uren zou kunnen slapen.



  ■ ■ ■


  Kelly zette de kraag van haar lange, groene kasjmier jas op en greep haar tasje stevig vast. Zij liep vlug en haar hakken tikten op het trottoir als de stok van een blinde. Zij keek links en rechts over haar schouder, niet zozeer uit angst dat ze gevolgd werd, maar eerder of er geen potentiële berovers in de buurt waren. Zij vond Filbin’s en keek even door de sombere glas-in-loodramen naar binnen. Achter de houten bar stond een kleine barkeeper een glas te poetsen. Kelly duwde de deur open en betrad de warme, rokerige atmosfeer van de bar. Enkele klanten keken op om te zien wie de nieuwe bezoeker was en hun mond viel open. Zelfs gewikkeld in haar jas, was zij de moeite waard om te zien, vooral in een goedkope bar als Filbin’s. Zij schonk geen aandacht aan de begerige blikken en liep naar het eind van de bar, het dichtst bij de deur, en hield haar tasje nog steeds stevig vast. De kleine barkeeper liep al poetsend naar haar toe.


  ‘Wat kan ik voor je inschenken, m’n liefje?’ vroeg hij.


  Zij boog zich voorover. ‘Ben jij Shorty?’ vroeg ze bijna fluisterend.


  De barkeeper lachte. ‘Wie dacht je dan?’ antwoordde hij en zette het schone glas op de plank. Hij keek lachend naar twee jongemannen die boven een glas Guinness hingen. ‘Ze vraagt of ik Shorty ben!’ De twee mannen begonnen ook te lachen en Kelly voelde dat haar wangen rood werden.


  Kelly wachtte tot ze uitgelachen waren en wenkte Shorty toen met een vinger dichterbij. ‘Ik ben Kelly Armstrong,’ fluisterde ze. ‘Fergus O’Malley zei dat ik met jou moest praten.’


  Shorty’s mond viel open. ‘Ben jij het nichtje van O’Malley?’ zei hij. 'Jezus, dat zo’n lelijke, ouwe gek familie kan zijn van zo’n stuk als jij.’


  ‘Nou, dank je,’ lachte Kelly.


  Shorty fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maar Armstrong is geen Ierse naam. Wat moet een goed katholiek meisje nou met een naam als Armstrong?’


  ‘Ik ben met een Amerikaan getrouwd,’ legde ze uit. Shorty knikte bedachtzaam. ‘Dus kun je mij helpen of niet?’


  Shorty keek even de bar rond, zag dat niemand een drankje nodig had en wees naar een tafeltje in de hoek. 'Ga daar maar even zitten,’ zei hij. ‘Wil je iets drinken?’


  Kelly zei dat zij wel een cola wilde en liep naar het tafeltje. Even later kwam Shorty bij haar zitten, gaf haar een glas cola en dronk zelf whisky. Zijn ogen lieten Kelly’s gezicht niet los. Hij schudde z’n hoofd van verbazing. ‘Fergus O’Malley’s nicht,’ zei hij dromerig. ‘Wie had dat gedacht!’


  Kelly kreeg een beetje genoeg van de houding van de man. ‘Heeft mijn oom je gezegd dat ik zou komen?’


  ‘Jazeker.’


  ‘En wat ik wilde weten?’


  ‘Ja.’ Hij nam nog een slokje whisky. ‘Je voelt je toch niet beledigd als ik je om een legitimatiebewijs vraag?’ vroeg hij. Kelly vroeg zich af hoe Shorty zou reageren als zij hem haar FBI-legitimatie zou laten zien. Zij gaf hem in plaats daarvan haar rijbewijs. Shorty bekeek het en gaf het haar terug. ‘En?’ zei Kelly.


  Shorty zette zijn glas op tafel en vouwde zijn armen. ‘De persoon die u zoekt wil niet gevonden worden,’ zei hij rustig. Kelly zei niets. ‘Door niemand,’ voegde hij eraan toe. Kelly trok een wenkbrauw op. ‘Je oom zei dat het belangrijk was, maar hij vertelde me niet waarover het ging.’


  ‘Dat weet hij ook niet,’ zei Kelly. Zij spraken op gedempte toon, met hun hoofden voorover gebogen.


  ‘Wil je het mij zeggen?’ vroeg Shorty.


  ‘Dat kan ik niet,’ zei ze. ‘Weet je waar ze bij betrokken is?’


  ‘Nee,’ gaf Shorty toe.


  ‘Maar je weet wel hoe je met haar in contact kunt komen?’


  Shorty antwoordde niet. Een klant aan een tafeltje vlakbij stond op, trok zijn jas aan en vertrok.


  ‘Je vertrouwt mijn oom, is het niet?’ drong Kelly aan. Shorty knikte. 'En hij zei dat je mij moest helpen, hè?’ Weer knikte Shorty. Hij greep naar zijn achterzak en haalde zijn portefeuille te voorschijn. Hij opende hem en haalde er een kaartje uit. Hij keek naar het met de hand geschreven telefoonnummer op het kaartje en gaf het aan haar. ‘Kan ik haar op dat nummer bereiken?’ vroeg Kelly.


  Shorty schudde zijn hoofd. 'Nee, maar het is het nummer van een man die je misschien zou kunnen helpen, als je hem ervan kunt overtuigen dat je te vertrouwen bent.’ Hij dronk zijn glas leeg en liep terug naar de bar. Kelly stopte het kaartje in haar jaszak en vertrok. De twee jongemannen keken haar na. Dat deed ook FBI-agent Don Clutesi, met zijn ogen gedrukt tegen de camcorder op een driepoot, die gericht stond op Filbin’s. Clutesi herkende de vrouw niet, maar ze was duidelijk van een beter slag dan het normale type klant van de bar. Misschien was het wel een hoertje. Jong, blond en knap. Welke andere reden zou ze kunnen hebben om alleen een bar binnen te gaan? Ze had met Shorty gepraat, maar Clutesi had het via het afluisterapparaat niet kunnen verstaan. Of ze zaten buiten het bereik ervan, of ze hadden gefluisterd. Clutesi maakte een notitie en strekte zijn armen boven zijn hoofd. Hij was moe, maar hij zou pas over twee uur worden afgelost. Daarna moest hij terug naar het Hoofdkwartier voor een ontmoeting met die agent uit Phoenix.


  ■ ■ ■


  Bij de aankomsthal van Kennedy Airport stond een chauffeur van de FBI met een bordje in zijn hand waarop Cole Howards naam stond. Hij droeg Howards tas naar de auto. Tijdens de rit naar Manhattan hielden ze een beleefd gesprek over baseball, het weer en de moord op drie rechercheurs die middag in de Bronx.


  De chauffeur reed Howard naar Federal Plaza en hielp hem bij het verkrijgen van een bezoekerspas, die Howard op zijn borstzak bevestigde. Een telefoniste belde de afdeling Contra-Terrorisme om te zeggen dat Howard op weg was naar boven en vertelde hem op welke verdieping hij moest zijn.


  Boven werd hij opgevangen door een kleine vrouw met grijs haar die weigerde hem in de ogen te kijken. Zij bracht hem naar het kantoor van Mulholland. Ed Mulholland was in de vijftig en hij had een verweerd mannelijk gezicht en zijn grijze haren waren op militaire wijze geknipt.


  ‘Cole, fijn dat je er bent. Jake Sheldon heeft me veel goeds over je verteld. Wil je koffie? Thee?’


  Howard schudde zijn hoofd. ‘Nee, dank je.’


  Mulholland keek over Howards schouder. ‘Katie, wil je Hank waarschuwen? En vraag ook Frank Sullivan en Don Clutesi of ze hier willen komen. Bedankt.’


  Mulholland wees naar de zithoek met twee grijze sofa’s en een laag tafeltje waarop een stapeltje vaktijdschriften lag. ‘Laten we daar gaan zitten, Cole. Dat geeft ons een beetje meer ruimte voor de ellebogen.’ Terwijl ze door de kamer liepen, sloeg Mulholland Howard op zijn rug; een vriendelijk bedoelde klap, maar Howards tanden klapperden er bijna van. 'Ik ben echt blij dat je in ons team zit, Cole, want je hebt al veel goed werk verricht. Echt goed werk.’


  Mulholland deed Howard denken aan een generaal die zijn mannen opgewekt ten strijde voert, een regen van kogels trotserend in de overtuiging niet geraakt te worden, terwijl om hem heen zijn hem adorerende manschappen dood of gewond neervallen. Hij straalde vertrouwen uit, maar Howard vond hem een beetje te enthousiast en te kwistig met zijn lof. Howard zette zijn koffertje naast een van de sofa’s en ging zitten. Mulholland trok een draaistoel met een hoge rug dichterbij. Een kalende man in een goedkoop bruin pak kwam het kantoor binnen. Mulholland stelde hem voor als Hank O’Donnell Jr. directeur van de afdeling Contra-Terrorisme. Hij had een dossier onder zijn arm. Toen O’Donnell ging zitten, zag Howard dat hij een glimmend zitvlak had, alsof hij de meeste tijd in een stoel doorbracht. Nog een man betrad het kantoor en Mulholland stelde hem voor als een agent van Contra-Terrorisme, afdeling Europa. Frank Sullivan was groot en had zandkleurig haar, een bleek gezicht en sproeten rond zijn neus. Hij zei dat Clutesi nog dienst had en over een uur op kantoor zou zijn. Sullivan ging breeduit op de sofa zitten en Mulholland maakte het zich gemakkelijk in zijn stoel.


  ‘We zijn hier bij elkaar voor een korte briefing voorafgaande aan een ontmoeting, later op de avond, met de Geheime Dienst in Washington,’ zei Mulholland. ‘Ik zou graag een idee willen hebben van datgene waarmee wij hier te maken hebben. Cole, jij hebt het leeuwedeel van het werk gedaan, dus geef ik jou graag als eerste het woord.’ Howard knikte en pakte zijn koffertje. Hij haalde de dossiers eruit en legde twee daarvan op het tafeltje. ‘Mary Hennessy en Matthew Bailey, twee leden van de IRA en allebei door de Engelsen gezocht wegens moord,’ zei hij. ‘En ze zijn allebei gefilmd tijdens een oefening van een moordaanslag in de woestijn van Arizona.’ Hij legde een derde dossier op tafel. 'Ilich Ramirez Sanchez, ofte wel Carlos de Jakhals, 's werelds meest beruchte terrorist, verantwoordelijk voor een hele serie moorden, ontvoeringen en kapingen. Hij was samen met Hennessy en Bailey in Arizona, waar drie scherpschutters moesten tonen wat zij waard waren.’ Hij legde de twee marinedossiers op tafel. ‘Rich Lovell en Lou Schoelen,’ zei hij. ‘Voormalige marine-commando’s en uitstekende scherpschutters. In staat om doelen te raken op tweeduizend meter. De derde schutter hebben we nog niet kunnen identificeren.’


  Hank O’Donnell kuchte bescheiden. ‘Ik denk dat wij in staat zijn wat meer licht te werpen op die derde schutter,’ zei hij en gaf zijn dossier aan Howard. ‘Lena Rashid, Libanese, een van de beste scherpschutters van de christelijke milities.’


  Howard sloeg het dossier open. Aan de binnenkant van het omslag was een kleurenfoto bevestigd van een meisje met een smal gezicht, lang bruin haar, een donkere huid en bijna zwarte ogen. Howard herinnerde zich dat de derde schutter op de film lang haar had.


  ‘Volgens onze afdeling Midden-Oosten is zij al vijf maanden niet meer in Beirut gesignaleerd en er loopt een algemeen verzoek om inlichtingen over haar verblijfplaats,’ ging O’Donnell verder. ‘Uit niets blijkt dat zij de Verenigde Staten is binnengekomen, maar datzelfde geldt voor Hennessy, Bailey of Carlos. In het dossier kun je zien dat zij en Carlos bepaald geen vreemden van elkaar zijn.’ Hij hoestte bijna verontschuldigend. ‘Beter nog, ze zijn een tijdje minnaars geweest.’ Howard knikte en legde het dossier op de andere. 'We weten allemaal dat Carlos een van de terroristen was die door Saddam Hoessein naar Irak zijn gehaald en men neemt aan dat ze een terroristische campagne op moesten zetten gericht tegen de VS en het Verenigd Koninkrijk.’ Mulholland leunde voorover. ‘Het blijft niet bij een veronderstelling, Cole. Bij die bijeenkomsten in Bagdad was de IRA ook aanwezig en nog maar enkele weken daarna deden zij een mortieraanval op Downing Street.’


  Sullivan knikte. ‘Rond Kerstmis 1990 zijn er verscheidene bekende IRA-terroristen in Irak gesignaleerd en de mortieraanval vond plaats op 7 februari 1991. De Engelse premier John Major was juist aan het vergaderen met zijn militaire adviseurs en ze hebben geluk gehad dat ze niet gedood zijn. Een van de mortiergranaten belandde in de tuin van Downing Street 10 en vernielde de ramen. Margaret Thatcher had een aantal jaren daarvoor kogel- en scherfvrije vitrages laten installeren en dat was hun redding.’


  ‘Blijkt ergens uit dat Hennessy en Bailey erbij betrokken waren?’ vroeg Howard.


  Sullivan schudde zijn hoofd. 'Men heeft zo z’n theorieën, maar noch Hennessy noch Bailey worden genoemd. Op dat moment was Bailey trouwens in de VS.’


  ‘Dan komen we nu bij het doelwit,’ zei Mulholland. ‘Bob Sanger heeft de afdeling Inlichtingen van de Geheime Dienst erop gezet. Maar weten we zeker dat de president het doelwit is?’


  Howard ging naar achteren zitten met zijn handen op zijn knieën. ‘Ik weet het niet, Ed. Ik weet het gewoon niet. Ik heb nog geen tijd gehad om een uitgebreide lijst samen te stellen, maar over enkele dagen komt de Britse premier hier, volgende maand komt de Prince of Wales op officieel bezoek. Er komt een aantal Britse politici en belangrijke zakenlieden naar ons land en velen daarvan zouden het doelwit kunnen vormen. De meeste politici zijn van de Conservatieve Partij en verscheidene zakenlieden zitten in de wapenindustrie.’


  Mulholland knikte. ‘Vertel eens over die computerexperts, die nu in het Witte Huis bezig zijn,’ zei hij.


  Howard legde uit wat Andy Kim deed met het computermodel van de moord.



  ‘Hebben jullie ook aan de mogelijkheid gedacht om verschillende doelwitten in het programma in te voeren?’ vroeg Mulholland. 'Bijvoorbeeld al de Engelse VIP’s?’


  ‘Daar hebben we ook aan gedacht, maar we hebben slechts beperkt de tijd, en wie zou het doelwit kunnen zijn als het niet de president is? Wij beschikken niet over de bronnen die als model kunnen dienen voor iedere bezoekende hoogwaardigheidsbekleder, zelfs niet als wij ons beperken tot de Engelsen. En de andere Amerikaanse mogelijkheden? We kunnen ieder Congreslid als potentieel doelwit beschouwen. Er zijn gewoon te veel namen. En wie zegt ons dat het om een politicus gaat? Militair gezien zijn er tal van doelwitten te bedenken die Saddam graag opgeblazen zou zien.’


  Mulholland knikte. ‘Wat bedoel je met beperkt de tijd?’


  Howard vertelde over het afluisteren van de telefoon en dat Lou Schoelen tegen zijn moeder had gezegd dat het over veertien dagen achter de rug zou zijn. Toen hij het Star Trek-verhaal vertelde, begon iedereen te lachen.


  ‘Ongelooflijk,’ zei Mulholland.


  ‘Heel slim,’ voegde O’Donnell eraan toe en sloeg op zijn knie. ‘We weten nu dus dat zij ergens aan de Oostkust toe zullen slaan en dat het binnen veertien dagen plaats zal vinden. En wat nu?’ vroeg Mulholland.


  ‘We kunnen ervoor zorgen dat de president veertien dagen lang niet in het openbaar verschijnt,’ zei Howard.


  ‘Daar zal hij nooit in toestemmen,’ zei Mulholland.


  'Maar gezien de omstandigheden...’


  Mulholland schudde zijn hoofd. 'Ik heb dit idee al bij Bob Sanger geopperd en zijn standpunt houdt in dat de president al honderd procent beveiligd wordt. Op korte termijn zouden we niet meer kunnen doen dan hem opsluiten in een atoomvrije bunker.’


  ‘We zouden een persbericht uit kunnen laten gaan, dat er enkele lichte medische problemen zijn,’ opperde Howard.


  ‘Dat is al eens eerder gebeurd, maar het Witte Huis gaat ervan uit dat de president zich niet bij iedere samenzwering die wij ontdekken terug kan trekken,’ zei Mulholland. ‘Als dat zo was, kon hij het Witte Huis nooit verlaten. Het heeft ook iets met trots te maken. Als Saddam Hoessein hier achter zit, wil de president hem niet het genoegen schenken te laten zien dat hij bang is.’


  ‘En als we ze op de lijst van de Tien Meest Gezochte Personen zetten?’ vroeg O’Donnell.


  ‘Wie? De scherpschutters of de terroristen?’ vroeg Mulholland. ‘Ik dacht aan de scherpschutters,’ zei 0‘Donnell. ’Als zij weten dat we hen op de hielen zitten, zouden ze wel eens koude voeten kunnen krijgen.’



  ‘En dan proberen ze het een andere keer nog eens,’ zei Howard.


  ‘Cole heeft gelijk,’ zei Mulholland. ‘Bovendien ben ik ervan overtuigd dat Carlos hier achter zit, en als de schutters zich terugtrekken, heeft hij zo weer anderen gevonden. Het lijkt wel of die Rashid er om persoonlijke redenen bij betrokken is, dus die zal niet zo gauw bang zijn. Maar we zouden Hennessy en Bailey op de lijst kunnen zetten. En Carlos ook. Dat zijn gezochte terroristen.’


  ‘En wat voeren we als reden aan om ze op die lijst te zetten?’ vroeg Howard. ‘We beschikken niet over vingerafdrukken en ze hebben in de VS nog geen misdaad gepleegd.’


  'Bailey heeft geprobeerd in L.A. een raket te kopen,’ zei Sullivan. ‘En wettelijk gezien zijn er voor de FBI redenen genoeg om in Bailey en Hennessy geïnteresseerd te zijn.’


  ‘Maar toch nauwelijks genoeg om ze op die lijst te zetten,’ zei Howard. ‘De media zullen wel de nodige vragen hebben, dacht ik zo, vooral als we laten weten dat wij achter Carlos aan zitten. En we kunnen nooit publiekelijk verklaren waarom wij die mensen willen hebben.’


  'Dat is zeker zo,’ zei Mulholland. ‘Maar we kunnen het over de terroristische boeg gooien. Dat we de IRA aan willen pakken in een gemeenschappelijke actie met de Engelsen.’


  ‘Wat doen we trouwens met de Engelsen?’ vroeg O’Donnell. ‘Zullen we ze op de hoogte stellen?’


  ‘Wat vind je daar zelf van?’ vroeg Mulholland.


  ‘Och, op dit moment is de relatie tussen de FBI en MI5 niet bepaald hartelijk te noemen,’ zei O’Donnell. 'Te veel koks, begrijp je?’


  ‘Maar we houden ze wel op de hoogte, nietwaar?’


  ‘We hebben ze verteld dat Bailey en Hennessy hier gesignaleerd zijn, maar nog niets over Carlos. Ik vond dat in dit stadium niet zo nodig.’


  ‘Heb je enig idee waarom de IRA met Carlos in zee is gegaan?’ vroeg Mulholland. O’Donnell dacht even na en Mulholland glimlachte. ‘We kletsen gewoon maar wat, Hank. We zullen je er heus niet op vastpinnen.’ O’Donnell knikte. 'In dit stadium van onderzoek, zou ik zeggen dat alles met elkaar in verband kan staan,’ zei hij bedachtzaam. ‘Als je het mij vraagt, is de IRA voor Carlos de weg aan het effenen; dat hij de leiding heeft en dat de IRA zorgt voor paspoorten, rijbewijzen, hotels; de infrastructuur die komt kijken bij een operatie van een dergelijke omvang. Carlos heeft nooit in de VS geopereerd. De IRA daarentegen heeft een lange traditie wat ons land betreft. Ze halen hier hun meeste geld vandaan en de VS wordt vaak gebruikt als veilige vluchthaven wanneer de grond in Ierland te heet onder hun voeten wordt. De Ierse gemeenschap hier zorgt uitstekend voor hun eigen mensen: met banen, adviezen en bijstand, maar er is ook een ondergronds netwerk dat voor wapens en valse papieren zorgt. Carlos zou nooit tot dat netwerk door kunnen dringen, maar Hennessy en Bailey wel.’


  O’Donnells mening werd door iedereen ondersteund.


  ‘Goed heren,’ zei Mulholland vervolgens. ‘Ik vind dat we op zoek moeten gaan naar Bailey en Hennessy, ervan uitgaande dat Carlos zich bij hen bevindt. Maar Carlos is ons hoofddoelwit. En dan bedoel ik ook doelwit. Of wij hem dood of levend te pakken krijgen, is daarbij niet aan de orde.’


  Mulholland keek Sullivan aan. ‘Frank, jij moet je informanten onder druk zetten. Probeer te ontdekken waar Bailey en Hennessy zitten, onder welke valse naam, met wie zij omgaan, al die dingen. Zet vooral iedereen onder druk van wie het visum verlopen is en iedereen die hier illegaal werkt. Als ze niet meewerken, worden ze meteen op het eerste het beste vliegtuig naar Ierland gezet. En ik wil dat je contact opneemt met al onze bureaus in die steden waar zich een grote Ierse gemeenschap bevindt. Zorg dat ze informanten uitsturen. Don gaat met ons mee naar Washington, maar jullie krijgen alle mankracht die jullie nodig hebben.’ Mulholland zag dat Howard iets wilde zeggen. ‘Had je nog iets, Cole?’ vroeg hij.


  ‘Zomaar een idee,’ zei Howard. 'Ik denk niet dat het op korte termijn resultaat oplevert als wij Bailey en Hennessy op die lijst zetten. Waarom schakelen we het publiek niet in? Laat hun foto’s zien tijdens een van die tv-shows, Amerika’s Belangrijkste Nooit Opgeloste Misdaden, van die shows waarbij de hulp van de kijker wordt ingeroepen om misdaden op te lossen.’


  ‘Ik vind dat we dat niet moeten doen als er sprake is van een samenzwering voor een moordaanslag,’ zei Mulholland.


  Howard schudde z’n hoofd. ‘We bedenken gewoon iets,’ zei hij. ‘We laten foto’s van hen zien en een persoonsbeschrijving, maar we zeggen dat ze gezocht worden wegens overvallen of drugssmokkel.’


  ‘Dat is een goed idee,’ zei Mulholland. ‘Ze mogen ook wel eens iets voor ons doen. Ik zal wel met een producer praten die ik goed ken. Als het nog op tijd kan, gaan we het proberen.’ Hij sloeg met zijn grote handen op zijn knieën. ‘Oké, aan de slag. Hank, spring Clutesi op zijn nek als hij terugkomt. Zeg dat hij over drie kwartier beneden staat. Laat iedereen weten dat we de komende dagen vanuit het Witte Huis opereren. Katie weet de telefoonnummers. Frank, bedankt dat je erbij was. Het zal van jou afhangen of wij Carlos in onze greep zullen krijgen.’


  O’Donnell en Sullivan verlieten het kantoor, maar toen Howard aanstalten maakte hen te volgen, trok Mulholland hem bij de schouder terug.


  ‘Een ogenblikje, Cole, ik wil nog even met je praten.’ Hij sloot de deur en leunde tegen zijn bureau.


  ‘In de eerste plaats wil ik nogmaals herhalen dat ik vind dat je tot dusver eersteklas werk hebt verricht met dit onderzoek. Ik ben niet zo’n directeur die andermans eer op wil strijken. Ik vond dat je dat even moest weten. Als dit achter de rug is, krijgt iedereen de eer die hem toekomt, dat beloof ik je.’ Hij lachte en liet een rij oneffen tanden zien, die zo dicht op elkaar stonden, dat het wel leek alsof er een witte streep over zijn mond liep. ‘Houd je aan mij vast en samen omzeilen we alle klippen.’


  Howard knikte en wist eigenlijk niet of de directeur helemaal eerlijk was of niet. Hij zat lang genoeg bij de FBI om te weten dat het om daden ging en niet om woorden. ‘Ik ben je zeer erkentelijk,’ zei hij.


  ‘In de tweede plaats wil ik even met je praten over onze bijeenkomst straks met Bob Sanger. Ik neem aan dat jullie elkaar al ontmoet hebben?’


  ‘Eén keer. Om hem op de hoogte te stellen van Andy Kim en zijn computermodel.’


  ‘En wat denk je?’


  Howard keek eens goed in Mulhollands ogen, want hij wilde niet in een val trappen. Voor zover hij wist, konden Mulholland en Sanger boezemvrienden zijn.


  ‘Hij lijkt me erg professioneel. Hij wilde meteen dat de Kims naar het Witte Huis kwamen en daar toegang kregen tot de databank van de Geheime Dienst. Maar net zoals jij zegt, hij gaat ervan uit dat de veiligheid van de president boven alles gaat. Ik denk dat hij mij een beetje naar de mond praatte.’


  ‘Ja, dat is typisch Bob,’ zei Mulholland grinnikend. ‘Je moet maar zo denken dat Bob slechts één functie heeft in zijn leven: het beschermen van de president. Arrestaties interesseren hem niet. Het oplossen van misdaden ook niet, vluchtelingen opsporen evenmin. Hij moet er alleen voor zorgen dat de president heelhuids door zijn ambtstermijn komt. Bob is in dit werk opgegroeid van bodyguard tot wat hij nu is. Ze besteden al hun tijd aan het wachten totdat een of andere maniak op de president schiet, en ze weten wat hen dan te doen staat, namelijk dat ze zich in de baan van de kogel moeten werpen. Daarvoor en voor niets anders bestaat de Geheime Dienst - om de kogel op te vangen die voor de president bestemd is. Met de mannen die die baan hebben is iets aan de hand. Je kunt het aan hun ogen zien. Het is dezelfde blik op oneindig die je wel eens ziet bij Vietnam-veteranen. Maar achter die ogen verandert ook iets. Ze gaan dingen anders bekijken en na een tijdje gaan ze vinden dat ze boven alle andere ordehandhavers staan. Ze vinden zichzelf een elite en niemand hoeft hen meer wat te leren. Ze vergeten dat ze een heel volk moeten beschermen, waaronder zich miljoenen kwaadwilligen bevinden. Ik zeg niet dat dit bij Bob Sanger het geval is, maar ik sta er niet van te kijken dat jij dacht dat hij je naar de mond praatte. We gaan naar hem toe, maar ik wil dat je daarbij goed beseft dat hij alleen maar bezig is met zijn vak en dat is het beschermen van de president. De FBI wil Carlos pakken en Hennessy en Bailey. Wij zullen met de Geheime Dienst samenwerken, maar hun motieven liggen anders. Het kan hun niet schelen of Carlos het land verlaat of dat wij hem pakken. Bob zal Carlos liever op de lijst van de Tien Meest Gezochte Personen zetten, dan het via een wat rustiger aanpak proberen. Als hij met dat voorstel komt, handel ik het wel af. Goed?’


  'Natuurlijk,’ zei Howard.


  'Prima kerel,’ zei Mulholland. Hij kwam bij zijn bureau vandaan en sloeg Howard op zijn rug. ‘Oké, Cole, ik zal die bevriende producer bellen en dan nemen we de heli naar Washington.’


  ■ ■ ■


  Patrick Farrell schoot overeind toen de telefoon overging, maar het duurde even voordat zijn hoofd helder was. Hij was een diepe slaper en er was heel wat voor nodig om hem wakker te krijgen. Hij nam de telefoon op en bromde wat.


  ‘Sliep je, Pat?’ vroeg een Ierse stem. Farrell herkende Matthew Bailey’s accent.


  ‘Verdomme, Matthew, hoe laat is het?’ Farrell krabde zijn borst. De cijfers van zijn wekkerradio gloeiden roodachtig. Het was halftwee. ‘Ben je alleen?’ vroeg Bailey.


  Farrell keek naar het slapende lichaam naast hem. 'Zoiets, ja,’ zei hij. ‘Waar ben je?’


  ‘Niet zo erg ver weg, Pat, ouwe jongen. Alles nog op schema?’


  ‘Geen problemen,’ antwoordde Farrell.


  ‘Ik kom morgenochtend even langs, want ik wil de Centurion goed bekijken. Oké?’



  ‘Prima. Ik zal een paar flesjes Guinness klaarzetten,’ lachte Farrell. ‘Acht uur tussen fles en cockpit, denk je eraan?’ zei Bailey.


  ‘Ja,’ zei Farrell, ‘je hebt gelijk.’ De slapende figuur naast hem bewoog even. Farrell stak zijn hand uit en streelde de lok zwart haar op het kussen. Hij liet zijn stem zakken. ‘Matthew, hier is alles dik in orde, maar misschien zijn er wat problemen in New York die jou betreffen. Ken jij iemand die O’Brien heet? Damien O’Brien?’


  Even was het stil aan de andere kant van de lijn. ‘Ik ken een Seamus O’Brien, maar Damien? Nee,’ zei Bailey. ‘Ja, er is een Damien J. O’Brien, woont in Dublin, een van de oude stempel, maar die moet nu wel ergens in de zeventig zijn en ik heb hem nooit ontmoet. Wat is er dan?' ‘Een paar dagen geleden vroeg in New York ene Damien O’Brien naar jou. Zei dat hij een vriend van je was.’ Vanonder de lakens kwam een arm te voorschijn en Farrell voelde een hand over zijn dijen glijden. Hij spreidde zijn benen en glimlachte.


  ‘Voor zover ik weet zit die Seamus in een bejaardenhuis in Derry,’ zei Bailey.


  ‘Het gaat hierom, Matthew, dat een paar knapen met die O’Brien gingen praten om te kijken wat er achter zat. De politie vond ze in de kamer van O’Brien, vastgebonden en doodgeschoten.’


  ‘Allemachtig,’ fluisterde Bailey en zijn stem klonk zo zwak, dat Farrell hem bijna niet kon verstaan. Farrell onderdrukte een kreun. ‘En die O’Brien? Waar is die nu?’ vroeg Bailey.


  ‘Dat weet ik net zo min als jij, Matthew. Hij nam de benen.’


  ‘Een SAS-man, denk je?’


  ‘Weet ik niet. Hij leek oké te zijn. Shorty gaf hem een baantje als barkeeper en je weet dat Shorty een SAS-man op afstand kan ruiken. O’Brien was een zuiper, bijna een alcoholist.’


  ‘En wat denk jij ervan? Was hij op zoek naar ons? Probeerde hij erachter te komen wie Manyon om zeep heeft gebracht?’


  ‘Manyon?’


  ‘Die SAS-man, waarmee Mary heeft afgerekend. Hij gebruikte de naam Ballantine, maar zijn werkelijke naam was Pete Manyon.’


  ‘O’Brien had het niet over Manyon. Hij vroeg naar jou.’


  Bailey snoof verachtend. ‘Jezus, Pat, je denkt toch niet dat hij in Filbin’s openlijk de naam Manyon laat vallen?’


  ‘Ja, sorry,’ zei Farrell. De hand in zijn lendenen leidde hem af, maar het voelde zo lekker, dat hij hem niet weg wilde duwen. Hij schoof het laken naar beneden.


  'Alles goed met je, Pat? Je ademt zo zwaar,’ zei Bailey.



  ‘Een beetje moe, dat is alles. Misschien werkte die O’Brien voor de FBI en trokken ze hem terug toen onze jongens achterdochtig werden.’


  'De FBI doodt toch zeker geen mensen?’ zei Bailey. ‘mis wel en de sas ook, maar de FBI alleen als er een vuurgevecht is.’


  ‘Hier was geen sprake van een vuurgevecht. Die kerels waren vastgebonden en naakt, met schotwonden in hoofd en borst. De politie gaat ervan uit dat het om een afrekening ging tussen misschien wel drugsbendes.’


  ‘Verdomme!’ riep Bailey uit. ‘Wat is er in godsnaam aan de hand? Denk je dat O’Brien weet waar ik zit?’


  ‘Matthew, niemand weet waar je zit!’


  ‘Ja, dat kun jij wel zeggen. Heb je geen vreemde gezichten gezien bij of op het vliegveld?’


  ‘Kom nou, je wordt paranoïde,’ zei Farrell.


  ‘Kan wel zijn, maar ik zou me lekkerder voelen als je je ogen goed openhield.’


  ‘Oké, dat zal ik doen,’ zei Farrell. De hand tussen zijn dijen bewoog zich indringender. 'Luister, morgen zie ik je. Ik ga nu weer slapen, want ik ben af.’


  ‘Oké, Pat, ouwe jongen. Maf maar lekker. Ik zie je om zes uur op het vliegveld. De groeten.’


  Voordat Farrell kon zeggen, dat hij zes uur te vroeg vond, hing Bailey al weer op. Hij schudde zijn hoofd. Hij ging zo zitten, dat hij op de jongeman naast hem neer kon kijken. ‘Zo, jij kleine sodemieter, daar zul je voor moeten boeten.’


  ‘O, graag,’ zuchtte de man en trok Farrell over zich heen.


  ■ ■ ■


  De helikopter zakte uit de wolken naar beneden en Cole keek naar de lichtjes van Washington. Een schitterend gezicht.


  Over de intercom klonk de stem van de piloot. ‘Mensen, rechts kunnen jullie het Witte Huis zien liggen. Ik zal er een keer overheen vliegen en daarna gaan we landen. De wind steekt een beetje op, dus misschien gaat het wat schokkerig, maar maken jullie je geen zorgen.’ Naast Howard zat Don Clutesi, een vrolijke, gezette man, die hij al vanaf het eerste moment graag mocht.


  Howard keek naar rechts en zag het huis van de president, verblindend wit tussen de uitgestrekte, groene gazons. Clutesi had het ook gezien en hij stak zijn duim op. Achter het gebouw zag Howard de witte H in een cirkel en iets verder een lichtgevende oranje windzak. Plotseling dacht Howard aan zijn vrouw en hoe boos ze was toen hij wegging. Hij had geprobeerd haar vanuit New York op te bellen, maar het toestel was voortdurend in gesprek. Of ze strafte hem, of ze belde met haar vader om haar hart uit te storten.


  Het was nu bijna twee uur in de morgen en hij vroeg zich af of het nu niet te laat was om haar te bellen.


  Voordat Howard het besefte, waren ze geland en toen de rotoren niet meer draaiden, deed de co-piloot de deuren voor de passagiers open en Howard, Mulholland, Clutesi en O’Donnell stapten uit. Zij liepen gebogen, hoewel er helemaal geen gevaar was. Howard vermoedde dat dat kwam omdat zij zoveel oorlogsfilms hadden gezien waarin de soldaten uit de Huey’s sprongen terwijl de rotoren nog draaiden, met hun M16’s in de hand.


  Een agent van de Geheime Dienst wachtte hen op. Deze kende Mulholland of was goed ingelicht, want hij liep meteen naar hem toe om hem te verwelkomen in het Witte Huis. Daarna stelde hij zich voor aan de anderen. Hij heette Josh Rawlins en hij zag eruit alsof hij zo van de universiteit kwam. Hij zei tegen de agenten dat er voor hun bagage gezorgd zou worden en bracht hen naar een achteringang waar ze zich moesten legitimeren. Vervolgens liepen zij door een gang naar een trap. ‘We zijn door de westelijke vleugel naar het woongedeelte gegaan,’ legde Rawlins uit. ‘Hier bevinden zich de privé-vertrekken van de president en onze kantoren.’ Boven aan de trap bevond zich weer een gang met een aantal glimmende eikehouten deuren.


  Bob Sanger zat achter de derde deur. Rawlins klopte en deed de deur open. Een jonge secretaresse, een brunette met helblauwe ogen, glimlachte en zei hem dat ze meteen naar binnen konden gaan. Rawlins nam afscheid en liep terug naar de trap.


  Sanger zat met opgerolde hemdsmouwen achter zijn bureau en stond op om Mulholland eerst de hand te schudden. Daarna volgden de anderen. Het kantoor was drie keer zo groot als dat van Jake Sheldon in het FBI-Hoofdkwartier in Phoenix, met olieverfschilderijen aan de muur, een dik wollen tapijt op de vloer en solide, antieke meubelen van donker hout en glimmend leer.


  De secretaresse zette vier stoelen in een halve cirkel voor het bureau van Sanger en de vier agenten gingen zitten.


  ‘Isabel, wil je Rick Palmer hier laten komen en ook Andy Kim?’


  Sanger maakte een gebaar naar de papieren op zijn bureau. ‘Die Carlos is een gemeen stuk vreten,’ zei hij rustig. ‘En wat gaan we aan hem doen?’


  Mulholland vouwde zijn armen over zijn borst. Hij legde in korte bewoordingen uit dat zij van plan waren om de twee IRA-terroristen te achtervolgen, Bailey en Hennessy. Sanger luisterde en knikte. Mulholland ging verder met te vertellen hoe de FBI van plan was om een tv-misdaadprogramma te gebruiken om een vals verhaal over de twee Ierse terroristen uit te zenden, waarbij hun opsporing werd verzocht wegens drugssmokkel in Florida. Mulholland had de producer gesproken en hij had de garantie gekregen dat het onderdeel binnen twee dagen zou worden uitgezonden.


  ‘Waarom zetten we Carlos niet op de lijst van de Tien Meest Gezochte Personen?’ vroeg Sanger.


  Howard begreep dat Mulholland gelijk had: Sanger wilde Carlos liever afschrikken dan daadwerkelijk pakken.


  Mulholland stond op, liep om zijn stoel heen en liet zijn armen erop rusten. ‘Bob, wij denken dat we nu echt de kans hebben om de hele kern op te rollen: Carlos, Hennessy, Bailey en die drie scherpschutters. Wij hoeven niet aan te nemen dat zij weten dat wij hen geïdentificeerd hebben, of dat wij weten dat zij zich aan de Oostkust bevinden. Als wij dit goed spelen, kunnen wij ze allemaal pakken.’


  ‘Maar uit wat je me vertelde over dat telefoontje van Lou Schoelen, maak ik op dat wij nog maar twee weken hebben. Trouwens, Cole, die Star Trek-vondst was een knap staaltje werk.’


  Howard glimlachte erkentelijk. Hij keek naar Mulholland en knikte waarderend. De FBI-chef had kennelijk zijn woord gehouden en Sanger verteld dat het Howard was geweest die de zaak open had gebroken. 'Schoelen zei inderdaad dat het over veertien dagen allemaal achter de rug zou zijn,’ beaamde Mulholland.


  Sanger snoof alsof hij last had van een beginnende verkoudheid. Hij zette zijn bril af en begon langzaam de glazen te poetsen met een rode zakdoek. ‘Zet Carlos en de scherpschutters op die lijst en laat al je agenten naar hen gaan zoeken,’ zei hij.


  'Daar hebben wij de tijd niet voor en als we de hele FBI mobiliseren, zullen we alles openbaar moeten maken,’ zei Mulholland. ‘Dat betekent posters in alle postkantoren, politiebureaus, de hele santekraam. Als we de televisie gebruiken, kunnen we zuiniger met de waarheid omspringen.’


  Sanger knikte. ‘Dus het Amerikaanse publiek moet het werk van de FBI opknappen. Bedoel je dat, Ed?’ Hij glimlachte en keek Mulholland aan. Mulholland glimlachte terug. Howard had het gevoel dat de beide mannen er een pervers genoegen in schepten om elkaar op stang te jagen.


  ‘Wij weten dat het binnen twee weken gaat gebeuren en we weten dat dat ergens aan de Oostkust zal zijn,’ zei Mulholland. ‘Jouw mensen moeten bezoeken af gaan leggen aan de hand van het reisschema van de president. Waarom geef je je mensen geen foto’s van Carlos en die anderen om overal te laten zien als onderdeel van een veiligheidsactie? Jouw agenten controleren de hotels trouwens toch al en op die manier slaan ze twee vliegen in een klap. We kunnen de FBI gebruiken om autoverhuurbedrijven af te lopen, winkels, benzinestations, enzovoort. Maar wij beperken het onderzoek tot die plaatsen die op het presidentiële reisschema voorkomen.'



  Er werd op de deur geklopt en Sangers secretaresse liet twee mannen naar binnen gaan: Andy Kim en een jongeman met een militair kapsel en een pokdalige huid.


  Kim zag Howard en liep meteen naar hem toe om hem de hand te schudden, terwijl Sanger de andere man voorstelde als Rick Palmer, een programmeur van de Geheime Dienst.


  'Rick, kun je ons vertellen welke vooruitgang jullie hebben geboekt wat betreft de mogelijke plaatsen voor de moordaanslag?’


  Howard zag Kim verstijven en hij begreep dat er geen goed nieuws was. Palmer krabde over zijn rechterwang, alsof de littekens daar jeukten. 'We zijn nu al met eind augustus bezig en tot nu toe hebben we zo’n plek nog niet gevonden. Niet voor de negentig procent zekerheid die wij ons ten doel hebben gesteld,’ zei hij. ‘Een half dozijn komt in de buurt; één zelfs voor zesentachtig procent.’


  Sanger leek niet verbaasd over dit nieuws en Howard had het gevoel dat hij om dit situatierapport had gevraagd om Mulholland een plezier te doen. ‘En is een van die plekken ergens aan de Oostkust?’ vroeg Sanger.


  Palmer keek naar Kim die nerveus zijn keel schraapte. ‘Eén plek bevindt zich in Boston en de andere, meen ik, in Philadelphia.’


  Sanger knikte. ‘Cole heeft twee berichten die jullie van nut zouden kunnen zijn,’ zei hij. 'Ten eerste hebben we nu redenen om aan te nemen dat de aanslag binnen veertien dagen plaats zal vinden.’ Het gezicht van Andy Kim betrok, omdat hij begreep dat zijn model de plek dus niet had gelokaliseerd of dat er een fout in de programmering zat. ‘Ten tweede is het duidelijk dat de scherpschutters zich in de zone Baltimore-Washington bevinden, althans op dit moment. Gezien het tijdschema denk ik niet dat ze zich ver uit de buurt zullen begeven. Ik denk dat we terug naar "af” moeten en nog een keer alle plaatsen in het oosten van het land moeten checken die de eerstkomende veertien dagen in aanmerking zouden kunnen komen.’


  Palmer keek Kim vragend aan en deze haalde zijn schouders op. ‘We beginnen meteen,’ zei Palmer.


  'Ik vraag me af of we niet de mogelijkheden van een ander doelwit moeten bekijken,’ zei Howard.


  ‘Bijvoorbeeld?’ vroeg Sanger.


  'De Senaat en het Pentagon. Ik zou zo een aantal hoge officieren kunnen bedenken dat in Irak hoog op de lijst staat. Ik heb ook een lijst van buitenlandse VIP’s, die ons land komen bezoeken.’


  Zowel Palmer als Kim keken verbaasd op bij het noemen van de naam Irak en Howard realiseerde zich dat geen van de computerdeskundigen besefte hoe ver het onderzoek al gevorderd was. Zij beschouwden het nog steeds als een wiskundig probleem en niet als een crimineel onderzoek.


  Mulholland en O’Donnell knikten instemmend en Sanger keek van de een naar de ander om hun reactie te peilen. ‘Het onderzoek uitbreiden zou meer tijd kosten, meer mensen,’ zei hij. ‘Ik vind dat wij ons eerst tot de president moeten beperken en als daar de eerstkomende twee dagen geen resultaat uit komt, dan kunnen we het computerprogramma richten op plekken waar de president niet wordt verwacht, maar wel andere mogelijke doelwitten. Ed, wanneer worden de foto’s van Bailey en Hennessy op de televisie vertoond?’


  ‘Over twee dagen,’ zei Mulholland. ‘Op dinsdagavond. Tenminste, als mijn producer het voor elkaar krijgt.’


  ‘Het is te hopen,’ zei Sanger, ‘want volgende week is te laat.’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Heren, het is nu bijna drie uur. Ik heb kamers gereserveerd in een hotel in de buurt. Buiten wachten auto’s om jullie daarnaar toe te brengen. Morgenochtend vroeg worden jullie weer opgehaald, dan kunnen we meteen beginnen.’ De deur ging open en zijn secretaresse kwam binnen. Howard vroeg zich af of Sanger op een verborgen knopje had gedrukt, omdat hij de intercom of telefoon niet had aangeraakt. Achter de secretaresse verscheen een jongeman met een polaroïd-camera. Sanger legde uit, dat men foto’s moest hebben voor hun pasjes voor het Witte Huis. Toen de foto’s waren genomen, vroeg Sanger aan zijn secretaresse om hen naar de auto’s te brengen. ‘En zorg ervoor dat hun bagage niet zoek raakt,' voegde hij eraan toe. Hij keek Mulholland even aan. ‘Soms gebeurt dat,’ legde hij uit.


  ■ ■ ■



  Zijn inwendige wekker maakte Joker om vijf uur die morgen wakker. Hij had een bittere smaak in zijn mond en het leek wel of zijn tong bedekt was met iets dat hij niet door kon slikken. Hij probeerde het, maar zijn keel was zo droog dat hij bijna moest kokhalzen. Hij sleepte zich naar de badkamer en dronk water uit de kraan. Hij nam een douche, sloeg een dunne handdoek om zijn middel en ging terug naar de slaapkamer.



  Vanonder de matras haalde hij het pistool met geluiddemper te voorschijn. De SIG-Sauer P228 bleek gloednieuw te zijn. In de houder zaten dertien patronen. Joker zag dat het 147 Gram Hornady Custom XTP patronen waren, waarvan de kogels holle punten hadden. Het wapen en de munitie waren Joker niet vreemd. Hij wist dat XTP stond voor ‘extreme terminal performance’. Dat betekende dat de kogels bij het raken van een object opensprongen, waardoor ze dieper binnendrongen en de schade aanzienlijk groter was. Het waren grote kogels en daardoor was hun snelheid relatief kleiner, dus waren zij alleen geschikt voor de korte afstand. Dertien patronen waren genoeg. Bij de SAS was hem geleerd dat je per doelwit twee schoten af moest vuren: allebei in de borst. Als je nog tijd had, kon je een derde in het hoofd schieten om honderd procent zeker te zijn. Maar in een vijandelijke situatie met handwapens was het beng-beng en dan de volgende. En als je met meer dan twee tegenstanders te maken kreeg, zou je op die manier een grote vergissing begaan, want hoeveel patronen je ook had, je maakte geen schijn van kans.


  Maar Joker was als het om doden ging geen amateur.


  Hij droogde zich af, trok een blauwe spijkerbroek aan en een zwart poloshirt en wikkelde het pistool in zijn jekker. Hij nam het mee naar zijn auto en schoof het achter de bestuurdersplaats. Daarna ging hij naar de receptie en betaalde met zijn VISA-card.


  Er was niemand op straat en Joker reed snel naar het adres in Laurel waar Patrick Farrell woonde. Het huisnummer stond op een brievenbus aan het begin van een lange oprijlaan. Joker ging langzamer rijden, maar stopte niet. Voor een basketbalpaal met een basket stond de Lincoln Continental die Joker bij het Farrell-gebouw had zien staan. Tevreden met de constatering dat de man die hij daar had gezien Patrick Farrell was, reed hij terug naar het vliegveld.


  ■ ■ ■


  Toen Patrick Farrell arriveerde, stond Matthew Bailey al voor het gebouw van Farrell Aviation op hem te wachten.


  Farrell zwaaide: ‘Hoi, Matthew! Sorry, maar mijn wekker ging niet af.’ Bailey had daar zo zijn eigen gedachten over. Die klojo zou wel weer in bed getrokken zijn door die flikker met wie hij de laatste tijd omging. Farrell was nooit zo kieskeurig geweest met wie hij omging, in of buiten het bed, maar hij was een eersteklas piloot en onmisbaar bij Mary Hennessy’s plannen. Dus glimlachte Bailey alleen maar en wachtte hij tot de voordeur voor hem geopend werd.


  ‘Wil je eerst koffie?’ vroeg Farrell.


  Dat sloeg Bailey af. Hij wilde meteen met het vliegtuig de lucht in. Farrell maakte er geen punt van en opende een stalen kastje achter de receptiebalie. Daarin hingen aan haakjes de sleuteltjes van ieder vliegtuig. Hij nam er een stel uit en pakte een kaart van het gebied, die op tafel lag.


  ‘Koptelefoons?’ vroeg Bailey.


  ‘In het vliegtuig,’ zei Farrell. De beide mannen liepen naar de rij kleine vliegtuigen die op het terrein geparkeerd stond.


  Bailey had leren vliegen bij de Libische luchtmacht en kon een groot aantal types een- en tweemotorige vliegtuigen besturen. Maar er was geen sprake van dat je in de VS mocht vliegen met een Libisch brevet, dus had Farrell een vals logboek gemaakt waarin stond dat Bailey vijftig vlieglessen had gehad en Bailey was naar New Mexico gegaan om daar onder een valse naam zijn Amerikaans brevet te halen.


  ‘Heb je al eerder in een Centurion gevlogen?’ vroeg Farrell.


  ‘Zeker,’ zei Bailey. ‘Van welk bouwjaar is-ie?’


  ‘Van 1986. Een van de laatste die door Cessna zijn gebouwd. Maar het is geen gewone 210. Het is een opgevoerde Atlantic Aero 550 Centurion en dat is gedaan door een firma in North Carolina. Hij vliegt veel sneller en ook is zijn actieradius groter, namelijk 850 mijl. Hier staat-ie.’


  Het vliegtuig was wit geschilderd met groene strepen over de zijkanten, een groene propeller en het havik-logo op de twee deurtjes. Farrell haalde de hoes van de motorkap en maakte de kabels los, waarmee de vleugels en de staart aan de grond waren vastgemaakt. Intussen liep Bailey om het vliegtuig heen en controleerde de flappen, de rolroeren en het landingsgestel. Daarna keek hij toe hoe Farrell brandstofmonsters nam om te zien of er geen condens of verontreiniging in de tanks zat. Het was een prachtige dag om te vliegen. Voor zover je kon zien was de lucht blauw. Alleen op een hoogte van ongeveer twintigduizend voet hingen enkele lichte wolkjes.


  Farrell was klaar en knikte naar Bailey. ‘Oké, laten we gaan.’ De beide mannen klommen in de cockpit en maakten hun riemen vast. Farrell legde nog enige technische details uit en vouwde de kaart van het gebied open. Hij wees de landingsstrip aan. ‘We vliegen in de Terminal Control Area van Baltimore-Washington International als we boven de vijfentwintighonderd voet komen en dat geldt tot tienduizend voet. Als je daar beneden blijft, is er niets aan de hand, maar als je door dat plafond gaat, moet je in radiocontact blijven met Baltimore Approach. Wij blijven beneden de tweeduizend tot we boven Chesapeake Bay zitten, maar als we opstijgen roep ik ze wel even op, zodat men weet wie we zijn. Het luchtruim is hier nogal vol. Welke kant ga je trouwens op als de dag daar is?’


  Bailey glimlachte, "t Is maar beter dat je dat niet weet, Pat, ouwe jongen,’ zei hij.


  'Zo je wilt,’ zei Farrell. ‘Maar hou wel de kaart in de gaten en zorg dat je beneden de vijfentwintighonderd voet blijft.’


  De mannen zetten hun koptelefoons op en namen de checklist door. Het vliegtuig was indrukwekkend modern uitgerust, met onder andere zelfs een automatische piloot.


  ‘Wil jij vliegen?’ vroeg Farrell. In de koptelefoon klonk zijn stem heel iel.


  ‘Graag,’ zei Bailey.


  ‘Oké, maar denk eraan dat je iedere centimeter van de startbaan nodig hebt om op te kunnen stijgen. Maak maar een korte start, dan kan er niets fout gaan.’


  Bailey hield zijn voet op de remmen totdat de motor op vol vermogen liep. Toen liet hij los en het vliegtuig schoot vooruit. Weldra had Bailey het vliegtuig in de lucht en hij bracht het tot op tweeduizend voet. ‘Prachtig,’ zei hij. Vervolgens koerste hij oostwaarts, naar Chesapeake Bay, terwijl Farrell Baltimore Approach opriep.


  ■ ■ ■


  Joker stopte bij een benzinestation en vulde de tank van zijn huurauto. Hij betaalde en kocht een paar pakjes chocoladekoekjes en een kartonnetje met zes blikjes cola. Ze verkochten geen sterke drank, maar hij had nog een halve fles Famous Grouse in het dashboardkastje, dus hij was niet onthand.


  Hij verborg de auto op dezelfde plek als de vorige middag en ging met zijn whisky en andere voorraden naar de kastanjeboom. Het pistool liet hij in de auto achter, gewikkeld in een krant. Het gras was nog vochtig van de vroege ochtenddauw, dus legde hij zijn jekker neer en ging daarop zitten. Hij richtte zijn verrekijker op het Farrell-gebouw.


  Ervoor stonden twee auto’s geparkeerd, maar niet de Lincoln Continental van Farrell. Hij ging met zijn rug tegen de kastanjeboom zitten en opende de fles whisky. Hij toastte naar het gebouw en nam een grote slok.


  ■ ■ ■


  De volgende morgen, om acht uur, belde Howard als eerste zijn vrouw op.


  ‘Hoi, schatje,’ zei hij.


  ‘Cole?’


  Ja, hè, hè, wie anders, dacht Howard. Hoeveel vroege telefoontjes krijgt ze van kerels die haar ‘schatje’ noemen? Zij was dus duidelijk nog steeds niet gelukkig.


  'Ja, met mij. Hoe is het met de kinderen?’


  ‘O, goed.’


  Dat was alles. Geen vragen, geen belangstelling, alleen maar dat het goed gaat met de kinderen. Zo van ‘waarom bel je me verdomme zo vroeg in de morgen op’?


  ‘Ben je al op?’


  ‘Golf,’ zei ze.


  De eenlettergrepige behandeling. Altijd een slecht teken. ‘O ja? Met wie ga je golfen?’


  ‘Pappie.’


  Een tweelettergrepig woord, maar geen woord dat Howard graag wilde horen. ‘Schatje, het spijt me,’ zei hij. De woorden kwamen eruit voordat hij het wist. Hij voelde zich in het geheel niet verantwoordelijk voor de ruzie, maar hij wilde er een eind aan maken en als dat alleen maar kon door zijn excuses aan te bieden, dan moest dat maar. 'Je hoeft nergens spijt over te hebben,’ zei ze en dat betekende dat het wel zo was.


  ‘Oké. Nou, ik wilde je alleen maar even zeggen dat ik veilig ben aangekomen, meer niet.’


  ‘Oké,’ zei ze, alsof zijn veilig zijn het laatste was waar zij zich druk over maakte. ‘Tja, nou, ik moet zo weg en ik heb nog een hoop te doen. Weet je al wanneer je terugkomt?’


  ‘Hooguit over veertien dagen,’ zei hij. Ze klaagde niet, ze deed niet verschrikt, ze zei alleen maar ‘oké’ en hing op. Oei, dacht Howard, zit ik even in de problemen.


  Hij schoor zich, nam een douche en ging naar beneden naar de receptie, waar O’Donnell en Clutesi al op hem stonden te wachten. Zij zouden om halfnegen worden opgehaald. ‘Ed zei dat we maar alvast vooruit moesten gaan, dan neemt hij de tweede auto,’ zei O’Donnell. Tijdens de rit naar het Witte Huis praatten de mannen over koetjes en kalfjes, omdat ze niet wisten hoe betrouwbaar de chauffeur was. Bij het Witte Huis moesten ze hun FBI-legitimatie laten zien en de wachtpost checkte hun namen met een lijst die hij bij zich had.


  Bob Sanger zat al achter zijn bureau met voor zich een stapel papieren. Hij begroette hen, maar vroeg niet naar Mulholland. Howard nam aan dat de FBI-chef hem al had opgebeld. Sanger nam hen mee naar een kantoor dat voor het FBI-team klaar was gemaakt en stelde hen voor aan een zwaarlijvige secretaresse van middelbare leeftijd die Helen heette. Ze was aan het team toegewezen voor de duur van hun verblijf. Ze was heel hartelijk en had de pasjes die zij in het Witte Huis nodig hadden. Ze bevestigde ze op de borstzakjes van hun colbert.


  Er waren nog lang niet genoeg telefoontoestellen en bureaus, maar voordat Howard dat tegen Helen kon zeggen, vertelde ze hem dat dat dezelfde morgen nog in orde zou komen. Howard vroeg haar om hem te laten zien waar Andy Kim en Rick Palmer werkten en ze glimlachte breeduit en nam hem mee naar beneden, naar de begane grond. Ze liepen door een gang tot voor een mahoniehouten deur. ‘Hier zat vroeger een secretariaat,’ zei ze. ‘Ik heb achttien maanden achter die deur gezeten. Wij noemden het De Graftombe.’


  Howard glimlachte. ‘Ik weet precies wat je bedoelt,’ zei hij. ‘Ik heb zelf ook enkele maanden doorgebracht op een plek die ze De Graftombe noemden.’


  Ze liet hem verder alleen en Howard klopte op de deur en ging naar binnen. Daar zat Andy achter een groot beeldscherm en Bonnie stond achter hem, met haar lange haren in een paardestaart gebonden. Ze zagen er hondsmoe uit. In het kantoor stonden kriskras allemaal bureaus en een grote flipover vol computertaal. Links stonden twee kleine kampeerbedden. De Kims gingen helemaal op in de computerterminal en pas toen Howard achter hen stond, beseften ze dat er iemand in de kamer was.


  ‘Cole!’ zei Bonnie. ‘Hoi! Andy zei al dat je een tijdje hier zou vertoeven.’ Ze had wallen onder haar ogen en haar haren glommen niet zoals eerst. Haar man zag er zelfs nog vermoeider uit dan de vorige avond.


  Andy stond op en schudde Howard de hand. Hij vermeed zijn ogen echter. Howard zag dat hij zich niet op zijn gemak voelde en dat de zaken niet goed gingen. ‘Jullie zien eruit alsof jullie wel wat nachtrust kunnen gebruiken,’ zei Howard.


  Bonnie masseerde de schouders van haar man. ‘Hij heeft al drie dagen niet geslapen!’ zei ze.


  'Ik moet iets verkeerds aan het doen zijn,’ siste Andy, met zijn ogen op het scherm gericht. ‘Ik moet iets gemist hebben.’


  Howard wist niet precies wat hij hierop moest zeggen. Het was duidelijk dat Andy geschokt was door het nieuws, dat de scherpschutters binnen twee weken toe zouden slaan, maar Howard wilde niet hooghartig overkomen door te zeggen dat hij zich maar geen zorgen moest maken.


  ‘We gaan gewoon terug naar vierkant één,’ legde Bonnie uit. ‘Maar eerst controleren we de invalshoeken en afstanden in het computermodel nog een keer. Daarna bekijken we alle plaatsen voor een mogelijke aanslag opnieuw.’


  ‘Maar ik weet zeker dat we het de eerste keer goed hebben gedaan,’ zei Andy.


  'Andy, je moet beseffen dat het doelwit ook wel eens niet de president kan zijn. Je doet het misschien wel allemaal goed, maar toch kan je de plaats niet vinden. Heb je de andere mogelijkheden al geprobeerd? De Prince of Wales bijvoorbeeld, of de Engelse premier?’


  Andy keek op. ‘Die kloppen ook niet, maar ik weet zeker dat ze het op de president hebben gemunt,’ zei hij. ‘Dat voel ik. En als het hun lukt, is dat mijn fout. Daar zou ik niet mee kunnen leven, Cole, echt niet.’ Bonnie glimlachte nerveus naar Howard, alsof ze zich wilde verontschuldigen voor zijn geroerdheid. ‘En wat ga jij eraan doen, Cole?’ vroeg ze.


  ‘We hebben een spoor naar de schutters en de mensen die hen helpen,’ zei hij. ‘De FBI en de Geheime Dienst werken samen om ze te vinden.’


  ‘En hoe liggen die kansen?’ vroeg Andy scherp.


  Howard haalde z’n schouders op. ‘Ik ben hoopvol gestemd,’ zei hij. Naast het beeldscherm lag een computeruitdraai en Howard nam hem op. 'Dat is een lijst van de afspraken die de president de komende veertien dagen heeft,’ legde Bonnie uit.


  Howard liep de lijst even snel door. De meeste waren aan de Oostkust, maar er was ook een tweedaags bezoek aan Los Angeles bij en bezoeken aan Dallas en Chicago. ‘Dallas,’ mompelde hij, maar zo luid dat de Kims hem konden horen.


  ‘Ik dacht dat we ons moesten concentreren op de Oostkust?’ zei Bonnie.


  ‘Sorry, ik dacht even hardop na,’ zei Howard. ‘Je kunt moeilijk niet aan Dallas denken als het om een moord op een president gaat. Maar alle gegevens die we hebben wijzen naar de Oostkust.’ Hij las verder. De president was zonder twijfel een drukbezet man, met zelfs wel twintig bezoekjes op een dag: ontbijtvergaderingen, lunchspeeches, openingsplechtigheden, fabrieksbezoekjes, inzamelacties, sportgebeurtenissen. Howard vroeg zich af of de man eigenlijk nog wel tijd had om het land te besturen.


  'Ik wist niet dat hij zoveel rondreisde,’ zei hij. ‘Ik dacht dat hij altijd in het Ovalen Kantoor zat.’


  ‘Tja, was dat maar waar,’ zei Andy. 'Maar het is nog erger dan uit die lijst blijkt. Was het maar zo dat wij voor ieder bezoek één computer-vierkant kunnen gebruiken. Stel, dat hij een fabriek bezoekt. Hij bekijkt daar misschien wel een dozijn werkplekken en hij rijdt van de een naar de ander. Dan zouden wij van al die verschillende plekken op het scherm een invalshoek en een afstand moeten kunnen bekijken. Onbegonnen werk. Stel, dat hij dertig meter af moet leggen van een auto naar een hotelingang. We moeten dan van iedere drie meter een punt bepalen en door het programma laten lopen. Dat betekent tien handelingen voor één wandeling. Je hebt er geen idee van hoe ingewikkeld dat is.’


  ‘Maar dat krijgen we heus wel voor elkaar,’ zei Bonnie warm.


  ‘Ik hoop het,’ zei Andy Kim.


  De deur ging open en er kwam een man in een soort joggingpak binnen. Hij droeg een korte grijze broek, versleten trainingsschoenen en een wit sweatshirt dat vochtig was van het zweet, en hij hijgde. Andy Kim keek even om en ging vervolgens weer door met zijn computer. Op een joggingpak had Howard niet gerekend, dus het duurde enkele seconden voor hij door had dat hij in het gezicht keek van de president van de Verenigde Staten.


  ‘Hoi, mensen, ik dacht ik ga even langs om te kijken hoever jullie gevorderd zijn met dat computermodel,’ zei hij. Het accent uit het middenwesten was zo duidelijk, dat Andy zijn hoofd met een verbaasde ruk omdraaide. Zijn mond viel open en zijn handen gleden van het toetsenbord. Ook Bonnie stond vastgenageld.


  De president sloot de deur en liep naar de Kims. Om zijn hals hing een handdoekje en daarmee veegde hij zijn voorhoofd af. ‘Bob Sanger koestert grote verwachtingen van dit object,’ zei hij. Hij stak zijn hand uit en Andy Kim staarde ernaar alsof de hand een geladen revolver vasthield. Pas nadat Bonnie hem een bemoedigend schouderduwtje had gegeven, stond hij op om de president de hand te schudden. ‘Ik ben Andy Kim,’ zei hij met bevende stem. Bonnie raakte weer zijn schouder aan. ‘Oh, en dit is mijn vrouw, Bonnie.’


  Ook Bonnie schudde zijn hand. ‘Agent Bonnie Kim van de FBI,’ zei ze, opdat de president niet zou denken dat ze daar alleen maar was om haar man moreel te ondersteunen.



  ‘Leuk je te ontmoeten, Bonnie,’ zei de president. Hij wendde zich tot Howard. ‘En jij bent Cole Howard uit Phoenix?’ zei hij. Howard knikte en kreeg dezelfde warme handdruk. ‘Bob vertelde mij over die Star Trek-vondst. Schitterend detectivewerk, Cole. Schitterend.’


  Hij boog zich naar voren en staarde aandachtig naar het beeldscherm. De president zag er slanker uit dan op de televisie en zijn haar leek donkerder. ‘Wel, Andy, laat maar eens zien wat dit apparaat allemaal kan,’ zei de president.


  Eerst nog wat zenuwachtig maar allengs met meer vertrouwen liet Andy aan de president zien hoe zijn computermodel werkte. Hij riep verschillende mogelijke plaatsen op en plaatste de drie posities van de scherpschutters daarin. De president stelde dermate pertinente vragen, dat het niet anders kon of hij was goed op de hoogte met computersystemen en weldra praatten Andy en hij als elkaars gelijken.


  Toen ging de president rechtop staan en strekte zijn rug, alsof hij er last van had. ‘Ik zal je dit zeggen, Andy: ik ben diep onder de indruk. Het is werkelijk van het grootste belang dat wij die terroristen laten zien dat ze niet met ons kunnen sollen. We kunnen nooit toestaan dat ze ons de wet voorschrijven. Saddam probeerde het in Koeweit en wij lieten hem zien hoe verkeerd zijn manier van doen was. We zullen ze laten zien dat de president van de Verenigde Staten zich niet bang laat maken.’


  ‘U bent toch niet van plan om uw reisschema te veranderen, meneer?’ vroeg Howard.


  De president keek Howard recht in de ogen. 'Ik pieker er niet over,’ zei hij. ‘Als ik ook maar ergens iets van angst laat blijken, hebben ze gewonnen. Ten opzichte van mensen als Saddam Hoessein moet je geen zwakheid tonen. Als ik me bij iedere bedreiging in het Witte Huis op zou sluiten... Tja, dan zou ik nooit weg kunnen, is het niet?’


  ‘Dat denk ik ook, meneer,’ beaamde Howard, hoewel hij betwijfelde of de president ooit te maken had gehad met een bedreiging door Carlos de Jakhals en de ira.


  De president glimlachte. ‘Wel, jongens, ik moet weer gaan, maar ik wil jullie zeggen dat ik vind dat jullie geweldig werk verrichten. Geweldig werk.’ Hij verliet het kantoor, terwijl hij zijn gezicht met zijn handdoek afveegde.


  Andy Kim keek zijn vrouw aan alsof hij niet kon geloven wat hij had gezien. Ze knikte zwijgend. Howard wreef over zijn nek. Het leek wel of de president totaal niet onder de indruk was van het feit dat enkele van ’s werelds meest gevaarlijke terroristen probeerden hem op de korrel van hun vizier te krijgen.


  ■ ■ ■


  Carlos en Mary Hennessy liepen over het gazon naar het blauwgrijze water van de Chesapeake Bay. Het was prachtig helder weer en vanuit het oosten kwam een licht briesje dat met hun haren speelde.


  ‘Je hebt het huis prima gekozen, Mary,’ zei Carlos. 'Uitermate geschikt voor ons doel.’


  ‘Ik had genoeg keus,' zei Mary. ‘De huizenmarkt in Maryland is helemaal in elkaar gezakt, zodat veel huiseigenaren liever verhuren dan verkopen en het verlies maar voor lief nemen.’


  Carlos knikte en streek langs zijn dikke, zwarte snor. ‘Het grote Amerikaanse kapitalistische systeem komt knarsend tot staan,’ zei hij.


  ‘Zo, Ilich,’ zei Mary verrast, ‘ik wist niet dat jij je voor politiek interesseerde.’


  ‘En jij, Mary Hennessy. Interesseer jij je voor de politiek?’


  Mary fronste haar voorhoofd, alsof de vraag haar een beetje overviel. Meeuwen vlogen krijsend boven de wit gekuifde golven en hoog boven hen zakte een klein vliegtuig naar beneden om koers te zetten naar het vliegveldje van Bay Bridge. ‘Politiek?’ zei ze, bijna tegen zichzelf. ‘Vroeger wel, maar nu niet meer zo erg, geloof ik.’


  ‘Heb je familie?’ vroeg Carlos. Hij kende Mary Hennessy nu zes maanden, maar dit was voor het eerst dat ze het over iets anders hadden dan over de operatie. Ze straalde altijd iets hards uit en het was Carlos nooit gelukt daar doorheen te komen, maar nu had hij het gevoel dat de rust van het water oude herinneringen in haar opriep, waardoor ze zich iets meer open opstelde.


  ‘Ik heb een zoon en een dochter van in de twintig,’ zei ze. 'Ik heb ze al heel lang niet gezien.’


  Carlos knikte. ‘Ik weet hoe dat voelt. Ik heb mijn vrouw en kinderen ook al heel lang niet gezien.’


  Ze keek hem aan. ‘Maar jij gaat terug naar je kinderen, Ilich. Ik zal mijn familie nooit meer terugzien. Nooit. Dat is het verschil.’


  Ze liep weg en stapte van het gras op het strand. Ze droeg een witlinnen overhemd en een lichtgroene korte broek en Carlos bewonderde haar figuur. Hij kon nauwelijks geloven dat ze twee kinderen had, en nog wel in de twintig. Hij had al opgemerkt dat ze geen bh droeg, en zo te zien had ze die niet nodig ook. Carlos glimlachte toen hij besefte dat hij naar Mary lonkte op de manier zoals Lovell dat naar Lena Rashid had gedaan. Niet dat Carlos ooit iets bij de IRA-activiste zou proberen. Het was een mooie, sexy vrouw, maar ze was tevens een van de meest professionele terroristen die hij ooit was tegengekomen en ze riep respect op bij iedereen met wie ze in contact kwam. Trouwens, bedacht Carlos, Magdalena zou hem vermoorden als ze erachter kwam. Vermoorden of nog erger.


  Hij volgde Mary het strand op en liep weldra weer naast haar. Ze bukte zich om een steen op te rapen. Haar borsten drukten tegen de stof van haar overhemd en Carlos genoot van de inkijk. Ze keek op met van plezier twinkelende ogen en Carlos wist dat hij betrapt was. Hij schudde z’n hoofd en liep door, terwijl ze rechtop ging staan en de steen over de golven keilde.


  ‘Mijn man deed wel aan politiek,’ zei ze achter hem. ‘Hij was advocaat en adviseur van de IRA. Hij zei dat je alleen met politiek iets kon bereiken en dat geweld alleen maar nog meer geweld opriep. Hij was een prater, Ilich, en dat kostte hem zijn leven.’


  Carlos bleef doorlopen en Mary volgde hem. ‘Ik was toen alleen maar vrouw en moeder, maar dat veranderde toen de politie van Ulster mijn broer vermoordde. Zij schoten hem neer waar zijn vrouw en kinderen bij waren, met Kerstmis. Ik was er ook bij en zat onder zijn bloed.’


  ‘Zat je broer bij de IRA?’ vroeg Carlos.


  'Alle mannen in onze familie,’ zei ze. 'Daar dacht je verder niet bij na. Je weet toch hoe de Palestijnen denken over al die joodse nederzettingen op de westelijke oever van de Jordaan? Nou, datzelfde voelen de katholieken in Noord-Ierland ten opzichte van de protestanten. Zij hebben het recht niet om daar te zijn. De protestanten hebben daar alles onder controle: banen, politie, onderwijs, sociale diensten. De katholieken zijn tweederangs burgers.’


  ‘En jij en je man wilden daarin verandering brengen?’


  Mary ging naast Carlos lopen. ‘Hij probeerde de Hoogste Adviesraad van de IRA te overtuigen om met de Britse regering te gaan onderhandelen. Hij geloofde dat Thatcher en later Major wel bereid zouden zijn tot concessies en dat zij eigenlijk hun troepen uit Noord-Ierland weg wilden halen.’


  'Je zegt het alsof jij het daar niet mee eens was.’


  Zij keek hem scherp aan. ‘Dat was ik ook niet,’ zei ze. ‘En daar stond ik niet alleen in. Toen Liam probeerde de golf van geweld te stoppen, zonden wij onze mensen naar het vasteland.’


  Carlos zei niets. In haar ogen brandde een overtuiging die hij bij vele fanatiekelingen over de hele wereld had gezien. De overtuiging dat zij, en alleen zij, wisten wat voor de wereld het beste was. Het soort overtuiging dat haar ertoe zou bewegen haar man te verraden.


  ‘Het ging mis, heel erg mis,’ zei Mary rustig. ‘Er werd een burgervliegtuig opgeblazen. Als represaille gaf de Britse regering de opdracht tot het doden van de vierentwintig topmensen van de IRA. En daar hoorde mijn man ook bij.’


  Carlos bleef verbluft staan. ‘Wat zeg je daar?’


  ‘Ze stuurden de SAS op ons af met de opdracht hard op te treden. Dat betekent bij hen moord. Het waren gewoon hinderlagen en bij alle gevallen zag het eruit alsof het om zelfmoorden of ongelukken ging. Daar zijn ze goed in, in moorden, de SAS. Mijn man werd neergeschoten toen hij in zijn auto zat. Volgens de RUC hadden protestantse extremisten het gedaan, dezelfde groep die mijn broer heeft vermoord.’ Ze wreef met de achterkant van haar hand over haar ogen. ‘Ze hebben de mannen vermoord van wie ik hield, Ilich. En dit is mijn manier om iets terug te doen.’


  Wraak, dacht Carlos. De sterkste motivatie die er bestaat, sterker nog dan geld. Ze had mannen gezegd, niet man. Meervoud. Hij betwijfelde of dat een verspreking was en hij betwijfelde of zij ook haar broer bedoelde, maar hij wilde geen nieuwsgierige vragen stellen, ondanks haar stille tranen.


  ‘Het moet lukken, Ilich. Het moet.’


  Carlos knikte. 'Ik weet het. Maar om je eerlijk de waarheid te zeggen, Mary, maak ik me zorgen. Er kan zoveel misgaan.’


  ‘Het is tot in de perfectie voorbereid,’ zei ze rustig. 'Maar zelfs als er iets fout gaat, kunnen we wachten en het nog een keer proberen. Het basisidee is perfect; we moeten alleen de gelegenheid afwachten. Alles staat klaar. We hebben het team en we hebben de middelen.’


  ‘Een andere keer wil zeggen een nieuwe repetitie.’


  ‘Nou en?’ zei ze. ‘Dan repeteren we nog een keer. Mijn man zei wel eens dat je niet altijd geluk kunt hebben. Wij hoeven maar één keer geluk te hebben.’


  ‘Dat is ook zo, maar al die voorbereidingen zou ik niet graag nog eens willen doen.’


  Zij liepen even zwijgend verder. Toen vroeg Mary plotseling; ‘Is er iets tussen Lovell en Lena gebeurd?’


  ‘Gebeurd? Hoezo?’ antwoordde Carlos.


  ‘Je weet precies was ik bedoel,’ zei ze.


  Carlos gniffelde een beetje. ‘Die Amerikaan maakte ongewenste avances en Lena loste dat op haar manier op.’


  ‘Oplossen? Wat deed ze dan? Hij probeert haar uit de weg te gaan.’


  ‘Ze zijn met elkaar naar bed geweest.’


  Mary keek hem stomverbaasd aan. ‘Ze zijn met elkaar naar bed geweest en nu is hij doodsbang voor haar?’


  Carlos hield zijn gezicht strak. 'Zoals zij het vertelde, had haar optreden niets met veilige seks te maken, niet voor hem althans.’ Carlos kon zich niet meer inhouden en lachte onbedaarlijk. Zijn lachen ketste over de baai, waar het zich oploste in het gekrijs van de meeuwen.


  ■ ■ ■


  Patrick Farrell senior arriveerde even na achten in zijn blauwe Lincoln Continental. Hij wreef over zijn bierbuik en tuurde de hemel rond het vliegveld af. Niet lang daarna begonnen de monteurs binnen te druppelen en Joker hoorde het rammelen van de hangardeuren die opengeschoven werden.


  Hij pakte de verrekijker en bestudeerde het Farrell-gebouw. In een van de kantoren op de begane grond zag hij Farrell die bij een bureau stond te telefoneren. Een zoemend geluid vulde de hemel boven zijn hoofd. Hij keek omhoog en tussen de boomtoppen door zag hij een eenmotorig vliegtuig dat op het punt stond te landen. Het scheerde over de toppen en draaide naar links om op één lijn met de landingsbaan te komen. Toen zag Joker het niet meer. Hij hoorde hoe het toerental van de motor lager werd. Joker zag door zijn kijker dat Farrell in zijn kantoor naar het landende vliegtuig keek.


  Het vliegtuig kwam weer in zicht toen het het einde van de landingsbaan had bereikt en naar de hangar taxiede. Joker zag dat het de kleuren van Farrell Aviation had, met een groene propeller en het havik-logo. De piloot en de co-piloot hadden koptelefoons op en droegen een zonnebril, zodat je onmogelijk kon zien of het mannen of vrouwen waren. Het vliegtuig stopte en de beide inzittenden stapten uit. Het waren mannen. De ene was groot en slank met donker haar en de ander was klein met een warrige, rode haardos. Toen ze naar het gebouw liepen, richtte Joker zijn kijker op de kleinste van de twee. Hij hield zijn adem in toen hij het gezicht van Matthew Bailey herkende, grijnzend en spelend met zijn koptelefoon, alsof hij volkomen zorgeloos in de wereld stond.


  ■ ■ ■


  Toen Mary en Carlos de keuken binnenstapten, ging de telefoon. Mary nam op, terwijl Carlos de koelkast opende om iets voor het ontbijt te zoeken. Hij haalde er een stuk koude pizza uit en zag al kauwend dat Mary steeds ernstiger keek. Ze stemde in met wat de opbeller zei en maakte Carlos duidelijk dat ze een pen wilde hebben. Hij gaf haar een ballpoint. Ze krabbelde een adres in de kantlijn van de voorpagina van de Baltimore Sun en legde de hoorn op de haak. 'Problemen?’ vroeg Carlos met z’n mond vol.


  ‘Dat weet ik niet,’ zei ze en scheurde het adres van de krant. ‘Iemand wil mij ontmoeten. Nu.’


  'Ik ga met je mee,’ zei Carlos.


  ‘Nee,’ zei Mary. ‘Ik moest alleen komen.’


  ■ ■ ■


  De secretaresse van Ronald Hartman zei hem via de intercom dat een agent van de Geheime Dienst hem graag wilde spreken. Voordat hij naar Baltimore kwam, had hij in hotels in diverse grote steden gewerkt en hij was dus wel gewend aan deze routine. Hij had in de Baltimore Sun gelezen dat de president een tweedaags bezoek aan de stad zou brengen en hij wist toen meteen al dat de Geheime Dienst hem zou bezoeken om het gastenregister in te kijken en de lijst van werknemers. Hij vroeg zijn secretaresse om de bezoeker binnen te laten.


  De man was even in de twintig en atletisch gebouwd. Hij glimlachte en legitimeerde zich. Zijn naam was Todd Otterman. Hij ging zitten en wilde uitleggen wat de reden van zijn bezoek was, maar Hartman stak zijn hand op vóór hij iets kon zeggen.


  ‘Ik heb deze gang van zaken al eerder meegemaakt, agent Otterman,' zei hij. ‘U wilt onze gastenlijst vergelijken met uw lijst van gezochten, zo is het toch?’


  Otterman knikte, blij dat de manager van alles op de hoogte was.


  ‘Drie dagen voor het bezoek en één dag erna?’ vroeg Hartman.


  ‘Perfect,’ zei Otterman.


  Terwijl Hartman via de intercom met zijn secretaresse sprak, haalde Otterman een envelop uit de binnenzak van zijn colbert. Hartman was klaar en zei tegen Otterman: ‘De lijst ligt straks voor u gereed bij de receptie.’


  ‘Ik zou willen dat ieder hotel zo efficiënt was als het uwe, meneer Hartman,’ zei de agent. Hij haalde zes kleurenfoto’s uit de envelop en gaf deze aan de manager. ‘Kunt u mij vertellen of u een van deze mensen herkent?’


  Hartman bekeek de foto’s. Hij had een goed geheugen voor namen en gezichten. De bovenste foto was van een knappe blonde vrouw en de volgende van dezelfde vrouw, maar nu met donker haar. Daarna kwamen er drie foto’s van jongemannen en een foto van een man van middelbare leeftijd met een kalend hoofd en een snor, samen met een jonge vrouw met een scherp gelijnd gezicht en lang, donker en krullend haar. Hartman had niet veel tijd nodig om te constateren dat hij geen van deze mensen had gezien. Hij schudde zijn hoofd en gaf de foto’s terug aan de agent. ‘Het spijt me, nee,’ zei hij.


  ‘Weet u het zeker?' vroeg Otterman.


  'Heel zeker,’ zei Hartman.


  Otterman stond op, nam afscheid van de manager en bedankte hem voor zijn hulp. Daarna ging hij naar de receptiebalie, waar een meisje hem glimlachend een bruine envelop overhandigde. Volgens de badge op haar borst heette zij Sheena. Otterman keek in de envelop en zag een floppy en een opgerolde computeruitdraai.


  Hij bedankte haar en liet haar de foto’s zien. ‘Zeg Sheena, heb jij een van deze mensen wel eens gezien?’ vroeg hij.


  ‘Gasten, bedoelt u?’ vroeg Sheena.


  ‘Gasten, in restaurants, op straat, maakt niet uit,’ zei hij.


  Terwijl ze de foto’s bekeek kneep ze haar ogen half dicht en Otterman vroeg zich af of het meisje een bril nodig had. Ze stak de foto van de vrouw, Mary Hennessy, omhoog. De foto als blondine. ‘Ik kan mij haar, geloof ik, wel herinneren,’ zei ze, maar niet helemaal overtuigend. ‘Ik zal het Art even vragen.’


  Zij liep naar een lijvige jongeman in een zwart pak en beiden bekeken zij de twee foto’s van de vrouw. De man kwam naar Otterman toe en stelde zich voor als Art Linder, assistent-manager. ‘Ik denk dat dit Mrs. Simmons is, uit Londen. Vorige week logeerde zij hier een paar dagen.’ Hij hield de foto waarop zij als blondine stond omhoog. ‘Zij was blond, maar je kon haar donkere haarwortels zien. Een knappe vrouw... voor haar leeftijd.’


  Otterman kon zijn geluk niet op. ‘Kun je me nog meer details geven?’ vroeg hij. 'Registratiekaart, creditcards, een lijst van de telefoontjes die zij pleegde, dat soort dingen?’


  ‘Geen probleem,’ zei Linder. ‘Wat heeft ze uitgespookt?’


  ‘Dat mag ik helaas niet zeggen,’ zei Otterman, die er een hekel aan had om toe te moeten geven dat hij het ook niet wist. Hem was, evenals aan alle andere agenten die de hotels afschuimden, alleen maar gezegd dat het identificeren van de mannen en vrouwen een zaak van de hoogste prioriteit was.


  ■ ■ ■


  Mary parkeerde haar huurauto naast een rode jeep en zette de motor af. Ze masseerde haar slapen en bekeek het motel. Het lag vlak bij Highway 40: rustig, onopvallend, een prima plaats voor een valstrik. Ze vertrouwde de man die haar had opgebeld, maar ze bleef op haar hoede. Ze keek naar de auto’s op de parkeerplaats of er een bij was waar een undercover-agent in zou kunnen zitten. Ze wist dat dat eigenlijk geen zin had. Als dit een valstrik was, zaten ze goed verscholen en het eerste wat ze ervan zou merken, zou de kogel zijn die haar raakte, meteen gevolgd door het schot.


  Haar hart sloeg over en haar handen werden vochtig om het stuur. Ze maande zichzelf tot kalmte. ‘Niets aan de hand,’ fluisterde ze. ‘Niets aan de hand.’


  Ze wilde de auto starten en wegrijden, maar als de mogelijkheid bestond dat de hele operatie gevaar liep, moest ze dat weten. Haar contact in New York had gezegd dat deze ontmoeting van vitaal belang was voor het slagen van de onderneming en dat was voor Mary voldoende. Haar handtasje lag naast haar en ze deed het open om zich er nogmaals van te overtuigen dat haar pistool erin zat en dat de veiligheidspal naar achteren stond. Haar mond was droog en ze slikte. Ze keek nog een keer over de parkeerplaats in de hoop dat ze iets zou zien waardoor ze een reden had om te vertrekken. Er was niets. Ze pakte haar tasje op. Als ze haar gingen doden, dan zouden ze eerst wachten tot ze was uitgestapt om er zeker van te zijn dat ze de juiste persoon te pakken hadden. Ze huiverde en legde haar hand op de portierskruk. Het portier zwaaide open en ze stapte uit. Ze dook in elkaar omdat ze rechts iets hoorde, maar het was een kind dat een bal liet stuiteren tegen een geparkeerde vrachtwagen. De moeder van het kind riep hem vanuit een deuropening van een kamer en hij raapte de bal op en liep giechelend naar haar toe.


  Mary zuchtte en sloeg het portier dicht. Ze haalde een keer diep adem en liep over het beton naar het gedeelte met slaapkamers. Kamer 27 had haar contact gezegd. Deze kamer lag op de begane grond en de gordijnen waren dicht. Mary stond voor de deur. Ze keek naar links en naar rechts, opende vervolgens haar tasje en liet haar hand naar binnen glijden. Het koude metaal gaf haar een goed gevoel. Ze klopte op de deur en zag toen dat deze openstond. Zij duwde er met haar vlakke hand tegen. ‘Hallo,’ zei ze. Zij voelde naast de deur of er een lichtknopje zat. Ze vond het, maar toen ze het licht aandeed, gebeurde er niets. De lamp was stuk of losgedraaid.


  Ze tuurde de duistere kamer in, klemde haar hand om het pistool en liep naar binnen. De badkamerdeur was dicht, maar ze zag onder aan de deur een lichtstreep en de douche stond open gedraaid. Voorzichtig deed Mary de deur achter haar dicht.


  ‘Haal je hand uit de tas,’ zei een vrouwenstem. ‘En als je hand eruit komt met een pistool, dan schiet ik.’


  De stem klonk kalm en zelfverzekerd en langzaam gehoorzaamde Mary. Zij stak haar handen omhoog.


  'Draai je om en leg je handen tegen de muur,’ zei de stem. Mary deed wat haar gezegd werd en inwendig vervloekte ze zichzelf om haar stommiteit. Ze had niet alleen moeten komen, ze had die donkere kamer niet in moeten gaan... Ze was in de meest simpele valstrik getrapt. Ze sloot haar ogen en haalde diep adem, terwijl een vakkundige hand haar fouilleerde. Ze voelde de hand in haar tasje glijden en het pistool eruit halen. Zij hoorde dat het op het bed werd gegooid. Weer verdween de hand in haar tasje en Mary wilde het gewicht van haar armen halen. Maar voordat ze zich kon bewegen, voelde ze de loop van een pistool tegen haar rug drukken.


  ‘Vergeet het maar,’ zei de stem rustig.


  Mary opende haar ogen en keek naar beneden. Ze zag een hand met roodgelakte nagels die haar portefeuille uit haar tasje haalde, en de druk van het pistool verdween. De vrouw stapte opzij en Mary begreep dat de vrouw haar creditcards en legitimatiebewijs bekeek.


  ‘Dat ziet er prima uit,’ zei de vrouw. ‘Knap gedaan.’


  Mary voelde dat haar mond weer droog werd en slikte. ‘Ben jij Kelly Armstrong?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ zei Kelly. ‘En hoewel het niet op je papieren staat, ben jij Mary Hennessy. Ik was je al een tijdje aan het zoeken.’


  Mary keek verbaasd. Als dit een FBI-val was, zou de kamer intussen vol gewapende agenten moeten zijn, en als het een SAS-val was, zou zij dood op de grond moeten liggen. Zij begreep het niet. Zij hoorde dat de vrouw naar de andere kant van de kamer liep. Snel draaide Mary haar hoofd om en zag dat Kelly door een spleet in de gordijnen naar buiten gluurde. Ze zag eruit als een televisiepresentatrice, met naar achteren gekamde haren en een scherp profiel. Ze droeg een zwart jack en een rok die haar lange, licht gebruinde benen liet zien, en in haar rechterhand hield ze een groot automatisch pistool. In haar linkerhand hield ze Mary’s portefeuille. Kelly draaide zich om en Mary keek weer naar de muur.


  ‘Ben je alleen?’ vroeg Kelly.


  'Dat wilde je toch?’ antwoordde Mary met haar ogen op de muur gericht.


  ‘Je mag je nu wel omdraaien,’ zei Kelly. Ze legde de portefeuille op een bedtafeltje en knipte een kleine lamp aan. Mary duwde zich van de muur af en draaide zich om om de jonge vrouw aan te kijken. ‘Wat betekent dit allemaal?’ vroeg ze. ‘Er werd me gezegd dat je me wilde spreken, omdat je belangrijke informatie voor me had. Waarom dan al die melodramatische heisa?’


  Kelly glimlachte. ‘Je bent een zeer gevaarlijke vrouw, Mary. En ik wilde er zeker van zijn dat je hier niet schietend binnenkwam.’


  ‘Wat wil je van me? Kom je me arresteren? Is dat het?’


  Kelly lachte zachtjes. Ze haalde een kleine leren portefeuille uit de zak van haar jack en wierp deze op bed, naast het pistool.


  Mary stak haar hand uit en even overwoog ze het pistool te grijpen. Ze keek op en zag dat Kelly haar nauwlettend gadesloeg. Mary pakte de portefeuille en deed hem open. Het hart zonk haar in de schoenen, toen ze de FBI-legitimatie zag. ‘Ik weet van de moordaanslag,’ zei Kelly rustig.


  Mary’s mond viel open. Ze keek naar de deur en verwachtte dat deze ieder moment open zou springen om een dozijn bewapende FBI-agenten naar binnen te laten gaan, maar de deur bleef stevig gesloten. ‘Ik weet niet wat voor spelletje je speelt, maar laten we daarmee stoppen. Ik dacht dat je me wat te zeggen had.'


  Kelly legde haar pistool op het tafeltje. ‘Maar dat heb ik ook, Mary,’ zei ze zacht. ‘En ik wil je helpen.’ Ze liep naar een fauteuil en ging zitten, waarbij ze haar benen over elkaar vouwde als een secretaresse die een brief op gaat nemen.


  Mary keek naar het pistool op het bed en vervolgens weer naar Kelly. ‘Wie ben jij?’ vroeg ze.


  ‘Kelly Armstrong, speciaal agent van de FBI.’


  ‘En?’ vroeg Mary, die voelde dat er nog meer kwam.


  ‘En Colm O’Malley was mijn vader.’


  Deze onthulling kwam bij Mary aan als een mokerslag. ‘Colm O’Malley?’ herhaalde ze.


  ‘Hebben ze je dat niet verteld? Hebben ze je niet verteld dat Fergus mijn oom is?’


  Mary schudde haar hoofd. ‘Nee, dat hebben ze niet.’ Zij ging op de rand van het bed zitten. ‘Maar je bent Amerikaanse,’ zei ze.


  'Dat ben ik, ja. Mijn ouders zijn gescheiden toen ik nog een kind was.’ Mary keek scherp op. ‘Ja, ik weet het, katholieken scheiden niet,’ zei Kelly. ‘Mijn moeder was een Amerikaanse. Ze ging terug naar de VS en scheidde toen van hem. Toen ik opgroeide heb ik hem nauwelijks gezien, maar later, in mijn tienerjaren, ging ik vaak bij hem logeren. Het ging nooit goed tussen hem en mijn moeder. Hij mocht van haar niet eens op mijn bruiloft komen.’ Ze vertrok haar gezicht alsof ze pijn had. ‘Maar ze kon niet verhinderen dat ik naar zijn begrafenis ging.’


  Mary kon zien dat zij op het punt stond in tranen uit te barsten. 'Mijn man is ook gestorven,’ zei ze.


  Kelly keek haar kwaad aan. 'Dat weet ik,’ zei ze. 'Dacht je dat ik hier anders zo met jou zou zitten praten?’ Haar woede verdween even snel als hij was opgekomen. ‘Het spijt me,’ zei ze.


  Even zeiden de beide vrouwen niets, verenigd in onuitgesproken herinneringen.


  ‘Hoe konden ze het doen?’ zei Kelly toen. ‘Hoe konden ze hem zomaar vermoorden? Ze hebben mijn vader als een beest neergeschoten.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Mary.


  ‘Als een beest,’ herhaalde Kelly. 'Daarom wil ik je helpen, Mary.’ Haar stem klonk broos.


  ‘Je weet niet wat je zegt,’ zei Mary. ‘Je weet niet wat wij van plan zijn.’ Kelly maakte een zacht geluidje. ‘Daar zal je van opkijken,’ zei ze. ‘Ik weet dat je een moordaanslag voorbereidt met drie scherpschutters en dat een van die schutters wel tweeduizend meter van het doelwit verwijderd zal zijn. Ik weet dat twee van de schutters voormalige marine-commando’s zijn, Rich Lovell en Lou Schoelen, en dat jullie met alle wapens in Arizona gerepeteerd hebben. En ik weet dat de aanslag binnen veertien dagen plaats zal vinden.’ Mary zat stomverbaasd te luisteren, terwijl Kelly de punten op haar vingers aftikte. ‘Ik weet alleen niet wie jullie van plan zijn te vermoorden.’


  'Mijn god,’ fluisterde Mary.


  ‘Dus?’ vroeg Kelly.


  ‘Mijn god,’ herhaalde Mary. ‘Weet de FBI dat ook allemaal?’


  Kelly haalde haar schouders op. ‘Sommige dingen ervan. Ze weten dat Lovell en Schoelen de schutters zijn, maar ze weten nog niet dat de IRA erbij betrokken is.’


  ‘Hoe ben je erachter gekomen dat ik er ook bij hoorde?’ vroeg Mary. ‘Iemand met een Iers accent huurde een van de auto’s die jullie in de woestijn hebben gebruikt. Dat zette mij aan het denken en ik ging met de foto’s naar mijn oom. Hij herkende je.’


  ‘Maar de FBI weet niet dat ik erbij betrokken ben?’


  'Nog niet, nee. Maar ze gaan die foto’s door middel van computers vergroten en scherper maken. Dus ik vrees dat het een kwestie van tijd is. Maar wie is het doelwit?’


  Mary schudde haar hoofd, alsof ze probeerde het helder te krijgen.


  ‘Foto’s?’ vroeg ze. Toen begon de werkelijkheid te dagen. ‘Dat vliegtuig,’ mompelde ze. ‘Het moet dat vliegtuig geweest zijn.’



  ‘Er was een videocamera aan boord,’ zei Kelly. ‘De hele zaak is gefilmd.’


  Mary keek op haar horloge en vervolgens naar Kelly. ‘En jij wilt helpen?’ zei ze. ‘Je kent de gevolgen en toch wil je helpen?’


  'Als het doelwit is, wat ik denk dat het is, ja, dan wil ik helpen. Ik wil de Engelsen pijn doen, zoals zij mij pijn hebben gedaan.’ Ze keek Mary met een fanatieke blik in haar ogen aan.


  Mary knikte langzaam. ‘De premier,’ zei ze.


  Kelly liet haar adem ontsnappen met het geluid van een leeglopende band. ‘Ik wist het,’ zei ze. Ze stond op en ging voor Mary staan. ‘Ik doe mee,’ zei ze. ‘Ik heb lang op zo’n kans moeten wachten.’


  ■ ■ ■


  Rich Lovell zat op de rand van zijn bed. Hij had een stuk plastic over het dekbed gelegd, opdat dit niet besmeurd zou worden door de vette onderdelen van zijn uit elkaar gehaalde Barrett-geweer. De vroegere commando maakte zijn geweer iedere dag helemaal schoon, of hij er nu wel of niet mee had geschoten. Langzaam en systematisch controleerde hij eerst of er geen patroon in de kamer zat en vervolgens nam hij het uit elkaar in de drie hoofdonderdelen: de loop met telescoopvizier, de trekkergroep en de grendelgroep. Van deze groepen afzonderlijk onderwierp hij zelfs het kleinste onderdeel aan een nauwgezet onderzoek. Het schoonmaken en controleren van zijn geweer gaf Lovell een innerlijke rust die hij anders nauwelijks had.


  Nadat hij alles geïnspecteerd had op roest, stof en andere vervuilingen, zette hij het geweer al even minutieus in elkaar, ervoor zorgend dat alles goed ingevet en geolied was.


  Toen hij overtuigd was dat alles was zoals het moest zijn, stond hij op en liep naar het raam. Daar legde hij het geweer tegen zijn schouder en tuurde door het telescoopvizier. Het dradenkruis kwam in focus en hij richtte het op een bosje aan de rand van het groene gazon. Hij spande zijn vinger om de trekker.


  Ondanks het gewicht van het geweer bleef het bosje doodstil in beeld. Langzaam bewoog hij het geweer over het gazon, waarbij hij rustig en zachtjes in- en uitademde. Hij kreeg de oprijlaan in het vizier, en volgde die tot aan de hoofdweg. Het zicht werd blauw en ineens keek Lovell in het gezicht van Matthew Bailey. Lovell glimlachte en hij volgde Bailey met het geweer, waarbij het voorhoofd van de man strak in beeld bleef. Instinctmatig klemde hij zijn vinger nog strakker om de trekker. Toen hij er zeker van was dat hij niet kon missen, haalde hij in gedachten de trekker over. ‘Beng!’ zei hij zachtjes.


  Hij haalde het geweer van zijn schouder. Hij zag door het raam Bailey aan komen rijden en zijn auto naast het huis parkeren. Plotseling werd zijn aandacht getrokken door een korte kleurige flits en hij kneep z’n ogen half dicht. Het was een auto die aan het begin van de oprijlaan langzaam tot stilstand kwam. Lovell legde het geweer weer tegen zijn schouder en sloot zijn linkeroog. Hij richtte zijn vizier op de voorruit van de auto en keek in het gezicht van de bestuurder. Hij zag een paar diepliggende, waterige ogen boven wangen die vol gesprongen adertjes zaten, alsof de man een drankprobleem had. Hij bewoog zijn mond alsof hij op iets kauwde en op zijn voorhoofd lag een diepe frons. Het was duidelijk dat de man Bailey observeerde die naar de voordeur liep.


  Lovell legde het geweer op het stuk plastic en ging naar beneden. Carlos en Lena zaten in de keuken aan de lange tafel. Lena schonk thee in uit een bruine theepot van aardewerk en keek op toen Lovell de deur opende.


  ‘Wil je ook een kopje?’ vroeg ze. Zij keek Lovell met een duivels lachje aan en liet haar tong langs haar lippen glijden. Ze vond het prachtig om hem zenuwachtig te maken.


  'Bailey kwam net aanrijden en iemand heeft hem gevolgd,’ zei Lovell. ‘Wie?’ vroeg Carlos.


  ‘Eén vent, zo te zien in een huurauto. Niet van de politie, dat is wel zeker. En als hij van de FBI is, nou, dan heb ik er nog nooit zo een gezien.’


  Carlos stond op. Lena bevroor, zodat de theepot in de lucht bleef hangen.


  ‘Waar is Schoelen?’ vroeg Carlos.


  ‘In de kelder,’ zei Lena.


  Carlos keek Lovell aan. 'Grijp hem. Waar is die vent?’


  ‘Aan het begin van de oprijlaan.’


  ‘Jullie tweeën moeten hem van achteren benaderen.’ Hij trok een la van de keukentafel open en haalde er een zwaar automatisch pistool uit dat hij aan Lovell gaf. De keukendeur ging open en Bailey stapte naar binnen met een blauwe weekendtas over zijn schouder. Hij zag meteen aan hun gezicht dat er iets was. ‘Wat is er?’ zei hij. ‘Wat is er aan de hand?’


  'Je bent gevolgd,’ zei Lena verachtend.


  ‘Ik ben wat?’ vroeg hij geschrokken.


  Lovell liep de trap af naar de kelder. Carlos wendde zich tot Bailey. 'Ga terug naar buiten en loop daar een beetje heen en weer alsof je op iemand wacht.’



  Bailey liet de tas op de grond zakken. ‘Waar is Mary?’ vroeg hij.


  ‘Die is weg,’ snauwde Carlos. ‘Vlug, naar buiten.’


  Lovell en Schoelen kwamen uit de kelder en renden de achterdeur uit in de richting van het water. ‘Lena, ga jij maar met Matthew mee naar buiten. Zorg ervoor dat, wie het ook is, afgeleid wordt.’


  Lena knikte en ging naar buiten. ‘Wat is er aan de hand, Carlos?’ vroeg Bailey.


  ‘Daar komen we gauw genoeg achter,’ zei hij en zijn stem klonk vlak en hard.


  ■ ■ ■


  Joker trommelde op het stuur en kauwde zijn kauwgum. Hij had gezien hoe Matthew Bailey zijn tas uit de auto had gepakt en het huis was binnengegaan. Wat hij van het huis kon zien, had hij met zijn verrekijker goed bekeken. Nu wist hij niet zeker wat hij moest doen. Eén ding was zeker, hij kon hier niet te lang blijven staan, althans niet bij daglicht. Hij bracht de verrekijker weer voor zijn ogen. Bailey kwam de voordeur uit en liep het gazon op. Hij keek op zijn horloge en liep langzaam naar zijn auto.


  ‘Kom, jongen, wat ben je van plan?' mompelde Joker tegen zichzelf. Een vrouw met donker haar, slank, kwam ook het huis uit en Bailey draaide zich om en keek naar haar. Door de verrekijker zag hij Bailey vragend opkijken en zijn lippen bewegen. Joker richtte de kijker op de vrouw en bekeek haar vanaf haar middel, langs jongensachtige borsten naar haar gebruinde gezicht dat omlijst werd door lang, donker haar. Hij liet de kijker zakken en veegde zijn voorhoofd af. Hij had de motor uitgezet en met de airconditioning uit was het weldra heel warm geworden in de auto. De raampjes waren dicht en hij draaide ze open. Bailey en de vrouw stonden te praten en hij kon zien dat ze zich zorgen maakten over iets. Hij probeerde hun lippen te lezen, maar de afstand was te groot. Hij was zo geconcentreerd aan het kijken, dat toen hij het koude staal tegen zijn nek voelde drukken, hij zich niet meteen realiseerde dat het een pistool was.


  ‘Eén beweging en je bent er geweest,’ zei een zachte Amerikaanse stem.


  Joker hield de kijker voor zijn ogen en zijn geest tolde. Bij het andere raampje verscheen nog een man. Deze stak zijn hand naar voren en trok het contactsleuteltje eruit. ‘Laat die kijker zakken,’ zei de eerste man, 'en leg allebei je handen op het stuur.’


  Joker deed wat hem gezegd werd. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  'Ben je Engels?’ vroeg de man met zijn sleuteltje.


  Joker dacht even na. 'Ik ben een toerist en ik ben verdwaald,’ zei hij. Het pistool werd hard op zijn keel gedrukt. ‘Met een verrekijker?’ zei de man rechts van hem. ‘Probeer ons niet te belazeren!’


  Voor zover Joker kon zien was er slechts één wapen en dat werd tegen zijn keel gedrukt. Als hij buiten de auto had gestaan, zou dat een ernstige fout zijn geweest. Dan had hij de man zijn wapen kunnen ontfutselen en deze zou dan zo dichtbij hebben gestaan, dat hij hem neer had kunnen slaan met een klap op zijn keel of een vuistslag op zijn neus. Nu kon hij niets anders doen dan blijven zitten en wachten.


  ‘Oké,’ zei de man rechts van hem. 'Houd je handen op het stuur, terwijl ik het portier opendoe. Als je je handen beweegt, ben je dood.’


  ‘Hé, ik doe niks, ik zit hier gewoon,’ zei Joker. Hij kauwde op zijn gum en probeerde er zo ontspannen mogelijk uit te zien.


  Het portier klikte en vloog open. Het pistool drukte nog steeds tegen zijn nek en Joker overwoog zijn kansen. Als hij het portier nu eens tegen de man smeet en het pistool probeerde te pakken. Hij besloot het niet te doen. Jokers pistool lag onder de passagiersstoel en hij wist dat hij niet de geringste kans had om het te pakken. Hij moest iets proberen, zodra hij uit de auto was. Twee mannen met één pistool. Hij had er wel eens slechter voor gestaan en toch gewonnen.


  De man rechts van hem opende het portier. Hij bukte zich en Joker draaide zich om om te kijken wat hij aan het doen was. Op dat moment besefte hij zijn fout, maar hij was te laat, want de kolf van het pistool sloeg tegen zijn slaap en alles werd rood en vervolgens zwart.


  ■ ■ ■


  In de loop van de dag kwam Cole Howard steeds meer onder de indruk van de kwaliteiten van Helen. Voor tien uur werden er gloednieuwe bureaus en dossierkasten afgeleverd en later in de ochtend kwamen er in witte overalls gestoken monteurs om genoeg telefoons te installeren voor een klein leger en op haar bureau werd een klein digitaal schakelbord geplaatst, waarmee ze de telefoontoestellen direct door kon verbinden. Zes FBI-agenten uit het hoofdkwartier in Washington kwamen de gelederen versterken en ze werden persoonlijk van de zaken op de hoogte gesteld door Hank O’Donnell.


  Op het schakelbord ging een lampje branden en Helen nam op, terwijl Howard en Ed Mulholland voor een flipover stonden, waarop ze het reisschema van de president aangaven door middel van vierkantjes. Ze gebruikten verschillende kleuren om de graad van risico aan te duiden: zwart voor vergaderingen binnenskamers, waar geen scherpschutter hem kon bereiken, groen voor plaatsen waar hij slechts kort op één plek was en een onwaarschijnlijk doelwit en rood voor die plaatsen waar hij goed te zien was en dus uitermate kwetsbaar.


  ‘Ed, het is voor jou,’ riep Helen.


  ‘Ik neem hem hier wel, Helen,’ riep hij terug en wees naar een toestel in de buurt. Het ging één keer over en Mulholland nam op. Hij luisterde, grijnsde, zei enkele woorden en hing weer op. Stralend keek hij Howard aan.


  ‘Bericht van ons kantoor in Baltimore. Twee dagen geleden heeft Mary Hennessy daar in een hotel gelogeerd. Ze is herkend en de details van haar creditcards en zo komen eraan.’


  Howard maakte een vuist en schudde ermee. ‘Ja!’ siste hij.


  ‘We zijn op het goede spoor, Cole. Geen twijfel aan,’ zei Mulholland enthousiast. ‘En we komen steeds dichterbij!’


  ■ ■ ■


  Af en toe kwam Joker even bij als een golf die op een strand brak, maar iedere keer als zijn geest helder werd, trok een onderstroom in de branding hem weer terug in de duisternis en keerde hij terug in die nachtmerrie waar wapens blaften, messen flitsten en mannen schreeuwend stierven.


  De pijn bleef, of hij nu bij bewustzijn was of niet. Een doffe pijn achter zijn oor en een brandende, helse pijn in zijn polsen, alsof zijn handen werden afgezaagd met een botte ijzerzaag.


  Als hij even bij was, kon hij de neuzen van zijn schoenen zien die slap op de vloer rustten, alsof ze van een dode waren. Hij was ergens waar het donker was, met metalen buizen boven zijn hoofd en houten panelen tegen de muur. De pijn in zijn polsen werd heviger, alsof er hete naalden tussen de botten werden gestoken. Zijn schouders deden zeer en hij voelde dat zijn armen uit de kom werden getrokken; toen viel hij weer terug in die duistere onderstroom en droomde hij van een donkere vrouw met een lang, scherp mes in haar hand en duivelse lust in haar ogen, die lachend in hem sneed en stak. Weer later trilden zijn ogen moeizaam open en zag hij haar echt, haar gezicht enkele centimeters van het zijne en een wrede glimlach om haar lippen. Zij zei iets, maar hij kon niet horen wat vanwege het gesuis in zijn oren. Hij viel weer flauw en toen hij zijn ogen weer opendeed, was ze weg en was hij alleen met zijn pijn.


  Hij tilde zijn hoofd op, een beweging die een golf van pijn door zijn buik zond, en hij probeerde zijn armen boven zijn hoofd te zien. Zijn polsen waren bij elkaar gebonden met een glimmende stalen ketting vol bloed, en de ketting was rond een metalen buis geslagen die langs het plafond liep. Zijn gehele gewicht hing aan de ketting, die diep in zijn polsen sneed. Hij probeerde zichzelf omhoog te duwen met zijn voeten, maar deze raakten de vloer nauwelijks en hij wipte op zijn tenen. Hij was nog steeds groggy en de poging om in balans te komen vergde te veel - hij viel slap naar voren en hij kreunde van de pijn.


  Zijn mond was droog en zijn keel was zo gezwollen, dat hij slechts met moeite kon ademen. Hij tuurde weer naar zijn polsen en zag dat de ketting vast was gemaakt met een klein koperen hangslot. Met nog zo’n slot, maar dan groter, was de ketting aan een buis bevestigd. Hij wist hoe je deze sloten open moest krijgen, maar zijn handen verkeerden in zo’n slechte staat dat hij het wel kon vergeten.


  Weer probeerde hij op zijn tenen te balanceren om zijn armen wat verlichting te geven, maar toen zijn tenen het weer af lieten weten en hij zich liet hangen, werd de pijn in zijn polsen wel honderd keer erger.


  Rechts van hem leidde een trap omhoog naar een deur. Bij de trap stond een werktafel waarop, keurig op een rij, diverse gereedschappen lagen: een set schroevedraaiers, een zaag, een grote schaar, een snoeischaar, een stavenknipper. Ook stond er een pak keukenzout en een houten blok waaruit de zwarte plastic heften van een set keukenmessen staken. Joker had een slecht voorgevoel wat betreft die messen en het zout.


  Zijn overhemd was door en door nat van het zweet en hij voelde zweetdruppeltjes langs de achterkant van zijn knieën lopen. De deur boven aan de trap werd geopend en in het licht daarachter werd een gestalte zichtbaar. De gestalte reikte naar een lichtknopje en de kelderruimte werd gevuld met helder, wit licht uit fluorescerende lampen. Joker kneep zijn oogleden samen om de gestalte boven aan de trap te kunnen onderscheiden. Schoenen tikten op de trap en er verschenen nog twee gestalten in de deuropening. Joker hoorde mannenstemmen en een rauwe lach en daar stond zij voor hem. Mary Hennessy. Haar haren waren geblondeerd en licht gepermanent, maar behalve dat was zij weinig veranderd sinds hun laatste ontmoeting. Oog in oog. ‘Ik ken jou,’ zei ze rustig.


  Joker probeerde iets te zeggen, maar zijn keel was te droog en te rauw om woorden te kunnen formuleren. Hij hoestte en proefde bloed in zijn mond.


  ‘Mijne heren,’ zei ze tegen de twee mannen. ‘Mag ik u voorstellen? Sergeant Mike Cramer van de Special Air Service. Een huurmoordenaar voor de Britse regering.’


  Joker schudde z’n hoofd, maar deze beweging maakte hem dizzy en zijn zicht vertroebelde. Hij kreunde en probeerde langs zijn droge lippen te likken. Een van de mannen, kalend en met een dikke snor, vroeg: ‘Weet je het zeker?’ Zijn accent had iets Arabisch.


  ‘O ja,’ zei Hennessy, ‘heel zeker.' Zij draaide zich om naar Joker en greep hem bij zijn overhemd. Ze draaide en scheurde het open, zodat zijn borst en buik ontbloot werden en glommen in het fluorescerende licht. Zij deed een stap opzij, zodat de mannen het dikke, gezwollen litteken konden zien dat van zijn borstbeen, over zijn buik naar zijn lendenen liep. Langzaam, bijna sensueel, liet zij haar wijsvinger over het litteken glijden tot waar het in zijn spijkerbroek verdween. Joker voelde hoe zijn scrotum zich samentrok. ‘Ik zie dat sergeant Cramer het zich ook nog herinnert,’ zei ze.


  ■ ■ ■


  De kolonel ruimde zijn bureau op alvorens naar huis te gaan. Hij borg alle vertrouwelijke papieren op in een safe achter zijn bureau en ondertekende enkele memo’s en andere formulieren met zijn vulpen. Dit administratieve werk vormde het minst leuke onderdeel van zijn baan, maar hij wist dat er meer carrières teloorgingen op de bureaucratische slagvelden dan tijdens gevechten.


  Zijn telefoon ging en hij nam op, terwijl hij een rapport las over een recente oefening in de Brecon Beacons. De stem aan de andere kant klonk typisch upper-class Engels, beleefd en enigszins verveeld. ‘We hebben contact,’ zei de stem.


  De kolonel legde zijn pen neer. ‘Waar?’ vroeg hij.


  'Een huis bij Chesapeake Bay, niet ver van Baltimore,’ zei de stem. ‘Cramer volgde een man en werd buiten het huis gegrepen. Wij geloven dat de man die hij volgde Matthew Bailey was.’


  De kolonel glimlachte. ‘Uitstekend,’ zei hij.


  'Er was ook een vrouw bij Bailey. We weten het nog niet helemaal zeker, maar het zou Mary Hennessy kunnen zijn.’


  ‘Nog beter zelfs,’ zei de kolonel. De operatie bleek nog beter te gaan dan hij had durven hopen. 'Hoeveel mannen hebben jullie daar in de buurt?’


  ‘Op dit moment twee, maar er zijn er nog enkelen onderweg. Ik wil nog niets doen totdat we daar genoeg mensen hebben.’


  'Dat begrijp ik,’ zei de kolonel.


  'U begrijpt toch wel dat er enige vertraging op kan treden, en dat Cramer in gevaar is? Daar mag geen misverstand over bestaan.’


  ‘Ook dat begrijp ik,' zei de kolonel. Dat was aan het begin al duidelijk geweest. Mike Cramer moest in zijn eentje optreden. En hij kon opgeofferd worden.


  ■ ■ ■


  Joker kwam kuchend en proestend bij. Water droop langs zijn gezicht. Hij schudde zijn hoofd, maar had er onmiddellijk spijt van, want de daaropvolgende pijn was verschrikkelijk. Zijn oogleden voelden zwaar en hij kreeg ze met moeite open. Mary Hennessy stond voor hem met een rode plastic kroes in haar hand.


  Tevreden dat hij weer bij bewustzijn was, liet ze de kroes in een emmer vallen die naast de werktafel stond. ‘Nu niet in slaap vallen, Cramer,’ zei ze, ‘want ik zou het vervelend vinden als je er iets van miste.’ Het felle licht brandde in Jokers ogen. Zijn handen voelden aan als met bloed gevulde ballonnen. Hij probeerde zijn vingers te bewegen. Hij kon ze buigen, maar meteen schoot er een hevige pijn door zijn armen. Hij likte zijn gebarsten lippen in een poging iets van het vocht op zijn gezicht naar binnen te krijgen.


  ‘Je kunt niet praten, hè?’ zei Hennessy. ‘Wil je misschien iets drinken?’ Ze bukte zich en vulde de kroes met water. Ze hield de kroes voor zijn lippen, maar toen hij dankbaar zijn mond opende, trok ze de kroes terug. 'Misschien straks,’ zei ze zacht. ‘Als je mij hebt verteld wat ik wil weten.’ Ze gooide de kroes terug in de emmer.


  Hij en Hennessy waren alleen in de kelder. Hij herinnerde zich niet dat de mannen naar boven waren gegaan en hij herinnerde zich ook niet dat hij weer bewusteloos was geraakt. Hij wist zeker dat de emmer water er niet had gestaan en hij keek er verlangend naar. ‘Normaal gesproken houd ik op zo’n moment eerst een kleine speech,’ zei Hennessy, die voor hem stond met haar handen op haar heupen. Ze pakte een elastiekje en gebruikte dat om van haar haren een paardestaart te maken. ‘Ik leg dan uit dat je me alles moet vertellen en dat je je daarmee een heleboel pijn kunt besparen. Maar meestal lieg ik ook. En dan leg ik uit dat ik je laat gaan als je me alles hebt verteld. Maar je hebt dit al eens meegemaakt, dus ik kan me die inleiding besparen.’ Zonder haar blik van zijn ogen af te wenden, begon ze de mouwen van haar witlinnen overhemd op te rollen. Het was heet in de kelder, en ze zweette. Het vocht glinsterde op haar bruine huid. ‘Heb je mij iets te vertellen, sergeant Cramer?’


  Joker schudde zijn hoofd en de beweging deed hem kreunen. Zijn beenspieren leken wel in brand te staan en zijn benen deden zeer van zijn pogingen om in balans te blijven. Zijn overhemd was aan de voorkant opengescheurd en ze deed de ritssluiting van zijn spijkerbroek open, waardoor zijn buik vrij kwam. Het witte litteken lag op zijn vlees als een slang die zich in zijn lendenen wil graven. ‘Geen sergeant Cramer,’ zei hij en de woorden kwamen traag uit zijn mond. ‘Niet meer.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze en glimlachte breeduit. ‘Je hebt de SAS verlaten, hè?’ Ze had haar mouwen opgerold en veegde haar handen af aan haar katoenen korte broek. Ze haalde diep adem, waardoor haar borst duidelijk op en neer bewoog. Tussen haar borsten gleden zweetdruppeltjes. Ze maakte het bovenste knoopje van haar overhemd los en waaierde met de stof om zo haar huid af te koelen.


  ‘Dus wat is het probleem, meneer Cramer? Kon je het niet meer bolwerken?’ Ze pakte de grote schaar en liet haar vingertoppen over de punten glijden. Ze ging naast Joker staan en wel zo dichtbij dat hij haar zweet kon ruiken. Ze greep de mouw van zijn overhemd en duwde de bladen van de schaar tegen zijn arm. ‘Was dat het? Kon je niet meer tegen de druk?’ Ze begon de mouw stuk te knippen, van het manchet tot boven aan zijn hals, ervoor zorgend dat zijn huid er niet tussen kwam. Zo knipte ze de hele zijkant van het hemd vervolgens in stukken en liep achter hem langs naar de andere kant om daar hetzelfde te gaan doen. Daarbij liet ze de schaar over zijn rug glijden. Ze knipte de rest van het hemd weg en wierp de flarden stof op de grond. Langzaam liep ze terug naar de werkbank en legde de schaar neer. Ze kwam terug en bekeek hem geringschattend. ‘Ik weet nog wat voor stevig lichaam je vroeger had, meneer Cramer. Platte buik, sterke dijen, gespierde armen. Je had geen onsje vet op je lijf. En moet je nu zien.’ Zij ging langzaam voor hem staan en legde een zachte hand op zijn buik. 'Heb je een vriendinnetje? En wat vindt ze van het teken dat ik op je heb achtergelaten? Of durf je het niemand te laten zien?’


  Zij trok zijn spijkerbroek tot over zijn knieën naar beneden en vervolgens met één korte beweging zijn onderbroek, waardoor hij totaal naakt voor haar stond. Joker voelde zijn mannelijkheid krimpen en zijn scrotum samentrekken. Hij voelde het gevaar.


  Hennessy glimlachte en vulde de kroes weer. ‘Je kunt niet praten, hè? Is dat het? Misschien kan water je daarbij een beetje helpen.’ Ze gooide het water hard in zijn gezicht. Nu lukte het Joker zijn mond open te krijgen en iets van het water op te likken. Hij slikte dankbaar.


  ‘Zo. En waarom volgde je Bailey?’ vroeg ze.


  Joker verzamelde al het speeksel dat hij kon en spuugde naar haar. Hij miste en Hennessy glimlachte en schudde vol medelijden haar hoofd. Ze deed vers water in de kroes en zette deze op de werkbank. ‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen,’ zei ze en scheurde het pak keukenzout open. Ze deed een handvol zout in de kroes en roerde met de bladen van de schaar. ‘Je kent de gang van zaken, meneer Cramer. Als je begint te praten, hou ik meteen op.’ Ze pakte een van de keukenmessen en hield die bij het licht. Deze scheen haar niet te bevallen, want ze nam een andere. Ze liep naar Joker en hield de punt van het mes onder zijn neus, vlak bij zijn linker neusvleugel. Het was een mes met een scherpe punt, zo een waar je groenten mee snijdt. Ze drukte de punt tegen zijn neusvleugel, maar zo, dat er nog net geen bloed uitkwam. Joker staarde naar het mes. Hennessy liet de punt op zijn linkertepel rusten en maakte voorzichtig met de punt een cirkelende beweging. Zij liep langzaam om Joker heen, met haar ogen op de zijne gericht, en liet daarbij het mes over zijn huid glijden zonder in zijn vlees te snijden.


  ‘Ik ben niet alleen,’ zei Joker.


  Hennessy bevochtigde haar lippen. ‘Als de cavalerie buiten stond, zouden ze er nu wel geweest zijn, denk je ook niet? Zie het onder ogen, meneer Cramer. Alleen jij en ik. O ja, en onze buren wonen een kilometer verderop en we zijn hier in de kelder. De vorige bewoner gebruikte de kelder als speelruimte voor zijn kinderen, dus het is hier behoorlijk geluiddicht. Je kunt je longen eruit schreeuwen.’ Zij wachtte even om haar woorden bij hem te laten bezinken. Toen ze weer sprak, was haar toon bijna vriendelijk. ‘Waarom volgde je Matthew Bailey?’ vroeg ze. ‘Jou,’ siste Joker.


  ‘Volgde je mij?’ zei ze en voelde aan de punt van het mes. ‘En als je mij had gevonden, wat dan?’


  Joker zei niets.


  ‘Er lag een pistool in je auto,’ zei ze.


  ‘Niet van mij,’ zei hij schor.


  Hij beet op zijn lippen tegen de pijn die ongetwijfeld zou volgen. Hij hoorde dat ze haar adem inhield om vervolgens de punt van het mes tegen zijn schouder te drukken. Ze draaide het mes, zodat het zich als een boor in zijn vlees schroefde. Het boorde zich zo diep in de spier, dat hij dacht dat ze tot het bot doorging. Joker gilde en probeerde al kronkelend te ontsnappen aan het lemmet, dat daardoor alleen maar dieper ging. Zijn gillen ging over in gebrul en de pijn was zo hevig dat hij de pijn in zijn polsen niet meer voelde. Hennessy trok het mes eruit, pakte de kroes met zout water en goot de inhoud met een bijna hondse grijns in de wond. Joker schreeuwde en viel flauw.


  ■ ■ ■


  Cole Howard zat het dossier over Carlos de Jakhals te lezen toen de telefoon ging. Het was Kelly Armstrong.


  'O, hallo, Kelly. Hoe gaat het in L.A.?’ vroeg hij.


  ‘Om precies te zijn, Cole, ik bel vanaf Dulles Airport. Met die creditcard kwam ik niet verder, dus zei Jake Sheldon dat ik jou in Washington moest gaan helpen, want daar richt het onderzoek zich nu op, hè?’ Howard sloot zijn ogen en leunde naar achteren in zijn stoel. Hij had gehoopt dat hij Kelly voorlopig even niet zou zien. ‘Heeft hij nog niet met je gesproken?’ vroeg ze.


  ‘Nee, nog niet,’ zei Howard, die niet bij machte was om de bitterheid in zijn stem te onderdrukken.


  'Nou ja, doet er ook niet toe,’ zei Kelly. ‘Hij heeft me verteld hoe ver het onderzoek gevorderd is en hij was het met mij eens dat ik met jou ga samenwerken. Ik ben in ongeveer een uur bij je. Wil je een pasje voor me regelen voor het Witte Huis?’


  ‘Oké,’ zei Howard. ‘Je weet dat we de mensen in de woestijn geïdentificeerd hebben?'


  ‘Sheldon vertelde het mij,' zei ze. ‘Ilich Ramirez Sanchez en de IRA. Een vreemde combinatie. Hoe staat het met de computersimulatie?’


  ‘Vordert langzaam,’ gaf Howard toe. ‘En nu we weten dat de IRA erbij betrokken is, moeten we ons onderzoek uitbreiden. Ik leg het je straks wel uit.’


  ‘Ik kom eraan,’ zei ze opgewekt en hing op.


  Helen kwam naar zijn bureau en gaf hem een met de hand geschreven briefje. Terwijl hij aan het telefoneren was, had Sheldon opgebeld en hij wilde dat Howard meteen terugbelde. Howard liep naar de koffieautomaat en nam een zwarte koffie. Meer dan ooit verlangde hij naar een echte borrel.


  ■ ■ ■


  Klap, klap, klap. Joker opende zijn ogen en kwam langzaam tot zichzelf. Hij hing nog steeds aan die buis en Mary Hennessy stond voor hem. ‘Wakker worden, Cramer.’ Ze haalde uit met haar hand en sloeg hem nogmaals in zijn gezicht. Hij knipperde met zijn ogen en voelde de tranen erin springen. ‘Moet je huilen, SAS-mannetje?’


  Joker schudde z’n hoofd. ‘Nee,’ zei hij. Het binnenste van zijn mond voelde roodrauw aan, alsof zijn gehemelte verwijderd was.



  'Hoe wist je dat Bailey hier was?’ vroeg ze.


  ‘Ik volgde hem,’ zei Joker. Hij moest haar aan de praat houden, want hij wist dat ze hem anders pijn zou doen. Het was bijna een spelletje. Als hij zweeg, deed ze hem pijn. Als hij haar alles vertelde, zou ze hem daarna doden. Zijn enige kans om te overleven was de overbruggende tijd zo lang mogelijk te rekken.


  Hennessy glimlachte en liet haar vingers over het litteken naar beneden glijden, tot op zijn buik.


  'Waar vandaan?’ vroeg ze.


  Joker hoestte en proefde bloed. Haar nagels krabden even door het haar op zijn buik en gleden langzaam naar beneden, naar zijn lendenen. ‘Waar vandaan?’ herhaalde ze.


  ‘Het vliegveld,’ zei hij.


  Haar hand verdween tussen zijn benen en hij voelde dat ze haar nagels om zijn scrotum klemde. De beweging zou bijna erotisch zijn geweest, als Joker niet zo bang was en als Hennessy niet zo’n moordlustige blik in haar ogen had. ‘Hoe wist je dat hij daar zou zijn?’ vroeg ze. Haar greep werd steviger.


  Jokers gedachten tolden door zijn hoofd. Hij moest erachter zien te komen wat ze wel en niet wist. Hij moest haar die informatie geven die zij al wist en de rest zo lang mogelijk bij zich houden, totdat hij een manier had gevonden om te ontsnappen. Ze wist dat hij bij de SAS zat, ze kende zijn echte naam, de kans was groot dat de mannen in New York haar hadden verteld dat hij in Filbin’s vragen over Bailey had gesteld. Dit wist ze dus waarschijnlijk allemaal al. Wat wilde ze dan eigenlijk nog meer weten? Achter welke geheimen wilde zij nog komen?


  Plotseling grepen haar vingers hard en wreed toe, en hij gilde. Zijn ballen voelden aan alsof ze in een bankschroef werden gezet en hij wist zeker dat als ze het nog een keer deed, zijn ballen krakend zouden versplinteren. Hennessy verlichtte de druk, maar de pijn werd niet minder. Het leek zich wel via zijn ruggegraat tot in zijn buik te verspreiden. Haar hand bleef op zijn orgaan rusten en af en toe kneep ze er zachtjes, dreigend, in.


  ‘Probeer geen stommetje te spelen, Cramer. Ik ben nog niet eens met je begonnen. Je weet nog niet half wat ik met je van plan ben, als je niet praat.’


  ‘New York,’ zei Joker langzaam. ‘Ik hoorde dat Bailey in New York was.’ 'Gehoord?’ herhaalde ze. 'Van wie?’


  ‘Van Pete Manyon,’ antwoordde Joker.



  ‘O ja, natuurlijk,’ zei Hennessy en haalde haar hand weg. Ze pakte iets van de werkbank en hield het voor zijn gezicht. Het was zijn portefeuille. ‘Damien O’Brien,’ zei ze. ‘Een goeie Ierse naam is dat, Cramer.’ Ze haalde zijn Engelse rijbewijs te voorschijn. ‘Ziet er heel echt uit,’ zei ze en liet het op de grond vallen. Ze liet zijn VISA-card zien. ‘Dit is echt de mooiste vervalsing,’ zei ze en liet de card ook vallen. ‘In feite zijn al je papieren eersteklas vervalsingen, Cramer. Ik neem aan dat dat betekent dat het hier om een officiële operatie gaat. Is het niet?'


  ‘Ja,’ zei hij. Hij sloot zijn ogen en Hennessy gooide zijn portefeuille in zijn gezicht.


  ‘En hoe komt het dan dat je er zo belabberd uitziet, Cramer? Waarom heeft de SAS zo’n wrak als jij achter Bailey aan gezet?’


  Joker zei niets, omdat hij het antwoord ook niet wist.


  Hennessy liep terug naar de werkbank en pakte de snoeischaar.


  ‘Ik begrijp het niet, Cramer. Zij hadden genoeg andere SAS-mensen kunnen zenden. Jonge, fitte, slimme mensen. Waarom zonden ze jou?’ Joker slikte en weer proefde hij de metaalachtige smaak van bloed. Hij probeerde te praten, maar de woorden kwamen niet. Hij slikte weer. ‘Water,’ bracht hij er met moeite uit.


  Hennessy glimlachte. 'Wil je water?’ zei ze. Zij pakte de kroes en bracht die aan zijn lippen. Hij voelde het vocht tegen zijn gescheurde en bloedende lippen en slikte gretig, te laat beseffend dat het zout was. Hij hoestte en kokhalsde en spuwde het uit. Zijn keel stond in brand. Hennessy lachte en gooide de kroes in de emmer. 'Ik zal je eerst de vragen stellen,’ zei ze. 'Ik wil weten wat jou verteld is over Bailey en wat hij hier doet en ik wil weten waarom ze jou hebben gestuurd.’ Ze hield de snoeischaar omhoog. Joker kreunde en tilde zijn hoofd op. Deze beweging zond pijnscheuten door zijn nek en schouders die zich voortzetten tot aan zijn polsen.


  Hennessy greep hem bij zijn haar en trok zijn hoofd achterover. ‘Dus ben je van plan te vertellen waarom je Bailey volgde?’ siste ze.


  Joker slikte. Wat moest hij haar vertellen? Dat hij Bailey volgde om haar te kunnen vinden? En waarom zocht hij haar? Om haar te doden natuurlijk. Joker moest er niet aan denken wat ze met hem zou doen als hij haar dat vertelde. ‘Orders,’ zei hij.


  Hennessy liet zijn haar los en tikte met de bladen van de schaar tegen haar wang. ‘Wanneer heb je de SAS verlaten, Cramer?’ vroeg ze.


  ‘Drie jaar geleden,’ zei hij.


  Hennessy knikte. ‘Waarom?’


  Joker sloot zijn ogen. ‘Medisch afgekeurd.’


  Hennessy wachtte totdat hij zijn ogen weer opende. 'Vanwege dat?’ Ze knikte naar het litteken op zijn buik.



  Ja,’ zei Joker.


  'Wie heeft jou nu dan die orders gegeven?’ vroeg ze.


  'Ze hebben me teruggehaald,’ zei hij. Ieder woord deed pijn aan zijn tong.


  'Waarom jou?’


  Weer deed Joker zijn ogen dicht. Als het donker was, voelde hij de pijn niet zo erg, want de felle lichten overbelastten de zenuwen naar zijn hersens. In het donker kon hij zich concentreren op de pijn in zijn polsen, borst en schouder en met zijn wil die pijn doen verminderen. ‘Val nu niet flauw,’ zei Hennessy zacht. Joker voelde de punt van de schaar rond zijn linkerborst glijden. Hij opende zijn ogen. Ze hield de kroes weer voor zijn lippen. Hij proefde eerst met het puntje van zijn tong en tot zijn verbazing was het niet zout. Hij nam twee grote teugen, maar na de derde haalde zij de kroes weg. Joker likte zijn lippen af, want hij wilde geen druppel verspillen.


  ‘Waarom namen ze jou weer in dienst?’ vroeg ze.


  Joker schudde zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet!’ zei hij.


  Hennessy kneep haar ogen half dicht, toen het tot haar doordrong. ‘Ik was het, hè? Je moest mij hebben!’ Ze wierp de kroes weg en haar ogen spuwden vuur. Ze legde haar linkerhand op zijn rechterborst en aaide de tepel met haar duim. Tegen zijn wil werd hij hard en zachtjes wreef ze door. Joker probeerde zich achterwaarts te bewegen; zijn voeten schoven over de vloer, gevangen in zijn spijkerbroek en onderbroek. Maar zij nam zijn tepel tussen duim en wijsvinger, met een geringschattende blik in haar ogen.


  'Niet doen,’ zei hij, en hij haatte zichzelf omdat hij moest smeken, terwijl hij wist dat het toch niet zou helpen. Ze legde de bladen aan weerszijden van de tepel en grommend drukte ze de bladen met kracht dicht.


  Joker voelde ze door zijn vlees bijten en ergens diep in een borstspier samenklikken. De pijn schoot door zijn borst alsof hij op een metalen pin werd gedrukt. Joker gilde en hij voelde dat hij flauw ging vallen. Hij hoopte het, verlangde ernaar, omdat dat een einde aan de pijn zou maken, maar hoe meer hij probeerde flauw te vallen, des te helderder werden zijn gedachten. Hennessy wist precies wat ze deed en ging naast hem staan wachten totdat zijn adem weer regelmatig zou zijn. Daarna kon ze verdergaan.


  ■ ■ ■


  Mary liep de keuken binnen en deed de deur naar de kelder achter haar dicht. Carlos en Bailey zaten aan de tafel koffie te drinken en praatten op zachte toon met elkaar. Beiden keken op, terwijl ze naar de koelkast liep en er een fles cola uit haalde.


  ‘En, zei hij nog wat?’ vroeg Carlos. Zijn hand zat in een pak chocoladekoekjes en hij nam er een uit en stopte het helemaal in zijn mond. Mary glimlachte fijntjes. ‘Hij praat.’


  Met afschuw in zijn ogen keek Bailey naar haar en Mary besefte dat er bloed op haar overhemd zat. ‘Hij is nu bewusteloos. Ik laat hem even met rust. Je kunt altijd meer bereiken als ze de kans krijgen om na te denken over hun mogelijkheden.’


  Ze trok een stoel onder de tafel vandaan en ging zitten. ‘Hij zegt dat hij jou vanaf het vliegveld heeft gevolgd, Matthew. En hij zegt dat hij in New York dat vliegveld heeft horen noemen.’


  Bailey knikte en klemde zijn handen om een witte mok. ‘Dat zei Pat Farrell ook,’ gaf hij toe.


  ‘Heeft hij bekend dat hij die twee kerels heeft vermoord?’


  ‘Daar zijn we nog niet aan toe,’ zei Mary.


  ‘Wie heeft hem gestuurd?’ vroeg Carlos en propte nog een koekje in zijn mond.


  'Hij zegt de SAS, en ik geloof hem,’ antwoordde Mary. ‘Zijn identiteitskaart is net echt en dat houdt in dat de regering erachter staat.’


  De beide mannen knikten. ‘Waar zijn de anderen?’ vroeg Mary.


  Carlos wees naar boven. ‘Hun geweren uit elkaar aan het halen.’


  ‘Vind je dat wij hier moeten blijven?’ vroeg Bailey.


  'Ik zou niet weten waarom niet,’ zei Mary. ‘Zo te zien handelt hij in zijn eentje.’


  Carlos fronste zijn wenkbrauwen. ‘Denk je dat de Engelse regering er één man op af stuurt?’


  'Best mogelijk,’ antwoordde Mary. ‘En bovendien is deze man heel uitzonderlijk. Hij heeft de SAS een tijdje geleden verlaten en ik denk dat dat grotendeels kwam door datgene wat ik drie jaar geleden in Ierland met hem heb gedaan. Ik heb zijn vriend gedood en hem bijna.’


  Carlos knikte. ‘Dus je denkt dat het om een persoonlijke vendetta gaat?’


  ‘Die mogelijkheid is heel sterk aanwezig,’ antwoordde zij.


  ‘Ik vind dat wij m-m-moeten vertrekken,’ stotterde Bailey. ‘Meteen.’


  ‘Ik vind dat je je druk maakt om niks,’ zei Mary. ‘Geef me nog een paar uurtjes met hem en als ik klaar ben, weten we alles.’


  ‘Maar a-a-als hij niet a-a-alleen is, barst het hier straks van de SAS-mannen,’ zei Bailey. Hij stotterde weer, bemerkte Mary.


  'Matthew, als de SAS hier was, zouden we nu niet zo zitten praten,’ zei ze. Hij knikte, maar Mary zag dat hij niet overtuigd was. 'Welnu, laten we de dingen op een rijtje zetten. Hij zag jou op het vliegveld, dus het lijkt me beter dat we dat vliegtuig daar weghalen. Kun je het naar het vliegveld van Bay Bridge vliegen?’



  'Nu? Natuurlijk, geen p-p-probleem,’ antwoordde Bailey. Hij was nog steeds ongerust.


  "t Komt heus allemaal wel goed,’ zei Mary geruststellend. 'Nog even en alles is achter de rug. Dan gaan we naar Florida en vervolgens naar Cuba en dan hebben we iets geflikt waar ze in Ierland tot het einde der dagen over zullen praten. Wij worden helden, jij en ik.’


  Bailey zuchtte en haalde een hand door zijn rode haardos. 'Ik ben b-b-bang dat a-a-alles m-m-mis gaat,’ gaf hij toe.


  Mary kneep haar ogen samen. De operatie zou niet misgaan; met hèm kon het wel eens misgaan.


  ‘We hebben slechts met één man te maken en spoedig zal er niet veel man meer over zijn.’ Zij schudde haar haren los. ‘Ik ga een douche nemen,’ zei ze, ‘en dan ga ik verder met Cramer.’


  Ze liep de keuken uit en was halverwege de trap, toen ze bemerkte dat Carlos haar naar de hal was gevolgd. Er zat hem kennelijk iets dwars. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Die meid van Armstrong. Weet je zeker dat we haar kunnen vertrouwen?’


  Mary ging op de trap zitten en keek naar beneden, naar Carlos. ‘Haar vader was een Ier,’ zei ze.


  'Maar zij is een agent van de FBI,’ zei Carlos. ‘Hoe kunnen we weten dat zij de zaak niet bedondert?’


  Mary glimlachte. ‘In de eerste plaats is daar geen reden toe. De FBI heeft heus geen bewijsmateriaal tegen een van ons nodig, zo is het toch?’


  ‘Maar waarom wil je haar zo graag vertrouwen?’ ging Carlos door. 'Haar vader zat bij de IRA,’ zei ze rustig.


  Daar stond Carlos van te kijken. ‘Kom nou,’ zei hij. ‘Wil jij beweren dat de FBI een vrouw in dienst neemt van wie de vader een terrorist was? Zo gek zijn zelfs de Amerikanen niet.’


  ‘Colm O’Malley was haar echte vader. Haar moeder was een Amerikaanse en zij scheidden toen Kelly nog maar een paar jaar oud was. De vrouw ging terug naar Amerika en hertrouwde daar. De FBI weet niet beter, of Kelly Armstrong is een echte Amerikaanse meid.’


  ‘En die O’Malley, Colm O’Malley, wat is er met hem gebeurd?’


  Mary keek Carlos bedachtzaam aan. ‘Hij werd vermoord,’ zei ze rustig. ‘Colm was een goede vriend van mijn man en lid van het Oppercommando van de IRA. Zijn broer, Fergus, woont nog steeds in Phoenix. Hij heeft daar een bedrijf en hij zamelt geld in voor het Noordierse Hulpfonds. De O’Malley's waren goede mensen en toegewijd aan de zaak.’ Zij zweeg even alsof haar gedachten overspoeld werden door beelden uit het verleden. ‘Colm was slachtoffer van de shoot-to-kill politiek van de Britse regering,’ ging ze verder. ‘De politie zei dat het een actie van protestantse extremisten was geweest, maar de SAS zat erachter.’


  ‘Dezelfde operatie die eindigde met de dood van je man?’


  Mary knikte. Haar ogen waren vochtig. ‘En van anderen,’ zei ze.


  ‘In hoeverre is ze op de hoogte van wat wij van plan zijn?’


  ‘Het meeste ervan weet ze.’


  ‘En je weet zeker dat ze niet weet dat ik erbij betrokken ben?’


  ‘Ik heb het haar niet verteld en zij heeft het er niet over gehad.’


  ‘Maar je zei dat de FBI wel weet dat Lovell en Schoelen erbij betrokken zijn.’


  Mary knikte. ‘Men heeft ze herkend door middel van met de computer verscherpte foto’s.’


  ‘Dus het is nog maar een kwestie van tijd, of ze weten ook van mij af.’


  ‘Waarschijnlijk wel, Ilich,’ gaf Mary toe.


  ‘En weet de FBI van jouw betrokkenheid af?’


  ‘Volgens Kelly hebben ze alleen de Amerikanen herkend. Dat kan natuurlijk intussen veranderd zijn. Als die foto’s zo goed zijn als zij zegt en men laat ze via Interpol verspreiden...’ Ze maakte haar zin niet af. ‘En ondanks dat, ondanks dat zij weet dat men achter ons aan zit, en ondanks de aard van het doelwit, wil zij ons toch blijven helpen?’


  ‘Zij haat de Engelsen, Carlos. Haat ze vol wraakgevoelens. Ze haat ze evenzeer als ik.’ Ze draaide haar rug naar hem toe en liep verder de trap op.


  De deur van Schoelens kamer was dicht. Ze klopte en duwde hem open. De scherpschutter zat op de rand van zijn bed de loop van zijn geweer te poetsen.


  ‘Hé, Mary, wat is er?’


  Mary deed de deur achter zich dicht en leunde ertegen. Schoelen zag aan haar gezicht dat er iets mis was. Hij legde zijn wapen neer.


  ‘Je hebt naar je huis gebeld,’ zei ze botweg. ‘Je legt de hele operatie in de waagschaal voor zo’n verdomde hond.’


  Schoelen schrok zich rot. ‘Hoe...’


  'Het maakt niet uit hoe ik daarachter ben gekomen. Ik weet het gewoon,’ zei ze rustig. ‘Je mag van geluk spreken, Schoelen. Als we meer tijd hadden gehad, had ik je eigenhandig gedood. Maar die tijd hebben we niet, dus heb ik je nog nodig. Maar nog één verkeerde stap en ik jaag je een kogel door je hersens. Ben ik duidelijk genoeg?’


  Schoelen sloot zijn mond en knikte langzaam. Zijn ogen vielen op de bloedvlek op haar overhemd.


  Mary glimlachte. ‘Mooi zo.’


  'Weet Carlos...?’


  ‘Nee,’ onderbrak Mary hem. 'Hij weet het niet. En als ik jou was, zou ik maar bidden dat hij er niet achter komt.’


  Ze verliet de kamer, Schoelen met zijn hoofd tussen zijn handen achterlatend.


  ■ ■ ■


  De bevriende televisieproducer was met Ed Mulholland overeengekomen, dat het item over Mary Hennessy en Matthew Bailey aan het einde van het programma zou worden uitgezonden. Ze hadden ook afgesproken dat inkomende gesprekken betreffende dit onderdeel van het programma via een directe lijn met het tijdelijke kantoor van de FBI in het Witte Huis werden doorverbonden. Mulholland had na de lunch de FBI-agenten bij elkaar geroepen en hij legde hen uit hoe zij de telefoontjes moesten behandelen.


  ‘Het programma begint om acht uur en ons item wordt om tien voor negen uitgezonden,’ zei hij. ‘Hun foto’s komen op het scherm en de aankondiger zal zeggen dat wij hen zoeken in verband met een drugssmokkelbende in Florida. We noemen Florida, omdat wij niet over bewijs beschikken dat ze daar ook daadwerkelijk zijn geweest, en dat houdt weer in dat we alle telefoontjes uit Florida kunnen verwaarlozen, in ieder geval in dit stadium van het onderzoek. Er zullen miljoenen mensen naar het programma kijken en de meesten van hen staan te popelen om iets bij te kunnen dragen. Sommigen zijn zelfs wat al te gretig. We zullen met opzet valse tips krijgen of telefoontjes van goedwillende burgers die zelf de fout zijn ingegaan en we krijgen te maken met idioten die beweren Elvis te hebben gezien en denken daarmee op de televisie te kunnen komen. Tegenover iedere goeie tip staan honderd valse.’


  Cole Howard keek om zich heen. Iedereen was er, behalve Kelly Armstrong. Howard had haar voorgesteld een lijst te maken van alternatieve doelwitten. Doordat de IRA erbij betrokken was, bestond de mogelijkheid dat het om een Engels doelwit ging. Hij had haar de lijst laten zien van bezoekende VIP’s die Buitenlandse Zaken hem had gegeven. Daarop stonden ook leden van het Engelse parlement en directeuren van belangrijke Engelse bedrijven. Twee namen die ogenblikkelijk de alarmbellen deden rinkelen waren die van de Engelse premier die de Oostkust kwam bezoeken en de Prince of Wales, die deze zomer in New York werd verwacht. Howard had Kelly gezegd dat zij aan de Geheime Dienst en Buitenlandse Zaken een meer uitvoerige lijst moest vragen van potentiële doelwitten en plaatsen waar een aanslag gepleegd zou kunnen worden, want dan kon men die lijst checken met de computersimulatie van Andy Kim. Kelly had zeer enthousiast gereageerd en zou die middag niet op kantoor zijn.


  Hij had hoge verwachtingen van de televisie-uitzending en hij wilde Kelly zo ver mogelijk uit de buurt hebben. Hij had haar zelfs niet verteld wat Mulholland van plan was en ergens putte hij plezier uit het feit dat hij haar van de actie weg had weten te manoeuvreren.


  ‘De gesprekken komen allemaal via Helen binnen,’ ging Mulholland verder. ‘Gesprekken uit de regio Baltimore-Washington worden doorverbonden naar mij, Cole, Don of Hank. Als we het geluk hebben een vloed van telefoontjes binnen te krijgen, worden enkelen van jullie erbij gehaald. We zetten een apart toestel op de regio Arizona, omdat we weten dat het daar allemaal is begonnen. Alle andere gesprekken gaan door naar mensen die op dat moment vrij zijn. Helen zal jullie vragenlijsten geven die tijdens ieder gesprek moeten worden ingevuld.’ Hij stak er een omhoog. ‘In principe willen we alleen maar naam en telefoonnummer van de opbeller weten, wat zij gezien hebben en waar, en alle verdere informatie die van belang kan zijn: beschrijving van hun auto, valse namen die gebruikt zijn, enzovoort.' Hij stak een ander velletje papier omhoog. ‘Hierop staat informatie die jullie moeten weten, zoals de valse namen waarvan wij weten dat ze gebruikt zijn, kentekens en details over gebruikte creditcards. Als je hierover iets hoort, vertel dat dan meteen aan de Baltimore-Washington mensen. Of vul de naam van de staat in waarin dit alles is gesignaleerd. Helen houdt alle dossiers bij. Verder nog vragen?’ Hij zag alleen maar schuddende hoofden. ‘Oké, aan de slag dan.’


  De agenten gingen weer achter hun bureau zitten. Cole Howard besloot naar Andy Kim te gaan. Hij trof deze aan, terwijl hij met een bezorgd gezicht bij zijn computer zat. ‘Wat is er, Andy?’ vroeg Howard en legde een hand op zijn schouder. Op het scherm was een ingewikkeld lijnenspel te zien, dat zo te zien een baseball-stadion voorstelde, omringd door stedelijke bouwwerken.


  Andy schudde z’n hoofd. 'Het klopt niet, Cole,’ zei hij moedeloos. 'Bekijk dit nou eens.’ Howard keek over zijn schouder mee. ‘Dit is Oriole Park in Baltimore. Morgenavond wordt de president daar verwacht, samen met de Britse premier. Dit is een van de meest waarschijnlijke mogelijkheden. Hij zou er met de auto naar toe gaan, maar Sanger heeft vervoer over de weg als het maar even kan uitgesloten en nu komt hij aan met de Marine Een, de helikopter. Hij is even kwetsbaar als hij uit de helikopter stapt, een paar seconden slechts, en hij is veilig als hij naar zijn loge stapt, want dan is hij binnen. Als hij eenmaal in de loge zit en naar de wedstrijd kijkt, vormt hij een prachtig doelwit. Maar ik vind slechts twee plaatsen in de omliggende kantoorgebouwen en hotels van waaruit een scherpschutter vanuit de goede hoek zicht op het stadion heeft. Er is geen enkele plek te vinden voor de derde schutter; degene die het verst verwijderd is.’


  ‘Je weet dus nu dat het niet in het stadion zal gebeuren?’ vroeg Howard. 'Maar Cole, het geldt voor iedere plek die we proberen. We vinden een mogelijkheid voor één schutter, soms twee, maar steeds stelt die derde schutter ons voor raadselen.’ Hij tikte tegen het scherm. ‘Die derde plek zit zo hoog, dat er geen gebouw voor in aanmerking komt. In de woestijn stond hij op een hoogte, weet je nog?’


  ‘Ja,’ zei Howard. ‘Dus hij zou op een heuvel kunnen staan?’ Andy knikte. ‘Ik heb zowel de landelijke omgeving als de gebouwen door de computer laten gaan. Als hij op een heuvel stond, zouden we dat kunnen zien. Camp David bijvoorbeeld. De president is daar vandaag met de Britse premier. We hebben de omliggende bossen gecheckt, maar het klopt nergens. Die derde schutter is ons werkelijke probleem.’


  ‘Misschien schiet hij niet uit een gebouw,’ zei Howard. ‘Een vliegtuig misschien?’


  Andy schudde zijn hoofd. 'Die gaan te snel voor een schutter en ze zijn te onstabiel.’


  Howard keek hem vragend aan. ‘Een helikopter?’


  ‘Te veel vibratie.’


  Howard haalde z’n schouders op. ‘Ik zal er nog eens over nadenken, Andy,’ zei hij. ‘En je moet die derde schutter met het afstandsschot maar even vergeten. Concentreer je op de twee anderen. Daar heeft de Geheime Dienst toch al z’n handen vol aan. Zij kunnen dan alle plaatsen bekijken waar twee van de drie zouden kunnen zitten.’


  Andy knikte. ‘Dat is een goed idee.’


  ‘Er is echter nog iets waar ik me zorgen over maak,’ zei Howard. ‘De twee mannen en de vrouw - degenen die zich op het terrein vlak bij het doelwit bevinden.’ Andy veegde het haar voor z’n ogen weg. ‘We hebben altijd aangenomen dat zij het geheel organiseerden, hè?’


  ‘Ja,’ beaamde Andy.


  ‘Wel, als dat nu eens niet het geval is? Misschien doen zij wel daadwerkelijk mee. Misschien hebben zij ook wel wapens bij zich.’



  ‘Je bedoelt, als de schutters falen, maken zij de klus af?’ vroeg Andy met twinkelende ogen.


  Howard knikte. ‘Ik ga er met Bob Sanger over praten,’ zei hij.


  ‘Dus zelfs al vinden wij die schutters, dan loopt de president nog steeds gevaar?’


  ‘Daar ben ik bang voor,’ zei Howard. Hij zag dat Andy over een directe telefoonlijn beschikte en hij noteerde het nummer. Cole klopte Andy bemoedigend op z’n rug en ging terug naar zijn bureau. Zijn bureau stond tegen dat van Don Clutesi aan. Deze had zitten bellen en legde net de hoorn neer. ‘En, geluk gehad?’ vroeg Clutesi.


  Howard glimlachte magertjes. ‘Niet veel,’ zei hij. ‘En jij?’


  ‘Volgens Frank werd de creditcard die Hennessy gebruikte twee jaar geleden in New York aangevraagd. Het rijbewijs is geldig en werd achttien maanden geleden in New York verstrekt.’


  ‘Dat zou betekenen dat ze dit al lange tijd voorbereiden,’ zei Howard. Clutesi schudde zijn hoofd. ‘Dat hoeft niet. De Ieren zijn altijd bezig met het maken van valse identiteitsbewijzen en valse papieren, omdat ze er een voorraadje van willen hebben. Ze weten waarschijnlijk niet eens dat Hennessy ze ging gebruiken.’


  ‘En die foto op het rijbewijs?’


  'Waarschijnlijk een die erg op haar lijkt. Blonde vrouw van achter in de veertig? Wie bekijkt zo’n foto nou goed? Trouwens, men kijkt helemaal niet naar de foto. Met paspoorten ligt het anders, maar de IRA kan binnen enkele dagen voor een paspoort zorgen, dat net echt lijkt.’


  ‘En zijn er gegevens over de creditcard?’ vroeg Howard. ‘Als we haar betalingen weten, weten we ook waar zij geweest is.’ Clutesi veegde zijn voorhoofd af met de mouw van zijn overhemd. ‘Zijn we mee bezig,’ zei hij. Hij keek op zijn polshorloge en knikte naar een grootbeeld-televisietoestel dat Helen achter in het kantoor had laten neerzetten.


  'Nog even en dan begint die show,’ zei hij.


  ■ ■ ■


  Mary Hennessy veegde haar handen af aan een witte handdoek en liet er bloederige vlekken op achter. Zij gooide hem op de werkbank en bekeek de man die aan de buis hing. Over zijn borst liepen twee dikke strepen opgedroogd bloed - een uit het gat waar zijn linkertepel had gezeten en de andere uit een strook vlees van vijftien centimeter lang die over zijn buik hing als een soort duivelse tong, rood en glinsterend onder het fluorescerende licht.


  Joker was bewusteloos en ademde door zijn neus met het geluid van een slapende hond. Van tussen zijn lippen borrelde dik, klodderig speeksel en uit zijn neus welde groen-geelachtig slijm. Hij was walgelijk om te zien, maar Hennessy wist dat de meeste wonden oppervlakkig waren. Pijnlijk, folterend zelfs, maar nog bij lange na niet dodelijk. Als mensen gemarteld worden, gaan ze niet dood van de pijn of van de shock, maar aan bloedverlies. Het menselijk lichaam bevat ongeveer vijf liter bloed en Hennessy wist uit ervaring dat iemand bijna de helft kan verliezen, voordat het lichaam het af laat weten. De kunst was om door te gaan met martelen terwijl je tevens het lichaam de kans geeft om meer bloed te produceren dan het heeft verloren en wonden een kans te geven met bloeden te stoppen. Door op te houden en opnieuw te beginnen kon je deze procedure bijna oneindig rekken. Het had bijna met seks te maken, bedacht ze. Je kon een man geleidelijk tot een orgasme voeren en als hij bijna klaarkwam, stopte je, om weer opnieuw te beginnen als hij gekalmeerd was. Op die manier kon je de lust opbouwen tot het bijna ondraaglijk werd. En zo was het ook met pijn. Als hij genoeg had geleden, zou ze hem over de rand duwen, de rand van de eeuwige afgrond en ze zou voor hem staan en naar hem kijken bij zijn allerlaatste val. Hij had haar bijna alles verteld wat ze wilde weten. Hij opereerde alleen, was aangesteld door zijn vroegere meesters, omdat ze wisten dat hij persoonlijk iets met haar had te vereffenen, en omdat hij in zo’n slechte conditie was, zou niemand ooit geloven dat de SAS iemand als hij in dienst zou nemen. Hij had een perfecte cover. Van het hele plan wist hij niet veel af. Hij had het vliegtuig gezien, maar had er geen idee van welke rol Patrick Farrell daarbij speelde. Hij wist niets van Carlos af en van de schutters en van wat er in Arizona was gebeurd. Ze had hem zo gepijnigd dat ze ervan overtuigd was dat hij de waarheid vertelde, zonder iets achter te houden. Bij pijn gold alleen de waarheid. Ze pakte de snoeischaar en knielde voor hem neer als een non voor een crucifix. Zij keek omhoog, maar hij was nog steeds bewusteloos en zijn diepliggende ogen lagen als zwarte cirkels in zijn lijkbleke gezicht. Langzaam, bijna sensueel, maakte ze de veters van zijn sportschoenen los en schoof de schoenen met zijn sokken van zijn voeten. Joker kreunde en hoestte en Hennessy ging weer op haar hielen zitten om hem te bekijken. Door het hoesten sprongen de wonden op zijn borst open en het bloed begon weer te stromen. Hennessy bleef op zijn ogen letten en verwijderde zijn spijkerbroek en onderbroek. Ze gooide ze in een donkere hoek en ging weer op haar hurken zitten. Zij drukte de bladen van de schaar tegen de kleine teen van zijn linkervoet. Ze duwde de schaar dicht en voelde de bladen in zijn vlees bijten. Ze ondervonden weerstand en zij wist dat ze tegen het bot zat, maar de man reageerde niet. Ze verminderde de druk en haalde de schaar weg. Zij keek toe hoe het bloed uit twee diepe sneden over de teen welde. Ze wilde dat hij bij bewustzijn was en zag wat voor verschrikkelijks ze ging doen. Ze ging voor hem staan en sloeg hem in zijn gezicht. Zijn oogleden gingen trillend open en ze zag dat zijn ogen haar gezicht zochten. Ze greep hem bij zijn haar en trok zijn hoofd achterover. ‘Wakker worden, SAS-man,’ siste ze. ‘Nog even en dan is alles voorbij.’


  Joker maakte een snurkend geluid dat op lachen leek. Hennessy liep weg. Ze leunde tegen de werktafel en bestudeerde de gewonde man. Joker tilde zijn hoofd op en gluurde naar haar. 'Wat wil je nog meer van mij weten?’ vroeg hij met onvaste stem.


  Hennessy glimlachte en schudde haar hoofd. ‘Je hebt mij alles verteld wat ik wilde weten, Cramer. Je weet niks. Niets wat mij ervan kan weerhouden verder te gaan.’


  Joker slikte. ‘Dus nu ga je me vermoorden, is het niet? Waarom doe je dat niet meteen, rotwijf?’


  Hennessy begon smakelijk te lachen. ‘O nee, Cramer, we hebben helemaal geen haast. Maar ik wil eerst met je praten. Jij en Newmarch maakten beiden deel uit van de shoot-to-kill operatie van de Britse regering, is het niet?’


  Joker likte zijn lippen af. ‘Water,’ zei hij.


  Hennessy zag dat hij moeite had met praten, dus vulde ze de kroes met water uit de emmer. Toen ze naar hem toeliep, zag ze dat hij de spieren van zijn linkerbeen spande, alsof hij klaarstond haar een schop te geven. Ze bleef staan en hief een waarschuwende vinger. Joker grijnsde. Hennessy hield afstand en ging achter hem staan. Ze bracht de kroes aan zijn lippen en hield zijn been goed in de gaten. Zij liet hem al het water opdrinken. ‘Newmarch vertelde mij dat hij bij die operatie betrokken was. Maar dat moet je weten, want je was er bij. Hij heeft drie leden van het Oppercommando van de IRA vermoord. Ik heb het nog niet aan jou kunnen vragen, Cramer. Wie heb jij vermoord, Cramer? Mijn man werd tijdens die operatie vermoord, Cramer. Toen hij op een nacht thuiskwam, omringden drie mannen met skimaskers zijn auto. Ze schoten eerst zijn chauffeur dood en pompten vervolgens twaalf kogels in zijn lichaam. Ik hoorde de schoten en wist meteen wat er gebeurd was. Ik hield hem in mijn armen, hoewel hij al dood was. Er was zoveel bloed, Cramer, zoveel bloed.’ Haar wangen werden rood en ze legde een hand op haar gezicht, alsof ze wilde voelen hoe warm het was geworden. ‘Het duurde een half uur voordat de ziekenauto kwam; ze wisten dat hij dood was, maar het kon ze niks schelen. De politie deed ook heel laconiek. De RUC stuurde niet eens een team om de omgeving af te zoeken. Ze sleepten de auto gewoon weg en namen mijn verklaring op. Zaak gesloten. Alsof het ze ook geen barst kon schelen. Alsof ze ervan afwisten. Dus, Cramer, was jij een van die mannen met een skimasker?’


  'Ik heb je man niet vermoord,’ zei Joker bijna fluisterend. ‘En Sean Morrison ook niet.’


  Bij het noemen van de naam Morrison schoot Hennessy’s hoofd met een ruk overeind. Haar ogen vormden zich tot spleetjes. ‘Hoe weet jij...?’


  ‘Ik heb je dossier gelezen,’ zei hij, voordat ze haar zin af kon maken.


  ‘Weet je hoe ze hem hebben vermoord?’ vroeg ze.


  Joker schudde zijn hoofd.


  ‘Hij stierf hier, in de States. In New York. Sean werd gevonden, zittend in zijn bad en zijn keel was doorgesneden. Hij had een scheermes in zijn hand en overal zat bloed. De politie zei dat het zelfmoord was.’ Ze lachte schamper. ‘Sean schoor zich altijd elektrisch. Ik heb hem nooit met een scheermes gezien. Ze hebben mijn man vermoord, de man die ik liefhad. Jij en je maten hebben dat gedaan, Cramer.’ Zij liep dichter naar hem toe, maar bleef buiten afstand van zijn benen. Haar ogen schoten vuur van woede en ze balde haar kleine handen tot vuisten. ‘Jullie klootzakken hebben ze vermoord en al zal ik er mijn hele leven voor nodig hebben, wraak zal er zijn. Wraak op jou en al die anderen.’


  Zij pakte de snoeischaar en zwaaide ermee voor Jokers neus. ‘Ik zal je laten bloeden, zoals zij hebben gebloed, tot er geen druppel meer in je lijf zit.’


  Ze knielde bij zijn voet, greep hem bij zijn linkerenkel en legde de schaar om zijn teen. Op het moment dat het metaal zijn huid raakte, vloog de deur van de kelder open en verscheen Bailey boven aan de trap. Hij schreeuwde: ‘Mary, Mary!’


  Hennessy keek met een ruk op en de schaar sloeg dicht, de teen van Joker op een haartje na missend. Hij trok zijn voet terug en Hennessy liet hem los. Ze stond verschrikt op. 'Wat is er aan de hand?’ vroeg ze. ‘De televisie,’ riep hij. ‘We zijn op die verdomde kast!’


  Hennessy was totaal in de war. ‘Wat bedoel je?’


  Bailey leunde tegen de muur. Zijn gezicht was bleek en zijn ogen stonden wijdopen. ‘Kom boven en kijk maar. Ze zitten ons op de hielen, en hoe!’ Hij verdween weer en Hennessy rende naar boven.


  Carlos zat in de zitkamer schrijlings op een houten stoel en Rashid zat met opgetrokken knieën op de sofa. Beiden staarden naar het televisiescherm, waarop men twee kleurenfoto’s vertoonde: Hennessy en Bailey. Onder de foto’s stond een telefoonnummer.


  Carlos keek op, toen Mary binnenkwam. ‘We zitten in de problemen, Mary.’


  ‘Wat zeiden ze?’ vroeg ze. ‘Weten ze wat wij van plan zijn?’


  Carlos schudde zijn hoofd. ‘Ze zeggen dat de FBI jullie zoekt in verband met een drugssmokkelaffaire in Florida.’


  ‘Wat?’ Hennessy was verbijsterd. Zij keek naar Bailey, die er al even geslagen bij stond.


  ‘Waarom heeft die meid van Armstrong hier niets over gezegd?’ beet Carlos haar toe.


  Hennessy haalde een hand door haar haren. ‘Dat weet ik niet. Ze staat nog maar net in contact met de agenten in Washington. Misschien hebben ze haar niets gezegd.’


  'Of misschien vertrouwen ze haar niet. Misschien is ze wel ontslagen?’


  'Morgen zie ik haar weer en dan zal ik het haar zeker vragen,’ zei Mary met een stem vol sarcasme.


  Carlos zag eruit alsof hij er nog wat tegenin wilde brengen, maar hij dwong zich tot kalmte. Hij stond op.


  ‘Oké, oké, laten we kijken wat ons nu te doen staat,’ zei hij. ‘Het is duidelijk dat de FBI niet wil zeggen wat de werkelijke reden is waarom ze ons willen hebben. Dat drugsverhaal slaat nergens op. Waar het om gaat is dat zij weten dat je in het land bent en dat ze naar je zoeken.’


  ‘We moeten ermee stoppen,’ zei Bailey met trillende stem.


  ‘Nee,’ zei Carlos.


  ‘Zeker niet,’ zei Hennessy.


  ‘Maar ze zitten achter ons aan... Ze weten dat wij hier zijn... Ze...’


  ‘Matthew, ze denken dat wij in Florida zitten. Niet in Baltimore.’ Hennessy kon zien dat Bailey bijna in elkaar stortte. Hij stond te beven en zijn ogen vlogen van haar naar Carlos.


  ‘Misschien zijn ze mij tot hier gevolgd. Misschien weten ze al waar ik zit.’


  Hennessy liep naar hem toe en legde haar handen op zijn schouders. ‘Luister goed naar mij, Matthew. Als ze wisten dat wij hier waren, hadden ze onze foto’s niet op de televisie laten zien. Ze weten niet waar we zitten en ze weten niet wat wij van plan zijn. Niets kan ons nu meer tegenhouden.’ Ze bleef hem strak aankijken en glimlachte geruststellend.


  ‘Maar die SAS-man dan?’ vroeg hij.


  ‘Die weet ook niets,’ zei ze. Zij keek over haar schouder naar Carlos. 'We zullen het huis wel moeten verlaten,’ zei ze rustig. ‘Misschien heeft de vrouw van wie wij het huis hebben gehuurd wel naar het programma gekeken. En ook de creditcards die we hebben gebruikt kunnen een houvast voor ze opleveren.’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Carlos. ‘We kunnen vannacht in een motel overnachten. Zolang ze jou niet zien, is er nog geen werkelijk probleem.’


  Hennessy wendde zich weer tot Bailey. ‘Het komt allemaal best in orde,’ zei ze en streelde zijn nek.


  ‘En wat doen we met Cramer?' vroeg Carlos.


  Hennessy bleef Bailey in de gaten houden. Zij wilde hem nu niet alleen laten, want hij zou in blinde paniek weg kunnen rennen.


  ‘Kun jij daarvoor zorgen, Ilich?’ vroeg ze.


  Carlos begreep het meteen. ‘Natuurlijk,’ zei hij.


  Rashid kwam van de sofa overeind en legde een hand op Carlos’ schouder. ‘Laat mij het doen, Ilich,’ zei ze zachtjes. Carlos wilde juist weigeren, toen hij haar slanke lijf vol tegen zijn rug voelde drukken. ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze in zijn oor en haar adem voelde warm in zijn nek.


  ■ ■ ■


  Joker kneep zijn handen open en dicht om de bloedcirculatie te stimuleren. Zijn armen voelden alsof zij ieder moment uit de kom konden schieten en hij stond op zijn tenen om de pijn te doen verminderen. Hij wist dat hij weinig tijd had. Mary Hennessy zou spoedig terug zijn om er een einde aan te maken. Zover wilde hij het niet laten komen. Als ze dicht genoeg bij hem in de buurt zou komen, wilde hij haar een enorme trap geven en zelfs al was deze niet dodelijk, dan zou ze misschien toch even van de kaart zijn. Hij boog en strekte zijn benen één voor één enkele keren en keek intussen de kelder rond. Hij zat vast aan een behoorlijk dikke buis. De buis hing met beugels een stukje van het plafond af. Vlak achter een van de beugels maakte de buis door middel van een verbindingsstuk een hoek van negentig graden, waarna hij weer naar links verder liep. Joker vroeg zich af of dat verbindingsstuk misschien een zwak punt in de leiding was. Als hij zich omhoog wist te werken en zijn benen om de buis kon slaan, zou hij bij het verbindingsstuk kunnen komen. Door zijn gewicht zou de buis het op dat punt misschien begeven. Maar toen hij de situatie overzag, wist hij dat hem dit nooit zou lukken. Hij trok zijn knieën één voor één op, maar door de pijn moest hij daar al snel mee ophouden. En hij moest er niet aan denken welk effect het op zijn gewonde polsen zou hebben, als hij beide benen tegelijk van de grond zou tillen.


  Hij had er geen idee van hoelang Hennessy weg zou blijven. Het was duidelijk dat Bailey danig was geschrokken van iets. Misschien moest hij toch maar proberen de buis te breken. Hij haalde enkele keren langzaam en diep adem om zich voor te bereiden op de pijn die ging komen. Zijn voorbereidingen werden onderbroken, omdat de kelderdeur werd geopend en hij voetstappen op de trap hoorde. Hij was verbaasd toen hij een magere jonge vrouw zag met lang, donker haar. Zij bleef halverwege de trap staan en hij hoorde het geklik van een patroon die in de kamer van een pistool werd geschoven. Toen ze dichterbij kwam, zag hij dat ze een bijna oosters gezicht had. Ze was niet wat je noemt knap, maar ze had een dierlijke uitstraling die zowel aantrekkelijk als verontrustend was. Ze droeg een strakke leren broek en een paars T-shirt zonder mouwen, waardoor hij kon zien dat ze haar oksels niet schoor. In haar rechterhand hield ze een pistool, zo te zien een P228, maar toen ze dichterbij kwam, zag hij dat het een Smith & Wesson Model 411 was. Een lichtgewicht wapen, maar ruimschoots in staat een behoorlijk gat in zijn lijf te blazen.


  ‘Hallo, meneer Cramer,’ zei ze met een zwaar accent. ‘We zijn nog niet aan elkaar voorgesteld. Ik ben Lena.’ Joker zei niets, terwijl ze hem van top tot teen bekeek. Haar blik gleed vervolgens naar zijn lendenen. 'Zo te zien vind je het niet leuk mij te zien.’ Zij nam het pistool in haar linkerhand en raakte zijn buik met haar vrije rechterhand aan. Zij liet haar hand naar beneden glijden en streelde zijn schaamhaar met een sluw lachje op haar gezicht. ‘Ik durf te wedden dat ik ervoor kan zorgen dat je het wel leuk vindt om mij te zien,’ zei ze. Haar vingers grepen zijn penis en ze kneep er hard in. Met kracht schoot de knie van Joker omhoog tegen de onderkant van haar ribbenkast. Alle lucht vloog uit haar longen en ze viel struikelend voorover. Pijnscheuten ranselden zijn polsen en Joker hapte even naar adem. Het hoofd van de vrouw sloeg tegen zijn borst, waardoor zijn bloed over haar gezicht werd gesmeerd. Het wapen kletterde op de grond bij zijn voeten en ze bracht haar handen naar haar borst, terwijl ze hortend en stotend weer op adem kwam. Joker leunde iets naar achteren en liet zijn knie vol tegen haar kin komen. Haar hoofd klapte met een duidelijk hoorbaar gekraak achterover. Haar ogen rolden in haar hoofd en ze maakte een jankend geluid. Vervolgens gleed ze tegen de grond, versuft maar niet bewusteloos. Ze probeerde bij Joker weg te kruipen en haar vingers krabden over de betonnen vloer. Joker keek naar beneden. Zijn rechter enkel bevond zich vlak bij haar nek en hij tilde zijn voet op en drukte die op haar nek in een poging haar stil te laten liggen. Ze probeerde omhoog en op haar knieën te komen en hij duwde nog harder. Haar adem werd normaler en hij wist dat ze weer op krachten kwam. Hij zou haar niet lang meer zo kunnen houden. Hij tilde zijn been op en voordat ze kon reageren, trapte hij met al zijn kracht met zijn hiel op haar slaap. Hij hoorde bot en kraakbeen versplinteren. Hij voelde iets warms en kleverigs over zijn voet stromen. Hij trapte nog een keer op dezelfde plaats en hij voelde dat haar schedel brak. Haar voeten trappelden stuiptrekkend tegen de vloer en hij wist dat ze dood was, alleen haar lichaam verzette zich daar nog even tegen.


  Hij zocht naar het pistool, maar kon het niet vinden. Hij begreep dat ze er bovenop lag. Hij zette zijn voet onder haar arm en kreunend wist hij haar om te draaien. Daar lag het pistool, met de veiligheidspal naar achteren. Toen ze naar beneden ging, had ze de kelderdeur achter zich dicht gedaan en toen ze stierf, had zij weinig geluid gemaakt, dus rekende Joker erop dat niemand boven het had gehoord. Met het topje van zijn rechtervoet verschoof hij het pistool voorzichtig zodanig, dat het tussen zijn voeten lag. Hij bracht zijn voeten bij elkaar en manoeuvreerde het wapen zo dat de kolf op de grond rustte, met de loop van hem af gekeerd. Hij wist dat het pijn zou doen en hij probeerde zich erop voor te bereiden. Hij betwijfelde of hij energie genoeg had voor meer dan één poging en hij bad dat hij niet flauw zou vallen. Hij haalde diep adem en bracht beide voeten omhoog van de grond. Met zijn hele gewicht hangend aan zijn vastgebonden polsen, tilde hij zijn voeten hoger op. Het leek wel of zijn handen van zijn polsen werden gescheurd en hij schreeuwde en beet op zijn lippen. Hij trok zijn buikspieren samen en nog hoger gingen zijn voeten. Hij schreeuwde weer, deels van de pijn en deels van frustratie. Hij probeerde de pijn weg te denken en stelde zich voor dat hij weer op basistraining zat, hangend aan een muurrek en oefeningen makend in been heffen. Hij gromde en zweette en hield dat beeld vast. Hij herinnerde zich de oude sergeant-majoor die iedere rekruut uitschold die niet minstens vijftig keer zijn benen kon heffen. Hij schreeuwde weer en merkte dat zijn knie tegen zijn kin sloeg. Hij deed zijn ogen open en zag dat zijn benen omhoog geheven waren en dat het pistool bijna tussen zijn voeten weggleed. Nog een paar centimeter en hij kon het wapen met zijn handen pakken. Hij hield zijn vingers gespreid en bracht zijn knieën nog dichter bij zijn gezicht. De pijn in zijn polsen boorde zich als gloeiendhete handboeien in zijn bot. Hij voelde iets warms en hards tegen zijn vingers en hij greep de kolf van het pistool. Juist op tijd, want zijn benen vielen terug naar de vloer en zijn buiken beenspieren voelden verkrampt en verstijfd.


  Hij ging weer op de toppen van zijn tenen staan om de spanning op zijn polsen te doen verminderen. Zijn lichaam baadde in het zweet en al zijn wonden waren weer open en bloedden. Hij schudde zijn hoofd om zijn gezichtsvermogen helder te krijgen. Onder normale omstandigheden was hij scherpschutter op het pistool, maar nu waren die omstandigheden verre van normaal. Hij kon de plaats waar de ketting waaraan hij hing om de buis was geslagen nauwelijks zien en de korrel van het pistool spleet in tweeën als zijn zicht vertroebelde. Hij knipperde, kneep zijn oogleden vervolgens half dicht en kreeg de korrel op één lijn met de ketting. Hij hield zijn adem in en haalde de trekker twee keer over. De schoten echoden door de kelder en het geluid maakte hem doof. De ketting was nog intact. Hij zag twee schrammen op de buis; te ver bij de ketting vandaan. Hij concentreerde zich en vuurde nog een keer twee schoten af. De tweede kogel sloeg tegen de ketting en brak een van de schakels doormidden. Joker voelde de ketting ratelend van de buis losschieten en zijn hele gewicht kwam op zijn benen te rusten. Die konden die druk nog niet hebben en sloegen onder hem dubbel, waardoor hij dwars over het lichaam van de vrouw viel.


  Zijn handen waren nog geboeid. Hij had geen tijd om ze los te maken, want Hennessy en Bailey en wie ook zouden de schoten zeker hebben gehoord, ondanks de geluiddichtheid. Hij zag twee lichtknopjes, een boven aan de trap en een beneden. Hij voelde dat hij zijn bewustzijn dreigde te verliezen en hij vocht ertegen. Hij wankelde naar het lichtknopje beneden en draaide het licht uit, de kelder in het duister hullend.


  ■ ■ ■


  Tien minuten na de uitzending waren er al minstens tachtig telefoontjes binnengekomen en de lampjes op Helens schakelbord bleven maar branden. Het werk stapelde zich zo te zien op en Howard vroeg zich af hoeveel mannen Mulholland wel niet op de zaak moest zetten. Don Clutesi hield zijn hoorn tegen zijn oor gedrukt en maakte verwoed notities, waarbij hij zijn hoofd geanimeerd op en neer bewoog. Hij bleef maar ‘Ja, ja, ja,’ zeggen en schrijven. Howard kon niet horen wat Clutesi allemaal zelf in de hoorn fluisterde, maar hij was duidelijk opgewonden over iets. Hij vulde niet alleen het rapportformulier in, maar schreef er ook andere dingen bij. Howard boog zich voorover en probeerde de tekst te lezen. Clutesi zag het en schreef met grote letters boven aan zijn notitieblok: ‘We hebben ze!’


  Howard keek verbaasd op. De telefoon op zijn bureau begon te rinkelen, maar hij lette er niet op, zo geobsedeerd was hij door wat Clutesi had opgeschreven. Helen keek naar hem, zag dat hij bezig was en nam het gesprek terug. Clutesi legde de hoorn op de haak. ‘Een vrouw in Baltimore heeft een huis verhuurd aan een vrouw die voldoet aan Hennessy’s omschrijving. Het huis kijkt uit op de Chesapeake Bay,' zei hij, duidelijk opgetogen. ‘Zeven slaapkamers en drie badkamers. En de vrouw betaalde met een cheque en liet een identiteitskaart zien met dezelfde naam die Hennessy gebruikte voor de creditcard waarmee zij die hotelkamer betaalde. Zij is het.’


  ‘Voor hoelang heeft zij het huis gehuurd?’ vroeg Howard.


  ‘Voor zes maanden en ze heeft drie maanden vooruitbetaald.’


  Clutesi riep Mulholland erbij en vertelde hem in korte bewoordingen wat hij zojuist had gehoord. Mulholland glunderde. ‘Dat gaat erop lijken,’ zei hij. 'Oké, jij en Cole gaan er meteen met de heli naar toe. Ik zal zorgen dat een ME-team uit Baltimore een kordon om het huis legt. Als jullie daar aankomen, moeten ze er al zijn.’


  Clutesi schreef het adres van het huis op een papiertje en het telefoonnummer en adres van de vrouw die had opgebeld. ‘Zij heet Martha Laing. Ik heb haar gezegd dat iemand nog contact met haar opneemt,’ zei hij. ‘Het zou goed zijn als ze ook naar het huis komt en met de ME-commandant praat. Ze kan hem over de indeling van het huis vertellen, voor het geval we het huis moeten bestormen.’ Mulholland knikte en pakte het velletje papier. ‘Ik zal ervoor zorgen, Don.’ Hij gaf ieder van hen een mobilofoon. ‘Zo, en nu er op af. De helikopter staat klaar op het platform.’


  ■ ■ ■


  Carlos had geglimlacht toen hij Cramer hoorde schreeuwen. Hij kende Rashids methodes en wist dat simpelweg doden daar niet bij hoorde. Eerst moest ze zich amuseren. In sommige opzichten leek ze veel op Mary Hennessy, maar terwijl Lena een pervers seksueel genoegen leek te putten uit het eerst te zien kronkelen van haar slachtoffers, ging het bij Mary gewoon om wreedheid. Carlos kon zich niet voorstellen dat Mary eerst seks bedreef met een man, om hem vervolgens te doden, terwijl dat Lena’s favoriete methode was.


  Mary was met Bailey naar boven gegaan om te pakken en om de twee Amerikanen te waarschuwen. Carlos had een keukendoekje gepakt en verwijderde daarmee zo snel mogelijk de vingerafdrukken van die plaatsen die ze waarschijnlijk hadden aangeraakt. Hij stopte al het vuile bestek in de afwasmachine en zette deze aan. Daarna ging hij naar de zitkamer. Toen hij het televisietoestel stond te poetsen, hoorde hij twee schoten en vervolgens was het stil. Hij glimlachte en ging verder met schoonmaken. Lena deed alles echt op een professionele manier, ondanks haar seksuele eigenaardigheden. En hij gaf aan haar veruit de voorkeur boven de twee Amerikanen. Op een kleine tafel lagen diverse tijdschriften. Hij nam ze mee naar de keuken. Toen hij ze in een plastic zak deed, hoorde hij nog twee schoten uit de kelder komen en hij keek verbaasd op. Op zo’n korte afstand had Lena nooit meer dan twee schoten nodig. Hij liet de zak op de grond vallen en rende naar de kelderdeur. Hij ging ernaast staan en duwde hem voorzichtig open. In de kelder brandde geen licht. ‘Lena?’ riep hij. Geen antwoord. ‘Lena?’ riep hij nog eens. Alleen maar stilte. Carlos sloeg de deur met zijn voet dicht en draaide hem op slot. Hij duwde de keukentafel tegen de deur en liep vlug naar de hal. Hij riep de anderen naar beneden en legde snel uit wat er gebeurd was.


  ‘Moeten we niet gaan kijken of alles wel goed met haar is?’ vroeg Schoelen.


  Carlos schudde zijn hoofd. ‘Als het met haar in orde was, had ze wel antwoord gegeven,’ zei hij. ‘Er klonken vier schoten. We kunnen aannemen dat ze dood is.’ Lovell glimlachte en Carlos keek hem dreigend aan. ‘Of wil jij soms naar beneden, Lovell?’ zei hij. Lovell sloeg zijn ogen neer.


  ‘En wat nu, Ilich?’ vroeg Mary, die wist van de verhouding tussen Lena en Carlos. Hij moest maar beslissen.


  ‘We vertrekken, nu meteen,’ zei Carlos. Hij keek Schoelen aan. 'Jij en Lovell gaan naar dat motel waar jullie waren voordat jullie hier kwamen. Neem beide auto’s en neem Mary en Bailey mee. Maar zorg ervoor dat ze in de auto niet gezien kunnen worden. Ik zie jullie daar over een uur, oké?’


  ‘Oké,’ zei Schoelen.


  ‘En wat ga jij doen?’ vroeg Bailey zenuwachtig.


  ‘Ik zorg ervoor dat alle bewijzen verdwijnen,’ zei Carlos. ‘Breng nu eerst de spullen naar de auto’s.’ Hij haalde een pistool tussen zijn riem vandaan en gaf dat aan Schoelen. ‘Als zij de auto’s inladen, blijf jij in de keuken en als je iets hoort, schiet je dwars door de kelderdeur.’


  ‘En de spullen van Lena?’ vroeg Mary.


  ‘Daar zorg ik wel voor,’ zei Carlos. ‘Maar laten we voortmaken. Ik denk dat we niet veel tijd meer hebben.’


  Terwijl Mary, Bailey en Lovell hun spullen naar buiten brachten, ging Carlos naar Lena’s kamer. Haar geweer zat in een koffer die op de klerenkast lag en Carlos pakte hem om te controleren of alles aanwezig was. In de la van haar toilettafeltje vond hij een leren tasje met gereedschap en schoonmaakolie en ook dat nam hij mee. Haar pyjama hing aan de deur en Carlos drukte hem tegen zijn gezicht. Hij zou Lena Rashid missen, maar hij had geen tijd om verdriet te hebben. Niet nu.


  Hij nam de koffer, het tasje en zijn eigen koffer mee naar beneden en liep naar buiten. Hij legde ze in de achterbak van zijn auto en sloeg de klep dicht. Vervolgens liep hij naar de garage en pakte daar een jerrycan vol benzine. Toen hij de garage uitkwam, waren de anderen net klaar met inladen. Bailey zag er zeer bezorgd uit en keek constant naar Mary, alsof hij haar goedkeuring nodig had. Als ze eenmaal uit het huis weg waren, zou Mary wel in staat zijn om hem te kalmeren. Lovell stapte in zijn rode Mustang en reed als eerste weg. Bailey en Mary zouden met Schoelen meegaan. Carlos liep terug naar het huis. Hij begon boven, in Lena’s kamer, en sprenkelde benzine op het bed en op de mat die naar de deur liep. Hij maakte een spoor van benzine over de trap naar beneden, door de zitkamer naar de keuken. Daar stond Schoelen tegen het aanrecht geleund met het pistool in beide handen. Hij keek vragend naar Carlos die de benzine over de vloer goot. 'Ga je een barbecue houden?’ vroeg hij sardonisch.


  Carlos klokte benzine over de keukentafel en tegen de kelderdeur. ‘Als ik jou was, zou ik m’n spullen pakken en naar de auto gaan,’ zei hij.


  ‘Zeker weten,’ zei Schoelen en gaf het pistool terug aan Carlos.


  ‘Nog iets gehoord van onze vriend?’ vroeg Carlos. Schoelen schudde zijn hoofd en ging naar boven om zijn eigendommen en zijn geweer te halen. Carlos hoorde hem naar beneden komen, naar buiten gaan en het portier openen en dichtdoen. Even later reed de auto weg.


  Iets in Carlos hield hem tegen om weg te gaan zonder Lena nog een keer te roepen, hoewel hij wist dat het zinloos was. Hij ging naast de deur staan en riep: ‘Lena? Lena, kun je mij verstaan?’


  Er kwam geen antwoord en Carlos gaf woedend een trap tegen het houtwerk. ‘Verdomde Cramer,’ vloekte hij half binnensmonds. ‘Dat je moge branden in de hel!’


  De lucht was zwanger van de benzinedampen en Carlos voelde zich een beetje licht in zijn hoofd worden. Hij pakte het doekje waarmee hij de vingerafdrukken had verwijderd en veegde ermee over de vloer vol benzine. Hij vond een doosje lucifers bij het fornuis en nam het door de achterdeur mee naar buiten. Het doorweekte doekje hield hij voor zich uit. Hij stak een lucifer aan en hield hem bij het doekje. Het begon hevig te branden en hij wierp het in de keuken, waar de benzine met een doffe plof meteen begon te branden. Hij draaide zich om en stapte in zijn auto.


  ■ ■ ■


  Beneden in de kelder hoorde Joker een mannenstem om Lena roepen en even later werd een motor gestart en reed een auto weg. Hij luisterde en hoorde iets kraken, als papier dat verfrommeld werd. De kelder was in duister gehuld, op een rechthoekige lichtstreep na, waar zich de kelderdeur bevond. Joker dacht dat hij ergens achter zich licht had zien binnenvallen, maar nu was het compleet donker. Hij probeerde rustig te ademen en luisterde weer. Alleen dat krakende geluid. Geen stemmen, geen voetstappen. Hij had drie auto’s weg horen rijden en dat betekende dat minstens drie mensen het huis hadden verlaten, maar hij wist niet met z’n hoevelen zij in totaal waren. Hij had Bailey gezien, en Hennessy, en de man met de snor en de twee Amerikanen die hem uit de auto hadden gehaald. Dat betekende minstens vijf, plus de dode vrouw. Boven zouden er nog twee op hem kunnen zitten wachten.


  Zijn polsen waren nog steeds geketend, dus deed hij met zijn mond het licht weer aan, waarbij hij het pistool op de deur gericht hield. Er gebeurde niets. Hij liep naar de werkbank, waarop het gereedschap en de messen van Hennessy lagen. Hij vond een bos sleuteltjes en een daarvan paste op het slotje, waarmee de ketting om zijn polsen vastzat. Hij kreunde, toen hij zijn polsen losmaakte. De korst die over het gat in zijn borst was ontstaan, scheurde open en er begon weer bloed over zijn borst te stromen. Bij iedere beweging van zijn rechterarm schoot er pijn tot diep in zijn borst. Joker klemde zijn tanden op elkaar en wreef over zijn armen en handen om de bloedcirculatie weer op gang te brengen. Hij vond zijn spijkerbroek en onderbroek en trok deze aan. Vervolgens zijn sportschoenen. Toen hij zijn rechterschoen aantrok, deed dat vreselijk zeer. Hennessy had die teen verdomme er bijna af weten te krijgen. Hij kroop naar de verste muur om te kijken of hij daar de lichtbron kon vinden die hij eerder had gezien. Hij vond een luikje, en toen hij het opende zag hij een raampje dat met drie stevige balken was verzegeld. Er was dus één uitgang en dat was de deur. Hij liep terug naar de trap en ging op zijn tenen omhoog, met zijn rug langs de muur en het pistool in de aanslag. Hoe hoger hij kwam, des te luider werd het kraken. Vanonder de deur kwamen spiraaltjes rook te voorschijn en toen hij zijn hand tegen het hout legde, voelde hij de hitte door het hout stralen. Hij probeerde de deur te openen, maar deze zat op slot. Hij liep de trap weer af en pakte de resten van zijn overhemd. Hij maakte ze nat met het water uit de emmer en bedekte zijn hoofd en schouders ermee. Daarna gooide hij het overige water over zijn lichaam. Hij wist dat hij niet veel tijd meer had. Hij liep de trap weer op en vuurde twee schoten af op het slot van de deur. Hij trapte tegen de deur en het hout versplinterde. Hij trapte nog een keer en toen ging de deur een klein stukje open. Iets blokkeerde de deur. Dikke rook kolkte naar binnen en hij hoestte. Hij hield een stuk van het natte hemd tegen zijn mond en trapte nog harder, maar de deur bewoog niet. Door de spleet zag hij vlammen en een golf van hitte verzengde zijn wenkbrauwen. Hij sloot de deur en veegde zijn gezicht af. De deur hing in twee hengsels. Hij liep een paar treden naar beneden en vuurde twee keer op het bovenste hengsel en ontwrichtte het. Het onderste begaf het al na het eerste schot. Hij maakte een snelle berekening. Vier schoten op de ketting, twee op het slot, drie op de hengsels. Negen schoten. De 411 had elf patronen in zijn magazijn, dus hij had nog twee schoten over, als het magazijn tenminste vol was geweest. Hij trok hard aan de deurknop. De deur viel meteen om en raakte hem op zijn hoofd. Joker liet hem langs de trap naar beneden glijden. De hitte sloeg over hem heen als een wild dier dat hem het ademen onmogelijk probeerde te maken. Nu zag hij de tafel die zijn ontsnapping in de weg had gestaan. Hij stond klem tussen de deurpost en het aanrecht. Met duwen alleen zou het hem nooit gelukt zijn. Hij klom eroverheen en sprong door een zee van vlammen die van de vloer opsteeg. Hij hield de natte lap stevig tegen zijn mond gedrukt. Hij kneep zijn oogleden halfdicht en zocht een uitweg. Links van hem verscheen een figuur, een man in sweatshirt en spijkerbroek, met een pistool in zijn hand. Het was niet een van de mannen die Joker eerder had gezien. De man hief zijn pistool, maar Joker schoot het eerst. De vreemdeling vuurde één schot af, dat een stukje vlees van Jokers schouder rukte. Joker deed echter zoals het hem geleerd was: twee schoten in de borst. De armen van de man vielen slap naar beneden en zijn mond zakte open van verbazing. Hij liet zijn pistool los. Joker zag een deur en duwde ertegen. Tot zijn verbazing zat die niet op slot en hij struikelde naar buiten. Daar hapte hij hijgend in de koude, nachtelijke lucht en viel op zijn knieën. Hij hoorde beweging achter zich en de man op wie hij had geschoten, verscheen in de deuropening, deed enkele onzekere stappen en viel met zijn hoofd voorover op het gras. Joker rolde hem op zijn rug. Hij rook naar verbrand vlees en zijn haren smeulden. Hij leefde nog, maar niet meer dan dat, en Joker wist dat hij noch iemand anders iets kon doen om zijn leven te redden.


  De man deed moeizaam zijn ogen open en probeerde Joker aan te kijken. ‘Ben jij Cramer?’ vroeg hij hees.


  Joker was stomverbaasd. De man had een Engels accent. Hij knikte.


  ‘Jij stomme idioot,’ zei de man, die zijn woorden langzaam en pijnlijk moest zoeken. ‘Ik werk bij MI5.’


  Joker’s hersens tolden. MI5 was de Engelse Geheime Dienst.


  'Ik kwam... je... helpen,’ zei de man.


  Joker nam hem in zijn armen en wist niet wat hij moest zeggen. ‘Ben je alleen?’ vroeg hij en keek om naar het huis.


  De man schudde zijn hoofd en sloot zijn ogen. ‘Maat van me... volgt... Hennessy...’ hijgde hij.


  'Hoe wisten jullie dat ze hier waren?’ vroeg Joker.


  De man kromp in elkaar van het hoesten en tussen zijn lippen parelde bloed.


  ‘Volgde je,’ zei hij. Joker keek weer over zijn schouder. Hij moest verder van het brandende huis weg, maar hij wist dat als hij de man weg moest slepen, dit diens dood zou bespoedigen.


  ‘Hoe slecht?’ vroeg de man met krakende stem.


  ‘Slecht,’ zei Joker. Het had geen zin om te liegen. Joker pakte een van de handen van de man en drukte deze. Hij wilde nog meer weten. ‘Wie gaf jullie de opdracht mij te volgen?’ vroeg hij.


  De man sidderde. ‘Londen,’ zei hij.


  ‘Zijn jullie mij vanaf New York gevolgd?’


  ‘Ja,’ zei de man en het woord kwam er als een langgerekte snik uit. 'Waarom?’ vroeg Joker. Er stroomde bloed uit zijn schouderwond, maar hij lette er niet op.


  In het huis ontplofte iets. ‘Jij was het... lokaas,’ zei de man.


  ‘Ja,’ zei Joker, ‘dat dacht ik al. Bedankt.’


  De man greep Jokers hand, zuchtte een keer en zijn vingers werden slap. Joker wankelde overeind en liep van het brandende huis weg. Hij had het nu nutteloze pistool nog in zijn hand. Hij wist nog zo’n twintig stappen te doen voor zijn benen onder hem weg klapten en hij bewusteloos op het gras viel.


  ■ ■ ■


  Carlos reed hard, want hij wilde zo ver mogelijk van het huis weg zijn, als de buren de vlammen zagen. Er was weinig verkeer op de weg en weldra reed Carlos op de driebaansweg die naar het Capitool leidde. Na tien minuten flink doorrijden had hij Schoelen ingehaald en hij remde en bleef op een afstandje achter hem rijden. Zo te zien zat Schoelen alleen in de auto en Carlos knikte tevreden. Ze hadden kennelijk zijn raad opgevolgd en Bailey en Hennessy lagen plat op de achterbank. Schoelen reed op de middelste rijstrook en hield zich keurig aan de voorgeschreven snelheid. Terwijl ze doorreden, keek Carlos af en toe in zijn spiegeltje. Hij zag de achtervolger niet meteen, omdat de man zich af en toe terug liet zakken en om de paar minuten van rijbaan veranderde. Een keer haalde hij hem zelfs in en Carlos dacht dat hij misschien verkeerd had gedacht, maar toen realiseerde hij zich dat ze op een stuk weg reden, waaraan zich geen afslagen bevonden, dus niemand kon hier de weg verlaten. De chauffeur was alleen en het binnenste van zijn auto werd verlicht door passerende koplampen. Carlos kon zien dat hij om en nabij de veertig was, glad geschoren, en dat hij een bril droeg. Dat was alles wat Carlos kon zien zonder al te nadrukkelijk te kijken.


  Carlos wist zeker dat de man niet achter hem aan zat, maar om er helemaal zeker van te zijn, ging hij langzamer rijden, totdat Schoelen zich ongeveer een kilometer voor hem uit bevond. Hij had gelijk, want de achtervolger ging achter Schoelen aan en haalde Carlos in. Carlos zag geen andere auto’s en dat verbaasde hem, want meestal waren er meerdere achtervolgers die voortdurend van plaats verwisselden. Eén man en één auto gebruiken was vragen om moeilijkheden. De FBI of de Geheime Dienst kon het dus niet zijn, want die vroegen altijd meteen om assistentie. Hij dacht aan de in de kelder opgesloten SAS-man. Die kon het onmogelijk zijn, maar stel dat hij een partner had? Dat sloeg ook nergens op, want dat zou Cramer anders tijdens de marteling zeker hebben verteld. En wat was dat voor man die zijn partner gevangen liet nemen door een vrouw met Mary Hennessy’s reputatie? Dan zou hij toch zeker de politie hebben gebeld? Nee, alle mogelijkheden sloegen nergens op, maar het viel niet te ontkennen dat de man Schoelen volgde.


  Carlos had het voordeel dat hij wist waar Schoelen heen ging, dus hij wachtte tot vlak bij de afslag en kwam toen dichterbij. Hij zag Schoelen en zijn achtervolger voor zich rijden. Zij reden nu op een onverlichte weg die zich tussen landerijen en indrukwekkende woonhuizen slingerde. Carlos overwoog wat hij moest doen. Wachten totdat zij bij het motel waren en dan met de achtervolger afrekenen, of naar voren rijden en Schoelen waarschuwen, maar dat zou de man meteen doorzien. Hij kon de achtervolger van de weg af rijden, maar daarbij kon hij zelf ook schade oplopen. Er was slechts één oplossing. Met zijn hand stevig om het stuur, leunde Carlos opzij en haalde uit het dashboardkastje het pistool dat Lovell in Cramers auto had gevonden. Een S1G P228 met een enorme geluiddemper. Hij legde het op de passagiersstoel en draaide het rechterraampje open. Rustig vermeerderde hij vaart. Schoelen hield zich nog steeds aan de snelheid en Carlos haalde de achtervolger snel in. Hij greep het wapen en liet de loop op de stoel rusten. Hij wachtte tot de weg voor en achter vrij was en gaf met zijn richtingaanwijzer aan dat hij ging inhalen. Hij ging naar links tot hij naast de achtervolger reed en keek opzij. De man zat er zo te zien ontspannen bij en keek ook opzij. Carlos glimlachte en knikte. De man glimlachte ook en richtte zijn ogen weer op de weg. Toen keek hij weer naar Carlos en fronste zijn voorhoofd, maar voordat hij kon reageren, richtte Carlos het pistool. De P228 maakte een licht krakend geluid en het zijraampje van de andere auto ontplofte bij het eerste schot dat de man in zijn schouder raakte. Carlos schoot nog twee keer en beide kogels troffen de man in de zijkant van zijn hoofd. Een fontein van bloed spoot uit de schedel en de auto schoot naar rechts. Carlos gaf gas en zag in zijn spiegeltje dat de auto van de weg zeilde en tegen een boom sloeg. Een paar seconden later explodeerde de auto. Carlos glimlachte, legde het pistool terug in het kastje en draaide het raampje dicht. Voor hem reed Schoelen gewoon door, onwetend van wat er gebeurd was.


  ■ ■ ■


  Don Clutesi zag het het eerst en hij tikte Cole Howard op de schouder. Ze droegen koptelefoons, waardoor ze het zwiepende gedreun van de rotoren niet konden horen, maar wel met elkaar konden praten en met de piloot en de co-piloot. Hij wees naar het brandende huis op zo’n tien kilometer afstand bij de Chesapeake Bay. Er brandde geen straatverlichting en er lagen ook geen huizen in de buurt en het laaiende inferno hing als een bal in de duisternis. ‘Zie je dat?’ vroeg Clutesi.


  'Denk je dat het daar is?’ zei Howard en tuurde in de duisternis. In de koptelefoon klonk de stem van de piloot. ‘We moeten daar wel zijn,’ zei hij. De co-piloot riep de luchtverkeersdienst van Baltimore op en vroeg hen de brandweer te waarschuwen. Zijn oproep werd bevestigd.


  Howard sloeg op zijn knie. Hij zag geen spoor van een ME-team en ook geen lichten op de weg. Dat kon ook niet anders, want de helikopter was met een flinke snelheid rechtstreeks hiernaar toe gevlogen.


  De piloot bracht de heli tot op honderd vijftig meter hoogte boven de grond en draaide een rondje om het huis. ‘Jezus, moet je kijken,’ zei Clutesi.


  Even dacht Howard de hitte van de brand te voelen, maar hij wist dat ze te hoog zaten. De piloot deed een schijnwerper onder de helikopter aan en op het gras beneden verscheen een ovalen bundel licht. Clutesi sloeg Howard weer op z’n schouder en wees. ‘Hier komt de cavalerie,’ zei hij. In de verte, ongeveer twee kilometer bij het huis vandaan, zagen ze een rij lichten in de richting van het huis gaan. ‘Daar heb je de me. Beter laat dan nooit.’


  ‘Ze hoeven geen haast te maken, want ik kan me niet voorstellen, dat daar nog iemand rondhangt,’ zei Howard. Achter het huis ontplofte een blauwe auto in een zee van vlammen. De piloot liet de helikopter met een ruk wegglijden en zocht een andere plek om te kunnen landen, verder bij het huis vandaan. De ovalen lichtbundel werd kleiner en helderder en toen raakte de heli zachtjes de grond. De co-piloot draaide zich om, gaf Howard en Clutesi ieder een zaklantaarn en maakte een teken dat ze uit konden stappen. De twee agenten klommen naar buiten. Beiden waren gewapend en ze trokken hun wapens uit de holsters. Snel liepen ze over het gazon naar het huis. Het konvooi personen- en bestelwagens draaide de oprijlaan in en Clutesi liep ernaar toe met zijn legitimatie in de hand.


  Howard zag vijftig meter van het huis vandaan een figuur op het gras liggen, uitgestrekt en roerloos. Hij liep erheen en knielde naast het lichaam. Het was een man van middelbare leeftijd, met een ontbloot bovenlijf en strepen over zijn rug, alsof hij met een zweep was geslagen. Hij had ook een smerige kogelwond in een schouder, maar die was zo te zien niet fataal. De man hield in zijn rechterhand een zwart pistool vast en zijn vinger zat nog om de trekker. Howard haalde een pen uit zijn binnenzak en gebruikte die om het pistool uit zijn vingers te vissen. Hij rolde de man om en huiverde toen hij nog meer wonden op zijn borst zag. Waar zijn rechter tepel had moeten zitten, zag hij een rode, smerige korst en verder leek er wel een reep vlees te zijn weggerukt, waardoor je een spier zag liggen. ‘Verdomme, wat is er met jou gebeurd?’ zei Howard binnensmonds. De wenkbrauwen en borstharen van de man waren verschroeid door de vlammen en zijn wangen en neus waren zo rood, dat het wel leek of hij te lang onder de hoogtezon had gelegen. Howard boog zich voorover en bracht zijn oor voor de mond van de man. Door het lawaai van vallende stukken hout kon hij niets horen, maar hij voelde de adem van de man tegen zijn wang. Clutesi kwam aanrennen, gevolgd door twee mannen in blauwe overalls en kogelvrije vesten. ‘Is hij dood?’ vroeg Clutesi.


  'Nog niet,’ zei Howard.


  Een van de mannen stelde zich voor als de commandant van het ME-team, Scott Dunning. Howard vroeg hem voor een ambulance te zorgen.


  ‘U kunt beter de heli gebruiken. Die brengt hem binnen tien minuten naar de afdeling shock-trauma van de stad,’ zei Dunning. ‘Over de weg duurt het zeker een uur.’


  ‘Een goed idee,’ zei Howard. Hij sloeg Clutesi op zijn rug. ‘Don, ga jij met hem mee. Ik zal hier de boel bekijken. En als je in het ziekenhuis bent, bel Ed dan even en vertel hem wat er hier gebeurd is.’


  De commandant riep twee van zijn mannen en gaf hun opdracht de gewonde man per stretcher naar de heli te brengen. Terwijl de heli wegvloog, keken Dunning en Howard naar het brandende huis. ‘Een ME-team was eigenlijk niet nodig geweest, hè?’ merkte Dunning droogjes op.


  ‘Nee, behalve als jullie er een brandweerploeg bij hadden gehad,’ zei Howard.


  ‘Het spijt me, vandaag niet,’ zei Dunning.


  ‘De brandweer is onderweg,’ zei Howard. ‘We hebben ze vanuit de heli gewaarschuwd.’


  Howard liep langzaam over het stuk terrein, waarop het lichaam had gelegen, en bekeek het gras. Hij wilde erachter zien te komen waar de man was neergeschoten. Hij vond bloeddruppels en volgde het spoor daarvan dat naar het huis leidde. Hij bescheen de omgeving met zijn zaklantaarn. De man was waarschijnlijk in het huis beschoten en weggerend. Buiten was hij bewusteloos geraakt door bloedverlies of ten gevolge van de rook.


  Iemand schreeuwde en hij keek naar links. Een ME’er wees naar het huis en riep iets. Howard tuurde in de richting die hij aanwees. Vlak bij de deur lag iemand op de grond. Howard wilde dichterbij komen, maar de hitte hield hem tegen. Hij liep naar de ME’er, die een geweer met telescoop-vizier bij zich had. Hij vroeg het geweer even te leen en keek erdoor. Het duurde even voordat hij scherp zicht had. Door het vizier zag hij het sweatshirt van de man vlam vatten en zijn huid begon te scheuren en te bobbelen. Zij konden niets meer doen. Het ME-team kon bescherming bieden tegen kogels, niet tegen vuur, en zolang de brandweer er nog niet was, konden ze alleen maar toekijken.


  ■ ■ ■


  Je kon het motel vanaf de weg zien liggen. Op een bord gaven neonletters aan dat er nog kamers vrij waren. Lou Schoelen parkeerde zijn auto voor de ingang en ging naar binnen om een kamer te regelen. Carlos stopte op enige afstand van het motel om te kijken of niemand Schoelen gevolgd was. Na enkele minuten kwam Schoelen naar buiten, zwaaiend met een sleutel. Hij stapte in zijn auto en reed langzaam naar de parkeerplaats. Carlos volgde hem en parkeerde zijn auto naast die van Schoelen.


  Hennessy en Bailey klommen van de achterbank van de auto en liepen snel met Schoelen naar de kamer op de begane grond. Hun tassen namen ze mee. Carlos haalde ook zijn bagage uit de kofferbak en volgde hen. Toen hij bij de deur kwam die Schoelen voor hem openhield, kwam Lovell aanlopen.


  ‘Hé, jongens, wat is er?’


  ‘Naar binnen,’ zei Carlos.


  Toen ze allemaal in de kamer waren, hing Schoelen het bordje niet storen aan de deur en sloot deze. ‘Je werd gevolgd, Lou,’ zei Carlos rustig. ‘Je bent helemaal vanaf het huis gevolgd.’


  Schoelens mond viel open. ‘Weet je dat zeker?’ vroeg hij.


  Carlos grijnsde spottend, maar antwoordde niet.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Mary.


  'Ik heb het probleem op mijn manier opgelost,’ zei Carlos.


  ‘Weet je wie het was?’ vroeg Lovell.


  Carlos schudde zijn hoofd. ‘Ik zei dat ik het probleem heb opgelost, maar ik ben niet gestopt om een praatje te maken.’


  ‘Een vriend van Cramer?’ vroeg Bailey.


  ‘Een vriend zou hem niet zo lang onder onze zorg hebben gelaten,’ zei Carlos. ‘Wie het ook was, hij was alleen.’


  ‘Misschien wachtte hij op assistentie,’ zei Lovell en Carlos knikte. ‘Best mogelijk.’


  ‘Dat was het dan,’ zei Bailey. ‘Voorbij. A-a-afgelopen.’


  Carlos keek Bailey met harde ogen aan. ‘Het is niet afgelopen,’ zei hij.


  ‘Ik zei dat ik het probleem heb opgelost.’ Hij keek naar Mary en deze knikte, waarmee zij aan wilde geven, dat Bailey haar probleem was en dat zij dat af zou handelen.


  ‘Je vergeet iets,’ zei Lovell. ‘Zonder Rashid...’


  ‘We gaan gewoon door, ook zonder Rashid,’ viel Carlos hem in de rede. ‘Ik neem haar plaats in.’


  Lovell en Schoelen keken elkaar verbaasd aan. 'Hoe dan?’ zei Schoelen . ‘We hebben geen tijd om nog een keer te repeteren.’


  ‘Ik heb al eerder met Lena’s geweer geschoten, in Libanon. Ik heb de neiging iets te hoog te richten, maar behalve dat zie ik geen problemen, zeker niet als Lena haar vizier goed heeft ingesteld.’


  'Ben je scherpschutter geweest?’ vroeg Lovell.


  ‘Ik heb mensen met een geweer gedood,’ zei Carlos.


  ‘Oké, oké,’ zei Lovell gelaten. 'En wat doen we nu?’


  'Jij en Schoelen gaan naar je kamer. Mary en Matthew kunnen deze kamer nemen. Ik regel een kamer voor mezelf. Morgenochtend om tien uur zien we elkaar hier om de zaken nog een keer goed door te nemen.’


  Als Lovell en Schoelen al verbaasd waren over het feit dat Mary en Bailey een kamer zouden delen, dan lieten ze dat in ieder geval niet blijken. Zij pakten hun spullen en verlieten de kamer. ‘Ik ga even een kamer voor mezelf regelen,’ zei Carlos tegen Mary. ‘Jij redt het wel?’ Mary knikte. ‘Ik laat het geweer hier,’ zei hij en pakte zijn tas. Toen hij de kamer verliet, zag hij dat Mary Bailey over zijn hoofd aaide.


  Buiten stond Lovell hem op te wachten. 'Dat gedrag van Bailey bevalt me niks,’ zei hij.


  ‘Mij ook niet,’ zei Carlos. ‘Maar we hebben hem nodig.’


  ‘Hij is al bezig in elkaar te storten,’ zei Lovell. ‘Ik heb dat soort jongens in een gevecht wel meer meegemaakt. Praatjes genoeg, maar als de kogels om hun oren fluiten, schijten ze in hun broek en duiken ze weg onder een bed. Ik denk niet dat hij het morgen redt.’


  ‘Hij is taaier dan hij eruitziet,’ zei Carlos. ‘Bij de IRA hebben ze geen behoefte aan doetjes. Hij is gespannen omdat we al zolang hebben moeten wachten. Dat is alles. Mary haalt hem wel uit de put.’


  ‘En als haar dat niet lukt?’


  ‘Dan zal ik het doen,’ zei Carlos en glimlachte.


  ■ ■ ■


  Cole Howard keek toe hoe de brandweerlieden hun slangen oprolden en hun materiaal weer opborgen. Van het huis was niet veel meer over dan een smeulende en rokende ruïne. Het was duidelijk dat wat er over was, gesloopt moest worden.


  Het ME-team was al vertrokken en Howard wachtte tot de inspecteurs van de Gemeentelijke Brandweer klaar waren met hun onderzoek. Toen het vuur was bedwongen, had men de tweede man gevonden die grotendeels was verbrand. Men ontdekte wat Howard wilde weten: twee kogelgaten in zijn borst. Het lichaam was afgevoerd voor een nader pathologisch onderzoek.


  In de ruïne stond een van de inspecteurs, George Whitmore, een zwarte vent van achter in de vijftig, te wenken naar twee brandweerlieden die met bijlen in de hand naar hem toe liepen. Whitmore knielde en raakte iets op de grond aan. Hij stond weer op en zei iets tegen de mannen met de bijlen. Zij knikten en begonnen te hakken. Het geluid van het hakken ging over in gekraak en de drie mannen verdwenen, alsof de grond hen had verzwolgen.


  Howard liep naar de smeulende ruïne. De keukenmuren en het plafond waren volkomen vernield. Toen hij dichterbij kwam, zag hij dat de brandweerlieden een trap hadden blootgelegd, die naar een kelder leidde. Er verscheen een witte helm, gevolgd door de vierkante schouders van George Whitmore. Hij trok een gezicht naar de FBI-agent. ‘Daar ligt er nog een voor de lijkschouwing,’ zei hij en zette zijn helm af.


  ‘Mag ik gaan kijken?’ vroeg Howard.


  ‘Beter van niet,’ zei Whitmore. ‘Er hangt daar nog heel veel rook en de trap is ook niet al te best meer. Wacht even tot de jongens daar klaar zijn en het veilig is.’


  ‘Oké,’ zei Howard. ‘Wat kun je me over het lichaam vertellen?’


  'Vrouw, achter in de twintig misschien. Moeilijk te zeggen, want haar gezicht ligt helemaal in elkaar.’


  ‘Neergeschoten? Rook?’


  ‘In ieder geval niet neergeschoten. Rook? Ik dacht van niet. Ik denk dat ze al dood was voordat de brand uitbrak, maar je zult moeten wachten op de lijkschouwer. Dan weten we pas iets zeker. D’r ligt daar wel een zooi enge dingen.’


  'Wat bedoel je?’


  ‘Messen, een snoeischaar, en alles onder het bloed. Stukken ketting op de grond.’


  ‘Denk je dat ze gemarteld is?’


  De grote man dacht even na. ‘Misschien. Er ligt ook een portefeuille. Ik heb hem niet aangeraakt, want ik denk dat de politie hem eerst wil bekijken.' Ergens aan de andere kant donderde een balk naar beneden. Whitmore zette zijn helm weer op. 'Als ik u was, zou ik ergens anders gaan staan, agent Howard. Het is hier nog niet bepaald veilig te noemen.’


  Howard knikte en liep weg van de smeulende puinhoop. In de verte hoorde hij een ambulance met gillende sirene de richting van het huis op komen. Hij vroeg zich af waarom zij de sirene aan hadden gezet.


  ■ ■ ■


  Mary pakte een glas van de wastafel en liep naar haar koffer. Ze opende hem en haalde er een fles whisky uit. Zij schroefde de dop eraf en schonk een flinke hoeveelheid in het glas. ‘Hier, drink dit maar op,’ zei ze en gaf hem het glas.


  Bailey nam het aan en dronk het in drie grote slokken leeg. ‘Sorry,’ zei hij.


  'Niet erg,’ zei ze. ‘We zijn allemaal een beetje gespannen.’


  ‘Maar dit is Ierland niet, Mary,’ zei hij. ‘Hier zetten ze m-m-moordenaars in de elektrische stoel. Ik heb een slecht voorgevoel.’


  Mary hield de fles whisky met beide handen stevig vast. ‘Niemand krijgt ons te pakken. Een stel SAS-mannen zat ons dicht op de hielen, meer niet. En daar is mee afgerekend. Je hebt toch meer met de sas te maken gehad? En je leeft nog steeds. Weet je waarom? Omdat je vecht voor iets waarin je gelooft, en zij doen het om het geld. Zij zijn ingehuurd en wij zijn vrijheidsstrijders. Daarom zullen we uiteindelijk winnen.’ Zij zette de fles naast de bijbel op het toilettafeltje en ging op het bed tegenover dat van Bailey zitten. ‘Nog een paar uur en dan hebben we het gehad.’


  ‘Laten we gewoon naar huis gaan, Mary,’ zei hij. ‘Dan p-p-proberen we het een andere k-k-keer nog eens.’


  ‘Zo’n kans als nu krijgen we nooit meer. Alles is er klaar voor. Het kan eenvoudig niet misgaan. We moeten alleen kalm blijven en ons werk doen, dan zullen ze het nog jaren en jaren over ons hebben.’


  Bailey begon te rillen als een natte hond en Mary schudde droevig haar hoofd. ‘Matthew, je weet wel beter,’ zei ze troostend. ‘Kom op, laat je niet kennen. Het komt allemaal best in orde.’ Ze stond op en aaide hem over zijn wang. Hij probeerde haar handpalm te kussen. Ze liet hem z’n gang gaan en probeerde niet te laten merken hoe ze zich eigenlijk voelde. Hij likte haar duim en begon er als een baby aan te zuigen. Met haar andere hand streelde ze zijn nek en intussen bekeek ze zichzelf in de spiegel boven het toilettafeltje. Bailey speelde in de komende operatie een hoogst belangrijke rol en hij moest in ieder geval de komende twaalf uur zijn hersens bij elkaar houden. Daarna maakte het niets meer uit. ‘Sta op,’ zei ze.


  Hij deed met gebogen hoofd wat hem gezegd werd. Ze zette zijn bril af en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Je bent een van de beste IRA-mensen. Weet je dat wel?’ zei ze. Ze wachtte tot hij haar zou zoenen en wist dat hij dat zou doen. Ze walgde ervan, maar wist ook dat het noodzakelijk was. Ze kon zijn adem ruiken, een bittere, visachtige geur, en zijn lippen waren droog en korstig. Ze sloot haar ogen en wachtte. Zijn lippen drukten tegen de hare en hij duwde zijn tong tussen haar tanden. Ze kokhalsde, maar dwong zichzelf de kus te beantwoorden. Ruw grepen zijn handen haar borsten en ze voelde zijn erectie tegen haar onderlijf staan. Zijn kussen werden wilder, agressiever en zijn handen schoven naar haar rug. Hij greep haar vast alsof hij met zijn handen zand aan het scheppen was. Hij begroef zijn hoofd in haar hals en mompelde haar naam. Steeds maar weer.


  Zijn handen gingen naar haar korte broek en ruw trok hij deze tot over haar knieën. Hetzelfde deed hij met haar slipje. Voordat ze zich kon bewegen, lag zijn hand tussen haar benen. Hij betastte en wroette en kuste haar weer. Hij kwijlde als een wild beest. Hij duwde haar achterover op bed en grommend schoof hij haar korte broek en slipje van haar benen. Hij ritste zijn gulp open.


  ‘Mary, dit heb ik altijd gewild. Jou!’ hijgde hij en liet zich boven op haar vallen. Mary opende haar benen, sloot haar ogen en riep beelden op van Sean Morrison.


  ■ ■ ■


  Joker werd verward wakker. Hij wist niet zeker of hij nu wel of niet in gevaar was. Toen hij zijn ogen opende, was zijn eerste gedachte dat hij weer terug was in de kelder, maar toen realiseerde hij zich dat het plafond uit vierkante polystyreentegels bestond en dat de wanden wit waren. Zijn polsen waren verbonden, zo te zien zeer professioneel, en zijn lichaam voelde licht aan alsof hij op een wolk dreef. Pijnstillers, dacht hij. Hij lag in een ziekenhuis. Zijn vingertoppen waren besmeurd met inkt. Iemand had, terwijl hij bewusteloos was, zijn vingerafdrukken genomen. Hij probeerde zijn hoofd op te tillen, maar meteen ging er een pijnscheut door zijn rug. Een kleine dosis pijnstillers, bedacht hij. Hij probeerde zijn gedachten op een rijtje te krijgen. Het laatste wat hij zich kon herinneren was de brand. En die vreemdeling, de man van MI5. De man die hij had gedood. Aan het voeteneind van zijn bed bewoog iets. Hij was dus niet alleen. Hij tilde zijn hoofd een klein beetje op en zag een politieagent in uniform die uit zijn stoel opstond. ‘Water,’ hijgde Joker.


  De agent lachte spottend. ‘Hoe zie ik er verdomme uit? Als een verpleegster?’


  Joker liet zijn hoofd weer zakken en sloot zijn ogen. Hij voelde iets in zijn heupen drukken en hij tastte ernaar. Om zijn middel zat een ketting en toen hij eraan trok, hoorde hij onder zijn bed iets ratelen. ‘We mochten je van de doktoren geen handboeien om doen, vanwege je polsen,’ zei de agent. 'Maar geen geintjes met die ketting, hè, want anders doe ik ze alsnog om. Begrepen?’


  ‘Begrepen,’ zei Joker. ‘Waar ben ik?’


  ‘Afdeling shock-trauma. Universiteitskliniek van Maryland,’ antwoordde de agent.


  Joker begreep dat de agent hier niet zat om hem te ondervragen en dat betekende dat de echte jongens onderweg waren. Joker overwoog zijn kansen. Dat waren er weinig en bovendien niet erg reëel. In het huis lagen twee lijken: een met een verbrijzelde schedel en een met twee kogels in zijn borst. Bij het doorzoeken van de resten van het huis hadden ze waarschijnlijk zijn portefeuille gevonden met zijn identiteitspapieren en bij lijkschouwing zou blijken dat hij het pistool had afgevuurd waardoor de MI5-man was gedood. Ook zijn dekmantel als barkeeper zou het niet lang houden, om nog maar niet te spreken over wat hij moest zeggen als ze hem vroegen hoe hij aan die wonden kwam. Hij draaide zijn hoofd en zag dat zijn schouder was verbonden en ook om zijn borst voelde hij twee windsels.


  Hij herinnerde zich wat de stervende agent had gezegd. De kolonel had hem naar Amerika gezonden als lokaas, om Hennessy en Bailey naar buiten te lokken, opdat de agenten van MI5 hen konden pakken of doden. Hard optreden. De kolonel was er nooit van uitgegaan dat Joker zou slagen, zelfs niet dat hij er levend uit zou komen. De agenten hadden gezien dat hij gevangen was genomen en ze moesten hebben geweten wat er in het huis met hem gebeurde. Ze deden niets en Joker bedacht grimmig dat ze in hun auto hadden gezeten, grapjes makend, terwijl Hennessy het vlees van zijn lijf scheurde. Het was het verraad dat Joker het meest pijn deed, meer nog dan de steekwonden in zijn rug, zijn verwonde en beschadigde polsen en de wonden in zijn borst. Hij was al vanaf het begin bedrogen door een man die hij vertrouwde. Vertrouwde en bijna aanbad. En dat hield tevens in dat hij - nu hij gepakt was - niet op de kolonel hoefde te rekenen.


  De deur van zijn kamer ging open en er kwam een verpleegster binnen. Een knap zwart meisje, met prachtige groene ogen. Ze keek even vluchtig op de kaart die aan zijn voeteneinde hing. ‘Dus u bent wakker, meneer O’Brien?’ vroeg ze.


  ‘Water,’ hijgde hij.


  Zij liep naar een fonteintje en vulde een glas. Joker probeerde rechtop te zitten, maar hij was nog te zwak. De verpleegster hield zijn hoofd vast, terwijl hij dronk. ‘Goed zo?’ vroeg ze toen hij klaar was.


  ‘Bedankt,’ zei Joker.


  ‘Hoe voelt u zich?’ vroeg ze.


  ‘Min of meer een wrak.’


  ‘U heeft wat bloed verloren, maar we hebben u geen transfusie gegeven,’ zei ze. ‘De meeste schade heeft u opgelopen door de rook. Een paar dagen rust en u bent weer in orde.’ Zij lachte hem vriendelijk toe. ‘Uw verwondingen zien er erger uit dan ze in werkelijkheid zijn. Eerlijk waar.’


  Joker glimlachte magertjes. ‘Dat is goed nieuws,’ zei hij.


  De agent knipoogde naar haar. ‘Kan er hier een tv komen? Voor de Bird’s game?’


  ‘Tuurlijk, jongen,’ zei de verpleegster.


  ‘Bird’s game?’ herhaalde Joker.


  De verpleegster knikte. ‘De Orioles, onze baseballploeg. Ze hebben de laatste acht wedstrijden gewonnen. Jullie premier werpt de eerste bal.’


  ‘Misschien ga ik er ook wel heen,’ zei hij.


  ‘Reken daar maar niet op, meneer O’Brien,’ zei ze. ‘U zult nog even in bed moeten blijven voor uw rust.’


  ‘Zo is het,’ zei de agent. ‘Deze jongen gaat nergens heen, schatje.’


  De verpleegster vertrok. Joker probeerde bij zichzelf te ontdekken hoe gewond hij precies was. Zijn schouder vormde het enige echte probleem, maar die deed alleen zeer als hij hem bewoog. Zijn armen en benen waren pijnlijk en zijn polsen voelden aan alsof zij tot op het bot waren doorgesneden. De wonden in zijn borst hadden tijd nodig om te genezen en hij voelde zich nog enigszins zwak, maar hij wist dat hij best in staat was om het ziekenhuis uit te wandelen. Het enige wat hem tegenhield waren de ketting om zijn middel en de bijna twee meter lange zwarte vent in uniform.


  ■ ■ ■


  Mary lag een beetje te doezelen, maar echt ontspannen was ze niet. Deels om datgene wat er die dag stond te gebeuren, maar ook vreesde ze dat als Bailey wakker werd, hij weer met haar wilde vrijen. Het leek wel een eeuwigheid te duren voordat de hemel lichter werd en de vogels begonnen te zingen. Het was tegen zevenen en ze gleed langzaam het bed uit om Bailey niet wakker te maken en kleedde zich snel aan. Pas toen ze haar haren had geborsteld en zich had opgemaakt, trok ze de gordijnen open en maakte ze Bailey wakker.


  Hij wreef slaperig in zijn ogen. 'Hoe laat is het?’ vroeg hij. ‘Even over zevenen,’ zei ze. ‘Je moet het vliegtuig naar Bay Bridge vliegen.’


  ‘O, da’s waar ook,’ zei hij. 'Ik was het helemaal vergeten.’ Hij wierp de lakens opzij en Mary draaide zich om. Ze wilde hem niet naakt zien. Hij ging achter haar staan en sloeg zijn armen om haar heen. Ze voelde dat zijn lid hard werd. Ze draaide zich snel om en legde haar handen op zijn schouders. ‘Daar hebben we nu geen tijd voor,’ zei ze.


  Hij trok een pruillip. ‘Later?’


  Mary knikte. ‘Later,’ beloofde ze.


  Hij liet haar los en begon zich aan te kleden. Mary merkte dat Bailey niet meer stotterde. Hij leek meer vertrouwen te hebben en ze hoopte dat haar offer de moeite waard was geweest.


  ‘Welke auto zal ik nemen?’ vroeg hij.


  ‘Die van Schoelen,’ zei ze en gooide een bosje sleuteltjes naar hem toe. ‘Heb je een baseballpet of iets anders om op je hoofd te zetten?’ Hij haalde een hand door zijn rode krullen. ‘Om mijn haar te verbergen, bedoel je? Ja, een goed idee.’ Hij zocht in zijn tas en haalde een petje van de Orioles te voorschijn. ‘Bijzonder geschikt voor de gelegenheid, hè?’


  Op weg naar de deur probeerde hij Mary op de mond te zoenen, maar ze bewoog haar hoofd op het laatste moment opzij, waardoor de kus op haar wang belandde. ‘Later,’ zei ze en had moeite haar walging te onderdrukken.


  ■ ■ ■


  Nadat Joker had ontbeten, kwam er een dokter binnen die zijn bloeddruk meette en uit zijn linkerarm een bloedmonster nam. De dokter, die zich niet voorstelde, vroeg aan Joker hoe hij zich voelde.


  ‘Een beetje pijn, en vermoeid. Maar ik kom er wel weer bovenop.’


  'Dat is een ding dat zeker is,’ zei de dokter. ‘U heeft alleen een beetje tijd nodig. Ik heb u onderzocht toen u nog bewusteloos was en de wonden vallen mee. U weet trouwens dat u niet zoveel moet drinken?’


  ‘Hoe weet u dat ik drink?’ vroeg Joker.


  ‘In het eerste bloedmonster dat wij van u afnamen zat zoveel alcohol, dat het u uw rijbewijs had gekost als u achter het stuur had gezeten.’


  Joker lachte. ‘Verdorie, dokter, ik heb zeker in vierentwintig uur geen druppel gedronken!’


  De dokter keek ernstig. ‘U moet uw spijsverteringsorganen niet aan een dergelijke druk blootstellen.’


  Joker stak zijn verbonden polsen omhoog. ‘Dokter, drank is op dit moment wel mijn laatste zorg!’


  De dokter glimlachte. ‘Daar kon u wel eens gelijk in hebben,’ zei hij. ‘Voelt u zich goed genoeg om enkele vragen te beantwoorden? Door de FBI?’


  ‘Zijn die hier?’


  ‘Op de gang staan twee FBI-agenten. Ik wilde eerst zien hoe u vooruit was gegaan.’


  ‘En?’


  ‘U lijkt mij er sterk genoeg voor.’


  Joker glimlachte. 'Stuur ze maar naar binnen, dokter, ’s Kijken wat ze willen weten.’


  De dokter verliet de kamer en even later kwamen er twee mannen binnen. De ene was klein en gezet, met donker, naar achteren gekamd haar, en droeg een glimmend pak. De andere was groter en had een grote envelop bij zich en een mobilofoon. Ze lieten zo snel hun badges zien, dat Joker alleen maar metaal zag blinken. ‘FBI,’ zei de grootste van de twee.


  'Heeft u ook namen?’ vroeg Joker.


  ‘Don Clutesi,’ zei de kleinste.


  ‘Howard. Cole Howard,’ zei de man met de envelop.


  ‘Van?’ vroeg Joker.


  ‘Ik werk normaal gesproken bij de FBI in Phoenix. En agent Clutesi is van de afdeling Contra-Terrorisme in New York.’


  Joker knikte. Het feit dat de FBI en niet de plaatselijke afdeling Moordzaken hem kwam ondervragen, wees erop dat ze wisten dat het hier niet om een eenvoudige moordzaak ging. En de aanwezigheid van Clutesi betekende dat zij wisten dat de IRA erbij betrokken was.


  ‘We zouden u graag enkele vragen willen stellen,’ zei Howard. Hij wendde zich tot de politieagent en stelde hem voor ergens een kop koffie te gaan drinken. De agent voldeed maar al te graag aan dit verzoek. Clutesi ging met een notitieboekje in zijn hand met zijn rug tegen de deur staan.


  ‘Sta ik onder arrest?’ vroeg Joker en wees naar de ketting om zijn middel.


  ‘Op dit moment nog niet, nee,’ zei Howard. Hij stak zijn rechterhand omhoog en hield zijn duim en wijsvinger een ietsje van elkaar. ‘Maar u bent zo’n klein stukje verwijderd van gearresteerd worden wegens moord, en dan treedt het hele proces in werking en kunnen wij niets meer voor u doen,’ zei hij.


  ‘Ach, dus u speelt nu de barmhartige Samaritaan,’ zei Joker. Hij was niet in het minst onder de indruk van de mannen noch van hun badges. Hij wist dat ondervragen voor het grootste gedeelte een spelletje was en dat, als het de FBI zo uitkwam, hij ergens in een cel zou zitten in afwachting van zijn proces. Het was duidelijk dat ze iets van hem wilden weten en hij had het idee dat hij wel wist wat.


  ‘Zo is het nu ook weer niet,’ zei Howard koeltjes. Hij trok de stoel waarin de agent had gezeten naar zich toe, ging zitten en sloeg zijn benen over elkaar. Hij keek Joker met kille blauwe ogen aan. ‘En wil je ons nu vertellen wat er gebeurd is?’


  Joker lag nog steeds op zijn rug en probeerde zich in een min of meer zittende positie te manoeuvreren. Hij moest zich verbijten van de pijn. ‘Ik ben vastgehouden door twee leden van de Provisional Irish Republican Army,’ zei hij eenvoudig. Howard en Clutesi stonden versteld van zijn openhartigheid.


  ‘Weet u wie het waren?’ vroeg Howard. Hij tikte met de envelop tegen zijn been en Joker begreep meteen dat daar foto’s van Bailey en Hennessy in zaten. De FBI zat hen duidelijk op de hielen en moest ook hebben geweten dat ze in dat huis aan de Chesapeake Bay hadden gezeten. Het was voor de beide agenten klaarblijkelijk een schok te ontdekken dat hij ook wist wie het waren. ‘Mary Hennessy en Matthew Bailey,’ zei Joker.


  ‘Hebben ze je gemarteld?'


  ‘Ja,’ zei Joker.


  ‘Heb je die vrouw in de kelder gedood?’


  Joker antwoordde niet. Ze konden hem niets maken, maar zonder de bescherming van de kolonel stond niets hen in de weg om hem in een raamloze cel op te sluiten en de sleutel weg te gooien. ‘En die man buiten het huis,’ ging Howard verder. ‘Die werd twee keer in zijn borst geschoten. Weet je wie dat is?’


  'Ik denk een agent van MI5. De Engelse Geheime Dienst. Maar zijn naam weet ik niet.’


  Howard en Clutesi keken elkaar vol verbazing aan. ‘Wie ben jij, verdomme, O’Brien?’ vroeg Howard. ‘Laat ik om te beginnen dit vragen: is O’Brien je echte naam?’


  Joker keek Howard vlak aan. Hij was duidelijk de oudste van de twee agenten. ‘Voor ik verder ga, is het misschien beter dat wij een soort afspraak met elkaar maken.’


  Howards ogen werden hard. ‘Wij maken geen afspraken, meneer O’Brien. Dit is een onderzoek naar moord en meer niet.’


  Joker glimlachte. ‘O hemeltje,’ zei hij. ‘Daar pies ik toch in m’n broek!’


  ‘Dit is niet grappig, O’Brien,’ zei Howard.


  Nu keek Joker Howard met een harde blik aan. ‘Ik weet dat het niet grappig is, agent Howard,’ zei hij en stak zijn verbonden polsen omhoog. ‘Vergeet niet dat ik degene was die ze meenamen naar die kelder. Ze martelde mij. Ze trok me uit elkaar met messen en scharen en vervolgens probeerden ze mij levend te verbranden.’


  ‘Ze?’ vroeg Howard. ‘Heeft Hennessy dat gedaan?’


  Joker knikte. ‘Alles, behalve die kogel in m’n schouder,’ zei hij.


  ‘Waarom? Waarom martelde ze je?’


  Joker lachte een beetje. ‘Ik denk omdat ik haar niet vertelde wat zij wilde weten, toen ze me dat op een aardige manier vroeg.’


  Howard deed alsof hij de spottende toon niet hoorde. 'En wat wilde ze weten?’


  'Wat is hier eigenlijk de bedoeling van, agent Howard?’ vroeg Joker. 'Wat bedoel je?’


  ‘Zo te zien zijn jullie hier niet om wat er met mij is gebeurd. Jullie zitten achter Hennessy en Bailey aan. Zo is het toch?’ Howard knikte. 'Dan staan wij dus aan dezelfde kant.’


  Howard schudde z’n hoofd. ‘Ik ben niet degene die een spoor van lijken heeft achtergelaten.’


  Joker lachte spottend. ‘Het ene was dat van een vrouw die mij wilde vermoorden, terwijl ik aan m’n armen hing, en het andere was van een vent die met een pistool op mij afkwam. Er is geen hof in het hele land dat dat niet als zelfverdediging zal beschouwen.’


  Howard keek hem aan. ‘En die twee mannen die je in New York hebt gedood? Je schoot ze in hun achterhoofd terwijl ze vastgebonden waren en een prop in hun mond hadden.’


  ‘Wat?’ zei Joker, oprecht verbaasd. ‘Waar hebben jullie het over? Toen ik wegging, leefden ze nog.’


  ‘Je wilt dus beweren dat iemand anders daar naar binnen is gegaan om de klus voor je af te maken?’


  Joker wreef over z’n slapen en dacht na. Alleen die mannen van MI5 konden dat gedaan hebben. Ze wilden dat hij onbelemmerd op het spoor van Hennessy bleef, maar Joker kon het niet vatten dat ze daarbij zo ver zouden gaan. Hij keek op. ‘Ik heb hun pistool gepakt, de P228. Als ze zijn doodgeschoten is dat niet met dat wapen gebeurd.’ 'Maar wie zegt ons dat je niet twee pistolen bij je had?’ vroeg Howard. ‘Je schoot ze met je eigen wapen dood en gooide het vervolgens weg, terwijl je hun wapen gewoon hield. Dat zou ik doen. Wat jij, Don?’


  De agent bij de deur knikte. ‘Klinkt logisch,’ zei hij. 'Maar het punt is dat ze op hen geen P228 hebben gevonden, maar een Smith & Wesson Model 411.’


  ‘Dat was haar pistool,’ zei Joker. ‘Ik weet niet wat ze met de P228 hebben gedaan. Nadat ze het van mij hadden afgenomen, heb ik het niet meer gezien.’ Plotseling bedacht hij iets. ‘Het pistool dat die MI5-agent bij zich had. Vergelijk dat met de kogels in New York. Dat zou wel eens kunnen kloppen.’


  ‘Misschien doen we dat wel,’ zei Howard. ‘Maar wat wilde Mary Hennessy van je weten?’


  ‘Ze wilde weten hoe het mij was gelukt haar te vinden.’


  ‘En wat heb je haar verteld?’


  ‘Dat ik Bailey vanuit New York ben gevolgd, hem in Maryland aantrof en zo dat huis heb gevonden.’


  ‘En wat nog meer?’


  De FBI-agent bleef aanhouden en Joker wist dat hij al vanaf het begin gelijk had gehad. Ze waren geïnteresseerd in de IRA-activisten, niet in hem. Als hij zijn kaarten goed uitspeelde, zou hij zich misschien uit deze situatie kunnen redden. 'Ze wilde weten of ik wist waar ze mee bezig was.’


  ‘En weet je dat?’


  ‘Nee.’


  ‘Geloofde ze je?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘Waarom heeft ze je niet gedood?’


  ‘Dat probeerde ze wel, of liever gezegd, zij zond die vrouw naar beneden om met mij af te rekenen. Weten jullie wie dat was?’


  Howard schudde zijn hoofd. ‘En het wordt erg moeilijk om haar te identificeren, na wat je met haar hoofd hebt gedaan,’ zei de FBI-agent. Joker kreeg het gevoel dat Howard niet helemaal eerlijk was en dat hij heel goed wist wie die vrouw was.


  ‘Waarom volgde je Hennessy en Bailey?’ vroeg Howard.


  Joker deed zijn kamerjas open en liet het oude litteken op zijn buik zien. ‘Om wat ze drie jaar geleden met mij in Ierland heeft uitgespookt.’ Bij de deur floot Clutesi zachtjes tussen zijn tanden. Howard stond op om het beter te kunnen zien. ‘Ik was sergeant bij de SAS.’ Howard leek er niet van op te kijken. ‘Ik heb van de SAS gehoord,’ zei hij. ‘Maar wanneer kom je nu terzake?’


  ‘Ik maakte deel uit van een undercover-operatie in het grensgebied. Ze kwamen erachter en zij vermoordde de vent met wie ik samenwerkte. Daarna ging ze met mij aan de gang. Maar een legerpatrouille vond ons en ze ontsnapte. Voor ze vertrok sneed ze mijn buik open. Ze zei dat ze wilde dat ik langzaam zou sterven, zodat ik aan haar zou denken als ik doodbloedde. Maar haar timing was niet goed en het leger wist me op tijd in een ziekenhuis te krijgen.’


  Howard knikte en Clutesi maakte aantekeningen. ‘Drie jaar geleden, zei je?’ vroeg Howard. ‘Waarom dan nu pas? Waarom ging je nu pas achter haar aan?’


  ‘Enkele weken geleden werd in New York nog een SAS-officier vermoord,’ zei Joker. ‘Hij was gemarteld en dat was duidelijk het werk van Hennessy.’


  ‘Je zei dat je Bailey tot Maryland bent gevolgd. Helemaal vanuit New York?’


  Joker schudde zijn hoofd. ‘Er werd me verteld dat hij hier was.’


  ‘Dus je wist al van dat huis, toen je nog in New York zat?’


  ‘Nee. Ik hoorde dat Bailey een vent zou ontmoeten die hier een vliegtuigmaatschappij bezit.’


  ‘Hoe heet die man?’


  ‘Patrick Farrell. En zijn bedrijf heet Farrell Aviation.’


  ‘En wat gebeurde er verder? Je hebt het vliegveld gevonden?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘En daar zag je Bailey? En je volgde hem naar dat huis?’


  Joker knikte. ‘Alweer goed.’


  Howard wreef over zijn kin. ‘En die agent van MI5? Welke rol speelde hij in het geheel? Werkte je met hem samen?’


  Joker lachte een beetje. ‘Dat zou ik niet durven beweren. Toen ik hem voor het eerst zag, kwam hij met een pistool op me af.’


  ‘Dus hij was jou gevolgd? Zonder dat je het wist?’ Howard was hier duidelijk verbaasd over.


  ‘Ik neem aan van wel.’


  Weer wreef Howard over zijn kin en Joker kreeg hierdoor de indruk dat hij hem niet geloofde. ‘Heb je in dat huis nog meer mensen gezien?’


  ‘Twee Amerikanen. Ze haalden me uit mijn auto. En nog een vent, zo te zien afkomstig uit het Midden-Oosten.’


  Howard en Clutesi keken elkaar duidelijk verbaasd aan. Howard opende de envelop. Hij nam er een stapeltje kleurenfoto’s uit en gaf ze één voor één aan Joker. ‘Herken je deze mensen?’ vroeg hij.


  De eerste foto was van Hennessy; een oude foto van nog voor de tijd dat ze haar haren had geblondeerd. Joker hield hem omhoog. ‘Mary Hennessy. Jullie weten dat ze nu blond is?’ Howard knikte. 'Het lijkt wel of ze ook is afgevallen,’ voegde Joker eraan toe. De volgende foto was van de wat kalende man uit het Midden-Oosten met een dikke snor. ‘Ja, deze was er ook bij.’


  ‘Kreeg je de indruk dat hij de leiding had?’


  ‘Zou kunnen,’ zei Joker. Hij bekeek de overige foto’s. Bailey zat erbij en ook de twee Amerikanen. Er was ook een foto van de vrouw die in de kelder door Joker was gedood. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ze waren allemaal in het huis.’


  Howard nam de foto’s terug en stopte ze weer in de envelop. 'Heb je enig idee waar ze nu zouden kunnen zitten?’ vroeg Howard.


  ‘Ik was degene die gemarteld werd,’ zei Joker. 'Ik was niet bepaald de figuur aan wie zij hun plannen zouden ontvouwen.’


  Howard en Clutesi keken elkaar aan en Joker had het gevoel dat ze niet meer wisten wat ze verder met hem aan moesten. ‘Wilt u mij nu vertellen wat er allemaal aan de hand is?’ vroeg Joker. Howard keek Clutesi weer aan en liet de envelop in zijn zak glijden. ‘Ik moet een telefoontje plegen. Later praten we verder.’ De twee agenten verlieten de kamer en even later kwam de geuniformeerde agent terug met een bekertje koffie in zijn hand.


  ■ ■ ■


  Cole Howard stond in de gang bij Jokers kamer op de afdeling shock-trauma en tikte met de antenne van zijn mobilofoon tegen zijn wang. ‘Jij hebt nog wel eens contact met de mensen die zich in Engeland bezighouden met terroristenbestrijding. Wat denk je van hem, Don?’ vroeg Howard.


  Clutesi haalde z’n schouders op. ‘Hij ziet er belabberd uit. Je verwacht in ieder geval niet dat een SAS-soldaat er zo uitziet. Maar hij klinkt alsof hij drommels goed weet waarover hij het heeft. Ik denk, dat je hem wel kunt vertrouwen. Wat ben je van plan met hem te doen?’


  ‘Ik weet het nog niet precies,’ antwoordde Howard. ‘De ballistische afdeling is op dit moment de kogels aan het onderzoeken, maar hij heeft toegegeven dat hij die agent van MI5 en die vrouw heeft gedood.’ Clutesi keek hem aan. ‘We gaan hem daarvoor toch niet in staat van beschuldiging stellen, wel?’


  Howard schudde zijn hoofd. ‘Nee, het ziet eruit als zelfverdediging. Met die twee lichamen in de hotelkamer in New York ligt het echter wat moeilijker.’


  'Niet als hij gelijk heeft en het pistool dat de MI5-man bij zich had gebruikt is om die mannen te doden. Maar dat zal enige tijd vergen en jij weet even goed als ik dat de kogels vaak zo vervormd zijn, dat de jongens van ballistiek er nooit uit komen.’ Clutesi keek op zijn horloge. ‘Heb je honger?’


  ‘Nou en of,’ antwoordde Howard. Hij had nog niet ontbeten en het grootste gedeelte van de nacht doorgebracht op de plaats van de brand, samen met technici van het laboratorium. Geslapen had hij even, leunend op de rand van zijn bureau in het kantoor in Baltimore. Voedsel was wel het laatste waaraan hij had gedacht.


  ‘Daar kunnen we best een half uur voor uittrekken, vind je niet?’ vroeg Clutesi. ‘Iets verderop is een prima restaurant, beroemd om zijn krabtaart.’


  Howard vond het prima en een half uur later duwde Clutesi een glazen deur open en liet Howard voorgaan naar binnen. ‘Welkom bij Faidley’s,’ zei hij.


  Howard stond in een flinke ruimte met een hoog plafond dat het geluid weerkaatste van geanimeerde tafelgesprekken. De geur van vis en krabben was bijna overweldigend. Rondom aan de zijkanten bevonden zich stalletjes waar je alle mogelijke soorten zeebanket kon kopen. Er stonden bassins met grote, droef kijkende vissen en kreeften waarvan de scharen met elastiek bij elkaar waren gebonden. Op stukken ijs lag verse vis en daarachter stonden mannen met bloederige schorten voor koppen af te hakken en ingewanden te verwijderen. Rechts van Howard was een balie waarvoor een hele rij mensen stond te wachten om bediend te worden. ‘Hier hebben ze de beste krabtaart van heel Baltimore,’ zei Clutesi enthousiast. ‘Waarschijnlijk van heel Maryland.’


  Eindelijk waren ze aan de beurt en Clutesi bestelde twee borden met krabtaart. Enkele seconden later stonden ze voor hun neus. Howard hield zijn neus boven het heerlijk uitziende gerecht en snoof de geur op. Het was een zoet mengsel van krab en kruiden. Brood en salade completeerden het geheel. Howard stond te watertanden. Zij droegen hun borden naar een vrij tafeltje. De tafeltjes hier reikten tot borsthoogte, zodat je staande moest eten. ‘Dan zijn de mensen sneller weer weg en verkopen ze meer,’ zei Clutesi. ‘Trouwens, als je staat smaakt het veel beter.’


  Howard nam een hap en het smaakte werkelijk verrukkelijk.


  ‘Goed, hè?’ zei Clutesi.


  ‘Fantastisch,’ beaamde Howard. 'Oh, verdomme,’ voegde hij er meteen aan toe toen hij de figuur herkende die naar hen toe kwam lopen. ‘Wat doet die hier in ’s hemelsnaam?’


  ‘Hè?’ zei Clutesi, met zijn mond vol taart.


  ‘Kelly Armstrong, jong, opdringerig, zogenaamde superster en een echte nagel aan je doodskist.’ Kelly bleef glimlachend voor hun tafeltje staan. ‘Kelly, wat een aangename verrassing,’ zei Howard met opeengeklemde kaken. ‘Hoe wist je waar je mij kon vinden?’


  'Op kantoor zeiden ze dat je met ene Don Clutesi vertrokken was, en dat je waarschijnlijk in Faidley’s zat te eten, als je niet in het ziekenhuis bij de verdachte zou zijn.’


  ‘Ze kennen me daar,’ zei Clutesi schaapachtig.


  ‘Dus jij bent Don Clutesi,’ zei Kelly en stak haar hand uit. Clutesi schudde deze hartelijk.


  ‘En jij bent Kelly Armstrong,' zei hij. ‘Cole heeft me heel veel goeds over je verteld.’


  ‘O ja?’ zei Kelly op een toon waaruit bleek dat zij hem niet geloofde. Howard bood Kelly iets te eten aan, maar zij bleek al gegeten te hebben.


  ‘Cole, waarom heb je mij niets verteld over die televisie-uitzending van gisteravond?’


  Howard keek zo onschuldig mogelijk. ‘Jij was met alternatieve doelwitten bezig,’ zei hij.


  ‘Het zou leuk zijn als je mij van alles volledig op de hoogte hield.’


  ‘Ik dacht dat Jake Sheldon dat wel had gedaan.’


  Kelly’s ogen schoten vuur, maar ze hield zich in. Ze haalde uit haar handtasje enige keurig opgevouwen velletjes papier en gaf deze aan hem. ‘Dit is het resultaat van mijn gesprekken met Buitenlandse Zaken en de Geheime Dienst. Ik heb alle mogelijkheden aan de Oostkust op een apart velletje gezet en verder vind je een compleet scenario van wat de vip’s in het stadion gaan doen. Ben je nog iets te weten gekomen van de verdachte op shock-trauma?’


  ‘Damien O’Brien? Dat is geen verdachte,’ zei Howard.


  Kelly keek hem stomverbaasd aan. ‘Dat begrijp ik niet.’


  Howard nam een flinke hap van zijn taart en Clutesi vertelde dus aan Kelly wat O’Brien hun had verteld.


  ‘Weet hij wat ze van plan zijn?’ vroeg ze.


  ‘Als hij het al weet, dan heeft hij ons dat in ieder geval niet verteld,’ zei Clutesi.


  ‘Maar we gaan ervan uit dat het aan de Oostkust gebeurt?’ vroeg Kelly. Howard knikte. ‘En die schutters? Weten we wie het zijn?’


  ‘Nog niet,’ moest Clutesi toegeven. ‘We kregen een adres, maar dat stond in brand en toen we daar arriveerden, waren de vogels allang gevlogen. We vonden alleen die O’Brien en een paar lichamen. Maar we waren er wel heel dichtbij.'


  'En wat zijn jullie nu van plan?’ vroeg Kelly aan Howard.



  'We gaan nog een keer met O’Brien praten. En jij?’


  'Ik moest maar eens naar de plaatselijke politie gaan om te kijken welke veiligheidsmaatregelen ze hebben getroffen. Ga je weer terug naar Washington?’


  'Ik weet het nog niet,’ zei Howard. 'Het hangt ervan af wat O’Brien ons nog te vertellen heeft.’


  ‘Heb je mijn hulp hier nog nodig?’


  ‘Nee, we redden het wel,’ zei Howard. Hij glimlachte. ‘Blijf jij je goede werken maar doen.’


  Even leek het alsof ze iets wilde zeggen, maar in plaats daarvan knikte ze, nam afscheid van Clutesi en liep weg. De beide mannen keken haar na, evenals verscheidene andere gasten. ‘Wat een stuk,’ zei Clutesi.


  'Zij is een heks,’ zei Howard. ‘Een giftige, ambitieuze, verrekte heks.’


  ‘Oh, ze heeft je afgewezen, hè?’


  Howard staarde Clutesi aan. ‘Maak er alsjeblieft geen grapjes over.’ Clutesi grinnikte wat en keek hoe de deur achter haar dicht gleed. 'Maar iets anders. Ze komt me bekend voor. Alsof ik haar al eens eerder heb gezien.’


  ‘O ja? In Phoenix misschien?'


  ‘Daar ben ik nooit geweest,’ zei Clutesi en dacht na. ‘Maar ik weet zeker dat ik haar ergens gezien heb.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het schiet me nog wel te binnen.’


  De beide mannen aten door en praatten over koetjes en kalfjes. Later, toen zij weer op weg waren naar de Universiteitskliniek, begon Clutesi weer over O’Brien. ‘Wil je dat ik met de Engelsen ga praten?’ vroeg hij.


  ‘Over O’Brien of over die MI5-agenten?’


  ‘Beide. Er is rotzooi aan de knikker, dat is duidelijk. Ze horen hier niet te zijn zonder dat eerst met ons besproken te hebben.’


  ‘Zou het kunnen dat dat wel gebeurd is?’


  ‘Dat valt te betwijfelen. Maar Hank O’Donnell zal het zeker weten. Het zou niet de eerste keer zijn dat ze hier opereren zonder onze goedkeuring. Wij van onze kant doen hetzelfde. Zo werkt dat nu eenmaal. Het hangt af van het vertrouwen dat we in elkaar hebben en hoe gevoelig de betreffende operatie ligt.’


  Howard knikte bedachtzaam. ‘Kun je Frank bellen en vragen of hij iets is opgeschoten met de vingerafdrukken van O’Brien en ook die van die vrouw? En bel ook met Baltimore en zeg dat ze Patrick Farrell op moeten pakken.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei Clutesi. Ze kwamen bij de kliniek aan en Clutesi haalde zijn mobilofoon uit zijn zak. Howard deed hetzelfde. Ze vonden een rustige gang waar ze konden bellen.



  Howard belde naar Ed Mulholland in het Witte Huis. Daar verbond Helen hem meteen door. Snel legde Howard uit wat hij bij O’Brien had weten te bereiken. Mulholland luisterde zonder hem te onderbreken. "t Klinkt koosjer,’ zei hij, toen Howard zijn verhaal had beëindigd.


  ‘Dat vind ik ook,’ zei Howard. ‘Zijn vingerafdrukken worden in New York bekeken.’


  ‘En wat denk je, Cole? Zullen ze hun actie stopzetten?’


  Howard aarzelde. ‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Als ik hen was, zou ik de zaak af laten koelen om het daarna nog eens te proberen. Maar dit zijn terroristen en die zijn gewend om risico’s te nemen. Hoe meer ik erover nadenk, des te meer ben ik ervan overtuigd dat ze gewoon doorgaan. Uit de woorden van O’Brien begreep ik dat Hennessy het als een persoonlijke kruistocht ziet.’


  ‘Hebben we al een idee waar het gaat gebeuren?’ 'Nee, en wanneer weten we ook niet zeker. Hoewel ik het gevoel heb, dat het heel gauw is. Volgens het reisschema van de president is hij de komende drie dagen in de regio Baltimore-Washington.’


  ‘Ja,’ zei Mulholland. ‘Ik heb gisteravond Bob Sanger gesproken en hij is het met je eens. Het gebied wemelt nu van de agenten van de Geheime Dienst en de presidentiële garde wordt versterkt.’


  Howard moest lachen. 'Ik dacht dat die beveiliging al niet beter kon.’


  ‘Tja, ik denk dat hij zich meer druk maakt zijn eigen kont te redden dan wie ook,’ zei Mulholland.


  ‘Ed, zou het niet veel gemakkelijker zijn om de president uit het zicht te houden totdat dit is opgelost?’


  ‘Bob is al bij de president geweest en hij piekert er gewoon niet over. Hij vond het goed dat er voor extra beveiliging wordt gezorgd, maar hij is niet van plan ook maar één afspraak te schrappen. En hetzelfde geldt voor de premier. Deze zegt dat hij in Engeland niet buigt voor de IRA en dus hier al helemaal niet.’


  Howard vreesde al dat de zaken er zo voor stonden, maar desalniettemin was hij teleurgesteld. ‘Hoeveel telefoontjes zijn er nu binnen?’ vroeg hij.


  ‘Een paar honderd en men belt nog steeds. Het lijkt wel of de hele bevolking Bailey en Hennessy heeft gezien. Van San Francisco tot Key West. Die uit de regio Baltimore-Washington worden nagetrokken.’ Howard wachtte even en toen zei hij: ‘Ik wilde graag je mening hebben over iets wat mij zomaar te binnen schoot. Die O’Brien is de enige die Hennessy, Bailey en Carlos van dichtbij heeft gezien. Ik vroeg me af of we hem op een of andere manier niet in kunnen zetten.’


  ‘En waar dacht je daarbij aan?’ vroeg Mulholland.


  'Ik wil dat hij in de buurt van de president blijft; niet als lijfwacht natuurlijk, maar wel heel erg in de buurt van hem, voor het geval dat ze een aanslag van dichtbij willen plegen.’


  ‘Maar ik dacht dat we ervan uitgingen dat het om scherpschutters gaat?’


  Howard legde uit dat het volgens Andy Kim wel eens de bedoeling van Hennessy, Bailey en Carlos kon zijn om in de buurt van het doelwit te blijven. Enerzijds om de scherpschutters te kunnen leiden en anderzijds om zelf toe te kunnen slaan als de scherpschutters zouden falen.


  ‘Dus je wilt dat O’Brien bij hem blijft en goed om zich heen kijkt?’ vroeg Mulholland.


  ‘Hij heeft ze gezien, terwijl wij het met foto’s moeten doen. Als ze in de buurt van de president willen komen, zullen ze natuurlijk vermomd zijn. En hij zou in staat zijn om ze te herkennen aan hun manier van lopen en aan de manier waarop zij zich gedragen. O’Brien is de enige die we hebben.’


  ‘Dat is zo, maar je weet niets van die O’Brien af, Cole.’


  ‘Ik zei je al dat we dat nu aan het onderzoeken zijn. Hij zegt dat hij bij de SAS heeft gezeten en tegen de IRA in Noord-Ierland is ingezet als undercover-agent. Hij is net zo goed getraind als onze jongens van Special Forces.’


  ‘Maar je vertelde me net dat hij gemarteld is en neergeschoten,’ zei Mulholland.


  ‘Hij is gewond, maar niet ernstig,’ antwoordde Howard. ‘Ik heb zijn dokter al gesproken. Deze zegt dat de meeste verwondingen oppervlakkig zijn. De eerste dagen zal hij nog wat zwak zijn, maar hij is niet in levensgevaar.’


  ‘Ik weet niet of Bob Sanger hem wel zo dicht bij de president wil hebben.’


  Het kwam op Howard over alsof Mulholland redenen zocht om nee te kunnen zeggen. ‘Ik weet dat het een gok is, maar als het hem op een goeie manier wordt uitgelegd...’


  Mulholland lachte. ‘Oké, Cole, ik zal het er met hem over hebben. Laat me weten wat Sullivan te weten is gekomen. Hij neemt het met Londen op, hè?’


  ‘Ja. En we checken ook de vingerafdrukken van die dode vrouw.’


  ‘Denk je dat zij de derde schutter was, Lena Rashid?’



  ‘Die mogelijkheid is sterk aanwezig, ja. En als een van de schutters dood is, is de mogelijkheid groot dat ze hun plannen veranderen en tot een aanslag van dichtbij besluiten.’ Clutesi stond iets verderop naar hem te wenken. ‘Een ogenblik, Ed,’ zei Howard. ‘Wat is er?’ vroeg hij aan Clutesi.


  ‘Frank zegt dat die dode vrouw Lena Rashid is,’ zei Clutesi.


  ‘En O’Brien?’


  ‘Niks over te vinden in onze dossiers of die van Interpol. We gaan praten met MI5, maar gezien het feit wat er met hun man is gebeurd, zullen ze niet al te behulpzaam zijn.'


  Howard knikte en sprak weer in zijn mobilofoon. ‘Ed, Frank zegt dat die vrouw in de kelder inderdaad Lena Rashid is. Met O’Brien zijn ze nog steeds bezig.’


  ‘Oké. Ik zal met Bob Sanger praten en dan hoor je nog van mij. Het beste.’ Hij hing op.


  Clutesi was ook klaar met bellen. ‘Alles in orde?’ vroeg hij.


  ‘Kon niet beter,’ zei Howard.


  ■ ■ ■


  Matthew Bailey nam een taxi vanaf het vliegveld van Bay Bridge naar het Marriott Hotel in Baltimore. Daar wachtte hij een half uur en nam toen een taxi naar het vliegveld waar Farrell Aviation was gevestigd. Hij hield zijn baseballpet op en droeg een donkere zonnebril. Hij liet zich afzetten bij het parkeerterrein van het vliegveld en wachtte weer tot hij zeker wist dat hij niet gevolgd was. Daarna stapte hij in zijn huurauto en reed naar het motel. Hij parkeerde aan de achterkant en rende met bonzend hart naar de kamer. Hij besefte dat hij geen sleutel bij zich had en klopte op de deur. Hij had gehoopt Mary alleen aan te treffen om haar te vertellen dat hij weer zeker van zichzelf was, dat hij de boel weer aankon. Maar toen Mary de deur opendeed, zag hij tot zijn teleurstelling dat Carlos, Schoelen en Lovell er ook waren. Mary trok Bailey naar binnen en deed de deur achter hem dicht. ‘Alles in orde?’ vroeg ze.


  Bailey knikte. ‘Het vliegtuig staat op Bay Bridge, volgetankt. Vanaf de stad ben je er in een half uur. Als we bij het vliegveld aankomen, is er niemand meer. Ze hebben daar geen verkeerstoren en als we maar rechtuit naar het zuiden blijven vliegen, kan de verkeersleiding in Baltimore ons niets maken.’ Carlos knikte en stak z’n hand uit met de palm naar boven. ‘Ik hou de sleuteltjes wel bij me,’ zei hij.


  Bailey keek naar Mary en deze knikte. Hij overhandigde ze gelaten.



  ‘Ik heb telefonisch met Farrell gesproken en daar is alles in orde,’ zei Mary. 'Hij heeft de tv-uitzending niet gezien en ik heb het hem ook niet verteld. Als je hem ziet, praat er dan niet over. Ik wil niet dat hij spoken gaat zien.’


  Bailey dacht eraan hoe zacht en toch ook stevig Mary in bed was geweest. Hoe haar benen hem omklemden en vasthielden. Hoe ze rook - naar muskus als een opgewonden beest. Hij voelde dat hij een stijve kreeg en hij schudde z’n hoofd.


  ‘Matthew, alles goed met je?’ vroeg Mary.


  Bailey bloosde. ‘Ja, ja,’ zei hij.


  ‘We gaan de zaak nu voor het laatst doornemen,’ zei ze. 'Jij geeft ons de windgegevens alsof je die van een computer afleest. Oké?’


  ‘Oké.’


  Schoelen pakte zijn geweer al. Carlos keek Lovell aan. 'Kom op, Rich.’ Lovell liet zich van het bed glijden en opende de koffer waarin zijn Barrett zat. Carlos controleerde Lena’s geweer, terwijl Mary haar koffer opende en er vijf zendontvangers in een leren hoes uit haalde, die voorzien waren van telefoons en body-microfoons. Zij gaf er een aan Bailey die hem aan zijn riem bevestigde en de oortelefoon in zijn oor stopte. De microfoon bevestigde hij aan de kraag van zijn overhemd.


  De andere mannen deden hetzelfde en Mary controleerde om de beurt of zij konden ontvangen en uitzenden. Toen ze tevreden was, gingen de drie schutters zo ver mogelijk van elkaar verwijderd in de kamer staan met hun gezicht naar de deur gericht. Bailey stond bij de badkamerdeur en Mary leunde tegen het toilettafeltje met haar armen voor haar buik gevouwen. De schutters schouderden hun geweer, maar raakten de trekker niet aan.


  Mary wachtte totdat ze de goede houding hadden gevonden en hun ademhaling rustig was.


  ‘Check One,’ zei ze.


  ‘Check One,’ herhaalde Lovell.


  ‘Check Two,’ zei ze.


  ‘Check Two,’ herhaalde Schoelen.


  ‘Check Three,’ zei Mary.


  ‘Check Three,’ herhaalde Carlos.


  ‘Check Wind,’ zei Mary.


  ‘Two One Five at Nine,’ zei Bailey. De denkbeeldige wind blies vanaf tweehonderdvijftien graden bij een snelheid van negen knopen. De schutters berekenden in gedachten hoe ze hun vizier moesten stellen. Ze herhaalden alle drie de opgegeven cijfers. Lovell drukte zijn telescoop-vizier tegen zijn oog.


  'Doel in vizier,’ zei hij. ‘Aftellen begint. Five, four, three, two, one.’ Hij maakte met zijn wijsvinger een gebaar alsof hij de trekker overhaalde en ging door met tellen. ‘One thousand and one, one thousand and two.’


  Bij ‘two’ maakte Schoelen hetzelfde gebaar. Lovell ging door: ‘One thousand and three’ en nu deed Carlos net alsof hij schoot.


  ‘One thousand and four,’ zei Lovell en de drie schutters lieten hun geweer zakken.


  Mary knikte enthousiast. ‘Prima,’ zei ze. ‘Als het zo in het echt gebeurt, raken de drie kogels hun doel binnen een halve seconde. Nog problemen?’


  Iedereen schudde het hoofd. Zij hadden dit al honderd keer gerepeteerd en het was een tweede natuur geworden.


  Mary keek op haar horloge. 'Matthew, jij en Rich moeten nu naar Farrell gaan. Ik zie jullie om acht uur op het vliegveld,' zei ze.


  Bailey en Lovell trokken een wit overhemd met korte mouwen aan, waarop het logo van Farrell Aviation stond.


  Bailey wilde Mary dolgraag op een of andere manier even aanraken, een omhelzing of een kus, maar hij wist dat daar geen sprake van kon zijn met de anderen in de buurt. Hij moest nog even geduld hebben. ‘Oké, Mary,’ zei hij. ‘Tot straks.’ Hij verliet de motelkamer met een groeiend gevoel van onrust in zijn buik. Rich Lovell volgde hem en knipoogde in het voorbijgaan tegen Schoelen. Mary nam haar handtasje op.


  ‘Ga je Kelly Armstrong weer ontmoeten?’ vroeg Carlos.


  ‘Inderdaad,’ antwoordde ze. ‘Ze gaat mij vertellen hoeveel de FBI weet en ze heeft een gedetailleerd plan van de veiligheidsmaatregelen in het stadion.’


  'Ik wil met je mee.’


  ‘Nee,’ zei Mary bits.


  ‘Ik wil met haar praten.’


  Mary zag dat Schoelen stond te luisteren en gaf met een hoofdknikje aan dat hij de kamer moest verlaten. Mary wachtte totdat hij de deur achter zich dicht had gedaan. ‘Ben je gek,’ schreeuwde ze tegen Carlos. ‘Kelly is geneigd om mij te helpen, maar wat denk je dat ze verdomme doet als ze weet dat jij erbij betrokken bent? Jezus, jij bent Carlos de Jakhals. Ik ben Ierse en daarom wil ze mij helpen. Jij, jij bent een... terrorist!’


  Carlos schrok van haar uitbarsting. Toen glimlachte hij; een glimlach die langzaam overging in een lach. Mary besefte wat ze had gezegd en begon ook te lachen. ‘Het spijt me, Ilich,’ zei ze.


  Carlos lachte steeds harder en veegde de tranen uit zijn ogen. ‘Natuurlijk heb je gelijk. Als ze mij ziet, zou ze wel eens van gedachten kunnen veranderen. Je moet er alleen naar toe. Maar wees voorzichtig.’


  Mary boog zich voorover en kuste hem lichtjes op zijn wang. ‘Dat zal ik zeker,’ beloofde ze. ‘Over een uur ben ik terug.’


  Carlos keek toe hoe ze vertrok en liep naar de telefoon naast het bed. Hij drukte een nummer in en enkele seconden later had hij een man aan de lijn.


  ‘Ik bel voor de laatste keer op,’ zei Carlos.


  ‘Ik begrijp dat er problemen zijn,’ zei de stem.


  ‘Heb je de tv-uitzending gezien?’


  ‘Ik zou zo zeggen dat heel Amerika het heeft gezien,’ zei de stem. ‘Gaan jullie er toch mee door?’


  ‘De problemen zijn niet onoverkomelijk,’ zei Carlos. ‘De veiligheidsmaatregelen zullen strenger zijn, maar wij hebben nu een contactpersoon die de zaken voor ons wat gemakkelijker maakt. Alles gaat door zoals is afgesproken.’


  ‘Ik begrijp dat Rashid niet langer van de partij is?’


  Carlos haalde diep adem. ‘Dat is zo, ja.’ De man zei niets en Carlos begreep dat hij een uitleg verlangde. ‘Ik ga in haar plaats.’


  ‘Kun je dat?’ vroeg de stem.


  ‘Jazeker,’ zei Carlos.


  ‘Ik wil je eerst even spreken,’ zei de stem.


  ‘Nu?’ vroeg Carlos verrast.


  ‘Nu,’ herhaalde de stem.


  Carlos ging er niet tegenin. Hij pakte een pen en krabbelde een adres op een velletje hotelpapier.


  ■ ■ ■


  Joker lag in zijn ziekenhuisbed over zijn situatie na te denken. Al met al had hij geluk gehad, hoewel zijn wonden nog behoorlijk pijn deden. Opeens voelde hij dat hij moest plassen.


  De geuniformeerde agent zat weggezakt in zijn stoel de krant te lezen. ‘Mag ik even naar het toilet?’ vroeg Joker.


  De agent liet zijn krant zakken en keek hem meewarig aan. ‘Nee,’ zei hij en las verder.


  ‘Kom nou,’ zei Joker. ‘Moet ik het soms in mijn bed doen?’


  De agent bleef lezen en wees naar een urinefles die op het kastje bij zijn bed stond. ‘Gebruik die maar,’ zei hij laconiek.



  ‘Wat? Van deze afstand?’ vroeg Joker en bewoog de ketting waarmee hij aan het bed was vastgebonden.


  De agent zuchtte, vouwde zijn krant op en ging staan. Hij liep omzichtig langs het bed, pakte de fles bij de hals, gaf hem aan Joker en ging terug naar zijn stoel.


  Joker keek naar de fles en vervolgens naar de agent. ‘Is het te veel gevraagd om mij even alleen te laten?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ zei de agent en ging door met lezen.


  ‘Schitterend,’ zei Joker. Hij stopte de fles onder de dekens. Juist toen hij begon te plassen, ging de deur open en kwamen de twee FBI-agenten binnen. Joker keek op. ‘Verdomme,’ zei hij. ‘Als ik geweten had dat mijn pissen zo bezienswaardig was, zou ik kaartjes hebben verkocht.’


  ‘Ga gerust verder,’ zei Howard. Hij vroeg de agent om de kamer even te verlaten. Clutesi deed de deur achter hem dicht en bleef daar staan. Joker was klaar. Hij haalde de fles te voorschijn en deed een mislukte poging om hem op het kastje te zetten. Hij keek Howard vragend aan. Howard keek Clutesi aan.


  ‘Oh nee,’ protesteerde Clutesi.


  ‘Iemand moet het doen,’ zei Howard.


  ‘Hij kan hem toch op de grond zetten?’ zei Clutesi.


  ‘Daar kan ik niet bij,’ zei Joker. ‘Of moet ik hem laten vallen, zodat alles onder de pis zit?’


  ‘Shit,’ zei Clutesi. Met walging pakte hij de fles en goot de inhoud in de wastafel. Daarna waste hij zijn handen.


  ‘Niemand van onze afdeling Contra-Terrorisme heeft ooit van ene Damien O’Brien gehoord,’ zei Howard. ‘We hebben je vingerafdrukken nu naar MI5 in Londen gestuurd.’ Jokers grijns verdween abrupt. Hij besefte dat hij het spelletje nu goed moest spelen, want hij had geen zin om met levenslang de bak in te gaan. Het was nog een kwestie van uren en ze zouden zijn echte naam weten. ‘Mijn naam is Cramer,’ zei hij langzaam. ‘Mike Cramer.’


  Howard keek hem vragend aan. ‘Dus je hebt tegen ons gelogen?’


  ‘Alleen wat mijn naam betreft,’ zei Joker. ‘Al het andere was waar.’


  Howard knikte bedachtzaam. ‘Ben je dit land met een vals paspoort binnengekomen?’


  ‘Ja, zo ongeveer.’


  ‘ 't Moet een goeie geweest zijn,’ zei Howard.


  ‘Dat was het, ja.’


  ‘En hoe kwam je daar aan? En waarom gebruikte je je eigen paspoort niet?’


  ‘Een vriend heeft het voor me geregeld. Hij werkt bij de Immigratiedienst. Het is een echt paspoort, alleen de naam is veranderd. Ik vond het niet zo slim om onder mijn echte naam achter Hennessy aan te gaan.’


  ‘Houd je vol dat je alleen opereerde?’ vroeg Clutesi, met ongeloof in zijn stem.


  ‘Denken jullie nu werkelijk dat een eventuele assistent had toegestaan dat dit met mij gebeurde?’ vroeg Joker. ‘Waarom vertellen jullie me niet gewoon wat er aan de hand is? Wat denken jullie dat de IRA van plan is?’


  Howard haalde de envelop uit zijn zak en liet de foto van de man met de snor aan Joker zien. ‘Deze vent heb je gezien, hè?’


  ‘In de kelder,’ zei Joker.


  ‘Zijn naam is Ilich Ramirez Sanchez. De wereld kent hem echter als Carlos de Jakhals.’


  Jokers mond viel open. ‘Werkt de IRA met Carlos samen? Wat zijn ze verdomme van plan?’


  ‘Om je de waarheid te zeggen, Cramer, hoopten we een beetje dat jij ons dat kon vertellen.’


  Joker schudde zijn hoofd. ‘Ik wist niet eens dat dat Carlos was,’ zei hij. ‘Nu begrijp ik, waarom Hennessy maar bleef vragen hoeveel ik wist. Ze wilde weten of ik wist wat ze van plan waren. Maar wat het ook is, het zal wel verdomd belangrijk zijn.’


  Howard knikte en nam de foto terug. ‘We weten dat ze samenwerken met drie eersteklas scherpschutters. Eén daarvan heb jij in de kelder gedood.’


  'Die vrouw?’


  ‘Die vrouw. Lena Rashid, een Libanese. De andere twee zijn ex-commando’s van de marine.’


  ‘En wie willen ze vermoorden, denken jullie?’


  Howard glimlachte. ‘Cramer, wij zijn van de FBI. Wij worden geacht hier de vragen te stellen.’


  ‘Een belangrijk iemand, hè?’


  ‘Wij denken dat ze de president willen vermoorden. En zeer binnenkort.’


  Joker keek verbaasd. ‘Waarom zou de IRA de president willen helpen vermoorden? Dat klopt gewoon niet.’


  ‘Het klopt wel als je weet dat nog niet zo lang geleden Carlos en vertegenwoordigers van de IRA bij Saddam Hoessein op bezoek zijn geweest.’


  ‘Wat? Denken jullie dat Hoessein hier achter zit? Wat schiet hij er nou mee op als hij de president van de Verenigde Staten vermoordt?’ 'Wraak vanwege Desert Storm, denken we. En natuurlijk is er meer. De raketaanval op Bagdad, nadat de Irakezen George Bush in Koeweit probeerden te vermoorden. Hij haat de VS en het resultaat daarvan is een groeiend aantal aanslagen, zoals in 1993. Het World Trade Center. We kregen die kerels te pakken, maar de volgende keer zouden we wel eens niet zo gelukkig kunnen zijn.’


  ‘Maar daar was de IRA toch niet bij betrokken?’


  ‘We hebben geen bewijzen, maar die bom was van dezelfde makelij als die welke in Noord-Ierland en Londen zijn gebruikt. We geloven dat de IRA de moslim-fundamentalisten op verscheidene plaatsen heeft bijgestaan.’


  ‘Maar je zei dat ze deze keer scherpschutters gebruiken.’


  ‘We weten dat ze enkele weken geleden in de woestijn van Arizona met scherpschutters hebben geoefend. En dan hebben we het over echte lange-afstandsschoten. We denken dat een van de schutters vanaf ongeveer tweeduizend meter zal schieten.’


  ‘Tweeduizend meter?’ vroeg Joker, met de nadruk op duizend. ‘Je bedoelt natuurlijk tweehonderd.’


  ‘Nee, tweeduizend. Onze experts hebben berekend dat de kogel er een volle vier seconden over doet om zijn doel te bereiken.’


  Joker was stomverbaasd. ‘Ongelooflijk,’ zei hij. ‘En denken jullie dat ze er toch mee doorgaan? Ik bedoel, nu ze weten dat jullie enigszins op de hoogte zijn?’


  ‘Dat weten we niet. Maar er is nog een probleem. Wij denken dat de kans bestaat dat Hennessy, Carlos en Bailey van plan zijn om in de buurt van het doelwit te komen.’


  Joker voelde intuïtief aan waar de FBI-agent naar toe wilde. Hij was de enige persoon die de drie terroristen van dichtbij had gezien. ‘Voor het geval dat de schutters falen?’


  ‘Of om te helpen bij de coördinatie,’ zei Howard.


  ‘Wanneer denken jullie dat het gaat gebeuren?’ vroeg Joker.


  ‘Dat weten we niet, maar wel gauw. Als ze er tenminste niet van afzien.’


  ‘Carlos is niet gemakkelijk af te schrikken,’ zei Joker. ‘Denk maar aan die OPEC-ministers in Wenen. Hij ziet alles als een uitdaging. Dus, agent Howard, wat willen jullie van mij?’


  ‘Wij willen dat je in de buurt van de presidentiële lijfwacht blijft, niet als beschermer, maar als waarnemer. Jij weet hoe Carlos eruitziet. Zelfs als hij vermomd is, kun je hem herkennen.’


  Joker wees met zijn linkerhand op de ketting.


  ‘Je wordt overgedragen onder de hoede van de FBI,’ zei Howard. ‘We geven je een kans, Cramer, en ik denk dat je ons niet laat vallen.’


  Joker keek hem met harde ogen aan. ‘Ja, en als Hennessy of Carlos mij in de buurt van de president ziet, schieten ze misschien wel het eerst op mij.’


  ‘Best mogelijk,’ gaf Howard toe.


  ‘Krijg ik een pistool?’


  Howard glimlachte en schudde z’n hoofd. ‘Ik denk dat het al moeilijk genoeg wordt om de Geheime Dienst ervan te overtuigen dat je in de buurt van de president moet blijven. Nee, een pistool kun je wel vergeten.’


  ‘Een kogelvrij vest?’


  ‘Daar kunnen we wel voor zorgen,’ zei Howard. ‘Betekent dat, dat je het doet?'


  Joker knikte. ‘Ik zal alles doen om die teef eindelijk te pakken te krijgen.’


  ‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen,’ zei Howard.


  ■ ■ ■


  Marty Edberg wees naar de televisiemonitor waarop een close-up te zien was van het scorebord van de Orioles. ‘Nu naar twee,’ zei hij. Zijn assistente drukte op een toets en nu was het beeld te zien op het grote scherm dat midden tussen de andere monitoren stond. Het beeld bewoog als een gek en Edberg sloeg op tafel en riep: ‘Wendy, wil je tegen die klootzak van een Lonnie zeggen dat hij zich niet af moet gaan rukken als hij met ons bezig is?’


  Wendy sprak in haar microfoon en vertelde het Lonnie in wat nettere bewoordingen. Het beeld werd rustig. ‘Mooi zo,’ zei Edberg. ‘Nu camera vier.’


  Het stadion werd met vier camera’s bestreken en Edberg en Wendy waren bezig de camera’s goed in te stellen. Het stadion zelf werd doorzocht door agenten die de zaak ongeveer binnenstebuiten keerden. Hierbij werden zelfs speurhonden gebruikt.


  Er werd op de deur geklopt en Edberg riep: ‘Binnen,’ geërgerd door het feit dat hij juist nu gestoord werd. In de deuropening stonden twee mannen met kort haar en vierkante kaken en een zonnebril op hun neus. Edberg wist meteen wat zij waren. ‘Ja, jongens? Wat kan ik voor jullie doen?’


  ‘Meneer Edberg?’ zei de linker agent.


  ‘Dat klopt.’


  ‘Heeft Bob Sanger van ons kantoor in Washington gisteren met u gesproken over de directe verbindingen?’



  Edberg knikte. ‘Inderdaad, maar het is wel verdomd ongebruikelijk.’


  ‘Dat is het niet,’ zei de agent. ‘Wij doen dat heel vaak, alleen nog niet in dit stadion.’


  De beide agenten legitimeerden zich. 'Wij zijn van de Technische Veiligheidsdienst. Onze vrachtwagen staat beneden.’ De mannen deden een stap opzij en Edberg zag dat er achter hen twee technici in witte overalls stonden met een gereedschapskist bij zich. ‘Deze mannen zorgen ervoor dat de beelden in onze wagen worden ontvangen en ze leggen ook een communicatielijn met jullie aan.’


  ‘U beseft wel dat u niet in staat bent om de cameramensen directe instructies te geven? U krijgt de beelden die wij hier op ons scherm zien,’ zei Edberg. ‘Ik heb dat al aan Sanger uitgelegd; u kunt de beelden krijgen, maar wij bepalen de opnamen.’


  ‘Dat hebben we begrepen,’ zei de agent. ‘We moeten alleen een manier hebben om het publiek in de gaten te kunnen houden, meer niet. Maar als we iets zien en de camera is niet bezig live uit te zenden, dan vindt u het toch niet erg om ons een close-up daarvan te geven, als we daar om vragen. Het gaat uiteindelijk om de veiligheid van de president.’


  ‘Ja, ja, dat weet ik,’ zei Edberg.


  De twee mannen in overall kwamen binnen en bekeken de monitoren en andere elektronische apparatuur. Een van hen wees naar een monitor zonder beeld waarop het nummer ‘tien’ stond.


  ‘Is daar iets mee?' vroeg de technicus.


  ‘Nee hoor,’ antwoordde Edberg. ‘Daar komen straks de beelden op die worden uitgezonden vanuit een kleine zeppelin. Maar die komt pas een half uur voor de wedstrijd in de lucht. U kunt er straks ook beelden van krijgen en als u wilt, kunnen we nu voor een testbeeld zorgen.’


  ‘Prachtig,’ zei de technicus. Hij knielde en deed zijn gereedschapskist open.


  ■ ■ ■


  Dit keer werden er geen spelletjes gespeeld: geen open deuren, geen missende lampen, geen stromende douche. Mary klopte op de deur en Kelly deed open. Ze zag er vermoeid en opgewonden uit. Ze begon heen en weer te lopen, terwijl Mary de deur dicht deed. ‘Ik wist het niet. Ze hadden het mij niet verteld,’ zei Kelly, voordat Mary iets kon zeggen. Mary legde haar tas op bed. ‘Dat weet ik,’ zei ze.


  ‘Anders had ik het je echt verteld,’ zei Kelly met bevende stem.



  ‘Je kon me toch niet bereiken? Wij zouden elkaar vandaag hier ontmoeten. Rustig nou maar.’ Mary zweeg even. 'Maar even iets anders, Kelly, denk je dat ze jou verdenken?’


  ‘O nee,’ zei ze. ‘Ik weet zeker van niet. Mijn baas voelt zich een beetje bedreigd door mij. Dat is alles. Ik dacht dat het al heel belangrijk voor je was als ik de veiligheidsmaatregelen voor je kon versieren.’ Ze sloeg met een hand op haar heup. ‘Ik had bij ze moeten blijven.’


  ‘Het is echt niet zo erg,’ suste Mary.


  ‘En hebben ze een van jullie mensen gedood?’ vroeg Kelly.


  Mary knikte. ‘Ja, een vrouw.’


  ‘Hufters,’ zei Kelly. ‘Er was ook een Engelsman daar. Ene O’Brien.’


  ‘Die is dood,’ zei Mary.


  Kelly schudde heftig haar hoofd. ‘Nee, hij ligt op shock-trauma.’


  Mary’s mond viel open. ‘Weet je dat zeker?’


  Kelly knikte. ‘Ze zijn nu met hem aan het praten.’


  Mary ging voor de spiegel staan en staarde naar haar spiegelbeeld. Dit was de tweede keer dat Cramer aan haar was ontsnapt. Die man had het geluk van de duivel zelf. Hoe kon hij uit de kelder van het brandende huis ontsnappen? Zeker na wat zij met hem had gedaan? ‘Ze hebben nu iedereen die in de woestijn was geïdentificeerd. Maar die Carlos, wat is zijn rol in het geheel? Je hebt het niet met mij over hem gehad.’


  Mary probeerde zo nonchalant mogelijk te doen. ‘Hij heeft ons aan die scherpschutters geholpen, meer niet. Hij is het land al uit.’ Kelly knikte en Mary wist dat ze haar geloofde. ‘Weten ze wie het doelwit is?’ vroeg ze vervolgens.


  ‘Nee,’ zei Kelly. ‘Ze zijn met een lijst van bezoekende VIP’s bezig. Hij ligt daar op de stoel, met de veiligheidsdetails. Ze zijn van plan om het stadion te overspoelen met agenten. Ik heb een kaart waarop staat aangegeven waar die agenten staan.’


  ‘Denken ze dan dat het daar gaat gebeuren?’


  ‘Nee,’ zei Kelly, ‘dat is gewoon een standaardprocedure op alle plaatsen waar de president zich de komende paar weken bevindt.’


  Mary bekeek de VIP-lijst. ‘Dit zijn voornamelijk Engelsen, zie ik. De mogelijke doelwitten.’


  ‘Ze nemen aan dat het de president wordt of een IRA-doelwit.’


  ‘Weten ze waar?’


  Kelly schudde haar hoofd. ‘Dat computerprogramma waarover ik je vertelde, heeft nog geen plek kunnen vinden. Geen plek waarvandaan een afstandsschot kan worden afgevuurd.’


  Mary glimlachte. ‘Ook niet wanneer?’ Weer een beweging van Kelly’s hoofd. ‘Mooi zo,’ zei Mary. ‘Dan gaan we gewoon door.’



  ■ ■ ■


  Cole Howard knielde naast Jokers bed en maakte de ketting los. ‘Beter zo?’ vroeg hij.


  ‘Veel beter,’ zei Joker. ‘Bedankt.’


  De beide mannen waren alleen. Howard had tegen de agent gezegd, dat de FBI nu verantwoordelijk was voor Joker en de agent was vertrokken. Don Clutesi was weggegaan om in het kantoor in Baltimore kleren voor Joker te regelen. Joker slingerde zijn benen uit bed en zette zijn blote voeten op de vloer. Hij deed het heel voorzichtig, totdat zijn hele gewicht op zijn voeten lag en hij stond.


  ‘Gaat het?’ vroeg Howard.


  Joker knikte. ‘Een beetje zwak nog, maar dat komt wel goed.’ Hij deed enkele onzekere stappen naar het raam. Hij liep als een oude man, met even een rustpauze na iedere stap.


  Howards mobilofoon piepte en hij legde hem tegen zijn oor. Het was Ed Mulholland. ‘Bob Sanger geeft je het groene licht,’ zei Mulholland. ‘Fantastisch, Ed. Bedankt. Ik begrijp, dat je je best hebt moeten doen.’


  ‘Zeg dat wel,’ zei Mulholland. ‘Maar ik zei hem dat jij de volle verantwoordelijkheid op je neemt. Alleen kan er van een pistool geen sprake zijn.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Howard.


  ‘En wat ga je nu doen?’ vroeg Mulholland.


  ‘Don gaat met de Geheime Dienst in Baltimore praten. Ze doen daar al het noodzakelijke onderzoek en ik vind dat ze dat maar moeten blijven doen.’


  ‘Ben ik met je eens,’ zei Mulholland. ‘Bob Sanger stuurt er op dit moment nog meer mensen naar toe. Het heeft geen zin als de FBI hetzelfde gaat doen.’


  ‘Wij blijven dus in de buurt van de president op die plaatsen in de regio Baltimore-Washington, die volgens de computer in aanmerking kunnen komen. Ik zal Andy Kim om de lijst vragen en daarna gaan wij naar die wedstrijd. De president wordt daar om halfzeven verwacht.’


  ‘Oké, Cole. We houden contact.’


  ■ ■ ■


  Toen de kolonel zijn huis binnenkwam, ging juist de telefoon op het haltafeltje. Hij nam de hoorn van de haak. De man aan de andere kant van de lijn zei niet wie hij was, maar dat hoefde ook niet. De kolonel kende hem, en wat hij te zeggen had was kennelijk belangrijk, omdat hij hem thuis opbelde.


  ‘De operatie is beëindigd,’ zei de man. ‘Een van mijn mensen is geëlimineerd, een wordt vermist en is waarschijnlijk niet meer actief.’


  ‘Verdomme,’ zei de kolonel rustig. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Uw man liquideerde er een bij het huis. Het waarom is ons nog niet duidelijk. De andere man volgde de verdachte, maar is sindsdien verdwenen. Het huis werd door brand vernield en uw man ligt nu op de afdeling shock-trauma van de Universiteitskliniek van Maryland in Baltimore en ik weet niet hoe het nu verder moet.’


  'Dus we hebben geen idee waar de verdachte zich nu bevindt?’


  ‘Zo staan de zaken er voor, ja.’


  ‘Hoe is de man er aan toe?’


  'Gewond, maar niet ernstig. Er is een verzoek uit New York binnengekomen wat betreft zijn covernaam, samen met een aantal vingerafdrukken. Het schijnt dat hij die valse naam vol blijft houden, maar we weten niet hoelang dat nog zal duren. Blijft nu de vraag natuurlijk wat we verder met hem doen. Ik heb in dat gebied nog agenten zitten; zij zouden de losse eindjes voor ons aan elkaar kunnen knopen.’


  De kolonel glimlachte grimmig. Als Joker intussen had ontdekt hoe men gebruik van hem had gemaakt, zou hij op wraak uit kunnen zijn, en een boze SAS-sergeant - in wat voor slechte toestand ook - was een bedreiging die je niet te licht op moest vatten. Jokers gramschap zou wel eens niet meer alleen op Mary Hennessy kunnen zijn gericht. ‘Weet hij hoe er gebruik van hem is gemaakt?’


  ‘Ik zou het niet weten, maar als hij heeft ontdekt dat mis erbij betrokken is, dan bestaat er een redelijke kans dat hij die conclusie heeft getrokken.’


  ‘Ik los het probleem wel op,’ zei de kolonel rustig.


  ‘Weet u dat zeker?’ vroeg de stem waaruit weinig echte zorg sprak; eerder een bezorgdheid dat er later geen misvattingen zouden ontstaan wat betreft de verantwoordelijkheid.


  ‘Heel zeker,’ zei de kolonel. 'Bedankt dat u mij zo snel heeft ingelicht. Morgen bel ik u vanaf mijn kantoor om de papieren rompslomp te regelen. En het spijt me heel erg wat betreft die agenten.’


  'Ze kenden de risico’s,’ zei de stem. ‘Wij spreken elkaar nog.’


  Er werd opgehangen en de kolonel legde de hoorn op de haak. Het was waar dat MI5-agenten wisten welke risico’s zij liepen; het was Joker die er blindelings op af was gestuurd, niet wetende dat hij als lokaas werd gebruikt. De kolonel had heel wat met zijn geweten te stellen gehad voordat hij besloot zijn vroegere sergeant naar de Verenigde Staten te sturen, maar uiteindelijk was hij tot de conclusie gekomen dat het doel de middelen rechtvaardigt en dat Joker opgeofferd kon worden als het resultaat zou zijn dat Mary Hennessy gevangen genomen of geliquideerd werd. Hij betwijfelde het of Joker er ook zo over zou denken.


  ■ ■ ■


  Carlos had zijn auto geparkeerd aan de verste kant van de parkeerplaats en keek toe hoe de witte Volkswagen de parkeerplaats opreed en zijn richting uit kwam. De chauffeur parkeerde, stapte uit en liep naar Carlos’ auto. Carlos boog opzij en opende het portier voor Khatami. Khatami ging gemakkelijk zitten. Hij maakte geen aanstalten om handen te schudden. Het was vanaf het begin duidelijk geweest dat hun relatie zuiver zakelijk was. Hij groette Carlos met een hoofdknikje.


  Khatami zag er bijna net zo uit als toen zij elkaar voor het eerst ontmoetten in een geparkeerd vliegtuig op een vliegveld ergens in het Midden-Oosten: een kleine, nerveuze man met een puntige kin en een puberachtig snorretje.


  ‘De zaken staan er niet goed voor,’ zei Khatami, meer als een voldongen feit dan als vraag.


  ‘Het gaat niet zoals het moest gaan, maar we zullen slagen,’ zei Carlos. ‘De dood van Rashid is een wezenlijk probleem,’ zei Khatami.


  ‘Maar zeker niet onoverkomelijk,’ zei Carlos. ‘Ik heb wel meer met haar wapen geschoten en dat zal ik ook deze keer doen. De operatie gaat gewoon door zoals we hem gepland hadden.’


  ‘Ik ben bang van niet,’ zei Khatami. 'Wij hadden andere plannen met Rashid.’


  Carlos kneep zijn ogen half dicht. ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij met zachte stem.


  ‘Wij hebben heel veel tijd en geld geïnvesteerd in deze onderneming,’ zei Khatami. ‘Denk je dat wij zoveel bronnen zouden hebben aangeboord om alleen maar de IRA te helpen?’


  Carlos zei niets. Die gedachte was ook bij hem opgekomen, maar toen was hij uitgegaan van de veronderstelling dat zijn geldschieters genoeg wraakgevoelens hadden om iedereen te willen helpen die tegen hun vijanden optrad.


  ‘Wij hadden onze eigen plannen,’ ging Khatami verder, 'en daarom stonden wij erop dat je Rashid ook bij de schutters indeelde. Ze werkte voor ons. Ze had haar eigen doel.’



  Carlos sloot zijn ogen en zuchtte. Hij besefte hoe hij al die tijd was gemanipuleerd. ‘De president,’ zei hij.


  ‘Inderdaad,’ zei Khatami. ‘Wij wisten dat de IRA niet betrokken wilde zijn bij een moord op een Amerikaanse president, omdat men afhankelijk is van de Amerikaanse goodwill wat betreft geld en ondersteuning. Maar wij hadden hun ervaring nodig.’


  Carlos greep het stuur. Mary Hennessy en Matthew Bailey zouden dus de schuld krijgen van de moord op de president. En ongewild had hij daaraan meegewerkt. Hij had hen verraden. En Lena Rashid had hèm weer verraden. Kon hij dan niemand meer vertrouwen? Het antwoord werd hem meteen duidelijk. Inderdaad, niemand. In de wereld van nu hoefde je op niemand te rekenen. Het was ieder voor zich. ‘Waarom heb je me nooit verteld wat jullie van plan waren?’ vroeg hij.


  ‘Voor ons was het voldoende dat Rashid onze bedoelingen wist. Hoe minder mensen het wisten, des te beter. Jouw rol in het geheel had niets te maken met het doelwit dat wij op het oog hadden.’


  Carlos knikte. Als ervaren terrorist begreep hij Khatami’s zienswijze. ‘Dus jij neemt de plaats van Rashid in?’ vroeg Khatami rustig. ‘Ben jij bereid op haar doelwit te schieten?’


  Carlos voelde hoe zijn ingewanden zich samentrokken. Khatami vroeg hem of hij bereid was om de president van de Verenigde Staten te vermoorden. Hij wist dat hij dit niet kon weigeren. Khatami was zijn enige hoop op een veilige haven. Zonder zijn ondersteuning zou Carlos voor de wolven worden gegooid. In een flits vlogen de technische aspecten van het schot door zijn hoofd. De president zou zich in de glazen ereloge bevinden en dat betekende dat hij twee schoten moest afvuren: het eerste om het glas te versplinteren en het tweede om het doel te raken. Met zijn scherpschutterservaring moest dat lukken.


  ‘Het zal me een eer zijn,’ zei Carlos.


  ■ ■ ■


  Patrick Farrell senior zat achter zijn bureau en bekeek de servicelijst van een Cessna 172 die door zijn bedrijf gebruikt werd om via de boordradio verkeersinformatie te verstrekken aan verschillende radio- en televisiestations in de regio. Zijn secretaresse kwam binnen om hem te zeggen dat hij bezoek had. Ze liet twee mannen binnen die bijna identieke kostuums droegen en een zonnebril op hadden. Zij zagen eruit als robots en gedroegen zich ook bijna zo.


  ‘Kan ik u ergens mee helpen, heren?’ vroeg Farrell en stond op.


  ‘Patrick Farrell?’ vroeg een van de mannen, van wiens strakke gezicht niets viel af te lezen. Farrell knikte. De twee mannen legitimeerden zich als agenten van de Geheime Dienst. ‘Wij zouden graag willen dat u met ons meeging, meneer Farrell,’ zei de ene agent.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Farrell.


  'Wij willen gewoon dat u even met ons meegaat,’ zei de tweede agent.


  ‘En als ik weiger?'


  ‘Dan zult u toch met ons mee moeten gaan.’


  ‘Mag ik mijn advocaat bellen?’


  ‘Daar krijgt u straks de gelegenheid voor.’


  ‘Sta ik onder arrest?’


  ‘Nee, meneer,’ zei de tweede agent. Hij stak uitnodigend zijn hand uit, alsof hij Farrell wilde begeleiden. Farrell keek over de schouder van de man naar zijn secretaresse die nerveus op haar lip beet. 'Probeer mijn zoon te bereiken en zeg hem wat er gebeurd is,’ zei Farrell. De twee agenten keken elkaar aan, alsof ze telepatisch met elkaar overlegden. De eerste agent keek de secretaresse aan. ‘Het lijkt me beter als u ook met ons meegaat, juffrouw.’


  ■ ■ ■


  Clutesi stopte voor het regeringsgebouw waarin onder andere de Geheime Dienst was ondergebracht. Howard en Joker stapten uit en Clutesi reed door om een parkeerplaats te zoeken. De twee mannen ging naar binnen en meteen naar boven, naar het kantoor van de Geheime Dienst. Daar stelde Howard Joker voor aan Bob Sanger. Sanger keek verbaasd naar Jokers gekleurde sportjack dat door Clutesi was uitgezocht. Joker had het gevoel dat hij iets moest zeggen om zijn uiterlijk te verklaren, maar voordat hij hiertoe de kans kreeg, schudde Sanger zijn hand en vroeg hem om plaats te nemen. Sanger overhandigde Howard een stapeltje faxen.


  ‘Het laatste resultaat van de Kims,’ zei hij.


  Howard liep ze snel door. Het waren lijsten van plaatsen waar de schutters zich zouden kunnen bevinden. Hij liet ze aan Joker zien. ‘Een flinke lijst,’ zei Joker.


  ‘Valt wel mee,’ zei Sanger. ‘Bijna al deze plaatsen worden altijd al door ons in de gaten gehouden bij een presidentieel bezoek. Deze lijst maakt het alleen noodzakelijk dat we het gebied dat we moeten doorzoeken iets uitbreiden.’


  'Ze zijn behoorlijk gespecificeerd,’ zei Joker. 'Hij heeft het over de zesde en zevende verdieping van de Holiday Inn en niet over de verdiepingen daaronder. Dat maakt het al een stuk gemakkelijker.’


  ‘Ja, maar dat betekent niet dat we alle andere verdiepingen met uitzicht op het stadion maar laten zitten. We moeten gewoon overal gaan kijken en met alles rekening houden. Niet alleen met scherpschutters, maar ook met explosieven, tijdbommen. We moeten vuilnisbakken weghalen en riooldeksels in de straten vergrendelen. Ik praat dan over honderd agenten die constant alert moeten blijven, en nu al maken we overuren.’


  Howard knikte en gaf de faxen terug. 'Je vindt het nog steeds goed dat Cramer en ik de komende dagen zo dicht mogelijk in de buurt van het presidentiële gezelschap blijven?’


  ‘Ik ben nog steeds niet kapot van het idee, maar ik kan geen goede reden bedenken om je verzoek af te wijzen,’ zei Sanger. Hij trok een la open en gaf hen drie identificatiepasjes van de Geheime Dienst die ze met een kettinkje om hun hals konden dragen. ‘Deze moeten jullie steeds om hebben,’ zei hij. ‘Als een van onze mannen ziet dat jullie te dicht bij de president komen, zou minstens je arm uit de kom gedraaid kunnen worden. Ik dacht trouwens dat jullie met z’n drieën waren.’


  'Don Clutesi komt er zo aan. Hij zet de auto weg,’ zei Howard en gaf een van de plaatjes aan Joker.


  Sanger stond op en liep naar een kast. Hij haalde er drie kogelvrije vesten uit, gaf er een aan Joker en de andere twee aan Howard. ‘Ik zou het fijn vinden als jullie deze aantrokken,’ zei hij bijna verontschuldigend. 'Voor het geval dat. Ik heb liever niet dat jullie iets overkomt.’ Joker woog het vest in zijn handen. Het voelde lichter dan het vest dat hij bij de SAS had gedragen en het leek ook soepeler.


  ‘Het is gemaakt van een speciaal geweven stof; de handelsnaam is Spectra,’ zei Sanger. ‘Zij worden geacht tien keer zo sterk te zijn als staal. Wij krijgen ze van een bedrijf dat geleid wordt door Ollie North. Het vest houdt een 9 mm kogel tegen met een snelheid van vierhonderd meter per seconde.’


  ‘Indrukwekkend,’ zei Joker.


  ‘Ja, en ze zijn onder je overhemd nauwelijks te zien,’ zei Sanger.


  ‘En krijgen we ook een donkere bril?’ vroeg Joker.


  ‘Ik begrijp u niet,’ zei Sanger, enigszins in de war.


  ‘De voorgeschreven oogbeschermers, krijgen we die ook?’


  Sanger grijnsde. Hij begreep nu dat hij in de maling werd genomen. ‘Nee, meneer Cramer, die moet u zelf maar kopen. Hebben jullie verder nog iets nodig?’


  ‘Verrekijkers. Dat zou ook wel handig zijn,’ zei Joker.


  Howard knikte. ‘Die halen we wel op ons kantoor,’ zei hij. Hij keek Sanger aan. ‘De helikopter van de president landt om zes uur, hè?’


  ‘Klopt,’ zei Sanger. ‘Ik zal een uur eerder in het stadion zijn. Ik zie jullie daar wel weer.’


  ‘Prima,’ zei Howard.


  De intercom op Sangers bureau zoemde en hij drukte een van de knoppen in. Een secretaresse vertelde hem dat Don Clutesi buiten stond te wachten. Howard en Joker namen afscheid en lieten Sanger met zijn faxen achter.


  ■ ■ ■


  Mary Hennessy reed terug naar het motel waar Schoelen en Carlos bezig waren hun geweren schoon te maken.


  ‘En, hoe ging het?’ vroeg Carlos.


  Zij vertelde hem over haar ontmoeting met Kelly. ‘En verder is er nog iets,’ zei ze. ‘Cramer leeft nog.’


  Carlos stond op. 'Ónmogelijk. Dat kan niet.’ Achter hem was Schoelen klaar met zijn geweer.


  Mary haalde haar schouders op. ‘Hij ligt op shock-trauma en de FBI praat met hem.’


  Carlos ijsbeerde door de kamer. ‘Hoeveel weten ze al?’


  ‘Ze weten wie we zijn, maar ze weten niet waar en wanneer we toeslaan. Hun computersimulator werkt niet - ze kunnen er niet achter komen waar Lovell zich zal bevinden. En dat stuurt al hun berekeningen in de war.’


  ‘Dus we gaan door?’


  Mary knikte. ‘De beveiliging zal strenger zijn, maar als we behoedzaam te werk gaan, moet het lukken. Kelly gaf mij alle details van die beveiliging.’ Ze opende haar handtasje en gaf de gegevens aan Carlos. Deze bekeek ze vluchtig en ging toen weer verder met zijn geweer.


  Lou Schoelen ritste de sporttas dicht waarin zijn Horstkamp zat en hing de tas om z’n schouder. ‘Ik ga maar,’ zei hij. Schoelen liep naar Carlos en gaf hem een hand. ‘Sterkte,’ zei hij en vertrok.


  Mary ging naar de badkamer om haar haar te verven en Carlos wikkelde de onderdelen van zijn geweer in een handdoek van het hotel en stopte ze in zijn tas. Een tijdje later kwam Mary terug met een witte handdoek om haar hoofd. Aan het beetje haar dat er onder uitstak, kon Carlos zien dat het nu donkerrood was geverfd. ‘De badkamer is vrij,’ zei ze met een glimlach. Carlos glimlachte terug. Hij pakte zijn toilettas en vertrok naar de badkamer. In de wasbak zat een ring rode haarverf. Hij smeerde zijn gezicht in met scheercrème en schoor zijn snor af. Daarna kamde hij zijn haar tot het iets anders zat. Toen hij terugkwam in de slaapkamer zag hij er heel anders uit. Mary legde voor de toiletspiegel de laatste hand aan haar haren die zij net met een haardroger had gedroogd.


  ‘Rood staat je goed,’ zei Carlos.


  Zij keek glimlachend op. ‘Ilich, eerst zei je dat blond me wel stond.’


  ‘Dat was ook zo, Mary. Echt waar.’


  Carlos ging weer op het bed zitten. ‘Ik ben onder de indruk van de manier waarop je Bailey hebt aangepakt,’ zei hij. ‘Hij is totaal veranderd. Het lijkt wel of hij er nu gewoon zin in heeft. En heb je gemerkt dat hij helemaal niet meer stottert?’


  Mary was intussen klaar en nam haar koffer op. ‘Ja, dat heb ik ook gemerkt. Ben je zover?’


  Ook Carlos pakte zijn tas en koffer. ‘O ja,’ zei hij, ‘meer dan dat.’


  ■ ■ ■


  In het gebouw van de FBI in Baltimore zaten Howard en Joker koffie te drinken in een kleine ondervragingsruimte met kale muren, enkele stoelen en een met teak gefineerd tafeltje. Naast het tafeltje lag een nylontas met daarin de kogelvrije vesten. Joker bewoog zijn schouders en aan zijn gezicht kon Howard zien dat hij pijn had. ‘Hebben jullie hier misschien ook Famous Grouse?’ vroeg Joker.


  ‘Famous Grouse?’ herhaalde Howard.


  ‘Ja, dat is een merk whisky,’ zei Joker.


  ‘Ik kan wel voor een pijnstiller zorgen,' zei Howard.


  ‘Geef me dan dat maar,’ zei Joker.


  Don Clutesi kwam binnen met drie radio-zendontvangers en drie sterke verrekijkers. Hij legde alles op tafel naast de koffie. ‘Heb je hier ergens pijnstillers?’ vroeg Howard.


  ‘Hoofdpijn?’ vroeg Clutesi.


  Howard schudde zijn hoofd. ‘Voor Cramer.’


  Clutesi haalde uit zijn zak een doosje aspirine en gaf het aan Joker. ‘Redt hij het wel?’ vroeg hij.


  ‘Komt best in orde,’ zei Joker en kreunde toen hij zijn armen moest bewegen om het pakje open te maken. Hij haalde er twee tabletten uit en spoelde ze met koffie naar binnen, met een blik van walging in zijn ogen.


  Howard pakte een van de radio’s en legde de werking ervan aan Joker uit. ‘Deze zit op de frequentie van de Geheime Dienst, dus gebruik hem alleen maar als je iets dringends te melden hebt. Maar je kunt ook horen wat zij zeggen.’


  Joker knikte. ‘Ik heb deze ook gebruikt,’ zei hij.


  Howard deed zijn jack uit. Hij droeg een leren holster dat hij aan de achterkant van zijn riem had bevestigd. Hij maakte hem los en legde hem op tafel.


  'Een Colt 45?’ vroeg Joker. ‘Ik dacht dat jullie waren overgegaan op Glocks en Beretta’s?’


  Howard deed zijn das af en knoopte zijn overhemd open. 'Ik heb liever de Colt. Die is betrouwbaar en doet zijn werk.’


  ‘Wel zwaar, om hem de hele dag bij je te dragen,’ zei Joker. Hij maakte een gebaar naar het pistool. ‘Mag ik even?’


  Howard keek Clutesi aan en zei toen: ‘Ga je gang.’ Hij liet zijn overhemd op de tafel vallen en pakte een van de vesten. Clutesi hielp hem met het aantrekken van het vest, terwijl Joker het magazijn uit het pistool nam en het mechanisme controleerde. Hij woog het wapen in zijn hand en Howard trok zijn overhemd weer aan. Het vest paste hem uitstekend en was onder het overhemd nauwelijks te zien.


  ‘Heb je het gebruikt?’ vroeg Joker.


  ‘O ja. We houden regelmatig schietoefeningen,’ zei Howard.


  Joker schudde z’n hoofd. 'Nee, ik bedoel echt gebruikt.’


  ‘Zeker wel.’


  ‘Op iemand geschoten?’


  ‘Tja, ik heb ermee geschoten, maar alleen waarschuwingsschoten. Als je je wapen goed gebruikt, hoef je er niet mee te schieten. De dreiging die ervan uitgaat is meestal voldoende.’


  Joker lachte verbitterd. ‘Wordt jullie dat op de Academie bijgebracht? Verdomme, Cole, een pistool kun je maar voor één ding gebruiken. Om er mensen mee te doden. De rest is gewoon gelul.’


  ‘Hoeveel mensen heb jij dan wel niet gedood, Cramer?’ vroeg Clutesi smalend.


  Joker draaide zich langzaam om en keek Clutesi aan. Hij had de Colt nog in zijn hand en hoewel Clutesi zag dat het magazijn eruit was, verschoot hij toch eventjes. ‘Een aantal,’ zei Joker. ‘Tamelijk veel.’ Joker deed de Colt terug in zijn holster en gaf hem aan Howard.


  Joker trok zijn jack aan en met een ontevreden blik in zijn ogen zei hij tegen Clutesi: ‘Weet je zeker dat dit het enige jack was wat je kon krijgen?’


  ‘Ik ben bang van wel,’ zei Clutesi met een brede glimlach. Howard had het gevoel dat zijn collega wraak nam vanwege de met urine gevulde fles. ‘Het staat je best en het past goed bij je spijkerbroek.’


  ‘Hoe is het met je schouder?’ vroeg Howard.


  ‘Pijnlijk, maar verder gaat het wel,’ zei Joker.


  ‘En zit het vest goed?’


  ‘Prima. Als ze niet op m’n hoofd mikken, red ik het wel,’ antwoordde Joker en stopte de radio in zijn zak.


  ‘Oké, dan gaan we nu naar het stadion,’ zei Howard.


  ‘Bestaat er een mogelijkheid om onderweg ergens iets te drinken?’ vroeg Joker. Hij zag de afkeurende blik in Howards ogen. ‘Om medische redenen,’ voegde hij eraan toe.


  ■ ■ ■


  Lou Schoelen stapte uit de lift op de vierde etage van het kantoorgebouw en keek links en rechts de gang in. De derde deur links was het kantoor waar hij moest zijn. Naast de donkerblauwe deur hing een bordje waarop stond: quality goods import-export inc.. Schoelen haalde de sleutel te voorschijn die Mary Hennessy hem had gegeven en opende de deur. Het kantoor was netjes en sober ingericht. Volgens Mary had een van haar contactpersonen het kantoor zes maanden geleden gehuurd. Het was gehuurd op basis van twee belangrijke criteria: het gaf uitzicht op het stadion en had bovendien een raam dat geopend kon worden.


  Schoelen zette zijn sporttas op een van de bureaus. Hij liep naar het raam en keek naar het verkeer beneden hem. De parkeerterreinen rond het stadion waren nog leeg; over ruim een uur zou de wedstrijd beginnen. Het stadion had de vorm van een hoefijzer en de open zijde lag naar Schoelen gekeerd. Hij kon het heldergroene speelveld prachtig zien. Aan een kant van het hoefijzer stond een enorme reclame voor een frisdrank in de vorm van een fles van wel enige verdiepingen hoog. Schoelen deed het raam open en klapte het naar rechts. Ogenblikkelijk stroomde het geluid van het verkeer en een verre sirene het kantoor binnen. Zo had hij een uitstekend zicht op de werp-heuvel. Perfect. Hij sloot het raam, ging aan het bureau zitten en ritste, zachtjes voor zich heen fluitend, zijn sporttas open.


  Rich Lovell reed de huurauto naar het vliegveld bij Bay Bridge, waar Farrell Aviation een hangar bezat en een vliegschool voor helikopters. Hier zouden hij en Matthew Bailey, die achterin zat, Patrick Farrell ontmoeten.



  Ze zagen de hangar al vanuit de verte liggen. ‘Allemachtig,’ zei Lovell, ‘moet je zien. Het lijkt wel een enorme witte walvis.’ Hij keek naar een luchtschip dat links van de hangar hing en dat met kabels aan de grond was vastgemaakt. Het luchtschip was meer dan dertig meter lang en beschilderd met het logo van een Japans elektronikabedrijf. Onder de met gas gevulde ballon hing een witte gondel met ramen rondom en aan de achterkant waren twee motoren bevestigd.


  Lovell parkeerde de auto naast de hangar en haalde zijn tas uit de kofferbak, terwijl Bailey zich uitrekte. Patrick Farrell kwam aanlopen om hen te begroeten. Hij droeg hetzelfde witte overhemd met korte mouwen als zij, met een zwarte sportpantalon. Hij gaf Bailey een hand en deze stelde Lovell aan hem voor.


  ‘Kunnen we vertrekken?’ vroeg Bailey.


  ‘Ja,’ zei Farrell. ‘Het laser-vizier zit in een tas onder mijn stoel. Verder zijn er twee mannen: een cameraman en zijn assistent. Die cameraman is me toch een boom van een kerel! Kom, dan zal ik jullie voorstellen.’


  De drie mannen liepen naar de onderkant van het luchtschip. Daar waren vier man grondpersoneel aanwezig om te helpen bij het opstijgen. In de gondel zaten twee deurtjes, een aan iedere kant. Bij een van de deurtjes stond een aluminium laddertje en Farrell ging opzij staan om Bailey en Lovell de gelegenheid te geven naar binnen te klimmen. Lovell zette zijn tas achter de stoel van de piloot en groette de cameraman en zijn assistent met een hoofdknikje. De cameraman was inderdaad een beer van een kerel, met een wilde baard en harige onderarmen. Zijn assistent was het tegenovergestelde: veel jonger, klein, met het figuur van een balletdanser. Ze waren bezig met hun spullen.


  Bailey ging op de stoel van de co-piloot zitten en bekeek het instrumentenpaneel. Het zag er bijna net zo uit als dat van een gewoon vliegtuig: hoogtemeter, kompas, snelheidsmeter, magnetisch kompas, de meters voor de twee motoren, enzovoort. Op een extra schaalverdeling konden ze de windsnelheid en windrichting lezen als ze rustig in de lucht dreven. Deze was verbonden met een meter die onder aan de gondel hing. De besturing was iets anders dan die van een vliegtuig met vleugels. De hoek waarin een luchtschip opsteeg was veel kleiner dan die van een conventioneel vliegtuig en de snelheid was ook veel geringer. Dit maakte het vliegen voor de piloot een stuk rustiger.


  Een zachte hand kneep in zijn schouder en Farrell gleed in de stoel van de piloot. Lovell ging in een derde stoel zitten die dwars achter hun stoelen stond en greep naar zijn veiligheidsriem. Farrell keek over zijn schouder en vroeg de cameraman en zijn assistent om ook te gaan zitten en hun veiligheidsriemen om te doen. Hij zette zijn koptelefoon op en gebaarde Bailey hetzelfde te doen.


  Hij gaf Bailey een checklist die de Ier doornam, terwijl Farrell ervaren de controlemeters en andere instrumenten langsliep. Hij startte de twee motoren en keek of de meters goed reageerden. Tevreden stak hij zijn duim op en het grondpersoneel maakte de kabels los. Langzaam ging het luchtschip bijna verticaal omhoog, hetgeen gepaard ging met verbazingwekkend veel getril. Niet zoals een helikopter, dacht Bailey, maar meer als een speedboot. Zijn borst schudde ervan. Farrell gaf meer gas. Het luchtschip gleed omhoog en Bailey voelde de leuning van zijn stoel tegen zijn rug drukken. In de koptelefoon hoorde hij de stem van Farrell: ‘Oké?’


  ‘Schitterend,’ antwoordde Bailey.


  ‘Neem jij de controle over, dan ga ik me melden bij de verkeersleiding van Baltimore. Ga maar naar vijfhonderd voet en houd hem daar.’ Achter Bailey zat Lovell met zijn handen gevouwen in zijn schoot. Hij zag dat de cameraman naar hem keek en hij glimlachte en gaf hem een knipoog.


  ■ ■ ■


  Carlos keek vriendelijk naar het meisje van de receptie dat hem een sleutel gaf. ‘Alstublieft, meneer Sharrard,’ zei ze. ‘Uw kamer is op de zevende verdieping. Ik wens u een prettig verblijf in Holiday Inn.’


  'Dat zal wel lukken,’ zei Carlos en nam zijn tas en koffer in de hand. Hij liep naar de lift, waar Mary Hennessy op hem stond te wachten. ‘De zevende verdieping,’ zei hij. Ze gingen samen omhoog en vonden hun kamer die helemaal aan de andere kant van het hotel lag. Mary keek door het raam naar buiten, naar een brandweerkazerne en een parkeergarage. Intussen zette Carlos zijn koffer in de kast.


  ‘Klaar?’ vroeg hij.


  Mary draaide zich om, knikte, en ze verlieten de kamer en gingen terug naar de lift. Mary droeg een sporttas over haar schouder en trommelde er nerveus met haar vingers op. Toen de lift arriveerde, bleek deze leeg te zijn. Ze gingen naar de vierde verdieping. Halverwege de gang stond een karretje met schone lakens, handdoeken en badkamerbenodigdheden. Zij liepen erlangs en zagen een zwart meisje dat bezig was een bed op te maken. Mary bleef bij een van de deuren staan en keek naar het nummer. 'Deze kamer is het,’ zei ze. Ze klopte op de deur, maar er kwam geen reactie. Carlos knikte en liep door de gang terug naar de kamer waarin het meisje bezig was. Hij klopte op de deur en hoorde dat er in de badkamer een kraan werd dichtgedraaid. Het meisje verscheen in de deuropening en veegde haar handen af aan haar schort.


  ‘Het spijt me dat ik u lastig moet vallen,’ zei Carlos beleefd, ‘maar mijn vrouw en ik hebben onze kamers verlaten, terwijl de sleutel er nog in ligt. Kunt u ons naar binnen laten gaan met uw loper?’


  ‘Natuurlijk, meneer,’ zei ze en schonk hem een stralende glimlach. Ze liep naar de kamer waarvoor Mary stond te wachten.


  'Het spijt me echt,’ zei Mary. 'Ik voel me zo stom.’


  'Oh, dat gebeurt zo vaak,’ zei het meisje. Ze keek naar het kamernummer en fronste haar wenkbrauwen. ‘Weet u zeker dat dit uw kamer is? Ik dacht dat hier geen...’


  Haar woorden werden abrupt afgebroken, omdat Carlos zijn hand voor haar mond sloeg. Hij liet zijn koffertje op de grond vallen en gebruikte zijn linkerhand om haar in bedwang te houden. Het was een stevige meid, maar Carlos was sterk en hij leunde naar achteren en verstevigde zijn greep op haar mond. Mary deed een stap naar voren en pakte de sleutel die aan een kettinkje om haar middel hing. Ze rukte de sleutel los, stak hem in het slot, opende de deur en liep terug om het koffertje te pakken. Carlos tilde en duwde het tegenspartelende meisje de kamer in.


  Carlos smeet het meisje op bed en Mary deed de deur dicht. De benen van het meisje spartelden hevig en Carlos probeerde zijn linkerhand op de keel van het meisje te leggen, maar dat ging erg moeilijk. Het meisje haalde hortend en stotend adem en haar ogen stonden wijdopen van angst.


  Mary grijnsde. ‘Kom op, Ilich, maak haar af!’


  Het meisje bewoog haar hoofd van links naar rechts en Carlos worstelde om zijn arm om haar nek te krijgen.


  Mary schudde geamuseerd haar hoofd en maakte haar tas open. Ze haalde er de P228 met geluiddemper uit en richtte op de borst van het meisje. Ze moest oppassen dat ze Carlos niet raakte. Het wapen kuchte een keer en de benen van het meisje vlogen met een ruk opzij. Op haar schort verscheen een rode vlek. Mary vuurde voor de zekerheid nog een keer en Carlos liet de mond van het meisje los.


  ‘Zorg dat dat karretje verdwijnt,’ zei hij en begon het lichaam in een deken te wikkelen.


  Mary ging naar de gang en duwde het karretje de kamer in. Carlos bracht het lichaam van het meisje naar de badkuip, zette vervolgens het karretje in de badkamer en sloot de deur. Hij liep naar het raam en keek naar buiten. Op ongeveer zevenhonderd meter afstand lag het stadion en hij had een schitterend uitzicht op de werpheuvel en de tribunes daarachter.


  'Help me even met de tafel, wil je?’ vroeg hij en Mary schoof het toilettafeltje voor het raam.


  Ze keek op haar polshorloge. ‘Ik moet gaan, Ilich,’ zei ze. Ze wist niet goed hoe zij afscheid moest nemen. Hij wilde nooit dat zij hem succes toewenste en ze vond het afgezaagd om alleen maar te zeggen: 'Tot straks, op het vliegveld.’ Wat ze gingen doen was zo veelomvattend en ingrijpend dat zij wel iets móest zeggen, maar ze kon op dit moment niets bedenken. Zij zag dat hij naar haar keek met een geamuseerd lachje op zijn gezicht en voor het eerst voelde ze zich in zijn aanwezigheid zenuwachtig.


  Carlos deed een stap naar voren en sloeg zijn armen stevig om haar heen. ‘Het zal ons lukken,’ zei hij. 'We zullen beiden ons doel bereiken. Dat hebben we nodig.’ Hij legde een vinger onder haar kin en duwde haar hoofd omhoog. ‘Ga nu,’ commandeerde hij met zachte stem. ‘En pas goed op jezelf.’


  Nadat zij vertrokken was, opende Carlos zijn koffertje en begon Lena’s geweer in elkaar te zetten. Op het parkeerterrein beneden hem gaven jongelui met oranje vlaggen aan waar chauffeurs hun auto neer konden zetten. De trottoirs waren gevuld met baseball-fans die kletsend en lachend naar het stadion liepen.


  ■ ■ ■


  Cole Howard trof Bob Sanger aan bij de hoofdtribune, waar hij de veiligheidsmaatregelen controleerde bij de ingang naar de privé-boxen, waarvoor bedrijven enorme bedragen hadden betaald om daar hun medewerkers en cliënten van wedstrijden te laten genieten. Omdat de president en zijn VIP’s in een van die boxen zouden plaats nemen, had men de bedrijven verzocht om van tevoren een lijst van hun gasten in te dienen. Aan de mensen op die lijst was een speciaal pasje verstrekt, dat nu door agenten van de Geheime Dienst werd gecontroleerd. De directeur van een belangrijke oliemaatschappij met een vrouw die niet zijn echtgenote was, werd de toegang geweigerd omdat zij niet over het juiste pasje beschikten. De PR-man van de maatschappij probeerde Sanger ervan te overtuigen dat hij zich wat flexibeler op moest stellen, maar Sanger hield voet bij stuk.


  Howard keek geamuseerd toe hoe de man boos wegbeende na gedreigd te hebben de zaak met Sangers baas op te nemen.


  'Wat een klootzak,’ zei Sanger tegen Howard, Joker en Clutesi. ‘Hij beseft kennelijk niet dat mijn baas de president van Amerika is. Wat denkt hij wel? Dat hij belangrijker is dan de president?’ Hij droeg de voorgeschreven donkere bril en de donkere glazen gaven hem iets sinisters, dat verdween toen hij glimlachte. ‘En, hoe zijn de vesten?’ vroeg hij.


  ‘De vesten zijn fantastisch,’ zei Howard. ‘Hoe laat komt de president aan?’


  Sanger keek op zijn polshorloge. ‘Over tien minuten,’ zei hij. 'Marine One zal daar in het stadion landen.’ Hij wees en Howard zag dat hij een microfoontje in zijn oor had. ‘Onze mensen begeleiden hem en de First Lady naar de tribune. Hij zal de premier in zijn privé-box begroeten. Na het volkslied gaat de premier naar beneden, naar de werpheuvel, om de eerste worp te doen. Daarna wordt hij onder begeleiding teruggebracht naar de box. Hij heeft zijn eigen veiligheidsteam bij zich en dáaromheen bevinden zich onze agenten.’


  Howard keek verbaasd en haalde uit zijn zak de velletjes papier die Kelly hem had gegeven. Hij bekeek het schema van het bezoek aan het stadion. Nergens stond dat de premier de eerste worp zou doen. Een behoorlijke vergissing.


  Sanger keek de drie mannen aan. ‘Zijn jullie radio’s ingeschakeld?’ De mannen knikten. ‘Oké, over de radio gebruiken we codenamen, zodat er geen verwarring kan ontstaan. Voor de president geldt de codenaam Pied Piper.’


  ‘Pied Piper?’ zei Joker. ‘Dat meen je niet.’


  Sanger glimlachte. ‘Dat is zijn codenaam. We gaven hem die naam tijdens de verkiezingen en niemand vond het nodig om hem te veranderen.’


  ‘En de president weet het?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Sanger. ‘Hij heeft gevoel voor humor. Weet je hoe wij George en Barbara Bush noemden? Timber Wolf en Tranquillity. Tamelijk aanmatigend, hè?’


  ‘Dat lijkt me wel, ja.’


  ‘Kort en goed, als je het woord Parlement hoort, wordt daarmee de premier bedoeld. De fantasie-fabriek vond het zeker nodig alle codenamen met een p te gebruiken.’ Hij grijnsde om zijn eigen taalgrapje.


  ‘Zo noemen de jongens de afdeling Inlichtingen van de Geheime Dienst,’ legde hij uit. ‘De top-agent is David Steadman. Hij is aan boord van de Marine One, samen met het presidentiële gezelschap. Meteen als de helikopter is geland, neemt hij hier de leiding over en zul je zijn stem over de radio instructies horen geven. Waar zijn jullie van plan te gaan staan?’



  'Op de plaats waar de helikopter gaat landen,’ zei Howard. ‘En daarna volgen we jullie naar de privé-box. Ik neem aan dat hij het meest kwetsbaar is als hij van de helikopter naar de tribune loopt.’


  ‘Nee, dat is niet zo. In die box loopt hij het meeste risico.’ Hij wees naar de gebouwen die uitzicht boden over het stadion. ‘Op alle verdiepingen daar zitten onze mensen op die plaatsen die volgens Andy Kim mogelijk in aanmerking komen. Ed Mulholland heeft zo’n honderd rekruten van de Academie aan laten rukken om te helpen. Zestig daarvan bevinden zich rond het stadion en ook zij houden de gebouwen in de gaten.’ Boven zich hoorden ze het klappende geluid van een helikopter. Ze keken omhoog en zagen een Huey van de Nationale Garde van Maryland, en een politie-helikopter. ‘In de Huey’s zitten scherpschutters, evenals op de daken van de hogere gebouwen.’ Hij wees naar het stadion. ‘Tussen het publiek bevinden zich nog eens honderd extra agenten in burger. En in dat lange bakstenen gebouw daar, rechts van het stadion, zitten ook scherpschutters.’


  Joker keek naar het gebouw. Het stond zo dichtbij, dat hij de gezichten van de mensen achter de ramen kon onderscheiden. Van daaruit kon je een wedstrijd prachtig volgen.


  ‘Oké,’ zei Sanger. ‘Verder laat ik het aan jullie zelf over. Ik moet nog enkele dingen controleren voordat de Marine One gaat landen. O ja, en we hebben vanmorgen Patrick Farrell senior opgepakt. Hij houdt vol dat hij Matthew Bailey niet kent, maar we doen hem op dit moment de duimschroeven aan. Als hij iets weet, krijgen we dat wel uit hem.’ Hij glimlachte en liep weg.


  Joker pakte zijn verrekijker en liet zijn blik langs het Marriott Hotel en de Holiday Inn naar de bovenkant van de hoge gebouwen in de verte glijden. Op een van de gebouwen zag hij twee mannen in blauwe overalls. Een van hen had een geweer met een telescoop-vizier. 'Vier seconden, zei je?’ vroeg Joker.


  Howard keek ook door zijn verrekijker. ‘Dat geldt voor de schutter die zich op twee kilometer afstand bevindt,’ zei hij. ‘Een kogel uit een van die gebouwen daar doet er minder dan een seconde over.’


  ‘Waarvandaan zou zo’n afstandsschot kunnen worden afgevuurd?’ vroeg Joker.


  Howard wees naar een plaats boven de stad. ‘Van die kant, op zo’n honderdtwintig meter hoogte. Dat zou dan een gebouw met vijfentwintig verdiepingen moeten zijn, en zoals je ziet staan die daar niet.’ Joker knikte en bekeek de toeschouwers door zijn kijker. 'Denk je echt dat Hennessy zich daar ergens bevindt?’


  Howard haalde zijn schouders op. ‘Misschien,’ zei hij.


  ■ ■ ■


  Matthew Bailey keek op zijn hoogtemeter en zag dat ze nog steeds op negenhonderd voet zaten. Direct beneden hem lagen verscheidene flatgebouwen waarvan de platte daken vol airconditioning-apparatuur stonden.


  ‘Je kunt nu gaan dalen,’ zei Farrell door de koptelefoon. ‘We hebben de hoogste gebouwen gehad.’


  Bailey knikte. Hij duwde de stuurknuppel iets naar voren en de neus van het luchtschip zakte naar beneden als een walvis die zich voorbereidt om diep te duiken. Farrell hield de controlemeter nauwlettend in de gaten en zocht de juiste positie van waaruit Lovell zijn twee-kilometerschot kon afvuren. Farrell draaide zich om en knikte naar Lovell. 'We zijn er bijna,’ schreeuwde hij boven het geluid van de twee motoren uit. 'Dit lijkt me het juiste moment.’


  Lovell grijnsde en greep in zijn tas. Hij haalde er een klein automatisch pistool uit en schoot de cameraman in zijn nek. De assistent keek met open mond op en Lovell schoot hem in zijn voorhoofd. Bloed en hersens bespatten het raam en de assistent zakte voorover op de camera-apparatuur waarmee ze bezig waren geweest. De cameraman had zijn handen om zijn gewonde nek geslagen en er sijpelde bloed tussen zijn vingers door. Zijn mond bewoog zich geluidloos. Lovell schoot een tweede kogel in het hoofd van de man en deze viel opzij; zijn massieve lichaam deed de gondel schudden. Lovell stopte het pistool weer in zijn tas. Hij maakte zijn riemen los en droeg de lichamen naar de verste hoek van de gondel. Daarna pakte hij zijn geweer en begon dit in elkaar te zetten.


  Ook Bailey maakte nu zijn riemen los en gleed uit zijn stoel, waarbij hij ervoor zorgde dat zijn koptelefoon bleef zitten. Hij trok een groene nylon tas naar voren die onder Farrells stoel lag. Daarin zat een laser-richtapparaat dat gewoonlijk door jagers werd gebruikt. Het apparaat zat vast aan een metalen frame en een telescoop-vizier. Bailey droeg het geheel naar een gat in de vloer van de gondel, waar de televisieploeg met hun camera bezig was geweest. Bailey schoof hun apparatuur opzij en schroefde de laser met vier schroeven vast boven het gat.


  ■ ■ ■


  Mary Hennessy gaf haar kaartje aan de grijsharige man bij het toegangshek en liep door het tourniquet naar binnen, waarbij ze ervoor zorgde dat haar tas niet tegen de metalen stangen sloeg. Het stadion zat vol fans, waarvan de meesten kleurige T-shirts droegen met een korte broek, en overal zag je het oranje embleem van de Orioles.


  Zij liep langs de stalletjes waar mannen enorme zoute krakelingen en hot dogs verkochten en de lucht was zwanger van de geur van gebakken patat met uien. De toiletten bevonden zich rechts van haar. Bij de ingang ervan stond Kelly Armstrong en ze droeg een lichtblauw jack over een witte jurk. Ze liet niet blijken dat zij Mary kende, maar ze volgde haar het toilet in. De meeste hokjes waren leeg en Mary nam het hokje dat het verst van de ingang verwijderd lag. Ze legde haar tas op de toiletpot en kleedde zich uit. Haar kleren hing ze aan een haak die aan de binnenkant van de deur zat. Uit haar tas haalde ze het zwart-oranje uniform van een plaatsaanwijzer in het stadion en de oranje pet met zijn glanzende zwarte klep. Ze deed de zwarte broek aan en maakte de oranje bretels vast. Vervolgens trok ze het overhemd en het vest aan en zette de pet op. Ze bevestigde haar zender-ontva-ger en de holster om haar middel. Ze bekeek zichzelf in het spiegeltje van haar make-up tasje. Ze scheurde een reep toiletpapier af en verwijderde daarmee haar lippenstift. In haar tas zat een bril met dubbelfocusglazen en deze zette ze op. De combinatie van deze bril en geen make-up maakte dat ze er veel ouder uitzag. Ze knikte tevreden naar haar spiegelbeeld, rolde haar eigen kleren op en stopte ze in de tas.


  Zij klopte twee keer op de deur en hoorde Kelly zeggen dat de kust veilig was. Mary verliet het hokje en propte haar tas in de afvalbak bij de wastafel. Ze liep langs Kelly om zich tussen het publiek te mengen. In het voorbijgaan hoorde ze de FBI-agente fluisteren: ‘Veel succes.’


  ■ ■ ■


  Lou Schoelen opende het raam van het kantoor en van opzij keek hij naar het stadion in de verte. Vier verdiepingen beneden hem reed het verkeer bumper aan bumper: kantoormensen op weg naar de voorsteden. Achter de overvolle wegen lag de haven die vol bootjes lag. Schoelen stopte de microfoon van zijn ontvanger in zijn oor en zette de ontvanger aan. Hij bevestigde de radio aan de achterkant van zijn riem, pakte zijn Horstkamp en knielde naast het bureau. Hij had een dik handelsregister op het bureau gelegd om de loop van zijn geweer op te leggen en hij keek door het telescoop-vizier. Hij richtte op het midden van de werpheuvel, bewoog het geweer vervolgens iets naar links, zodat het kruis van het vizier precies op de borst stond van een man in een grijs pak met een zonnebril op.


  Hij legde zijn vinger om de trekker om deze te proberen, trok zijn vinger weer terug en legde het geweer op zijn kant. Hij keek op het grote duikershorloge om zijn pols en wiegde op z’n hielen heen en weer. De opwinding was bijna seksueel te noemen en hij haalde een paar keer diep adem. Hoog boven het stadion zag hij een grote groene helikopter: Marine One. Hij pakte zijn geweer en richtte het op de helikopter die boven het stadion rondcirkelde. Hij mikte op de brandstoftanks. Eén schot en Marine One zou in vlammen naar beneden storten, de meest belangrijke man van Amerika met zich meenemend. Schoelen glimlachte. Het zou de moeite waard zijn, maar hij moest nu eenmaal iets anders doen om de vijf miljoen dollar te verdienen. Hij legde het geweer terug op het bureau en keek toe hoe de helikopter aanstalten maakte om te landen.


  ■ ■ ■


  ‘Ongelooflijk, hè?’ zei Cole Howard, die door de verrekijker zag dat de deur van Marine One geopend werd en naar buiten geklapt, om zo een trap te vormen.


  'Het verbaast me dat zoiets lomps nog kan vliegen ook,’ zei Clutesi.


  De twee FBI-agenten hadden de hoofdtribune verlaten en waren met Joker naar het baseball-veld gelopen om zo dicht mogelijk bij de president te zijn als deze uitstapte. Joker stond met zijn rug naar de helikopter en bekeek de menigte, op zoek naar een bekend gezicht.


  In zijn koptelefoon hoorde Howard dat Pied Piper naar de deur van Marine One liep. Hij verscheen boven aan de trap en wuifde naar de menigte. Hij liep de trap af en op het moment dat zijn voeten de grond raakten, werd hij omringd door een half dozijn agenten en met z’n allen liepen ze naar de tunnel die zich vlak bij de helikopter bevond. Pas toen de president en zijn veiligheidsmensen in de tunnel waren verdwenen, verscheen de First Lady, die weer werd gevolgd door nog meer agenten. Ook zij verdween in de tunnel.


  De rotorbladen van Marine One begonnen te draaien, begeleid door het oorverdovende gebrul van zijn massieve turbine. De enorme helikopter kwam van de grond, draaide zich langzaam in de lucht om en verdween boven de tribunes en de rijen krachtige schijnwerpers die brandden, hoewel het nog volop daglicht was.


  ‘Kom,’ zei Howard en hij ging Clutesi en Joker voor naar de tunnelingang. 'Sanger zegt dat wij ook in de box mogen, als we maar op afstand blijven.’


  Ze bereikten de box nog net op tijd om te zien hoe de president de hand van de premier drukte. De beide mannen lachten en praatten, hoewel het Howard voorkwam dat de president zich verveelde en alleen maar deed wat er van hem verwacht werd. De First Lady kwam bij hem staan en begon met een ernstig gezicht met de premier te praten. Via zijn oormicrofoon hoorde Howard hoe een agent, waarschijnlijk David Steadman, aan zijn mannen rond het stadion om een situatie-rapportage vroeg. De president wees naar de werpheuvel en zei iets, waarop de premier zuinigjes glimlachte. De First Lady zei iets tegen hem en legde een geruststellende hand op zijn schouder. Allen begonnen te lachen.


  ‘Hoe gaan ze straks weg?’ vroeg Joker. ‘Per helikopter?’


  Howard schudde zijn hoofd. ‘Met auto’s.’


  ‘Tamelijk riskant, vind je niet?’


  ‘Ze gaan naar het National Aquarium, een kilometer hier vandaan. Sanger heeft een zogenaamde stoet auto’s geregeld die zoals gepland door de hoofdingang vertrekt. Tien minuten later rijdt de echte stoet via een achteruitgang weg. Men gebruikt een kogelvrije Rolls-Royce van de Britse Ambassade in Washington. Sanger is nogal gelukkig met deze maatregel.’


  Joker knikte. Hij keek door het raam van de box naar buiten. Om de werpheuvel verzamelden zich agenten van de Geheime Dienst. ‘Ik denk dat ik maar eens naar beneden ga om nog een keer de onderste rijen van de tribune te controleren,’ zei hij. ‘Vind je dat goed?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Howard. ‘Maar onthoud wat Sanger zei: geen onverwachte handelingen. Oké?’ Howard keek Joker na.


  ‘Is dat je vriendin niet?’ vroeg Clutesi en tikte Howard op z’n schouder. Howards gezicht betrok toen hij Kelly Armstrong herkende.


  'Wat doet die hier, verdomme?’ mompelde hij.


  Kelly kwam naar hen toelopen en begroette hen. ‘Ik wist niet dat jij hier ook zou zijn,’ zei ze tegen Howard.


  'Ik zou hetzelfde kunnen zeggen,’ zei Howard.


  ‘Ik wilde met de Engelsen praten over hun veiligheidsmaatregelen,’ zei ze. ‘En waarom ben jij hier? Ik dacht dat de Kims de mogelijkheden van het stadion hadden uitgesloten?’


  'Dat hebben ze ook, maar we wilden Cramer in de buurt van de president houden. Misschien herkent hij iemand.’


  ‘Cramer?’ zei Kelly verbaasd.


  ‘Die Engelsman die wij in dat huis hebben gevonden.’


  ‘Je bedoelt O’Brien.’


  ‘Zijn ware naam is Cramer. Hij zat vroeger bij de SAS.’


  Kelly leek even in de war. ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’ vroeg ze.


  ‘We zijn daar zelf pas achter gekomen,’ zei Howard.


  ‘En men had mij ook wel eens mogen vertellen dat jij hier vandaag zou zijn.’


  'Ik zie niet in waarom. Jij hebt jouw taak en ik de mijne.’


  ‘Maar als jij dacht dat de moordenaars hier toe zouden slaan, dan had je mij dat moeten vertellen.’


  Howard haalde een keer diep adem. 'Zoals ik al zei, wilden wij Cramer hier hebben om te zien of hij iemand herkent. Hij blijft de komende dagen in de buurt van de president, terwijl wij verder zoeken naar de scherpschutters.’


  ‘Ik wou dat je eens ophield met dingen voor mij geheim te houden,’ beet ze terug. ‘Al vanaf het begin vond je het niet leuk dat ik deel uitmaakte van het onderzoeksteam.’


  Er werden hoofden hun richting uit gedraaid om te zien wat er aan de hand was. Clutesi stond naar hen te kijken en wreef bedachtzaam over zijn kin.


  ‘Dat is niet waar, Kelly,’ zei Howard. ‘Ik vind dit trouwens niet een geschikte plaats om deze discussie te voeren.’


  'Waar zou je dat dan willen doen? In een bar? Men heeft mij verteld dat je beter functioneert met een paar borrels in je lijf.’


  'Daar hebben we het nu niet over,’ zei Howard rustig.


  ‘O nee? Eens een dronkaard, altijd een dronkaard, zo denk ik erover!’ zei ze. ‘En we weten allemaal dat je zonder je schoonvader niet eens bij de FBI had gezeten.’ Even leek het erop of ze hem in zijn gezicht wilde slaan, maar ze draaide zich om en liep weg.


  Howard voelde hoe zijn hart tekeerging en hij probeerde zijn woede te onderdrukken.


  ‘Ik vraag me af waarom zij zo opgefokt doet,’ zei Clutesi.


  ‘Het is gewoon een sekreet,’ zei Howard.


  ‘Dat denk ik niet,’ zei Clutesi. ‘Ik denk dat er meer achter zit.’


  Door het open raam van zijn hotelkamer zag Carlos hoe de helikopter van de president in de lucht klom en als een monsterachtig insekt wegvloog van het stadion. In de verte hoorde hij de eerste noten van de Star Spangled Banner door het stadion echoën. Hij controleerde of zijn microfoontje goed aan zijn kraag bevestigd was en of zijn oortelefoon stevig op zijn plaats zat. Daarna droeg hij het televisietoestel naar het tafeltje voor het raam. Hij nam een kussen van het bed, legde dat op de tv, trok een stoel dichterbij en ging zitten. Het tv-toestel was uitermate geschikt om het geweer op te laten rusten en door het kussen kreeg het geweer meer stabiliteit en zou de terugslag gedeeltelijk opgevangen worden. Hij legde zijn P228 met geluiddemper naast het tv-toestel.



  Op de tafel stonden drie glimmende koperen patronen keurig op een rij. Hij nam er een op en liet het gladde metaal tussen zijn vingers rollen.


  'Lena, deze is voor jou,’ fluisterde hij. Hij kuste de patroon en stopte hem in de kamer. Het eerste schot om het glas te breken, het tweede schot in de borst van de president. En als er nog tijd over was, een derde schot. Het zou de grootste prestatie van zijn leven zijn: de moord op de president van de Verenigde Staten. Men zou de IRA ervan beschuldigen, maar hij was de dader. Zijn hart sloeg over en hij haalde een keer diep adem om zijn zenuwen in bedwang te houden. Hij moest alle spanning mijden. Hij moest zich op het doelwit concentreren, niet op de man. In de verte hoorde hij een diepe hese stem die het volkslied aanhief.


  ■ ■ ■


  Patrick Farrell keek op het instrumentenbord en liet de neus van het luchtschip iets naar links bewegen. De hoogtemeter wees honderdtwintig meter aan en hij probeerde het luchtschip in precies de juiste positie te manoeuvreren. Tijdens repetities hadden ze een kruising van een steeg en een straat gevonden, waarvandaan de afstand tot de werpheuvel precies tweeduizend meter was. Als het luchtschip precies boven die kruising hing, was dat de meest perfecte plaats voor het schot van Lovell. Pas als Farrell het luchtschip met behulp van de twee motoren stil in de lucht kon laten hangen, was hij in staat om de windsnelheid en de richting te bepalen. Vanaf dat moment moesten de schutters op tijd hun windcorrecties doorgeven.


  'We zijn er bijna,’ zei Farrell via de koptelefoon. ‘Ik zet de radio op de algemene golflengte.’


  Bailey keek over zijn schouder en knikte en Farrell draaide de meter tot hij de golflengte had die de schutters gebruikten. Lovell lag geknield bij het open raam en drukte zijn oog tegen het telescoop-vizier van zijn geweer. Hij zat zo stil als een stenen beeld en Bailey zag de borst van de man nauwelijks op en neer gaan. Achter Bailey verspreidde zich langzaam een plas bloed dat onder de twee lichamen vandaan kwam. Hij drukte zijn oog tegen het vizier. Beneden hem kon hij de kleine rode stip van de laser zien dansen op het dak van een zwarte Cadillac. De steeg bevond zich links van de rode stip en Bailey begon Farrell instructies te geven, waarmee hij hem langzaam naar de plaats begeleidde vanwaar Lovell zijn schot kon lossen.


  ■ ■ ■


  Marty Edberg wreef over zijn knokkels en staarde naar de televisie-monitor. Het beeld van het enorme scorebord trilde alsof de cameraman de ziekte van Parkinson had.


  'Wendy,’ zei Marty geërgerd, ‘zeg tegen Lonnie dat hij zichzelf in bedwang moet houden, wil je? Zeg hem maar dat als hij mij geen rustig beeld kan geven, ik hem persoonlijk bij z’n strot kom grijpen.’


  Edbergs assistente zei iets in haar microfoon en het beeld op de monitor werd rustig.


  ‘Dank je,’ zei Edberg. Op de hoofdmonitor gooide een country en western-zanger met een cowboyhoed al zijn kunnen in de vertolking van de Star Spangled Banner en het beeld was zo scherp dat Edberg de tranen in ’s mans ogen kon zien opwellen.


  ■ ■ ■


  Het lampje van de telefoon bij Wendy begon te flikkeren en ze nam op. Na even geluisterd te hebben, gaf ze de hoorn aan Edberg. ‘Het is die man van de Geheime Dienst. Hij wil weten waarom er nog geen beelden vanuit het luchtschip zijn.’


  Edberg keek naar monitor tien. Het scherm was nog steeds leeg. ‘Zeg hem dat ik de reden daarvan ook wil weten,’ zei Edberg.


  ‘Zeg maar dat wij het luchtschip ook niet kunnen bereiken en dat we aannemen dat ze technische problemen hebben.’


  Wendy gaf het bericht door en legde vervolgens haar hand op het mondstuk. ‘Hij wil met jou praten, Marty.’


  Edberg keek haar aan. ‘Leg die Dick Tracy uit dat wij op dit moment beelden uitzenden die door miljoenen mensen bekeken worden, en dat ik hem terug zal bellen als ik maar even de gelegenheid daartoe heb. Ik ben nu bezig.’


  Zijn gekwelde assistente knikte. Edberg liet zijn blik over de monitoren glijden. Het beeld van het scorebord trilde weer. Edberg sloeg zijn handen wanhopig voor zijn gezicht.


  ■ ■ ■


  Cole Howard en Don Clutesi waren bij de verste muur in de box gaan staan, terwijl de president en de First Lady met de premier praatten. Toen het volkslied begon, ging iedereen staan, met het gezicht naar het speelveld gericht. Bob Sanger stond twee passen achter de president. Door zijn koptelefoon hoorde Howard de situatiegegevens van buiten het stadion. Howard zag Joker uit de tunnel komen en stokstijf blijven staan, toen hij hoorde dat het volkslied werd gezongen. Howard moest lachen om de opvallende jekker van de man. Hij keek naar Clutesi en deze stond ook te grijnzen. Howard zag dat Joker een blikje bier in zijn hand hield en hij kreunde inwendig.


  Toen hij zijn aandacht op de werpheuvel vestigde, fronste hij zijn wenkbrauwen. Hij pakte zijn mobilofoon en fluisterde tegen Clutesi dat hij naar de hal ging. Clutesi luisterde met zijn hand op zijn hart naar het volkslied. Howard knikte tegen de twee agenten die in de gang op wacht stonden en ging zo ver mogelijk bij hen vandaan staan, zodat zij hem niet konden afluisteren. Hij draaide Andy Kims nummer in het Witte Huis en Bonnie Kim nam op. Ze was verrast en duidelijk blij hem te horen. Hij vroeg of haar echtgenoot er ook was en ze gaf de telefoon aan Andy.


  Andy, wil je me een plezier doen? Roep op je computer het Baltimore Stadion op en vertel me dan wat de mogelijke plaatsen voor een schutter kunnen zijn als het doelwit zich op de werpheuvel bevindt,’ zei Howard.


  ‘Maar ik dacht dat de president zich in de box bevond?’ zei Andy verbaasd.


  ‘Dat weet ik, dat weet ik, maar ik ben er net achter gekomen dat de premier de eerste worp gaat maken, op de werpheuvel. Probeer het even, wil je?’


  ‘Natuurlijk, Cole. Kelly Armstrong zond mij een kopie van het werkschema van de premier, maar daar staat niets in over die eerste worp. Anders had ik het allang gedaan. Het duurt wel een paar minuten. Zal ik je terugbellen?’


  'Nee, ik blijf aan de lijn.’ Howard hoorde dat het volkslied bijna was afgelopen en in zijn koptelefoon hoorde hij dat de Geheime Dienst aanstalten maakte om de premier en de First Lady naar de werpheuvel te begeleiden, waar de voorzitter van de Orioles klaar stond om hem de bal te overhandigen. ‘En Andy, maak alsjeblieft voort.’


  ■ ■ ■


  Patrick Farrell keek naar beneden, gaf iets meer vermogen aan de motoren en draaide de neus van het luchtschip in de wind. Deze beweging maakte dat het luchtschip iets opzij dreef. Hij keek weer naar beneden en probeerde recht boven de kruising te komen door Bailey’s instructies op te volgen.


  'Mooi zo, het gaat goed,’ zei Bailey. ‘Nog twee meter.’


  Op de grond onder het luchtschip bewoog de rode stip zich onverbiddelijk naar de kruising. Bailey tilde zijn hoofd op en zag dat Lovell het geweer nog steeds tegen zijn wang gedrukt hield. Bailey wilde een of ander teken van de schutter dat alles in orde was, maar Lovell lette niet op hem.


  Bailey keek weer door het telescoop-vizier. De rode stip bewoog zich langzaam over de straat. ‘Rustig aan,’ zei hij.


  Farrell nam iets vermogen terug. ‘Dit is het, houwen zo,’ zei Bailey. Farrell veegde met zijn arm over zijn voorhoofd. De arm was helemaal vochtig. In de verte zag de piloot dat de agenten zich rond de werpheuvel verzamelden.


  ■ ■ ■


  Cole Howard hield zijn mobilofoon tegen zijn linkeroor gedrukt. De voortdurende radioberichten van de Geheime Dienst in zijn rechteroor waren ergerlijk, maar hij wist dat ze noodzakelijk waren. Hij hoorde Sanger zeggen dat Parlement de box verliet en hij drukte zich tegen de muur van de gang, zodat hij niet in de weg zou staan als het gezelschap langskwam op weg naar de lift.


  Toen ze voorbij waren gekomen, hoorde hij Andy’s stem door de telefoon: ‘Cole?’


  ‘Ja, Andy?’


  ‘Luister, dit is slechts een ruwe berekening, maar ik ga ervan uit dat wat betreft de gebouwen in de buurt - het Marriott Hotel, de Holiday Inn en enkele kantoorgebouwen - je twee verdiepingen lager moet zoeken als ze het op de werpheuvel hebben voorzien. En voor de gebouwen die anderhalve kilometer verder staan, moet je ongeveer vier verdiepingen lager zijn. Heb je daar wat aan?’


  ‘Jazeker, bedankt Andy. Nog één ding: als het doelwit zich op de werpheuvel bevindt, is er dan een plaats om dat afstandsschot af te vuren?’


  ‘Ik ben bang van niet, Cole. De computer geeft daarvoor geen enkele plaats aan.’


  ‘Oké, bedankt. Ik moet nu gaan. Ik bel je nog wel.’


  Howard zette de mobilofoon uit en liep terug naar de box. Sanger stond bij de deur. Hij knikte naar Howard.


  ‘Alles in orde?’ vroeg Sanger. ‘Ik zie, dat je die Engelsman de vrije teugels hebt gegeven. Wist je dat hij drinkt?’


  ‘Jouw mannen zitten in alle gebouwen die uitzicht hebben op het stadion, hè?’ zei Howard, die de opmerking over Cramer langs zich heen liet gaan.


  ‘Zeker, we hebben ze allemaal doorzocht en nu zitten ze op de verdiepingen die Kim heeft aangegeven.’ Sanger keek hem vragend aan. ‘Zijn er problemen?’


  ‘Niet zozeer een probleem, eerder een voorgevoel. Stel nu eens dat de premier het doelwit is, en niet de president?’


  ‘We hebben alle details aan Kim gezonden,’ zei Sanger. ‘Ze zijn aldoor samen, dus het...’ De realiteit drong tot hem door. 'Behalve als hij op de werpheuvel staat.’


  Howard knikte. ‘Kim zei dat hij niet wist dat de premier daar zou zijn. Ook hij nam aan dat ze in het stadion aldoor met z’n tweeën zouden zijn. Dit betekent dat we in die gebouwen twee verdiepingen lager moeten zijn als het om ongeveer achthonderd meter gaat, en vier verdiepingen lager als zij anderhalve kilometer verder zitten...’


  Sanger stak zijn hand op om Howard te laten zwijgen en zette zijn mobilofoon voor zijn mond. Hij begon zijn agenten op te roepen en praatte snel en dwingend.


  ■ ■ ■


  Joker liet de verrekijker zakken en veegde zijn voorhoofd af. Het zweet droop van zijn gezicht en zijn bovenlichaam onder het vest was ook helemaal nat. Hij snakte naar nog een biertje. ‘Parlement is in de tunnel,’ zei een stem in zijn koptelefoon en bij de ingang van de tunnel verschenen al de eerste agenten. Hij veegde zijn voorhoofd nog een keer af en zette de verrekijker weer voor zijn ogen. Hij bekeek de tribunes en zag ouders met kinderen, jonge stelletjes, oude mensen en tieners, en bijna allemaal droegen zij een petje of een shirt met het Oriole-logo.


  Een vrouw in het uniform van het stadionpersoneel flitste door zijn beeld en was weer verdwenen, maar iets deed zijn nekharen rijzen en hij probeerde haar terug te vinden. Hij vond haar. Ze had rood haar en een bril op en droeg een uniform dat er behoorlijk officieel uitzag, maar het was Mary Hennessy... daarvan was hij overtuigd. Ze leunde tegen een metalen hek en staarde naar het baseball-veld met een afwezige blik op haar gezicht. Joker greep zijn radio en drukte de zend-knop in.



  ■ ■ ■


  Mary stond vooraan in het middelste vak van de tweede laag van de tribune. Zij keek om zich heen of er geen ander personeel in de buurt stond. Volgens de kaart die Kelly Armstrong haar had gegeven, stonden er in haar buurt geen undercover-agenten van de FBI. Boven in het vak stond Kelly, maar zij vermeden nadrukkelijk ieder oogcontact. Mary wist niet precies wat Kelly ermee wilde bereiken door aanwezig te zijn, maar ze had gezegd dat ze in de buurt wilde zijn om te kijken en zonodig te helpen.


  Mary draaide zich om en zag de premier naar de werpheuvel lopen. Zijn veiligheidsmensen liepen naast hem en bekeken de gezichten van de toeschouwers. Daarachter kwamen de agenten van de Geheime Dienst. De First Lady ging naast de werpheuvel staan op zo’n vijf meter afstand van de premier. Mary glimlachte. Zij wou dat er een manier was om de premier te vertellen wat er stond te gebeuren, zodat ze de angst op zijn gezicht kon zien.


  Zij bewoog haar nek en legde haar kin nagenoeg tegen de microfoon. De ontvanger zat vast aan de riem van haar broek en was goed te zien. Velen van het echte personeel droegen een radio en haar authenticiteit werd er dus alleen maar echter door.


  ‘Check One,’ zei ze en drukte haar oortelefoon steviger vast om minder last te hebben van het lawaai van het publiek.


  ‘Check One,’ hoorde ze. Het was de stem van Lovell.


  ‘Check Two,’ zei Mary.


  'Check Two,’ zei Schoelen.


  'Check Three,’ zei Mary.


  ‘Check Three,’ zei Carlos.


  ‘Check Wind,’ zei ze.


  Even was het stil en toen hoorde ze de stem van Farrell: ‘One Nine Seven at Three,’ zei hij. Mary kon wel juichen. De wind was te verwaarlozen.


  De andere drie herhaalden wat Farrell had opgegeven. Nu was de beurt aan Lovell. Mary leunde tegen het metalen hek en zag hoe de premier zich klaarmaakte om de bal te gaan werpen. Haar aandacht werd getrokken door een man in een gekleurd jack met een spijkerbroek die door een verrekijker haar richting opkeek. Hij zag er niet uit als de rest van de agenten van de Geheime Dienst of de leden van de Engelse veiligheidsdienst. Mary kneep haar oogleden half dicht om de vreemdeling beter te kunnen zien.



  ■ ■ ■


  Rich Lovell richtte het dradenkruis van zijn vizier midden op de borst van de premier. In zijn geest was de premier niet langer een man. Hij was een doelwit, meer niet.


  De premier deed een stap opzij en Lovell bewoog het geweer om hem in het vizier te houden. Vier seconden was een lange tijd en Lovell moest er volkomen zeker van zijn dat het doelwit niet bewoog als de kogel door de lucht vloog. Het feit dat er nog twee kansen overbleven, nog twee schutters, had geen invloed op Lovells inzicht. Hij wilde dat zijn kogel de schade aan zou richten. Hij haalde voorzichtig adem en nam net genoeg lucht op om in de behoefte van zijn lichaam te voorzien. Hij moest geen onnodige bewegingen maken. Hij had allang geen last meer van het trillen en het geluid van de twee motoren, en hoewel Bailey een meter bij hem vandaan lag, bestond hij voor Lovell niet meer. Ook de hitte en de vochtigheid waren niet langer belangrijke factoren. Het enige wat telde waren het doelwit en de vier seconden tussen het doelwit en de loop van de Barrett 82A1.


  ■ ■ ■


  ‘Kun je haar zien?’ vroeg de waarnemer. Hij hield zijn kijker gericht op Mary Hennessy aan de andere kant van het stadion.


  ‘Hebbes,’ zei de scherpschutter. Hij lag geknield achter het muurtje op het dak van het kantoorgebouw dat aan het stadion grensde. Zijn Sauer Model 200 jachtgeweer rustte op het muurtje. De vrouw stond ongeveer driehonderd meter bij hem vandaan.


  De waarnemer sprak in zijn walkie-talkie. ‘We hebben haar in het vizier,’ zei hij.


  ‘Wacht op het groene licht,’ zei de ME-teamleider.


  De Sauer had drie patronen in het magazijn, maar de schutter wist dat één schot voldoende was. Hij gebruikte kogels met een zachte punt en deze konden een menselijke borst uiteen scheuren. Hij richtte het dradenkruis op de boezem van de vrouw.


  ■ ■ ■


  De man in het jack bleef door zijn verrekijker naar haar kijken en Mary Hennessy voelde instinctief dat er iets mis was gegaan. Zij draaide zich om en keek omhoog. Vlak achter Kelly Armstrong stonden twee mannen in donkere pakken en met een zonnebril op. Vijf minuten eerder stonden ze daar nog niet. Ze keek naar links en zag nog twee agenten van de Geheime Dienst in het vak naast het hare. Haar hart sloeg op hol. Haar blik vloog naar de werpheuvel. De premier stond op het punt te werpen en de vanger stond met zijn handschoen klaar.


  Ze keek over haar schouder. De twee mannen daalden de trap af, op weg naar haar. Hun handen bewogen in hun zakken.


  ‘One, nu vuren,’ zei ze in de microfoon. ‘Schiet die hufter nu neer, verdomme!’


  Er kwam geen antwoord en ze besefte dat de microfoon het niet deed. Toen ze zich omdraaide, moest ze het snoertje uit de ontvanger hebben getrokken. Ze greep achter zich naar het losse snoertje.


  ■ ■ ■


  Kelly zag Mary Hennessy aan haar middel frommelen. Iets had haar gealarmeerd en meteen wist Kelly wat het was. Twee mannen in donkere pakken en met een zonnebril op waren op weg naar haar toe. Agenten van de Geheime Dienst.


  Kelly wist even niet wat ze moest doen. ‘Daar staat ze,’ zei een stem achter haar en ze draaide zich snel om. Achter haar stonden nog eens twee agenten: een jonge en een oudere agent. Ze leken zo op elkaar, dat het wel vader en zoon konden zijn.


  ‘Pardon, juffrouw,’ zei de oudere agent en wilde langs haar lopen.


  Kelly haalde haar FBI-legitimatie te voorschijn en liet deze zien.


  ‘Laat ons er even langs. Wij regelen dit,’ zei de jonge agent. Hij legde een hand op haar arm en probeerde haar opzij te duwen. Kelly bleef staan. ‘Wat gebeurt er allemaal?’ zei ze. Ze wilde Mary alle tijd gunnen die maar nodig was.


  296


  ‘Ze probeert iets te pakken. Misschien wel een wapen,’ zei de waarnemer in zijn walkie-talkie. Door zijn kijker zag hij boven haar, vlakbij, een blonde vrouw en twee agenten. Een van hen had een pistool in zijn hand.


  ‘Je hebt het groene licht,' antwoordde de teamleider. ‘Maar alleen als er niemand in haar buurt geraakt kan worden.’


  De waarnemer kon zien dat er direct achter de vrouw niemand stond. Links en rechts van haar stonden toeschouwers, maar niet zo dichtbij dat ze in de weg stonden. ‘Groene licht bevestigd,’ zei hij. De waarnemer liet de walkie-talkie zakken. ‘Schiet dat kreng neer,’ zei hij.


  ‘Met genoegen,’ zei de schutter en spande zijn vinger om de trekker.


  ■ ■ ■


  Todd Otterman stond in de gang, terwijl de twee rekruten van de FBI-Academie de optische lens van fiber onder de deur van het kantoor schoven. Veel bedrijven in het flatgebouw hadden de sleutels van hun kantoren aan de Geheime Dienst gegeven voor de duur van het presidentiële bezoek, maar met enkele kleine bedrijven had men geen contact gezocht.


  Een van de FBI-rekruten was geknield bezig de kabel door de spleet onder aan de deur te duwen, terwijl zijn collega naar een kleine zwart-wit monitor keek. Otterman en de rekruten wilden op de zevende verdieping koffie gaan drinken in een reisbureau. De directeur daarvan had het goed gevonden zijn kantoor open te laten, zodat de agenten een comfortabel onderkomen hadden als de wedstrijd bezig was. Ze waren onderweg toen ze de opdracht kregen de kantoren op de lager gelegen verdiepingen te controleren. Otterman en de rekruten hadden de vijfde verdieping genomen en een andere agent was naar de zesde verdieping gegaan.


  De agent die de monitor bediende verstijfde plotseling. Hij legde een hand op de schouder van zijn collega en schudde hem zachtjes heen en weer. Otterman kwam erbij en keek op de monitor. Het beeld was erg vaag, maar je zag onmiskenbaar een man die geknield voor een bureau lag en zijn oog tegen een telescoop-vizier drukte. Otterman kon zien dat de man op het punt stond te vuren - hij had dus geen tijd om om assistentie te vragen. Hij trok zijn automatische pistool uit zijn schouderholster en gaf de twee rekruten een teken opzij te gaan staan.


  Joker zag de twee agenten naar Mary Hennessy lopen en hij zag ook dat zij frommelde aan iets wat aan haar riem hing. Hij hoorde een van de agenten zeggen dat ze iets probeerde te pakken en vervolgens hoorde hij een andere stem die instructies gaf aan een schutter. Rechts van hem hoorde hij het gekraak van een schot en Hennessy struikelde naar achteren, met haar hand op haar borst. Op het overhemd van haar uniform verscheen een rode vlek en dit deed hem denken aan zijn dagen in het paintball-centrum in Londen. Het was een perfecte treffer. Dit was echter wel iets anders, want hij wist dat Hennessy niet op zou staan om te klagen over haar uitschakeling.



  Ze viel achterover en ging moeizaam op de trap zitten. Joker kon zien dat haar ogen als in verbazing wijd open stonden en de hand op haar borst bewoog zich spasmodisch. Een blonde vrouw in een blauw jack rende langs de agenten en knielde bij haar neer.


  Joker richtte zijn kijker op de kantoorgebouwen aan de overkant om te zien waar de schutter zat. Het was een goed, zuiver schot geweest. Terwijl hij de lucht aftastte, werd zijn zicht plotseling belemmerd door iets groots en wits, waarop de naam van een Japans elektronika-bedrijf stond. Het was zo onverwacht, dat Joker in eerste instantie dacht dat het een enorm reclamebord was. Maar toen zag hij witte wolkslierten en hij wist dat hij nog steeds naar de lucht boven de gebouwen keek. Hij liet de kijker zakken en beschermde zijn ogen met zijn vrije hand. Hij klemde zijn tanden op elkaar, toen een pijnscheut vanaf zijn schouder door zijn rug gleed. Het was een luchtschip dat op ongeveer twee kilometer afstand in de lucht hing. Hij dacht aan wat Cole hem had verteld over het lange-afstandsschot; de scherpschutter die van plan was de president neer te schieten vanaf tweeduizend meter, en dat er in Baltimore geen plek te vinden was, waarvandaan dat schot gelost kon worden.


  Hij greep zijn radio. Zijn koptelefoon gonsde van de agenten die berichten doorgaven naar aanleiding van het neerschieten van Mary Hennessy. ‘Howard, ben je daar?’ vroeg hij, daarmee de agenten onderbrekend.


  'Ben jij dat, Cramer?’ Dat was de stem van Howard.


  'Ja. Heb je dat luchtschip gezien?’


  ‘Luchtschip?’


  'Die zeppelin. Dat luchtschip. Boven de stad.’


  ■ ■ ■


  Todd Otterman overwoog even om de deur in te trappen, maar liet dat idee varen. Hij wist niet hoe sterk die deur was en hij zou zeker wel op slot zitten. Hij was op twee manieren in het voordeel: de verrassing lag aan zijn kant en hij had een handwapen. De schutter moest zijn geweer zeker honderdtachtig graden draaien alvorens op de deur te kunnen schieten.


  Otterman ademde zwaar en hij zag dat de twee rekruten stonden te beven. Hij gaf met zijn vrije hand aan dat hij op het slot wilde schieten en dat de twee rekruten daarna de deur in moesten trappen en opzij springen.


  Zij knikten en zagen Ottermans mond bewegen terwijl hij geluidloos telde: drie, twee, een. Daarna schoot hij op het slot. Het metaal jankte en het hout versplinterde en onmiddellijk trapten de rekruten de deur in, vlak bij het slot. De deur vloog naar binnen open en Otterman stapte over de drempel met zijn pistool stevig in de hand. ‘Geheime Dienst!’ schreeuwde hij. ‘Laat dat wapen vallen!’


  De schutter begon zich om te draaien en maakte geen aanstalten zijn wapen los te laten. De agent nam geen enkel risico. Hij schoot de schutter twee keer in zijn rug.


  ■ ■ ■


  Carlos richtte zijn vizier op de borst van de president die voor het raam van zijn box stond. Hij haalde rustig adem. Wat zou het nu gemakkelijk zijn om de trekker over te halen zonder op Lovell te wachten. Hij had de president precies op de korrel en deze stond doodstil, met zijn ogen op de premier beneden hem gericht. Carlos was de schutter die zich het dichtst bij dit doelwit bevond en zijn kogel had er minder dan een seconde voor nodig om de man aan flarden te schieten. Wat was het eenvoudig om nu te schieten. Dit wachten voelde bijna pijnlijk aan. Hij lachte in zichzelf en sloot zijn geest af voor dergelijke roekeloze gedachten. Hij moest zich aan het plan houden. Zijn plan.


  Carlos was er klaar voor. Hij had zijn vizier aangepast aan de gegevens die Farrell hem had verstrekt en hij had ook al rekening gehouden met het feit dat Lena Rashid en niet hijzelf het telescoop-vizier had ingesteld.


  Hij hoorde buiten op de gang iets bewegen, maar hij besteedde er geen aandacht aan. Hij moest zich helemaal op het doel concentreren. Niets was verder van belang.


  De stem van Lovell in zijn oor verraste hem bijna. ‘Doelwit in zicht,’


  zei het laconieke accent van West-Virginia. ‘Aftellen begint. Vijf... vier...’


  ■ ■ ■


  Joker keek over het veld naar de werpheuvel die ongeveer vijfentwintig meter bij hem vandaan lag. De premier bewoog zijn hand naar achteren om te gaan werpen. Het publiek floot en schreeuwde aanmoedigingen. De First Lady stond klaar om te applaudisseren. Alle agenten concentreerden zich op het publiek. Niemand keek naar het luchtschip. Er liep een rilling over Jokers rug. Hij drukte de kijker tegen zijn ogen en richtte hem op de gondel onder aan het luchtschip. Zijn handen beefden en hij probeerde rustig te blijven. Hij kreeg scherp zicht op de deur in de gondel. Hij zag een logo van een havik en een propeller. Het logo van Farrell Aviation. ‘Jezus Christus,’ zei Joker en hield zijn adem in. Hij keek naar rechts omhoog en zag bij het geopende raam een man met een baard die een geweer richtte. Joker begon te trillen. Hij wilde een waarschuwing schreeuwen, maar niemand zou hem boven het lawaai van het publiek uit horen. Zijn gedachten tolden door elkaar. Wat moest hij doen? Toen zag hij een flits uit de loop van het geweer komen en ineens wist hij glashelder wat hij moest doen. Hij liet de kijker vallen en begon te rennen. Vier seconden slechts had hij de tijd. Al rennend telde Joker af.


  ■ ■ ■


  Carlos voelde hoe zijn hart tekeerging als een doldraaiende machine. Lovell ging door met aftellen. Het was een raar gevoel te weten dat de kogel van Lovell al door de lucht vloog, op weg naar het doelwit...


  Tot zijn afgrijzen hoorde Carlos dat er een sleutel in het slot van de deur van zijn kamer werd gestoken. Daarna hoorde hij hoe de deur over het vloerkleed werd geschoven en Carlos wist dat hij meteen moest reageren. Een hotelbediende zou eerst hebben geklopt, dus kon dit alleen maar de Geheime Dienst of de politie zijn, en als hij bij het raam bleef staan, zouden ze hem in de rug schieten. De kogel van Lovell was onderweg en die van Schoelen zou weldra volgen. Carlos wist dat hij niet langer kon wachten. Hij haalde de trekker over en het geluid van het schot echode door de kamer. Hij voelde dat er een pistool op zijn rug werd gericht en hij wist dat als hij niets deed, hij dood zou zijn. Hij liet het geweer los, greep de P228 van de tafel en liet zich uit zijn stoel rollen. Blindelings schoot hij twee keer naar de deuropening. Hij bleef over het tapijt rollen en schoot nog twee keer. Hij belandde tegen de sofa. Hij wilde nog een keer schieten, maar dat hoefde niet meer. In de deuropening bevond zich slechts één persoon: een grote, magere man van achter in de dertig die door zijn knieën zakte, terwijl het bloed uit zijn hals en borst stroomde. In zijn hand hield hij een Glock automatic, waarmee hij niet had kunnen schieten.


  Carlos krabbelde overeind en trok het lichaam van de man de kamer in. Glinsterend bloed besmeurde het tapijt. Hij legde het lichaam op bed, trapte de deur dicht en rende terug naar het open raam.


  ■ ■ ■


  Cole Howard zag Joker op volle snelheid naar de werpheuvel rennen. ‘Wat is er verdomme allemaal aan de hand?' vroeg Clutesi.


  ‘Het heeft iets met dat luchtschip te maken,’ zei Howard. De beide mannen hoorden een agent van de Geheime Dienst rapporteren dat hij zojuist een schutter had gedood in een kantoorflat bij het stadion. Clutesi’s mond viel open. ‘Het is zover,’ zei hij en kon het haast niet geloven.


  Het raam van de box explodeerde in een regen van glas. De gasten begonnen te schreeuwen en agenten snelden toe om de president te beschermen. Clutesi’s ogen stonden wijdopen en hij keek hulp zoekend naar Howard. De agenten trokken de president weg bij het raam en zorgden ervoor dat ze tussen hem en het kapotte raam bleven.


  Door het raam woei een warme wind naar binnen en beneden zag Howard dat Joker door bleef rennen, met een wapperend jack. Het leek wel of hij zich in slow motion bewoog. Howard keek omhoog en tuurde naar het luchtschip dat boven de stad hing. Hij dacht aan Kims computermodel. Het lange-afstandsschot.


  ‘Het luchtschip,' fluisterde hij. ‘Er zit een scherpschutter in dat luchtschip.’


  Op de werpheuvel verliet de bal de hand van de premier.


  ■ ■ ■


  Kelly legde Mary’s hoofd in haar schoot. Mary’s ogen stonden wijd open, maar schenen niets te zien. Uit een gat in haar borst ter grootte van een vuist gutste bloed. Kelly voelde een hand op haar schouder en ze keek op naar de twee agenten van de Geheime Dienst.


  ‘Laat haar met rust,’ beet ze hen toe. ‘Zien jullie niet dat ze dood is?’ Mary’s hand greep Kelly’s arm en haar vingers boorden zich vast.


  Haar mond bewoog geluidloos en haar ogen zagen nog steeds niets. Kelly boog zich voorover en legde haar oor tegen Mary’s lippen.



  ■ ■ ■


  Al rennend telde Joker door. Allerlei losse beelden vlogen door zijn hoofd: een agent met geopende mond die naar de box keek; de vanger die zijn hand met handschoen naar voren hield; de premier met wapperende haren van de inspanning van het werpen; de First Lady met een brede glimlach om haar mond. Tweeduizend meter. Vier seconden. Ergens achter hem hoorde hij glas versplinteren, ergens hoog. Jokers hart stond op barsten en zijn voeten schreeuwden van de pijn als ze op de grond bonkten. Er was geen tijd om een waarschuwing te schreeuwen, geen tijd om uit te leggen wat er gebeurde. Hem stond slechts één ding te doen...


  ■ ■ ■


  Cole Howard stormde op Bob Sanger af en greep hem bij zijn schouder. ‘De premier is ook een doelwit. Het is een dubbele aanslag!’ schreeuwde hij. Howards speeksel besproeide het gezicht van de agent.


  Even was Sanger te verrast om meteen te reageren, maar toen drongen de woorden tot hem door en greep hij zijn radio. ‘Haal Parlement weg bij de werpheuvel!’ beval hij. ‘Meteen!’


  De agenten van de Geheime Dienst hadden de president helemaal omringd en duwden hem de box uit, met hun wapens omhoog gericht.


  Howard keek naar het veld. De enige die reageerde was Joker.


  ■ ■ ■


  Terwijl hij naar de werpheuvel stormde, hoorde Joker over de radio de opdracht om de premier bij de werpheuvel weg te halen, maar hij wist dat de lijfwachten seconden nodig hadden om te reageren. De bal kletste in de handschoen van de vanger en de premier hief een hand, onder luid gejoel van het publiek.


  Een van de agenten wilde hem tegenhouden, maar Joker sloeg hem al rennend op zijn keel, waardoor de man opzij viel. De premier was nog drie meter van hem vandaan...


  Joker proefde bloed op zijn lippen en hij voelde ook dat de wond op zijn borst weer open was gegaan. Hij sprong door de lucht naar de rug van de premier. Gezichten flitsten voorbij, twee agenten strekten hun handen naar hem uit, en Joker kronkelde in de lucht, schreeuwend van pijn. Joker wist dat de voorkant van zijn vest het sterkst was en dat als hij de inslag wilde overleven, hij zijn borst tussen de kogel en de premier moest zien te krijgen. Hij schreeuwde als een beest in pijn, spreidde zijn armen om in evenwicht te blijven en met zijn borst naar voren wachtte hij op de treffer...


  ■ ■ ■


  Carlos plaatste zijn geweer terug en probeerde de box weer in het vizier te krijgen. Het groene speelveld flitste opzij, toen een honk en vervolgens de benen van een rennende agent. Hij richtte omhoog, naar de box. Het glas was versplinterd en hij zag enkele figuren, maar de president zag hij niet. Hij was te laat.


  Hij vloekte en richtte weer op de werpheuvel. Er lag daar iemand, maar het was niet de premier. De man die roerloos op de grond lag, droeg een gekleurde jekker. Carlos haalde zijn gezicht voor het vizier weg om het veld beter te kunnen overzien. Hij knipperde een paar keer met zijn ogen. Hij zag de man in de jekker gespreid op de grond liggen, met een agent geknield naast hem. Meerdere agenten omringden de First Lady en keken om zich heen om te ontdekken waar het schot vandaan was gekomen. De lijfwachten van de premier duwden hem haastig naar de tunnel.


  Carlos zette het geweer weer tegen z’n schouder en richtte op de tunnel, in de hoop de premier daar nog te kunnen raken. Hij kreeg de groep mannen in zijn vizier, maar hij kon de premier niet apart op de korrel krijgen. Carlos legde zijn geweer opzij.


  ‘Mary, wat gebeurt er allemaal?’ zei hij in de microfoon aan zijn kraag. Er kwam geen antwoord. ‘Mary?’ Nog steeds niets.


  'Three, ben jij dat?’ vroeg Lovell. 'Wat is er aan de hand?’


  ■ ■ ■


  Cole Howard sperde zijn mond open, toen hij Joker naar de premier zag duiken. Zijn eerste gedachte was dat de Engelsman de man onderuit probeerde te halen om hem op de grond te krijgen, maar op het laatste moment draaide Joker zich om. Howard zag dat hij zijn armen spreidde en meteen daarna sloeg zijn lichaam dubbel alsof hij een elektrische schok had gekregen.


  Howard keek naar Bob Sanger die nog steeds in zijn walkie-talkie praatte. Hij wendde zich tot Clutesi die met open mond naar het veld staarde, waar de premier overspoeld leek te worden door agenten. Een van de agenten boog zich over Joker heen en knoopte zijn overhemd open. Howard greep Clutesi bij de arm. ‘Ik ga naar beneden,’ zei Howard gehaast. 'Zeg tegen Sanger, dat hij een heli moet laten komen om me op te pikken.’



  ‘Een heli?’ vroeg Clutesi. ‘Waarom?’


  ‘Doe het nou maar, Don,’ zei Howard. Hij rende naar de deur en gooide zijn verrekijker op de grond.


  ■ ■ ■


  Rich Lovell had een achterhoofd in zijn vizier, maar hij had geen flauw idee of dat het hoofd van de premier was. Carlos had hem gezegd te blijven schieten, maar Lovell wist dat dat nutteloos was. Zijn doelwit was vier seconden van hem verwijderd en rende van hem weg. Zelfs als de premier niet omringd was door lijfwachten, zou hij niet kunnen zeggen waar iedereen zich over vier seconden zou bevinden.


  ‘Wat gebeurt er?’ schreeuwde Bailey bij zijn laser-vizier.


  ‘Ik miste,’ zei Lovell. ‘Ik weet niet hoe, maar ik miste.’


  ‘Wat bedoel je met “ik miste”?’


  Lovell keek op. ‘Ik had hem in mijn vizier en ik schoot, en op het laatste moment sprong iemand ervoor.’


  ‘Bedoel je dat een van de lijfwachten in de baan van de kogel sprong?’ Lovell schudde z’n hoofd. ‘Nee, een of andere vent wierp zich op de premier. De kogel raakte hem midden op zijn borst. Nu rent iedereen weg. Ik kan niet meer zuiver schieten.’ Hij legde het geweer weer aan zijn schouder. De lijfwachten waren in de veiligheid van de tunnel verdwenen.


  ‘Kun je nog een keer schieten?’ vroeg Bailey.


  ‘Nee,’ zei Lovell.


  ‘En Carlos en Schoelen? Hebben die geschoten?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Patrick Farrell keek Bailey ongerust aan. 'Wat moeten we doen?’


  ‘Laten we om te beginnen kalm blijven,’ zei Bailey. ‘Niemand weet dat er vanuit dit luchtschip is geschoten. Breng ons maar terug naar het vliegveld.’


  Hij ging staan en liep naar de stoel van de co-piloot. ‘Blijf met de verkeersleiding praten en zeg maar dat wij teruggaan, omdat we moeilijkheden hebben met de camera.’


  Terwijl Farrell het luchtschip langzaam in een linkerbocht stuurde, praatte Bailey in zijn microfoon met een bezorgde blik op zijn gezicht. ‘M-M-Mary, ben je daar? M-M-Mary?’



  Er kwam geen antwoord.


  ■ ■ ■


  De woorden kwamen er langzaam uit en Kelly moest haar best doen om ze te kunnen verstaan. ‘Hebben we ze te pakken?’ vroeg Mary en zij verstevigde haar greep op Kelly’s arm.


  Kelly keek naar het veld. De First Lady werd haastig naar de tunnel geleid. Er denderde een helikopter overheen en de rotor deed de kleren van de mensen bewegen. Ook de premier verdween in de tunnel, buiten gevaar.


  Kelly keek naar Mary’s borst. Er kwam geen bloed meer uit, alleen wat roze schuim. ‘Ja,’ fluisterde Kelly.


  ‘Weet je het zeker?’ Mary’s oogleden begonnen te trillen.


  ‘Ja,’ loog ze. ‘Ik weet het zeker.’


  Kelly voelde een beving door Mary gaan en toen ontspande haar lichaam zich. Een straaltje bloed liep vanuit haar mond in haar hals.


  ■ ■ ■


  Cole Howard holde de box uit, langs de president en zijn gezelschap van agenten. Hij rende de roltrap af met vier treden tegelijk. Beneden haalde hij zijn FBI-insigne te voorschijn en hield het voor zich uit. ‘FBI!’ schreeuwde hij om er zeker van te zijn dat er geen verwarring zou ontstaan.


  Howard rende door de tunnel, aldoor schreeuwend dat hij een FBI-agent was. Hij moest zich langs de First Lady en de haar omringende agenten wringen en eindelijk bevond hij zich in de open ruimte van het stadion. Hij hoorde omroepen dat het publiek kalm moest blijven, en hij zag de toeschouwers naar de uitgangen stromen. Howard keek omhoog. In de verte maakte het luchtschip een bocht om van boven de stad weg te vliegen. Een oorverdovend kloppend geluid vulde zijn oren. Direct boven hem hing een Huey van de Nationale Garde, die op het punt stond te gaan landen. De rotoren deden zand en stof wervelend opwaaien. Howard stak zijn hoofd naar voren en deed zijn hand voor zijn mond, terwijl de helikopter ongeveer vijftig meter bij hem vandaan landde.


  Howard rende er gebukt naar toe. Handen grepen hem en sleepten en tilden hem naar binnen. Meteen daarna begonnen de rotoren sneller te draaien en de Huey sprong omhoog, weer de lucht in.


  ■ ■ ■


  Carlos duwde het karretje van het kamermeisje opzij en bekeek zichzelf in de badkamerspiegel. Tevreden dat er geen bloed op zijn gezicht en kleren zat, pakte hij zijn koffertje, stapte over het lichaam van de dode agent en verliet de kamer. In de lift glimlachte een knappe brunette tegen hem. Zij droeg een badge, waarop stond dat zij assistent-manager van het hotel was. Ze vroeg of hij zijn verblijf hier prettig vond.


  Carlos beantwoordde haar glimlach en knikte. ‘Dit is een fijn hotel,’ zei hij.


  Toen de lift de begane grond had bereikt, liet ze hem voorgaan, waarbij ze hem een prettige dag toewenste. Wat zijn ze toch altijd vriendelijk, die Amerikanen, dacht Carlos toen hij het hotel verliet. Boven hem klom een helikopter van de Nationale Garde in de lucht omhoog.


  ■ ■ ■


  Cole Howard schreeuwde tegen de piloot dat hij naar het luchtschip moest vliegen, maar zijn stem ging verloren in het lawaai van de turbine. Een bemanningslid in een olijfgroene vliegeroverall gaf hem een koptelefoon en liet hem zien hoe hij de microfoon moest gebruiken.


  Via de intercom legde Howard uit, dat er aan boord van het luchtschip een scherpschutter zat.


  Achter in de Huey bij Howard zaten het bemanningslid van de Nationale Garde, een agent van de Geheime Dienst en een scherpschutter van de me in een zwarte overall.


  ‘Wat is het plan? Kunnen we dat luchtschip naar beneden halen?’ vroeg de agent.


  ‘Ontploft-ie dan niet?’ bracht het bemanningslid naar voren. ‘Ze zitten toch vol ontvlambaar gas of zoiets?’


  ‘Je denkt aan de Hindenburg. Ja, toen zaten ze nog vol met waterstof,’ zei de piloot. ‘Tegenwoordig gebruiken ze gas dat niet brandbaar is.’


  ‘Dus we kunnen er gaten in schieten?’ vroeg de scherpschutter.


  'Ik dacht het wel,’ zei Howard. De Huey steeg snel en Howard voelde het in zijn maag. Hij haalde een paar keer diep adem.


  ‘Ik weet daar niets van,’ zei de piloot. ‘Moet je zien hoe groot hij is. Bijna zo groot als een walvis. Zelfs als je er honderd gaten in schiet, blijft hij nog uren in de lucht.’


  De agent drukte zijn vingers tegen de koptelefoon. ‘Ze hebben geprobeerd de president neer te schieten,’ schreeuwde hij.


  ‘Hij is ongedeerd. Ik heb hem gezien,’ riep Howard.


  ‘Weet je het zeker?’ zei de agent.


  ‘Echt,’ zei Howard. ‘Jullie jongens hebben hem buiten schot weten te houden. Hij mankeert niets.’ De agent was opgelucht. Howard wendde zich tot de scherpschutter. ‘En de motoren? Kun je een kogel in de motoren schieten?’


  ‘Ik kan het proberen, maar de Huey schudt nogal. We zullen er dichterbij moeten zien te komen. En hoe dichterbij we komen, des te beter kan die schutter daar ons raken.’


  Howard knikte. Hij tikte de piloot op z’n schouder. 'Kun je de andere helikopters oproepen om in de buurt te komen?’ vroeg hij.


  ‘Oké!’ zei de piloot. Howard hoorde door zijn koptelefoon hoe hij de andere heli’s instructies gaf.


  Howard keek rond in de laadruimte. Achter het bemanningslid stond een winch en een fel oranje draagstel. Howard wees naar het wapen dat aan een riem onder het jack van de agent hing.


  ‘Wat heb je daar?’ vroeg hij.


  ‘Een Uzi,’ zei de agent.


  Howard knikte. ‘Ik denk dat ik een idee heb,’ zei hij en trok zijn jack uit.


  ■ ■ ■


  ‘Er komt een helikopter deze kant op,’ schreeuwde Lovell, die zijn geweer naar binnen trok en op de vloer ineendook.


  ‘Ze kunnen niet weten dat wij erbij betrokken zijn,’ zei Bailey. ‘Zorg gewoon dat ze je niet zien. Alles komt in orde.’


  Lovells rechtervoet stak in de nek van de cameraman met de baard en vol walging trok hij zijn voet terug.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Farrell.


  ‘Tot het vliegveld blijven we deze koers houden,’ zei Bailey. ‘We zetten dit ding aan de grond, binden jou vast, en Rich en ik rijden naar Bay Bridge. Jij vertelt ze dan dat we het luchtschip gekaapt hebben en dat we de cameraploeg hebben gedood, omdat ze tegenstribbelden. Wij vliegen weg bij zonsondergang.’


  ‘Ik denk dat ik maar met jullie meega. Ik heb een slecht voorgevoel over dit alles.’


  ‘Wat je wilt,’ zei Bailey. ‘Nu Lena dood is, hebben we een extra zitplaats aan boord van de Centurion. Maar ze kunnen je niks maken. Je hoeft alleen maar je verhaal vol te houden. Zeg maar dat er steeds een wapen op je gericht was.’



  Farrell schudde z’n hoofd. 'Ik moest het maar niet doen.’


  ‘Er komt nog een heli deze kant op,’ zei Lovell. Vanwaar hij lag kon hij door het tegenoverliggende raam een tweezits politiehelikopter zien naderen. ‘Het is slechts een verkenner, maar hij zit wel achter ons aan.’


  'Wat doen we nu?’ vroeg Farrell met onzekere stem.


  Bailey pijnigde z’n hersens. Wat zou Mary doen? 'Een verkenningsheli kan ons niet veel kwaad doen,’ zei hij.


  'Maar hij kan ons volgen totdat wij geland zijn,’ zei Farrell. Lovell keek door het raam boven z’n hoofd. ‘Shit, nog een heli. Nog een Huey.’ Bailey keek naar links. Op ongeveer zevenhonderd meter afstand vlogen twee groene helikopters van de Nationale Garde. Zij vlogen rustig naar het luchtschip toe. In de geopende laaddeur van een van de Huey’s zag hij een scherpschutter van de me die een been op het onderstel liet rusten en voor zijn borst een geweer hield.


  'Rich, kun jij ze tegenhouden?’ Bailey keek naar de vroegere marine-commando. Hij wist dat het niet de vraag was of Lovell het wel kon, maar of hij er ook toe bereid was.


  Lovell staarde naar Bailey. Toen knikte hij een keer, ging op z’n knieën zitten en stak de loop van zijn Barrett door het open raam. Hij tuurde door het vizier en legde zijn vinger om de trekker. Hij stond op het punt om te schieten, toen hij zijn oog wegtrok. ‘Wel verdomme,’ riep hij uit. ‘Moet je nou kijken!’


  Bailey en Farrell keken naar links. Op de rand van de laadruimte zat een man in een olijfgroene vliegeroverall en zijn armen staken in de lus van een fel oranje draagstel. Terwijl de mannen in het luchtschip toekeken, gleed de man uit de helikopter, hield met zijn voeten het onderstel van zich af en liet zich vallen, waarbij de lijn uit de helikopter gevierd werd.


  'Wat gaat die verdomme doen?’ vroeg Lovell.


  De helikopter begon te stijgen en de lijn werd nog verder gevierd. De figuur zwaaide heen en weer als de slinger van een pendule.


  ‘Wat kan ons dat schelen?’ zei Bailey. ‘Schiet die klootzak dood.’


  ■ ■ ■


  De helikopter vermeerderde zijn snelheid en de wind teisterde Cole Howard. De mouwen en pijpen van zijn overall flapperden met het geluid van knallende zweepslagen en de wind dreigde hem rond te laten spinnen. De tranen stroomden uit zijn ooghoeken en hij kneep zijn ogen tot spleetjes om dit ongemak te verlichten. Hij experimenteerde met zijn ledematen om de positie te vinden die het ronddraaien tot een minimum zou beperken. Hij spreidde zijn armen en benen, zoals parachutisten dat doen als ze bezig zijn met een vrije val, en dat leek te werken. Hij draaide niet meer rond, hoewel de wind tegen zijn ledematen duwde als een levend wezen. De Uzi slingerde aan zijn riem en bonkte tegen zijn borst, maar daar besteedde hij geen aandacht aan. Hij moest stabiel zien te blijven.


  Hij keek naar beneden en kreeg daar onmiddellijk spijt van. De stad viel onder zijn voeten weg en zijn maag trok zich samen. Hij tilde zijn hoofd weer op en slikte het opkomende zuur in, dat weer terugging naar zijn maag. Boven hem zag hij het bemanningslid dat in de laadopening stond te rillen in zijn thermisch ondergoed. Met één hand hield hij de winch vast en van de ander hield hij de duim omhoog.


  De winch bleef aflopen. Howard had om de maximum lengte gevraagd, zodat hij zo ver mogelijk van de helikopter zou komen, maar hoe langer de lijn werd, hoe geïsoleerder hij zich voelde. Hij wist dat de lijn niet kon breken, maar hij was zich er maar al te zeer van bewust dat dit het enige was wat hem ervan weerhield om honderden meters naar beneden te storten. Met zijn tot spleetjes geknepen ogen zag hij het luchtschip, dat nu op gelijke hoogte met de helikopter vloog.


  Weer begon Howard te experimenteren. Hij trok zijn armen in en spreidde tegelijkertijd zijn benen in een poging de Uzi goed vast te houden en toch stabiel te blijven. Ook dit leek te werken, hoewel deze nieuwe positie tot gevolg had dat hij zijn hoofd tegen de wind in naar voren moest houden en ook een beetje omhoog om goed te kunnen zien.


  ■ ■ ■


  Rich Lovell richtte zijn vizier weer op de man aan de winchlijn. Hij zag de Uzi voor zijn borst en lachte flauwtjes. Het was een geducht wapen, maar alleen op korte afstand effectief. Lovell schatte de afstand op ongeveer zevenhonderd meter en hij maakte snel een berekening met behulp van de gegevens die hij in zijn hoofd had. Hij had dit al duizenden keren gedaan en hij had er dan ook slechts drie seconden voor nodig. Hij stelde zijn vizier in, controleerde zijn adem en haalde de trekker over.


  Toen de kogel de loop verliet, zag Lovell dat de man zich meteen omhoog trok om buiten gevaar te komen - als een marionet in de handen van een poppenspeler zonder ervaring. De schutter haalde zijn oog weg bij het vizier om te zien wat er gebeurde. Hij kon zien dat de lijn helemaal was uitgerold en dat de man tegelijk met de helikopter omhoog ging. Hij richtte weer, maar was te laat. De helikopter vloog nu boven het luchtschip en het enorme, met gas gevulde omhulsel blokkeerde zijn uitzicht. Hij zocht de andere Huey, maar begreep dat deze ook boven het luchtschip hing.


  Lovell draaide zich om. Aan de andere kant van het luchtschip zag hij op ongeveer anderhalve kilometer afstand de politiehelikopter. Ze dachten zeker dat ze buiten schootsafstand waren, maar de scherpschutter wist wel beter. Hij knielde, stelde zijn vizier in en schoot. Even later zag hij de staartrotor in stukken vliegen. De kleine helikopter begon onmiddellijk stuurloos rond te draaien en uit het kapotte staartstuk stroomde zwarte rook. Hij verloor steeds sneller hoogte en spiraalde naar beneden. Twintig seconden later stortte hij neer op een vrachtwagen en spatte in vlammen uit elkaar. Auto's vlogen kriskras door elkaar om het inferno te ontwijken, botsten tegen elkaar en vlogen de trottoirs op.


  Lovell trok het geweer weer terug in de gondel. Hij tuurde omhoog in de hoop een glimp van een van de Huey’s op te vangen en hij wist dat ze boven hen hingen. ‘Kun jij ze zien?’ vroeg hij aan Bailey.


  ‘Nee,’ zei Bailey door de koptelefoon.


  'Ze hebben ons nu in de gaten,’ zei Farrell. ‘Wat moeten we doen?’ 'Vlieg verdomme door en laat me nadenken,’ zei Bailey.


  Lovell streelde de loop van zijn geweer. Bailey verloor duidelijk de controle over zichzelf en Lovell kreeg een toenemend gevoel van naderend onheil. Een parachute zou nu mooi zijn: gewoon de deur uitstappen en wegdrijven.


  Lovell draaide zich weer om en keek uit het raam. Zes meter van de gondel vandaan hing een figuur met gespreide benen en een Uzi in zijn handen. Lovell zwaaide zijn geweer in zijn richting, maar hij wist dat hij geen tijd had om een schot af te vuren. De ramen van de gondel ontploften en tegelijkertijd voelde hij vier harde tikken tegen zijn borst. Lovell keek naar beneden en zag op zijn overhemd vier zwarte gaatjes, keurig op een rij; rode gaatjes met een zwart puntje in het midden. Hij probeerde te ademen, maar er was iets nats in zijn keel dat borrelde en de lucht niet doorliet. Hij begon te kuchen en kreeg zijn mond vol zoet, kleverig bloed dat langs zijn kin stroomde.


  Lovell keek op. De figuur sprong omhoog en verdween. Hij voelde een kille verlamming in zijn borst en zijn blik vervaagde. Hij hoorde Farrell en Bailey schreeuwen.


  Lovell zakte opzij. Zijn hoofd viel naast de cameraman en hij staarde in diens dode ogen. Lovell probeerde zich op te richten, maar hij had geen gevoel meer in zijn armen en benen. Weer hoorde hij Bailey schreeuwen, maar het klonk alsof het uit het einde van een lange tunnel kwam. Lovell voelde zich moe en sloot zijn ogen.


  ■ ■ ■


  Toen Howard omhoog werd gehesen naar de Huey en zijn denderende rotorbladen, keek hij naar beneden, naar het immense luchtschip onder hem. Het zag er stevig genoeg uit om op te kunnen lopen, maar Howard wist dat dat slechts verbeelding was. Het luchtschip ging de richting uit van de binnenhaven, weg van de flatgebouwen. Van beneden klonken de geluiden van sirenes van brandweerwagens en ambulances die naar de brandende helikopter ijlden. Howard had het vol afgrijzen zien gebeuren. Hij wist toen dat de schutter zich aan de andere kant van de gondel bevond, dus had hij aangegeven dat men hem moest laten zakken. Toen Howard naast de gondel hing, had hij de schutter in zijn rug kunnen schieten, maar hij had even gewacht. Hij wist niet zeker of hij dat deed omdat hij de man een kans wilde geven of omdat hij het gezicht wilde zien van de man die hij op het punt stond te doden.


  Langzaam draaide Howard rond, terwijl de winch hem omhoogtrok en hij zag de andere helikopter een paar honderd meter verderop. Bij de geopende deur gekomen, werd de lijn door het bemanningslid gepakt. Howard trok zijn benen omhoog en met het onderstel als steun ging hij op de metalen vloer zitten. Hij maakte een gebaar dat hij een oortelefoon met microfoon wilde hebben om met de piloot te kunnen spreken.


  ‘Er zijn drie man aan boord. Eén had ik te pakken,’ zei Howard. ‘Misschien willen ze nu wel landen. Kun jij met ze praten?’


  ‘Ik zal het proberen,’ zei de piloot. Howard hoorde hem aan de piloot van het luchtschip opdracht geven om te dalen, maar hij werd genegeerd. De piloot herhaalde zijn opdracht enkele keren, maar er kwam geen antwoord.


  'Misschien staat zijn radio niet aan,’ zei de piloot tegen Howard.


  ‘Of hij wil gewoon niet luisteren,’ zei de agent van de Geheime Dienst. ‘Waarom besproeien we dat ding niet met kogels? Dan gaat hij vanzelf naar beneden. We hoeven hem dan alleen maar te volgen.’



  ‘En als ze nou eens parachutes hebben?' zei de ME-scherpschutter. ‘Misschien zijn ze wel op weg naar een dropping-zone.’


  Howard knikte. De man had gelijk. Bovendien hadden ze een politiehelikopter neergeschoten en de inzittenden waarschijnlijk gedood. Howard betwijfelde of ze het zo gauw op zouden geven. 'Ik heb een idee,’ zei hij tegen de piloot. ‘Kun je vragen of die andere helikopter aan de andere kant van het luchtschip wil gaan vliegen, als afleiding? En zeg vooral dat ze voorzichtig moeten zijn.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei de piloot.


  ■ ■ ■


  Patrick Farrell keek over z’n schouder naar de drie lichamen achter in de gondel. De wind gierde door de kapotte ramen, waar nog steeds stukjes glas van af vielen. ‘O, jezus, wat moeten we nu doen?’ Zijn handen trilden boven de controlemeters. ‘Matthew, wat moeten we doen?’


  Bailey beefde ook en zijn ogen schoten in het rond als van een rat in de val die naar een uitweg zoekt. Hij tuurde naar het water van de binnenhaven.


  'Van hoe hoog kunnen we springen?’ vroeg hij.


  ‘Niet van deze hoogte, dat is een ding dat zeker is,’ zei Farrell.


  ‘En als we lager gaan vliegen? Ze zitten boven ons. Misschien zien ze ons niet springen.’


  ‘Matthew, we zitten op vijfhonderd voet.’


  ‘Nou, wat ik zeg. Ga dan lager vliegen.’


  ‘Als wij zakken, zakken zij ook. En natuurlijk staan ze in verbinding met de politie daar.’


  Bailey keek Farrell aan. ‘Heb jij een beter idee?’


  ‘Zeg ze dat we ons overgeven. Wij hebben niets gedaan. Lovell vuurde die schoten af. Hij schoot die heli naar beneden.’


  ‘Krijg de klere, Farrell. Denk je nu werkelijk dat ze ons laten gaan, omdat onze vingers niet om een trekker lagen?’


  Voordat Farrell kon antwoorden, begon een van de Huey’s langzaam te dalen tot hij op zeshonderd meter afstand naast hen hing. In de geopende deur zat een scherpschutter met zijn geweer in de aanslag. ‘Laat dat ding zakken,’ siste Bailey. Hij deed zijn koptelefoon af, verliet zijn zitplaats en zocht naar Lovells geweer. Het lag nog in de handen van de dode schutter en deze was er boven op gevallen. Farrell liet de neus van het luchtschip scherp voorover hellen en de lichamen bewogen alsof ze nog leefden en een stroom dik, stroperig bloed verspreidde zich over de vloer naar Bailey’s knieën.


  Een soort zesde zintuig maakte dat Bailey zich omdraaide. Zijn mond viel open. Een man vloog door de lucht naar hem toe. Hij had zijn knieën opgetrokken en zijn voeten naar voren gericht. Hij had een automatisch geweer in zijn handen. Bailey begon te schreeuwen. Hij zag Lovells pistool in de tas op de grond liggen en hij greep het wapen met beide handen vast. Hij haalde nog steeds schreeuwend de trekker over.


  ■ ■ ■


  De piloot van de Huey liet de helikopter bijna stil in de lucht hangen en Howard zwaaide aan de lijn naar voren. Howard bereidde zich voor op de klap als hij de deur van de gondel raakte. Hij zag een man met een pistool en Howard haalde de trekker van de Uzi over, zodat er een regen aan kogels door de gondel vloog. Terwijl de Uzi in zijn handen blafte, voelde hij een vlijmscherpe pijn in zijn schouder. De man met het wapen verdween en Howard liet de Uzi los. Hij sloeg zo hard tegen de deur, dat de adem uit zijn lichaam schoot. Door de klap werden zijn knieën tegen zijn borst geslagen en hij stak zijn handen uit naar het raam voor houvast. De zenuwen in zijn schouder gloeiden van de pijn en hij wist dat hij geraakt was. De piloot liet de Huey iets zakken om de spanning van de lijn te halen. Howard wist zijn gezonde arm door het gebroken deurraampje te wringen en zocht naar de hendel.


  In de stoel tegenover hem zat de piloot, met een blik van paniek in zijn ogen. Howard trok de deur open en hees zich naar binnen. Hij voelde warm bloed langs zijn arm lopen. Achter in de gondel lagen vier lichamen en een daarvan herkende hij als Matthew Bailey. Bailey lag op z’n rug. Een van de kogels uit de Uzi had een flink stuk uit zijn schedel geslagen. Hij was dood.


  ‘Naar beneden met dit ding,’ schreeuwde Howard tegen de piloot. Hij haalde de lus van het draagstel onder zijn armen weg en wierp het geheel naar buiten, zodat de piloot van de Huey kon zien dat alles goed met hem was.


  Howard liep naar voren en ging in de stoel van de co-piloot zitten. Hij keek om zich heen naar iets waarmee hij het bloed uit zijn gewonde schouder kon stelpen, maar hij zag niets. ‘En snel,’ zei hij.


  ‘Het was niet mijn schuld,’ jammerde de piloot. 'Ik moest het van hen doen.’



  Howard wees met de loop van zijn Uzi naar de buik van de piloot. ‘Zet dit ding nou maar gewoon op de grond,’ zei hij met opeengeklemde kaken.


  ■ ■ ■


  Carlos liep snel om het kleine vliegtuig heen en maakte de kabels los waarmee de vleugels en de staart aan de grond vastzaten. Hij controleerde of de vleugelkleppen en het rolroer goed functioneerden. Hij nam niet de moeite om de inhoud van de brandstoftanks te checken, maar zodra hij in de pilootstoel zat en het contact had aangezet, zag hij op de brandstofmeters dat Matthew Bailey de waarheid had gezegd. De tanks zaten vol. Niet dat dat voor Carlos veel uitmaakte.


  Hij startte de motor en de propeller begon soepel te draaien. Het vliegveld was verlaten, maar er was nog genoeg licht om te kunnen zien. Hij keek naar de windzak en taxiede naar de startbaan waarop hij tegen de wind in kon starten.


  Het vliegtuig sprong bijna de lucht in en Carlos liet het steil klimmen, terwijl hij parallel aan de Bay Bridge bleef. In de verte zag hij de torenflats in het centrum van Baltimore. Toen hij halverwege de brug was, maakte hij een flauwe bocht naar links en bleef klimmen.


  Carlos probeerde te bedenken waar alles mis was gegaan en waarom de hele operatie uit elkaar was gevallen. Niet omdat hij iemand de schuld wilde geven, maar omdat hij zelf bijna nooit gefaald had en als dat wel gebeurde, dan kwam dat altijd omdat iemand hem had laten barsten. Hij liet alles de revue passeren en zocht naar een zwak punt. Mary Hennessy zeker niet. En Matthew Bailey had alles gedaan wat er van hem werd gevraagd. Voor de schutters gold hetzelfde.


  Misschien was het heel gewoon een kwestie van geen geluk. Misschien hadden de goden gewoon besloten dat het Ilich Ramirez Sanchez niet was toegestaan om zich terug te trekken om op zijn lauweren te gaan rusten en zijn oude dag door te brengen met zijn vrouw en kinderen.


  Hij vloog naar het zuiden, naar het midden van de Chesapeake Bay. Carlos dacht aan zijn vrouw en kinderen. Ze hadden een mooi huis, een huis waarin hij zich kon ontspannen, met een grote, goed onderhouden tuin achter een hoge stenen muur.


  Hij maakte een bocht naar links, zodat hij nu naar het oosten vloog. Hij herinnerde zich hoe zijn kinderen hadden gehuild toen hij hun vertelde dat hij een tijdje weg zou gaan en hoe ze ernstig hadden geknikt toen hij hen liet beloven goed voor hun moeder te zorgen. Zijn eigen moeder had ook gehuild en hem dicht tegen zich aan getrokken alsof zij wist dat zij hem nooit meer zou zien.


  Carlos wist dat er geen weg terug was. Zo was dat afgesproken. Als hij was geslaagd, zou hij voor zijn hele verdere leven asiel hebben gekregen, hoe groot de internationale druk ook zou zijn. Maar als hij faalde, zouden zijn opdrachtgevers hun hoofd omdraaien en niets meer met hem te maken willen hebben. Als dank voor zijn stilzwijgen mocht zijn familie in hun huis blijven wonen. Carlos had ervoor gezorgd dat er op hun overzeese bankrekeningen genoeg geld stond om de financiële toekomst van Magdalena en de kinderen veilig te stellen.


  Boven het water vliegend ontspande Carlos zich. Hij had zijn best gedaan en hoefde zich nergens voor te schamen. Hij keek naar de witte toppen van de golven beneden hem. Een man kon zich zeer lang onder water verbergen, dacht hij. Misschien wel voor eeuwig. Hij opende zijn koffertje en pakte de P228. Hij schroefde de geluiddemper eraf en gooide deze achter in het vliegtuig. Er was toch niemand die het schot kon horen. Hij drukte de loop van het pistool tegen zijn rechterslaap.


  ‘Magdalena, ik hou van je,’ fluisterde hij.


  ■ ■ ■


  De dokter legde de laatste hand aan het verband en deed een stap terug om zijn eigen handwerk te bewonderen. ‘U bent een gelukkig man, agent Howard,’ zei hij.


  ‘Ik voel me nu niet bepaald gelukkig, dokter,’ antwoordde Howard.


  De dokter trok zijn rubber handschoenen uit en gooide ze in een afvalbak. ‘Als de kogel niet langs het schouderblad was afgeketst en vervolgens naar beneden was gegaan en niet naar boven, dan zat u hier nu niet.’


  Howard zat op de rand van een ziekenhuisbed, naakt tot aan zijn middel. Hij probeerde op te staan, maar de dokter schudde zijn hoofd en stak zijn hand op als ware het een Indiaanse groet. 'U gaat nergens heen,’ zei hij. ‘U heeft veel bloed verloren. U moet minstens een dag in bed blijven.’


  ‘Ik wil naar huis,’ zei Howard.


  ‘Ik neem aan dat u in Phoenix woont, en u bent niet fit genoeg om te vliegen. U blijf hier en dat is een order.’


  ‘Maar mijn vrouw...’ begon Howard.


  staat buiten te wachten,’ ging de dokter verder. Hij knikte tegen een verpleegster, die de kamer verliet en even later terugkwam met Lisa. Lisa Howard rende naar het bed en wilde haar man omhelzen. Maar ze hield zich in toen ze het verband zag. ‘Ik zal heus niet breken, hoor,’ zei Howard rustig en Lisa glimlachte en sloeg haar armen om hem heen. Er stonden tranen in haar ogen. ‘Hoe ben je hier gekomen?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Jake belde me op en zei dat ik hier naar toe moest komen. Paps zorgde voor een vliegtuig.’ Zij kreeg iets ongemakkelijks over zich bij het noemen van haar vader, en Howard kon het niet helpen dat hij moest lachen.


  ‘Fantastisch,’ zei hij. ‘Gewoonweg fantastisch, schat.’ Hij stond op en drukte haar zo stevig tegen zich aan dat het pijn deed.


  ‘Schatje, het spijt me,’ fluisterde Lisa in z’n oor. ’Van die golfclubs, van alles wat er gebeurd is. Wanneer kom je naar huis?’


  ‘Vanavond,’ zei Howard.


  ‘Als hij wat aangesterkt is,’ zei de dokter.


  Weer ging de deur open en Bob Sanger kwam binnen, op z’n hielen gevolgd door Don Clutesi. Clutesi grijnsde. ‘Cole, hoe gaat het?’ vroeg Sanger.


  ‘Prima,’ zei Howard.


  ‘Kun je nog een bezoeker ontvangen?’ vroeg Sanger.


  ‘Dit is mijn vrouw, Lisa. De enige bezoeker die ik nu nodig heb.’


  ‘Oh, maar ik denk dat je in dit geval wel een uitzondering wilt maken,’ zei Sanger en deed de deur wijd open.


  Er kwamen twee agenten van de Geheime Dienst binnen; ze controleerden de kamer en gingen vervolgens tegenover elkaar in een hoek staan als getrainde honden. Nu kwamen er drie mannen binnen en Howard herkende meteen de man in het midden. Het was de president, geflankeerd door twee agenten. Howard vond hem verbazingwekkend kalm, als je in ogenschouw nam wat hij had meegemaakt. ‘Speciaal agent Howard, ik wilde u bedanken voor alles wat u vandaag heeft gedaan. Ik zal u eeuwig dankbaar blijven.’ De oprechtheid in de stem van de president was niet geveinsd, toen hij vroeg: ‘Gaat het goed met u?’


  Voordat Howard kon antwoorden, deed de dokter een stap naar voren. ‘Nog een paar dagen rust en hij is weer in orde,’ zei hij.


  De president knikte. ‘Fijn. Ik ben blij dat te horen. Als ik iets voor u kan doen, bel dan gerust naar mijn kantoor.’


  ‘Ja meneer, dat zal ik doen. Maar Mike Cramer is degene die u zou moeten bedanken,’ zei Howard. ‘Hij heeft de premier gered.’


  ‘Ik wou dat ik dat kon, agent Howard,’ zei de president. ‘Als hij er niet was geweest, had ik de Britse regering heel wat uit moeten leggen. Jammer genoeg schijnt hij verdwenen te zijn.’


  Howard keek Sanger vol verbazing aan. 'Wat is er gebeurd?’


  Het was de dokter die antwoord gaf. ‘Dat weten we niet,’ zei hij. ‘Hij was hier in shock-trauma onder behandeling en de verpleegster had hem even alleen gelaten. Toen ze een paar minuten later terugkwam, was hij verdwenen.’


  ‘En gaat het goed met hem?’


  ‘Hij had op zijn borst een blauwe plek ter grootte van een eetbord en hij zal voorlopig niet aan hang-gliding kunnen doen, maar hij is niet in levensgevaar. Dat kogelvrije vest was zelfs niet doorboord.’ Hij glimlachte. ‘Ik vind dat de fabrikant ervan hem maar moet gebruiken om hun produkt aan te prijzen.’


  ‘Is het waar dat de schutter zich op meer dan anderhalve kilometer afstand bevond?’ vroeg de president, waarbij hij zijn hoofd iets opzij gebogen hield.


  ‘Tweeduizend meter,’ zei Howard.


  ‘Als het dichterbij was geweest, zou de kogel dwars door het vest en door hemzelf zijn gegaan,’ zei de dokter.


  ‘Dit is absoluut ongelooflijk,’ zei de president en schudde zijn hoofd van verbazing. ‘Dit gaat je voorstellingsvermogen te boven. En wat Cramer heeft gedaan is al even ongelooflijk; zoals hij in de baan van de kogel dook.’


  Howard vroeg zich af wat de reden kon zijn van het feit dat Cramer zich voor de kogel had geworpen en ineens begreep hij het: het ging Cramer niet om het redden van de premier, maar om het dwarsbomen van Mary Hennessy. Haat was de drijfveer van Cramer geweest, en niet respect voor de premier. Howard besefte dat de president naar hem keek en dat hij iets moest zeggen.


  ‘Ik ben blij dat u niets mankeert, meneer,' zei Howard.


  De president liet zijn bekende grijns zien. ‘Agent Howard, daarin staat u niet alleen.’ Hij draaide zich om en glimlachte tegen Bob Sanger. ‘Je moest deze man maar opnemen in je team, Bob.’


  ‘Daar heb ik niets op tegen, meneer,’ antwoordde Sanger.


  De president wendde zich weer tot Howard. 'Kom, ik moest maar weer eens gaan. Ik moet met de premier naar het aquarium, maar ik denk niet dat hij in de stemming is voor visjes.’ Hij glimlachte en stak zijn hand uit. ‘Ik ben u veel verschuldigd, agent Howard.’


  Howard schudde de hand van de president. Die voelde goed en stevig aan.


  Lisa deed een stap naar voren, toen de president en zijn gezelschap de kamer hadden verlaten. Het leek of ze iets wilde zeggen, maar van gedachte veranderde. In plaats daarvan kuste ze haar man op de mond, hard en vol gevoel. Het was Howard die de roes het eerst doorbrak. Clutesi stond te grijnzen.



  'Nog nieuws over Carlos?’ vroeg Howard.


  ‘Nog niet, maar hij zal niet ver komen,’ antwoordde Clutesi. ‘Kelly Armstrong vroeg mij zojuist hetzelfde.’


  ‘Is die hier?’


  ‘Beneden. Ze behandelden haar voor shock, maar toen ik haar zag stond ze net op het punt weg te gaan. Zij was bij Hennessy toen die stierf. Zij zat onder haar bloed.’


  ‘Hoe kwam dat?’


  Clutesi haalde z’n schouders op. ‘Ze bevond zich op die tribune, toen de scherpschutter Hennessy uitschakelde.’ Clutesi stond bij het raam en keek naar de straat beneden.


  ‘Dat klinkt allemaal wel heel toevallig,’ zei Sanger.


  Clutesi zag Kelly Armstrong uit de hoofdingang komen en doelbewust de straat inlopen. Haar blonde haren bewogen zich lichtjes in de wind. Ze was werkelijk een stuk, dacht Clutesi, en de manier waarop ze met haar heupen wiegde, deed vermoeden dat ze dat maar al te goed wist. Ze kwam hem vaag bekend voor en iets maakte dat zijn nekharen overeind gingen staan. Hij had haar eerder gezien vanuit een zelfde hoek en ook vanuit een raam. Een bar. Ze was een bar binnengegaan en hij had die bar in de gaten moeten houden. Hij zag het plotseling allemaal weer duidelijk voor ogen en hij sloeg met een hand op zijn dij. ‘Nu weet ik het weer!’ riep hij uit.


  ■ ■ ■


  De kolonel werd met een schok wakker. Hij keek op zijn wekker. Het was drie uur in de nacht. Hij ging op zijn rug liggen en luisterde. In gedachten doorliep hij alle kamers van zijn cottage in een poging de bron van het geluid te achterhalen dat hem had gewekt. De kolonel was een lichte slaper, maar hij was nog nooit wakker geworden van de geluiden van het platteland. Dit geluid moest van iets anders afkomstig zijn.


  Zijn naaste buren woonden een kilometer verderop. Ze hadden een boerderij en het kwam nogal eens voor dat daar bij het ochtendgloren een tractor werd gestart. Maar buiten was het nog donker, dus dat kon het haast niet zijn.


  Langzaam ging de kolonel rechtop zitten. De weg die naar de cottage voerde, zat vol gaten en kuilen en het was onmogelijk om naar het huis te rijden zonder dat het voertuig lawaai maakte.


  In huis leek het stil te zijn. Rechts van de kolonel bevond zich een elektronisch schakelbord dat verbonden was met een veiligheidssysteem waarmee iedere deur en ieder raam in de gaten werd gehouden en ook bij de weg en in de tuin bevonden zich sensoren. Alle lampjes gloeiden rood op en geen ervan flikkerde.


  Als een alarm in werking trad, zou dit onmiddellijk worden doorgegeven aan het plaatselijke politiebureau en de politie kon dan binnen acht minuten aanwezig zijn. Onder normale omstandigheden zou de kolonel zijn plotselinge ontwaken hebben toegeschreven aan een of andere nachtmerrie, maar hier was iets anders aan de hand. Zijn lijf was gespannen, alsof het iets wist wat zijn geest niet kon weten en met de jaren had hij geleerd om op zijn instinct te vertrouwen.


  Hij opende het laatje van het kastje naast zijn bed en pakte zijn geladen Browning Hi-Power 9 mm automatisch pistool.


  Hij gleed zijn bed uit en trok een blauwe zijden kamerjas aan. Hij legde zijn oor tegen de deurpost en luisterde. Niets. Voorzichtig deed hij de deur open en sloop de gang in. Zijn zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Hij bleef dicht bij de muur en liep op zijn tenen naar de bovenkant van de trap.


  Hij tuurde langs de treden naar beneden, naar de bijna duistere hal. Met oneindig geduld liep hij tree voor tree de trap af, ervoor zorgend dat het hout niet kraakte. Hij was nu al een kwartier wakker, maar hij had nog niets anders gehoord dan zijn eigen bewegingen.


  Vijf deuren kwamen uit op de hal beneden: die van zijn studeerkamer, de zitkamer, een toilet, de keuken en de voordeur. De enige deur die half open stond, was die van de zitkamer. Hij sloop langs het haltafeltje naar de half openstaande deur. Als achter die deur een indringer stond, zou hij het meest kwetsbaar zijn als hij over de drempel stapte. Hij luisterde intens. Toen hoorde hij een geluid alsof er met een harde tik een voet op de houten vloer werd gezet. Het kwam vanuit de uiterste hoek, vlak bij het raam. Hij hief de Browning, duwde de deur open, wipte snel naar binnen en richtte op de hoek waar hij het geluid had gehoord.


  Daar was niemand te zien. Hij schrok toen hij het witte schaakstuk zag liggen dat daar naar toe was gegooid. Hij wilde zich omdraaien, maar voordat hij zich kon bewegen, voelde hij de loop van een pistool in zijn nek en een hand drukte de Browning naar beneden.


  ‘Slordig, kolonel. Heel slordig,’ zei een stem bij zijn linkeroor.


  Dit e-boek is gemaakt voor persoonlijk gebruik


  en is niet bestemd voor commerciële doeleinden.


  Spelling en grammatika volgens regels ten tijde van uitgave.
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DE DAG vavoe AANSLAG

Een gezin maakt een dagtocht in een klein viiegtuig. Het zoontje speelt met
de videocamera van zijn vader en filmt de mensen in de woestijn beneden

hem. Zonder het te weten maakt hij opnamen van de voorbereidingen voor
een professionele moordaanslag. Hij zal nooit van zijn film kunnen genieten
want het vliegtuigje wordt onder verdachte omstandigheden neergeschoten.

FBl-agent Cole Howard heeft alleen deze video-opname als bewijs dat er een
aanslag wordt voorbereid. Maar hij weet niet waar, wanneer en hoe deze zal
worden uitgevoerd... of wie het slachtoffer zal zijn.

Ex-SAS-sergeant Mike Cramer wordt door zijn vroegere chef naar New York
gestuurd op een undercover missie, en ontdekt dat internationale
terreurorganisaties hun krachten hebben gebundeld en een actie
voorbereiden die verstrekkende gevolgen zal hebben.

De wereld staat op het punt getuige te zijn van de meest spectaculaire
terroristische aanslag aller tijden. Het aftellen is begonnen...

‘Een sensationele, superspannende thriller... als u denkt een slapeloze nacht
tegemoet te gaan, dan heeft u met “De dag van de aanslag” het middel in
handen om die nacht door te komen.”

Daily Mail

De Nederlandse pers over “De Chinees”: ‘Een thriller die er zijn mag... goed
geschreven, spannend en opgezet in de beste traditie van Frederick Forsyth
en Gerald Seymour.”

De Volkskrant
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